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Den blodige Kroningsikestl
En historifk Fortælling.»

Den skjønneste Aarstid havde bedækket Staedernes
ældgamle Moder, det hellige Roma, med den pragt-
fulde Rathimtnel, der kun i hine paradisijke Shde
lande smykker Midnætterne, og sætter deres Ynde
over Dagens Glands. Dunkel, dog skyfri, hang den
store Hvælving over Paladferne og Tempelknplerne.
Men denne Dunkelhed var ei nigjennemtwengelig.
Den syntes at aabne sig for det stirrende Øie og at
lade Blikket stige op i et usporligt Dyb-. Junidat
gen havde ikke været meget lummer« Natluften hav-
de kun den Kjølighed som forfrisker -Menneskebrhstet.

«Ligefom med-Ødselhed,udgydte af Flora’s og Polnor -

na’s Overstodigshorm stromte fra Rosenbede og Ins-
— minbufke og Orangelunde, Duftskver over Staden,

og fuldendte det vidunderlige Indtryk, slig en Nat
tnaatte gjøre paa de nordifke Fremmede, af hvilke

« der, da man skrev 1155, befandt sig et betydeligt
« Antal i Roms Omegn.

52 B O
·



Mørkets, end de frie Pladsel«, laae etrada nuova

der, men udenfor det Største af de medantiktSon
leværk næsten overlæssede Steenhust, som udmærkede
denne Gade, afbrodes sEensotnheden ved Forberedelser
til en natlig,—Fart. Udenfor Palladsets Portal holdt
en Bærestol, prydet med riigt Forgylderarbeide, og
baaren af to Munldyr,, hvis Skarlagensdeekkener
naaede til Jorden. Foreren stod malssehfætdig, og
to unge Fakkelbærere havde, i Buegangen, meget travlt,

-den—Ecne-me,d at bringeFakkelparreti stærkere Brand,
den Anden med«at hinde Sandalerne fastere til de «

nøgne, muskelrige Been-, Gjennem Portend aabne-
høie Bue saae man ind i den vide Forgaard, der

havde fuld Belysning-
Udenfor et dunkelt Huus, paa den. anden Side

·

af Gaden, stod, halvfkjult af en uhyre Bille, som
bar Balkonen," en eensom Mandsikikkelse, vel stille,

"

dog bevæget af indvortes Uro, som·yttrede sig deri,
at han ofte skikkede med Armene, der stræbte at hylle

"

den med violblaat Fløiel -besatte Kappe om Skuldre
og Ansigt-. Overhovedet havde denne Mand slet in-
tet Jtalisk ved sig. Lang og tung hang Kappen
ned om Hofter og Knæe; Baretten var stor, og iste-

. derfor Strndssterem hvormed den romerske Ridder
gjerne stnykkede·sig- vajede en hvid kunstige udarbei-

det og i Solv indfattet Vinge, gandske dannet efter
Ædelfalkens, ned paa den ene Side. Undertiden

!
skimtedes,— indenfor Kappen,— et Vrystpandser; af·og
til raslede endogsaa et tungt Sværd mod spillen. .·

Ru traadte nogle TjenereiPorten,— ligeover for.
De dannede en Hække, og gjennem den svævede,

"

sort af en aldrende Riddersmand, en. Dame; hun
nærmede sig.Bærestolen, og steeg ind gjennem Dorem
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som Mtittldprenes Fører havde aabnet. Adskillige
"

tinge tigtklcedte Junkere fulgte hende, os syntes at-
tove ved Bæresiolen, for at modtage hendes Befa- «

linger.
«

«
J dette Øieblik hændte sig, paa den anden mørke

Side af Gaden, noget gandike Besynderligt Plud-
seligt skred nemlig den dtinkle,· fremmede Skikkelse
med Heftighed frem af sit Skjult Kappe og Sværd
havde han forsigtigt opløfteti Saaledes traadte hat-i »

«

tæt hen til Bæresiolen, og see, gjennem Vinduet kom
en Arm tilsyne, og der iidstrakte sig en Haand, be-
dækket med en siin Handske, hvorpaa adskilligeLEdelt
stene blinkede. Hastigt greb Ratvandreren Dame-»
haanden, tiykte med Heftighed sine Læber derpaa-
vg sprang slux tilbage over Gaden, hvorpaa han-
med hartad uhyre Skridt, iilte bort langs Htitisreeke »

ken, hvis Skygge skjtilte ham-
Hans Hast syntes i dette Øieblik tinddpendig,

thi den ældre Roinet bød imidlertid Fakkelbtererne
lyse foian, og satte sig i Marsch3 Mutildyrforeren
var sysselsat med at lukke, de tre Jtinkere lagde
endnu engang Kappe og Kraoe tilrette, trhkte de lette
Fløielshatte paa de glatsirogne Haarlokker, og lavede
sig med Omstændelighed til, i Forening med en Hob
Tjenere, at danne et anseeligt Tog bag Bæresiolem
— Dog var det meget klogt af Natoandrerem at
han; strax efter sit hemmelige Elskobsraly skyndte
sig bortc Thi neppe var Toget ved Enden af Ga-
den, for to Skikkelser traadte tid af Porten, og, med
vild Begjærlighed, skrede over Gaden til Pillen as
Gjenbohtiset. Den Første-, eti hetktiliskbhggetSvend, .

"

«»
gjennemsogte alle Kroge. Den Anden-) høiere meii

(1« -



ftnaekkrere,· stod imidlertid springfaerdig midt paa Ga-
den, rede, liig en øvet Mt)nde, at gribe, eller paa

Flngten at for-følge det af Jaegeren opjagede Vildt.
,,Ved den hellige Lazaloi Han er borte, og vi

vare langsomme Marmotteri sagde Hiin forbittret,
idet han kom tilbage fra den frugtlose Undersøgelser
Sikkert har det været en Spion, ndsendt af en Ban-
ditbande; thi altfor tydeligt saae jeg, fra Taget hist,
hvorledes han , hvergang Faklerne blussede klarere

ov, trak sig tilbage i sit Skjul, og derpaa, hidlokket
as Signora’s Jnveelfmykke, vovede sig frem lige til

B»terestolen, men hurtigt igjen søgte sittcspIlnuthnL’
Ogsaa hans Vaaben blinkede tydeligt nok. Hør
Tommaso, den Ting hænger ikke rigtigt sammen-
Troe Tjenere tøve ei, til Herr-en vinker; lader os

derfor gaaehen i Fætter Nikasios Jisbod —-— den

.ligger ikke langt fra det martelliske Pallads — naar

Hersiabet tager hjem, ere vi da strax ved Haanden.«
Han svøbte sig fastere i det brune Stykke Tøi-,

der tjente ham som Kappe, trak det røde Ret ilave,
der hang i hans sorte krøllede Haar, følte efter Dol-
ktn i Veiret, og drog derpaa sin Staldbroder med

sig, i samme Retning, som Herskabet nys havde
taget.

— Dette befandt sig allerede midt i strada sacra

og hev ved Maalet. En stor Bygning, der mere lig-
nede en lille Borg, end et egentligt Huus, syntes i
denne-Nat at have lokket alt Liv fra dette Stad-

’’Qvarteer til sig. Ikke nok, at alle Vinduer og Gal-
lerier inden til vare klart oplyste, og at det-, ibegge
Fløie,«var anbragt sto Musikehore, sammensatte af
Flviter og’ Horn, Partier og Trompeter —- men ogsaa
udenfor, hvor sex mægtige Beegkrandse brændte paa



»store Pandek, havde Folk forsamlet sig i Mængde.
og Unge og Gamle, Almue og Pobel omleirede Don

»

rene, for at see Gjæsterne komme, og fire »Hellebar«·
«derer med skiæggede Ansigtets havde deres Rod med-,
at holde Rummet mellem Begkrandfene reent.

"

·
,

Bærestolen nærmede sig nu, og holdt. Denj·
Gamle — det var Marchefe di Dragonire —- aab-
nede selv Døren, og Folket veeg tilbage for den høit-
agtede Robile. Men et høit, harmonisk »Ah.«« lød
nu fra hundrede Munde; da hans Datter, den vid-
nnderligfkjonne Chiara, traadte i Flammernes fnlde
Belhsning. .En Juno’s Væxt, forenet med Aphro- —

dites Fylde, Athenes kloge Jldoie under sine Skyg-
gehuer, den hvideste Pande, Romerindens charaktere
fulde Træk, glindsende Haar i den yppigste Rigdom,
ligt Ravnens VingerrFarve og Silkeblodhed, Hæn-
der som Billedvaerk af detsineste Alabast——alle disse
Yndigheder forenede sig i hende, til den mandligt
Verdens Henrhkkelfe og Smerte, da hvert Blik paa
hende ogsaanraatte vække det Ønste, at besidde hende,
og hun havde ei behøvet den hvide, med Blaavurpur
bebrcemmede Atlaskfole, eiheller de rige, violfarvede
Stene i Haar og Orm samt paa det hvie Svanee
bryst, thi ogsaa i en simpel Dragt maatte denne
Skikkelse vække den famme Opssigt, og, uden Kamp,

"

fa uden Villie, tilkoempe sig de samme Triumpher-.
Chiara slog det lange Slør fra Ansigtet, eet

Blik kastede hun paa den hende omringende Mængde,
Alvorligheden i hendes Mine veeg for et tilfreds Smiil,
og rask stred hun derpaa, ved Faderens Haand,
ind i Conte Marrello’s Pragthnns, hvor en bru-
sende Musik og et larmende viva modtog hende.
Ogsaa de ledsagende Cavalerer fulgte efter-; dog tø-



vederaf dem nedenfor, og kastede faa skarpe som
—

. fjendtlige Blikke paa Folkegrnpperne; det var som om

deres Blik sogte Roget·« uden at stnde,
»Har Du seet det, Selvra? spurgte den Ene:

Ved min Gndl Hvad var- det? Hvor kom den kolde
Signora til denne Bevægelse? Ieg føler- mit hede

»

Blod stikke gjennem Fingerspidsker og Læber- og Øine-
tænker jeg mig endnn engang dette sogende Blik
hvorledes det udstraalte og derpaa vendte trinmphee
rende tilhage««-

»Allerede tre Dage bar Himlen en egen Farvel
sagde den Anden, hvis zirlige Væxt stak stærkt af
mod den Forstes djerve Ridderlighede En klar- Mor-

·«g·en har tidt en mork Aften, og Qvindeanstgter stifte-
saasnart det rette Veir kommen Det skulde Du
dIde, Tafano« Dn vidtdereiste Dametjenets.«

»Ha·r Du glemt, om hvem vi tale? faldt den

Første ham noillig i Or;det Damen Chiaca di Dra-
gonite lader stg ei Heddmme« som andre Qvinder-,
siig den jomfruelige, stolte, kolde Mineroa stod hun
Blandt ds, og vi maatte ønske os til Lykke, om det

forandres os at foroalte Præstetjeneste ved denne
krigersie Gndindes strenge Panathenceer. Var dette

,olninpiste Ansigt ikke stedse det samme? Har Dn
nogensinde seet disse Traek anderledes, hvad enten Dn
hyldedehendetMorgenwde eller i Maaneskin? Som
om Phidias havde hugget dette Mesterbilled i parisk
Maaner-, saa stod hun blandt os, og Ingen af os

, sene, hvad Aoind eller Skinsyge var, thiIngen var

ykkjeliger, end en Anden, og vor Beilen til denne

Chiara blev et- Ordsprog blandt Romerne, tht aldrig
havde man i Jtalien oplevet det Uhorte, at tyve
Beilere intelte for den samme Skjonhed, og Ingen



laae blodig paa Gaden, Ingen hadede sin Medbeiler,
men Alle laae taalmodigt i Stedets-jog haabede- sor;
gsæves paa et Blik af dette kolde Guddomsvim— ·

Paa en Uges Tid har mangt et Træk forandret sig
i Ansigtet paa denne herlige Statne. Paa denne
glatte Pande er kommet et Liv, man knnde vorde
rasende over! i- Blandt Eder staaer jeg hende næst-
som Fætter og som Faderens Yndling; derfor maa

jeg vaage for os Alle-, thi i denne Sag ere viBnnds- -

forvandte, indtil En, ved sin Lykke, et vorden den
almindelige Fjende. Gud naade den Pygmalion, der;
bragte Liv i dette Steenbilled, naar GinlioTafano
saaer Øie paa haml —- «

—»Du troer altsaa virkeligt —? sagde Signor
Selva sindsende og beklemt: Det er nmnligts—«—sør
rykket Vesnv til Engelsborg.«

»Gift være mig Falerneren, seg drikker idag,
svor Tasano med hoirodt Ansigt, idet han heftigt-,- —

med begge Hænder, trak den sine Skarlagenskappe
sammen over Brystet: hvis ei et -Mandehoved var
Skyld i vor Dronnings sælsomme Pantomine, og-
hvis ei disse smudsige Hunde vare saa-· itzskorskannnes1.
de i deres Fremtrængen, da skulde mit Slagoise for-«
længst have opdaget ham i hans ;jammerlige Skjul.«-z
Men, ved det hellige Kors, jeg skal vel sinde ham.- ,

Det er Ingen af vores, thi ellers skhede han ikke-
- Lyset.· Maaskee er det et smægtende Me-lkebwdsan-s·

sigt, med en Pige-stemme og- fromme Øine — vore-

Romerinder holde nok as slige sjeldne Guldsiike. O-
kommer min Næve hans Isse nær, saa skal Maa-
nen aldrig beskinne hans Suk merel ———«

»Mine Hofstteredel skreg en hæs Røst imesems
dem: Har J saaer Stivtrampe i Rattnftems siden-
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"

J glemme alle Pligter? Signora venter ved Sals-
voren, og kan ei indtræde uden det sædvanlige Følge,
og J sladdre her, og tage Peblen i Øiesynl Eller

- forberede J Jer maaskee til Midnattens lonlige For-
retning? Jeg mener, dertil var bedre Plads iMar-
eetli’s Cabinet, end her, hvor tydske Bjornevren let
kunde lytte med blandt den øvrige Pobeh’« -

,,Ja, Ven Gobba! loe Tasano: Vi tilraabte
just de tydske Uroxne et Pekdutol «

— Leende tog
han Selva under Armen, og gik hurtigt op i Pal-iadset.

. Jtalienerne havde ikke taget feil. Deres Yttrin-
ger vare Beviser for deres Skarpsind og Skarpblik,
denne Rations charakteristiske Ratnrgaver, helst da,
naar Kjærlighed og Skinsyge opfordre dem til, at

gjøre disse Fortrin gjældende. Den samme unge
Ratvandrer, der tilforts havde vidst, saa flygtigt at

- tilvende sig Haandkysseh havde ogsaa indfundet sig
her. Bag to nysgjerrige Frugthandlerjker stod han;
for at bemærkes mindre, havde han aftaget Barm

·

ten med den skinnende Falkevinge, og skjult den un-

der den sortblaae Kappe. De romerske Qvinder
følte sig foruroligede af den nye Side·mand, thi hans
indre Bevægelse tillod ham ei at staae stille. Med
vrede Miner dreiede de sig om, og allerede aabnede
de Munden til en Strøm af Skjeldsord —- men da
de, istedetfor en Dagleiers eller en Hyrdes gule An-
sigt, som de havde ventet, saae ind i et ædelt,siint-
farvetAnsigtz som,eomsiydt aflysbrnne, langlokkede, .

glindsende Haar, og smykket med et lidet lysfarvet
Skjæg, hvorooer Ungdomsroser skinnede i den første
Maiild, maatte gjøre et behageligt Indtryk paa et-

»hvert qvindelige Hjerte, da de store blaae Øine, for



Romerinden en Sjeldenhed,« bedende og sordrendejilr
lige, mødte deres sorte Ildstjer,ner da udstødte de et
Christo benedettol og tilføiede sagtere: 0h, cha —

bel soggetto! —-

·

Den unge Mand havde naaet sit Øiemed Chen-
ra’s Flammeblik mødte hans. Men knn en Sekund
Og aldrig saasnart vendte det stg fra ham, for han
klogelig dukkede ned bag Ryggen af en uhyre Karl,
som stod i Folkemassens forreste Rad; Saaledes
stod han trygt i Skygge, da de romerske Jnnkere
saae ud efter ham, og kort efter stjalhan sig bort
af Trængslen. Ved Foden af den vespastanske
Kolos hvilte han sig. Han luftede den tunge Kappe,
at Morgenvinden kunde kjole ham. Ligesom betrag-
stet af Sydluscen, kastede han Barret og Handskeri
paa Jorden, satte sig udmattet paa En af Asviserne
ved det gamle Monument, og trykte den hede Pande-'
mod den kolde Porphyr.

,,Er det da muligt? raabte han derpaa ud i
den eensomme Rat: Heribert,s vilde Du troe det,-
havde Du ikke selv maattet see det, see det med

Misdaederens Forfærdelse? Chiara, min Chiara, en

Løgnerskei ——· Hvor sødt sagde hun ei endnu igaar:
Du skal være min Verden fra .»nii af, thi Du harl
først lært mig, at Verden er skjøn. Jeg er Din —-

uden Dig Enke for evigt. Chiara har ingen Glæde
mere, uden hos Dig, ingen Fest mere, uden i Een-
somheden med Dig og Din Kjærlighedi« — Var
det ikke saa, hun talte? ——— Og idag, da jeg flyver
hid, uden at ændse Forbud og Fare, idag, da jeg
vover Liv og Ære fot hendes Skyld, maa jeg see
hende drage bort, otnringetz ledsaget af disse forhadte
Romere« drage bort til en natlig Fest, hvor den ild-



io

snlde Viin og den yppigeDands heder Blodet og
hedaarer Sandserne, hvor disse Gjække tør være

hende naa-, torherere hende i dristig Vanhelligelse.
Hvor hun maaskee, omgoglet af sydlig-·billedriig, poe-

tisk Smigertale, spottende ihnkommer den schwabiste
Ungersvends simple Sjelesvrog. Og jeg taaler det,
jeg styrter ei ind i den feige Hov, river min Eien-

»

dom til mig eller boer, sorsvarende min Ret, for
den Troloses Fødder9 —.——

«

Han greb Sværdfcestet, og rev det brede Staal A

halvt ud afSkedem Men ligesaa hurtigt slap han
Værger igjen, og hans ubedoekkede Hoved sanki den
aabne Haand,,hvis Arm stottede sig paa Knæet

»Unoisomme, hvad fordrer Du? Ugudelige, hvor
tor Dn spotte her? hviskede han: Erda den Lykke,
der, som fra Himlen neddalede over Dig, virkeligen
saa uhyre, at den forvirrer Dine Sandser og Din «

Forstand? Dette Væsen, der staaer som en Dronning
blandt skjælvende Slaver« som en forklaret Himmel-
borgerinde, dette Væsen har ladet Engledragten fal-
de for Dig, har legemliggjort sig, for at sige Dig:
Jeg elsker Dig, og bringer Dig Lykkel—— Hvad
vil Du da mere, Du Umættelige? —— Og hvorfor

-

« spotter Du hendes Dyd, hendes Ord, hendes Eed?
Var det ei den stolte Uskyldigheds rene Tone, hvori
hun sagde: Du er min første Kjærlighed, Du skal
vorde min Sidste; aldrig har nogen Mand modta-

get et Kjærlighedstegn af Chiara’s Haand; Mode-
rens Velsignelseskys har Du forvandlet til et El-
skovskys paa Ch·’iaras Læber! Talte hun ei saa ,

den Høie, Herlige, liig et Barn, der leger Brud
med sn lille Selskabsbroder·2 Og hvi tvivler, hvi
larmer Du da? Hun selv vil sige Dig, hvi hun
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handler saa, og hendes Ord vil bestamme Dig. Og
kom ei hendes Haand frem, saasnakt hun i Mørket
havde fundet Dig? Gav hendes Øie Dig ei, endnu
ved Indgangen, det Løfte: Jeg maa være hvorieg —

vil — min Siel er hos Dig? —— Saa forsag da ei,
»

men vcer muntert, Dit ringe Blodl Diik Dig mæt

af Bægret« Skjehnen bød Dig, og overlad attezvrigt
til den gamle Gud, der, som over Hjemmets graae

Borge, ogsaa hersker- over disse fordum hedenske
Templer, der maatte tjene hans Apostei til en hellig
Bolig, som Christenrigets synligste Triumph. Knnde
Det skee, hvormeget lettere kan Skjebnen da for-
vandle den stolte Romerinde til en tydsk Riddere
mands Borgfrriex —-

«

Han optog Handsker og Barret, og stod rask
op, idet hans Øie stirrede over den vide Plads ind

i Gaden, hvorfra den brusende Festmusik lod. »Hun
er i Vrimlen, Hjerternes Herfkerinde, Festens Dron-

ningi vedblev han mildere. Men hun tænker paa
mig, saasandt Jeg troer en Salighed hist, hvor den

gyldne Stjernekione evigt funkler. Og er ikke en

Foismag af denne Salighed allerede nn begyndt?
Af Alt, hvad disse Dage bragte mig, tiltaler mig
et gaadefuldt, men helligt og saliggjorende Mvstet
rinm. Den første Tvdiker er jeg, som det forund-
tes, at betrcede denneVelsignelsens Stad; en utro-,

··lig, en aldrig anet Herlighed kom mig imøde, Ro-
maIs høieste «Klenodie blev min Eiendom — en Jer-
legave, rakt mig af den usynlige Velgjørers Haand.
Saa viis Dig ogsaa Gaden værdig, Hertibertl’
Boitkast Avind, Skinsyge og al Frygt Skrid stolt
over Jorden, mellem Dine Br«v.dre, der ei agtedes
værdige et Blik af en Chiaraz Tilraab Dig selv,’
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fra-een Morgenrode til en Anden: Chiara er Din!
-—-——"Og Du er en simpel Schwaber, og hun torde

vælge blandt Fyrsterne, for hvilke Du maa sænke
Din Landse, «

—

—

Saaledes talende, gik den unge Mand over

Pladsen til et Vrædehuns, som var bel)ængt med

Giiirlander, og, ved Jndgangen, smykket med broge-
de »Lamper. I den lille Sal tonede en Luth, slagen
af en«Jmprovisatorz Mænd af forskjellig Stand

, sadde adskilte og grnvperede, her hensunkne i beha-
gelig Ørkesløshed, hist i heftig Samtale. Det var

Nicasio’s beromte Jisbod ved vja sacra hvor Ro-
merne vleiede at vederqvæge sig Dag og Rat. Rid-
der Heriberr treen ind, og fatte sig, strax indenfor
Døren, ved det første ledige Bord, af Bodens tæt
ved ham staaende Eier forlangte han Viin og Iis-
vand, og hensank derpaa ihiint Drømmeri, som pleier
at ledsage den første Kjærlighed Snart glemte han,
hvor han var.

J Begyndelsen forblev den unge Fremmede ube-
mærket Den Gjenstand, hvorom de For-samledes
Hovedsamkaledreiede sig, fængslede Deeltagelsen i — ·

høi Grad. Man levede nemlig i det mærkværdige
·Aar 1155,’og Frederik den Første, med Tilnavn

Rodskjæg, Hertug af Schwaben og den anden Hohem
stanfen, som havde kaaret den tydske Kongektone,
befandt sig sallerede ni Maaneder med sin Hæri
Jtalien; for her at befæste sin Magt, havde han
tngtet Mailand, Chiari, Asta og Tortona, i Pavia
smykket sig med den lombardiske Krone, og nærmede

»

«

sig nu, paa sit moisommelige og langvarige Romer-
tog, fra Bologna af, den hellige Stad, for her at
opnaae dets Hovedøiemed, at salves og krones som
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Keiser af den hellige Fader, hvilken Lykke hans For-
gaenger havde maattet savne Men selv Maalet saa
nær, skulde Hindringer møde den udmærkede Fyrste.
Frederik Barbarossa, hvis Stolthed og Herskesyge
tidt fordunklede hans Tapperhed, hans Bestemthed,
hans høie Aandsdanneise og hans Hjertes Gavmild-
hed, just ham vare stige Hindringer velkomne, thi de
tillode ham, naar han havde overvundet dem, at

stemme Tonen høiere og uden Sky at udtale, hvad-
hans heftige og vredeglodende Gemyt besalte. —

Adrian den Fjerde bar dengang den tredovbelte
Krone og Sanct Peders Fiskerring, en Engellaender,
en Landmands Søn, og derfor uovet i det italienske
Rænkespil, men ligesaa djerv og kraftigi sine Hand-
linger, som retskaffen i sin Tænkemaade. Men stige
strenge Grundsætninger, slig uboielig Charakter hugee «

de ei de hovmodige Romere; forvaente ved Adrian’s
Forgoengere, vilde de med Trods imøde hans faste
Regjering ; en formelig Opstand, en Cardinals Drav,
gav Paven fuldgyldig Ret tii den hoiesie Strenghed;
han satte Romerne i Vand, forlod deres Stad, og
residerede i Repi.

Mænd som Frederik og Adriam Begge cha-
rakteerfaste, Begge med Iernsind staaende paa deres
Ret, men ogsaa Begge, den Første-idetmindste den-
gang, eet-ende Andres Ret og agtende Retskaffenhed
for Kronernes helligste og herligste Æ3delste·en,’ maatte 3

snart vorde enige og i Venskab forbundna J Suk-ti j-

sluttede de en fast Pagt med hinanden, og i den tydske '

Hærs Midte ——— et mærkværdigt Meteor paa den

italiske Himmel! — drog en Pave mod Rom, for
ved tydske Sværd igjen at faststille den gamle Throne,
for at sætte den romerske Keiserkrone paa et tydsk

- · · B
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Fyrsiehoved. Vel var han endnu ikke raadig over

Peterskirkem hvor saadan Høitidelighed maatte sinde
S;ted men den hellige Fader troede vel slig en Liv-

vagt bedre, end sine Fotgaengeres Hellebarderetu Thi
Fortrovpem der var næsten ligesaa stcerk og velrustet,·
sdm hele den øvrige keiserlige Hær, anførtes af den

26aarige Brnnsviger, Hertug Hennik, der allerede,ii
Mod og Styrke, sammenlignedes med den unge Løve,
skjøndt han først sildigere tilkeempede sig Tilnavn af

Kun faa Mile fra Italiens Hovedsiad havde
den brunsvigsike Fyrsie opstaaer sin Leie, og ventede

den øvrige Hcer,— hvis Tros og Bagage var bleven
opholdt af de slette Veie. Men ikke ledig laae den

Kiigserfarne i denne Tid; skjøndt Romerne ikke ane-

de det, gjennemspeidede dog hans bedste Riddere

Egnem og samlede mangen Efterretning, sont kunde
vorde nyttig i Farens Tid

Disse Dagens Ryheder var det, man underholdt
sig med i Nicasios Iisbodz det var ogsaa, i den

guddommelige Stads Krønike, uhørte Begivenheder,
«

og selv den 80aarige Zizzania, den Bervtnteste af
alle Drvmmetydere og Arkankloemmere,— kunde ei,ti
sin overfyldte Hukommelse, finde Mage dertil.

Et ungt; brunnguult Menneske, netklaedt i fiin-
fvovlgnul Dragt, Huen siolt smykket med en græs-
gron Fjekbtisk,- traadte nu, udaf Vertens Faniilievæ-
relser, midt blandt de mumlende Gjæster, og hans
Komme vakte almindelig Opsigt.

»Segretario Cazza viva! raabte en siirikaarenl

" Oliehandle1, som hidtil havde ført det store Ord:
lHan kommer, som han var kaldet- han bringer den

friske Drik direkte fra Kilden.f Herred- Ven Gazza,-



15

med din Gazettal Jeg kan see paa Dine Øine,«
Du bringer os noget ret Jnteressant.« «

Med et Haanfmil saae den unge Mand sig om
i Kredsen, hvis Midtpunkt han var bleven, og stedse
klarere blev hans Ansigt, indtil det straalte i fuldt
Solskin, og en fkingrende Latter fra hans Mund-
jog Selskabet tilbage.

«

,—,Ved min Herres gyldne Hammer! sagde han
derpaa lunefuldtzsp ere nogle herlige Karle,J l Det
kan nok betale fig, om Natten at liste sig overde
ujevne Gader, for at komme fra. Godernakorens
velbefatte Skjænkebord· herned i Eders lumre Hul.
Fremvise J ikke Alle nysgjerrige Abekatteanstgter af
den latterligste Art ! Eders Generalobersts høiresH·aand
skal fortælle Jer Nyt, og derfor snakke J godt for
hamzmenkommer den ædle Gazza engangi Eders
Boder,— og viser Jer den Ære, at ville slukke sin
Embedstorst hos Jer- og haaber at fee Eders Er-
kjendklighed forvandlet til Lacrymaz Christi, eller
til en anden ædel Draabe, faa trakteres han med
den daarligste Toseaner, I kunne sindel«

»Og hvad vil J sige med den kurivse Oration '.7«’
spurgte barsk en stærk Karl i Lærredskittel, som sam-
menholdtes af en bred Læderrem, hvori skjultes et

mistænkeligt Dobbeltpar af blinkende Dolke.
«Hvad jeg vil sige dermed ? spurgte Sekretairen

stolte Sige Jer vil jeg, at JRomere, med al Jeres
Stolthed, ere en jammerlig Mennesteracel Da J-
erfarede de maiiandske Byers Fald, da svore J, at

ingen tydsk Stodle skulde fkride over den første ro-

, merfke Hermesstotte. Ru, ·da nogle Dnsin tydske
Harnisker have taget Qvarteer i Nærheden af Jeres
Stad, stikte Jpovederne under hinandens Bug, som
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«

Faarene, naar det lhner. Og selv det bedste ved Jer-
EdersList og ,Snnl)ed, gaaer tilgrundeiEders Gjer-
righed, thi da J i Morges aarle sendte Eders De-
pnterede til Godernatorem for at spørge ham tilraads,

-og den kloge Herre smilende raadte Jer, at sende alle
Eders Hustruers Gnldkiæder yd, for at tæmme de

tydske Bivrne dermed, da»oplvftede J et SkraaL og
vilde hellere døe under Eders omstyrtede Murel«
»

»Gazzal knnrrede Manden i Lærredskoscen,
idet han lagde Haanden paa Dolkent See Dig forl
Ogsaa blandt Venner har Taalmodighed sin Grændse,

»

og Du kunde «let vorde de frie Romere ligesaa for-
dægtig, som Din Herre og Governatoren, der, til

Skjændsel sor det ædle Martelliske Huus, idag, da

hele Rom i dyb Bevægelse seer de næste Dages Be-

givenheder imøde, giver et Festbal, som om han spot-
tede den almindelige Uro og var glad ved disse sor-

dømte Fremmedel —
«

, »Mnldvarpel fkoggerloe Slriverem Graverkun
flittigt i Jorden, og trykker Øinene til, naar Solen
blænder. Hvi udraaber Du Dit Maledetto over

Fremmede, som Du ei forstaaer at veie, Du den

romerske Soldateska’s Mocisterbilled70’Jeg var idag
izLeirem at udforske, hvornaar Maxestæten indtræf-

fer. Det er Hædersmænd, som vide at behandle
Hæd·ersmænd; Saaledes er jeg endnu aldrig bleven

trakteret ved noget Cardinalsbord, og en Ung Fyrste,
Apol og Mars i Forening, lod En af sine Riddere
række mig en Haandfuld Guldstykker, saa blanke og
tunge, som min Pung endnu- aldrig har omstuttet

· dem. Og vover Din frække Tunge, at tale ilde om

min Herre endnu engang, saa vogt Din Halsl —

Og nu et Spørgsmaal til Jer Alle: Hvad om nu
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den kloge Governatore· havde givet denne Fest, foli,
uden Opsigt, at forsamle alle Ædle og Overstee i
sit Huus? Hvad om der nu, mens Paukere hvirvle,
Bægrene klinge, og den fortryllende Chiarasdi Dra-
gonite, med sine Søstre fængsler de unge Sprader,
hvad om der nu, siger jeg, iGovernatorens Lonkanu

, mer, af de Gamle og Kraftige raadslaaes om Ro-
ma’s Vel, hvorledes man skal gjøre dette Torden-
veir frugtbart, uden at Lynet skal tænde og hærge»·?
Hvad om saaledes det, hvorover Jharmes og spotte,

,

blev Eder til Frelse, hvor vilde I da faae Blusel
nok fra til ·at vise den Anger, J maatte fole ?«

Han taug med foragtelig Mine, dreiede sig om
paa Hælen, og begjerte syltede Frugter af Verten.
Men ved· den modsatte Ende af Boden havde hans
Tale havt alvorligere Følger, end hos hans nærme-
ste Tilhørere. -

»

Den tydske Ridder i Krogen ved Indgangen
havde kun bekymret sig lidet om Selskabets Passiar-. -

Hans Handsker og Barret laae hos ham paa Been-—
kenz hans Kappe, trukken over den venstre Skulder-,
tilhyllede ham næsten gandske. Skriverens Komme,
der næsten var samtidigt med hans, drog al mulig
Opmærksomhed fra ham; men ei heller denne Akt
vakte ham af hans Drømmerier,- thi trods sit Kjend-
skab til Romersproget· kunde han dog ei forstaae disse
Menneskeklassers platte Sprog og mangen fremmed-
klingende Dialekt. Men da Gazza nævnteChiara,-
da gjennemfoer det Ridderen som et elektrisk Slag.
Rask hævede han· sit Hoved, hans Kappe sank fra
Skuldrene, og fra hans Bryst steg en Tone, liig de
nordamerikanske Vildes nartikulerede «Hughl«« Men

52 B. (2)
.

«
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—Kazzakz fortsatte Tale tiltrak ham ikke; hans Ge-
tJt kunde, i denne Rat, kun have een Interesse —

snart laae hans Lokkehoved atter sast iden hule
Haand.

Men alt Dette var ikke blevet ubemærkt. Hine
, to Mænd, som, allerede ved det ovenomtalte Haand-
·kys, havde viist sig fjendtligsindede mod den tydske
Kriger, sadde ham nærmest her — italisk Nysgjer-
-r-ighed og italisk Mistro lpste af de Øine, hvormed
de skottede over til ham. Hos den Ene af de freekke

·Beskuere, hiin Minotanr i bruun Kappe og med det

blodrøde Haarnaet, blev Betragtningen imidlertid ikke

laenge inden Roligheds og Semmeligheds Grændsen
Hans Blik, der hidtil, uden synderligt Udtryk havde
monstret den Fremmedes Gestalt, blev stivere, fastete,
ildfuldere; især hviilte derpaa hans Haand, der

tjente det skjønne ridderlige Hoved til Støtte Graa-

digt, fjendtligt som Tigerkloer, udstrakte sig nu de

brune Nerver-; den senefulde Hals forlængedes, og
med fretnadludende Hoved rykkede Italieneren, sagte
og langsomt-, Ridderen nærmere. Pludseligt vendte

; han sig om til sin vindtorre Ledsager, og en Hver af
Lidenskaber syntes at beherske hans Ansigts mat-ke-
rede Træl-·- —

-".,,Tommas«ol hviskede han med betvnngen Hef-
tighed: Er Du blind, eller seer DuRanet, som jeg?
Betragt Pegesingeren, der krummer sig over den

glatte Pande -— ved Sant Lazaro og den ube.smit-
tede Undsangelsel Vi kjende denne Ring; det er in-
gen Maaned siden, jeg hjalp Huushofmesteren at

» vppudse Familiens Smhkker.«
«

»Ved de 41000 Jomfruer, Du seer ret, Tord!
stammede den Anden: Endnu for sex Maaneder siden
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bar vor- eedle Herre den ved Fruens Begravelse. Men-
forsigtig, Tarol Tyven synes ei at være nogen sim-
pel Karl, og gode Vaaben har han.« -

«Jh· hvad Forsigtighedl Hvor jeg sinder min .

Eiendom , der tager jeg den !« —··—— Og opspringende
slog han med anen i Bordet, saa detklirredei den
tydske Ridders Bæger, og han selv foer op af- sine
Drømme. «

»

»Hvorledes kommer min Herres Ring paa Eders
Finger, Godkarl ? spurgte Angriberenmed Heftighed-

, Med godRet kan den ikke sidde paa Jer Kno, thi
endnn for kort siden horte den til Dragoniternesbedste Skakke, og laae ved deres Klenodier,— ogdenne
min hoire Haand skal vorde sort Lava, om jeg, som
en tro Tjener, forlader dette-Sted, før I har gjort mig
fyldestgjorende Regnskab, eller givet Ringen fra Jer."

Ridderen var faren op ved der første Orde Ret
kastede han sin Kappe tilbage, trykke Barretten paa-
Hovedet, og greb til Sværmer-« uden dog at trække-.,,Veed Du, med hvem Du taler? spurgte han
med stolt Harme, idet han hastigt ,sp med øiensynlig
Bestyrtelse, skjulte Haanden i".Handsken :« Jeg vil ei
tilregne Dine svage Øine, som have skuffet Dig, en -

Fornærmelse,« som Du ellers maatte ndsone med Dit-
Livl« tilføiede han foragteligt.

«

»En Fremmed i Krigsvaaben ? En Tedasko med
Svcetd ? —— Han har hørt Alt, hvad vi have talt!
— Han er Kongens Spionl« —Saa gikdet, Slag
i Slag, og Alle trængte sig frem med fjendtlig Mine-

»Ved Hammerenl raabte «Sekretairen»t Det er
hiin Hertugens Ridde«r, som fyldte min Haand med
Guldc Vaer Jer, ædle Herres —«

"

-—
s

·’

- ’OZOO



»Ned med den Spion, den Tva Jeg alene

vil dømme ham !« skreg Toro rasende, trak Stilet-

ten zog styrtede frem-. Alle kjendte kun alt forvel

«den uhyre Kraft, hvoraf denne den gamle Marche-

ses »Skjoldbærer var i Besiddelse, saavelsom hans be-

rygtede Færdighed i«at føre Vaaben. Alle bleve der-

for stumme af, Skræk og Forventning, thi de Besindi-
»

gere forudsaae-Følgerne. Men Alle forstenedes hartad
ved Udfaldet. En let, siin Klang hørte man , som
om Stilettens Od havde berørt den Angrebnes blanke

Brystpandser. Derpaa faae man, hvorlunde Tydsk-
ren, med vidunderlig Kraft og Smidighed tillige, fra-

vristede Romeren Dolken med den Høire, men med

. den Venstre greb ham i Struben, styrtede ham ned,

faa hans Hoved drønende berørte Bordpladen, og

nu gav ham et Stod, hvorom Enhver maatte troe,

at Fjenden derved var naglet til Egedisken gjennem
begge Tindinger. Derpaa greb Ynglingen atter sit
eget Sværd, og, holdende det hen for sig, raabte han
iaedelUvillie: »Herhid J Alenjunkere, Penneriddere,
Banditer og Livegne Alle! Hvo der vovet-, at gjøre
et Skridt efter mig, ham skal jeg saaledes undervife
i Gjæsteretten, at han for stedse skal angre, i sit

·

Skurkeland at have spottet denne tydske Dyd !«

Rask trak han sig tilbage, naaede Døren, truede,

liig en forbittret Mars, endnu engang, og forsvandt
derpaa, liig et opløst Taagebilled, i Ratskyggen
udenfor.

Med hans Bortgang kom atter Liv og Livsmod

is den skrækkede Hobz Tommaso og Nogle afhans
Venner styrtede først hen til Bordet, hvortil Toro’s

Hoved var fastnaglet-; liig en fængslet Prometheus,
stred den Stærke her med alle de herkuliskeLemmer,

i
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som is-Dodsens Krampe. Men til deres Forundring
saae de hverken Blod eller Vande; saa behændigt
havde den tydske stidder vidst at føre Dolken, at
Staalet, uden at saare Hovedet, var gaaet gjennem
Nættets Slyngning og gjennem det stride Haars
thkke Totterz tilmed havde hans vældige Haand dre--
vet Jernet saa dybti Egeplanken, at adskillige Ro-
meres forenede Kraft ikke formaaede, at bevæge, end
sige udtrække Stiletten. Man maatte overskjære
Nættet og opløse det siltrede Haar, for at gjøre den
fælsomt Fangne fri igjen. Den første Bevægelse det
rasende, fraadende Menneske gjorde, bestod deri, at

han greb efter sit Vaaben, men Dolken vilde ei heller
vige for hans Kæmpekraft — klirrende brast Klim
gen sønder ved Hjaltet. Id, ud alle Mands skreg .

nn den Forbittrede: Den Vold og Skjændsel kan kun
Blod betales Han kan ikke slippe bort.» Alle Porte,
ere lukkede. Hvo der har et romersk Hjerte og Ro-
merære, hjælpe mig at gribe Ringens Ransmandi«

Han foer mod Døren. Da bredte den gamle-
Zizzania de tørre Arme imod ham. »Vanvittigel
raabte han, som fra Graven.« Villecvspr offre Eders
Engel?I Aanden var jeg midt i Guds Sol, og
dens rødeste Straale beskinnede den Fremmede. Og
see, han blev en Ærkeengel, liig Michaeh og flam-
mende Lokker ombolgede hans Hoved, og uhyre Vin-
ger vorte frem af hans nøgne Skuldre, og han førte
Herrens tveeggede Sværd«, og svang det over Eders
Hoved, I Vantroel Og da hørte jeg bag mig en
vældig Stemme, liig en Basun, som sagde.0 Denne
skal redde min hellige Stads Ære, og tage Forfatte-
delsen fra den, som dens Sønner have beredt, og



———9—ssssae7sc—kc—Æ——»sosk——s— -·—-—«-——.-.·k-—— — -·- «——«—«—--——-——-s-

22

zs bevaremine hellige Huse fra Undergang, og sorhere

l
— lige sit eget Ravn for Aarhundreder.———-

«

.; Studsende stod Mængden der; kun Toro vilde

l, - — udstrække Armen, for at bane sig Vei -— da gik et-

j —»Lynglimt, ligt en Kæmpestange, gjennem Natten

;
;

- nd·,enfor et frygteligt Tordenstrald fulgte paa, Grin

; hen syntes, liig Elias, omhyllet af Flammer,aat ri-

k o
oes ud, Huset vaklede, og Alle styrtede bedende til

; " Jordens

Den tydske Iunker havde imidlertid, uden at

tone, fortsattsin triumpherende Flugt, hastigt skjult
- sig bag Titus’s Amphitheater, og da han ingen for-

følgende Fodtrin borte, havde han begyndtsit Til-

bagetog Vester paa. Forsigtigt skred han gjennem
de mennesketomme Gader, og havde ei Lynglimtene
af og til forvandlet Ratten til høilys Dag, vilde

«

ban neppe have fundet Vei til Tiderbroen og tilwIa-
nirulus. Ved den høie Muur, som omgav Hylen,

- famlede han ned, til han naaede et Sted, hvor, for
kort siden, en Deel af Steenooeggen var nedstyrtet
ved et Jordssjaelm Ridderen lyttede, ogundredeiig,
thi udenfor syntes adskillige Mennesker at samtale.

i Dog uden Frygt slog han tre Gange med sin Kaar-
s’· « deknap mod Brystharnisket, og strax lod et lignende

Tegn udenfra, ledsaget af et tydeligt Glædesudraab

;
Raik steeg han over Muurbrokkerne« og snart stod

, han hos- sin Page, der holdt to gode Heste;, men til,
stn Forundring saae han endnu een Rykker paa den

i

i
hemmelige Plads --— et«nyt Lynglimt lod ham snart-
gjenkjendex Esnngerens, hans Vaabenmesters og Telte
·kamerads gamle Stund
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»Vel Eder-, Hr. don Dalbergl sagde Denne
hastigt, idet han sprang af Sadlen: Vel Eder, at.
I kommer inden Daggry. Hr Georg lader hilse,
og sender Jer sin bedste Løber,s. at I desfor kan
komme tilbage til Leiren. Hans Kongelige Majestcet
kommer ved Daggry, og derfor skal den første Sol-
straale træffe hele Mandskabet væbnet og opstiller,
og Hr. Georg minder Eder om Hertngens Forbud,
ifølge hvilket ingen Ridder maa forlade Leirenved
Nattetid. «

»Georg mener det godt, og denne Gang har ,

han truffet det paa en Prik»« sagde Ridderen, besteeg
det høie Dyr, og galopperede bort. Den korte Som-’
mernat var næsten tilende, inden Veien til den brnnse
vigfke Hertugs Leir var tilbagelagt, og allerede breemz

·

medes Horizonten af den første klare Stride, da He-
riberr von Dalberg, traoende hen langs de friskopg»
kastede Volde, naaede den velbekjendte Indgang, hvor
hans schwabiske Vaabenbrodres Gangere holdt. Endnu
herskede dyb Stilhed trindt omkring. Men udenfor -

et af de forste og anseeligste Telte, som overskygge-»
des afen hoi,« dunkel Cypres, gik en aldrende,.t·hk-
skjægget Riddersmand op og ned, fast indsvøbt i en

ildgunl Kappe; mørkt saae hans Øine frem under
de sorte Bryn, som om de søgte Noget, og ligesom
i Uvillie greb han stundom efter Solvbaegrel, som -

stod paa et lidet Feltbord udenfor Teltet, og gjorde
et dygtigt Drag deraf. —

»

Vagten raabte Ridder Heribert an; halvsagte-
gav Denne Feltraabet: »Scharf Welfenschwertl«
og traoede hen til sin Teltkamerad, Georg vonEs-lingen. -
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»Lo«vet være min Skptspatronl raabte den Mæg-
'

gede Mand: Laae en Lindorm i sit Blod for mine
Fødder, vilde min Glæde ei være større, end nu, jeg
seer Dig, Du Partisam Kom, sæt Dig ned her paa

Feltskamlem og tag Dig en Morgenslurk Du seer
jo gandske bleg og forstyrret ud efter detvilde Natte-

,,Seer Du nu, Heriberr, hvad der kan komme
ud af slige eventyrlige Streiferier? Kom Du nu-
fom igaar og iforgaars, hjem ved høilys Dag, og

fandt alle Rykkere fuldvaebnede i Linien , eller maa-

skee endog Kongen indreden, hvor skamfuld maatte

Du da staaet for Feltherrenl Rei, slige Narrestreger
dueJnter. Hvorledes Du, eet-bare Junker, —kan« bære
Dig saaledes ad, er mig en Gaade. Ja, ja, den

slumre italifke Luft er farlig for tydske Lunger. Jeg
kan ogsaa snakke med! Allerede for en tolv — fem-
ten Aar siden var jeg her første Gang med den gamle
Kæmmereer fra Worms. «

- ,,Vel gjør Du Ret i at advare mig, Georgl
sagde den unge Riddersmand: Ofte har jeg hørt,i
Sang og Digtjat Ungdommen tilstdesæ«kter Venskab

"

for Kjærlighed, skjøndt dog Venskab aldrig er for-
nodnere end i Kjærlighed, aldenstund det maa tænke
ogvaage,naar Kjærligheden er drukken eller salig-
vadigc Ru har jeg uventet mærket det paa mig
selv, men skal ret strax gjøre min Feil god igjen.
—«—s Du veed, hvor strengt og alvorligt vi levede i—
Worms i Kæmmerer·ens Huus-. Du var jo alle de

ungeVildhoveders Vaabenmester, den rige, barnlose
Onkel samlede om sig her. Du foretrak mig foralle
de Andre, Du kjendte mit Hjerte, mine Ønsker-, mine
Tanker; men det vidste Du ei, at en brændende
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Længsel greb mig, naar vi Drenge sadde —sinmme og
lyttende ved Aftenbordet, og Onkel, og Storkommam
deuren, og Biskoppens Oberstritmester fortalteom »-
Landet Italia. De gyldne LEblers Land, og de

hvide Guddomsbilleders og de stammende Vinges-
syntes mig at være Jordens Paradiis, og naar den
ellers saa blege og huuloiede Pfalzgreve kom, og
hvergang, ved detsjette Glas, med Rubinglod paa
Kinden og,sælsomtsfunklende Øine, udbragte en Skaal

«for de varme Qvinder hiinside Altderne,’ og fortalte
om de lyslokkede Venetianerinder og om Resapolita--
nerinders sorte Karfunkeloine —- da blev Kvllerten
mig for snever, og jegmaatte stiaele mig fra Bordet.
See, Georg, denne usigelige Længsel voxte med hvert
Nytaar, og da alle schwabiske Riddere opbodes til.
dette Keisertog, havdejeg ondt ved, ei at robe mit
Hjertes jublende Lyst. Og da jeg nu l)idkom, var

det ei anderledes, iend som om de fremmede Marker
tilhviskede mig: Kom herned, Heribertl Allerede
længe, længe have vi ventet paa Dig! —- Men min .

Længsel blev mægtigt dæmpet. Intet af det, hvorom
jeg havde dromt, traadte mig imøde. Hellere havde -

jeg villet kriges med de grusomme, blodtorstige, af-.
gudijke Wender, eller med de vaabenkyndigePolakker
i deres Bjorneskove, end saaledes at ligge orkeslets’
bag Vold og Skaadseknrv. Og hvad-blev der af-.
det i Drømme seete Paradiis? Et Veir modtog os,
værre end Regnmaanederne ved Reckarstrommenz
bundløse Veie piinte vore brave Stridshestez ingen
Borg aabnede sine gjæstmilde Porte for os; usle
Herberger fulde af Utoi bleve vor Tilflugt — vg
meest lededes jeg endnu ved Menneskene; dette gule,
vindwrre Pargads, med Lumskhed i kulglodende Øine,
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med Skadefrydpaa de smalle Læben bag hvilke hvide
Rovdyrsteender truede; med Mordlyst uden Tapper-
hed, Vaabenkyndighed uden Mod! Og«nu Fruerne
og Jomfruernel Alle de, jeg saae i det lombardiske
Rige-· syntes mig neppe værd, at reise sig for. Mit
Hjerte blev koldere, end nogensinde -før. Alt som
jeg kom videre frem, svandt ogsaa hvert Spor as
den italiske Kjærlighedsdrøm, og jeg lovede mig selv,
atÆren alene skulde være min Brud, og med Liv

» og Blod vilde jeg beile til hendes Gunst, til Kongen
havde givet mit Vaaben en ny Prydelse, som kunde
bringe mit Navn til EfterverdenemDa rykkede vi
for Tortona. Hertug Henrik førte os til Storm,
Forstæderne bleve vores, -v«g—Din modige Heribert
blev en Fange, en Slave, just da Hertugen frem-
stillede mig for sine Junkere, som deres Mønster,
som deres fremtidige Capitain, just som vi Alle sei-

4ersdiulsne jublede paa de nedbrcendte Huse og de
forstyrrede Udenvcerker»« "

,—,For Tortona9« spurgte Eßlingeren forundret.
,
»Du veed, vedblev Heribert fyrigere: at Sta-

den ei vilde høre Noget-om Capitulation. Du veed,·
Kongen svoer; ei blot at ville tugte, men tilintetgjøre
den; Du veed, at han desaarsag, ved en Herold,
lod forkynde, hvorlunde han tilstod hver Fremmed
og Udlcending, som tilfældigviis befandtsngtaderh
fri Bortreise. Enhver lydig og fredelskende Borger
indrømmede han ogsaa to Dages Fristtil, med Saa-
meget, som hans Skuldre kundebære, at forlade den
til Undergang fordømte Stad. Jeg havde Vagt
ved den svndre Port. Da nærmede sig en anseelig
Ryktecskare: to Mænd as ridderligt Udseende ledsa-
gedesaf tre Svende, der beskyttende omgave en Dame,
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som reed en smttk-Pasganger, men, fra IssetilKnæ,
var tilhyllet af et blændende hvidt Slør. Foran reed
en Dreng, klædt som Pagez en Solotromoet hang
om hans Skuldre, og i stn Høire bar han en hvid
Fredsfane,. Fornndrede og nysgjerrige saae jeg og
mine Svende Togetsimødez nu standsede det, og
sendte den lille Herold forud. Jkkes Lombarder, ikke -

, Kongens Undersaatter vare disse Ryitere, fortalte
·

han, men frie Romere, som vare komne i Besøg til
Tortona, og nn ønskede, at reise hjem. Et sælsomt
Lune, en egen Vaabenlyst opsteeg i mig ved dette
Budskab; jeg lod en«»Rytter give mig min Landse,
galopperede hen til de Fremmede, og sænkede hile ,

sende mit Værge for dem. « (

,,Gud forbyde, sagde jeg i den mildeste Tone:
at en tydsk Riddersmand ei, til enhver Tid, skulde
holde sin Fyrstes Ord i Ære, helst naar det gjælder
en-Dames Sikkerhed. Dog mener jeg, at naar
vakkre Riddere mødes, være sig hvor det vil, bør de
ikke drage hinanden forbi,«,nden at have givet hin-
anden et Tegn paa deres Agtelse,« «

En velvoxen Ridder sporede strax sin Guldfnx
nærmere mod mig, og, løftende Visttet, spurgte han
med spændte Ansigtstræk: »—Hoorledes tnener J det, .·

Capitainl «
—

,,I synes forlængsk at have forstaaet mig, min
ædle romerske Herre! soarte jeg smilende: Thi naar

Rhinstrom og Tiberstod stødte sammen, vilde de da
ei taarne deres skjønne Bølger mod hinanden, for-
at hilse og vise hinanden gjensidig Ære? Saa me-

ner jeg da, at Romer og Tydsker , der tilfældigviis
fandt hinanden fnldtoæbnede,·oel kunde gjøre et Land-
seridt med hinanden paa den smukke-Grønning hist,

N



men kun for Spøg, uden Had og Harme. Og hvo
der vinder, skuldehave Ret at fordre Noget til en

Amindelfe, et Hjelntklenodie, eller et Rusistykke, eller

» hvad Modparten ellers kunde give.
«

Romerens Ansigt blev boirodt. Hastigt fagde
han: »Ved St. Paul, Ier faa heed en Stridsmand,
som om Eders Vugge ei havde været indefrossen i

den tydske Iis. Og paa det I, dristige Partifan,
kan vide, hvo der har viist Ier romersk Vaabenfø-
re«ls’e og for hvemI ligger under, faa viid: Giulio

Tafano rider mod EIer, en romersk Ridder, hvis
Familie kun erkjender Een ældre i hele Kirkestaten.«

»
»Kommer I til Schwabeuland, ædle vTafano!

svarte jeg, idet jeg kastede min Hest om ad Gronnim

gen: Saa fpvrg kun efter Dalbergernes Borge.
Det Ravn klinger vidt og vel, blandt Høie og Lave,

. og en gjæstmild Modtagelfe skal I sinde, og ved

, Rhinskviinsbaegret skal man forevise Ier det Kleno-

die, jegidenne Morgensiund tænker at fravinde Ier.«
Romeren udstødte en Tone, der hartad lod som

. en Vredeseedz derpaa fporede han ogsaa sin Hest
ad Gronningen til, og vi rede mod hinanden. Snart
var Tingen afgjort; han førte et ordentligt Stod,
men Iernspidfen gled af paa mit Brysipandfers
blanke Hvælving, medens min Landse fatte sig fast

—mellem Blomsterziraterne paa hans Skuldersiykke,
og han ret pynteligt gled ned i Græsset, uden vi-
dere Beskadigelfe, end et Par Pletter paa Kappen
og en knækket Fjer paa Hjelmkammem Flux sprang
jeg af, og hjalp ham opz« men han sagde ikke et

Ord til min lunefulde Høstighedssermon, han havde «

kun travlt med at fange sin an igjen.
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»Det gjaldt nu, at æste min Priis; men idet
jeg vilde vælge, sik jeg et Indfald, som jeg ikke kunde
modstaae. —- Jdet jeg løste min Hjelmkjeede og tog
Staalhuen af Hovedet, traadte jeg til den fremmede
Ryktertrop. For Damen traadte jeg hen, og bøiede
mig høvisk; »Høie Signorinas sagde jeg ·ærbødig:
I var vor ·Kainpdommerske, I veed , hvad Skjeb-—
nens Gunsttillod mig at fordre. Men jeg opoffrer
gjerne selv det rigeste Klenodie, og«udbeder mig en

Gunst af Eder, der vil volde mig større Glæde, end
Perle og Diamanr.sp Eders Stads Qvinder prises
høit for deres Skjønhed;«men endnu sorundtes det
mig aldrig, at see en Romerindess Ansigt. Vil I-
nu, om I ikke er en Christi Brud, eller bindes af"
noget Løfte, afsløre Eders Ansigt eet eneste Øieblik-
saa er Kampprisen rigt betalt, og Eders Vei staaer
aaben.l «

»Tossel raabte Eßlingeren.O Du havde fkullet
tage Fuer —- sikkert neapolitansk Blod, og Din
Kleppert har, i Vinterkampagnen, hentet sig Galle
og Spat. Naar hun nu løftede Sløret, og en

vindtør Bedstema"ma, eller et guult Zigeunerbilled
gloede paa Dig? Det havde just været-tilpasl«

»Rær havde Rodkappen ogsaa fordærvet mig
Spøgenl tog Heribert Ordet: Thi han nærmede sig
hastigt, og meente, kun paa ham havde jeg Fordring,
og hans Stridshest, ja, hans Sølvrnstning, kunde
jeg begjere, men Signora maatte jeg ikke for-nærme
— ellers vilde det komme tilalvorlig Sværdkamp. Men
da klang en- Røst, liig en Sølvklokke, under Sløret:
»Hvor kan det, der smigrer, fornærme ?« spurgte Da-
men skjelmsk, næsten kunde jeg siges med let Spot.
»Det harmer Eder, Giulio, at mit ringe Ansigt af
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Herre onrderes høiere, end Eders Rust-
ning og ders Gangen Men jeg hører jo ogsaa
til hans Modpart, og tager ikke i Betænkning, at

ndlofe os, var det end knn af Forfængelighed, for
at kunne rose mig af, at have hjalpet Jer stolte
Mænd ud af denne Jammer, eller af Skadefrhd,·
for at narre denne unge, nysgjerrige Fremmede med

mit Hoerdags-Llnsigt Thi iSandhed,»aldrig betal-
- tes der en ringere Tnrneerpriis, og ingen Seierherre

stussedes nogensinde med saadan nægte Løn Li-

,,Hnn løftede Sloret, og ——·— —— jeg stod der med
» vidtaabne Øine, stiv som et Marmorbilled.«

»Var det en todoiet Hex ?«l·spurgte Eßlingenc
— ·»Det oar ingen Qvinde! svarte Dalbergeren
med næsten doende Stemme: Thi aldrig straalte slig
en Himmel nogen Mand imøde fra et Ooindeansigt;
aldrig talte, uden Ord, een Sjel saa klart og tyde-
ligt til en Anden af Øiets Ildspeilc Guds Billed!
det ’var min eneste Tanke. Det tænkte jeg endnu,
da den aoindfyge Romer gav Befaling til Opbrnd,
da de traoede bort og Støv truede at skjule dem-

Endnu engang havde hun seetytilbage,- inden hun
lod Sloret falde, og dette Blik drog mig efter hende
med Trolddomstnagt, og stormende steeg jeg tilhest,
og kommanderede et tordnende »Marfch,« og fulgte
Romerne, saavidt min Tjenestepligt tillod det«

»Men Maaneder ligge mellemDa og Ru! af-
brød Vent-en den fyrige For-tæller.« Du fjernedes ikke

,

fra mig siden,«· Du var tilstede, da Tortona sank i
Ruiner, Du seirede den lombardiske Kroning med os

i Paoiaz og Maifesten i Vologna, og jeg saaeingen

Forandring paa Dig —·
— —
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»Jeg vilkun minde Dig, tog Heribert Ordet:
om den ranke Gartnerpige, sont, i de»otte»Dage,vi have ligget i Leir her, hver Morgen besøgte vore

«

Telte, og, i sine hvide Kurve, hidbars de skjønneste
Frugter. Mig bragte hun Paradiiseeblerne, mig Kjær-
ligheds hemmelighedsfulde Budskab, mig Indbydelse
til natligt Skævnemode. Af hende underrettedesjeg
om hiin Vei gjennem den brostfældige Muur, hvorom
jeg har talt tilforn; ledt af hende, kom jeg, gjennem
en dunkel Labyrinth, til min Gudinde, og hun er
endnu stedse den troe Roahsdue,— der bærer Haabets
og Glædens grønnestist frem· og tilbage-k-

—

·

»Og Din Gudinde hedder ?« spurgte Eßlingee·«

ren hastigt. —- ,,Forvovnel foer Dalbergeren op:
Mener Du, jeg selv vovede, lydt at udtale hendes
Navn, skjøndt det evigt gjenklinger i Hjerte-t? Hun
er En af Roms Ædleste. Held Dalbergernes Slægt,
om den i hende sik en ny Stammoderl Men hen-
des Kjærlighed har været Øieblikkets Barn, ligesom
Min; kæmpestærk har den, i vældig Længsel, gjen-
nembrudt alle Skranker. Dog ——s—Taushed har hunbudet mig, hunlsOg kun en Skurk elleren Daare,
lonnerfSalighed med Utaknemmelighed.«

«

Larmtrompeterne lode. Rask stode Riddersne op,
trykke hinandens Haand, og iilte did, hvorPligtetkkaldte dem. «

l

Rykkerjkarernes lange Linie udbredte sig vaer
Sletten, og den klareste Sol skabte etbloendende
Vexelspil af de mangfoldigste Farveblandinger, idet
den bestraalte de forskjelligt for-nede og farvede Rust--
ningers blanke Metaller. Den største Deel af disse
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Skakersbestod af Hertug Henrik’s Vafa—ller. Selv

red han, ledsaget af sine Oberster, ned ad. Linien,
og overalt modtoge Rytterkolonnerne den hviagtede
unge Feltherre med lystelig Vaabenlarm.

Da Hertugen kom til det Sted, hvor Heribert
von Dalberg holdt hos sin Skare, vendte han plud-

seligt den skjønne brune Hingst, og red tæt hen til

sden siudfende Riddersmand.
»

»Hvorledes er det med

Dig, Dalberg ?« spurgte han, idet han, med det store
sorte Øievar fixerede den unge Mand, som om han
vilde trænge ind i hans Sjels Inderste. »Min Helt

.kka Tortonen hvorfor hænger Du med Hovedet, som »

om Jernhuen var for tung for den trætte Nakke?
Hvi er Dit Ansigt saa blegt, Dit Øie saa mat, som
om Da havde gjennemvaaget Natten ?«

. »Min ædle Herre l« stammedeHeribert forfærdet,
idet han med Sværdhaanden uvilkaarligt foer mod

Hjertet.
-,,Sidder Bunden der? spurgte Hertugen: He-

ribert, Heribert, vaer Dig! Du er ei ved den

fromme Elbstrøm, hvor Møen lever klosietsligt paa

sin Fædreneborg. — Tal ei — jeg veed Alt, hvad
Dus vil sige. Seer Du, tilføiede han alvorligere,
idet shan med Haanden gjennemstrog de dunkle Lok-

ker: Morgenduggen er endnu i mit Haar. Jeg ri-

der ogsaa aarle ud af og til, for at fee. efter Bag-

terne, og stod ei en vis Capitain saa vel anstreven

hos mig ——— —- da . . . . . ! God Vedring, Hert-
bert !« sluttede han, og idet han, hen mod en fjern
Hvi, svang sin Fyrstehat, raabte han : »Hist vaier Kong
Frederiks gule Silkefanel — Op med Landfer og .

Sværdl — Leve den kongelige Herre, den Gjævesie
og Tappreste af Hohenstaufernel« ——
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Alle-Blikke vendte sig mod - Hofm, hvorfra en "—
brusende Krigsmustk lod; Herrens Fortrov lod sig

«

see, og høi Jubel fyldte Sletten, thi Frederiks··
Komme lovede Alle deres høieste Ønskes Opfyldelse:

· Indtog i Staden Rom. «

,
—

Gladelig hilste Tropverne hinanden, og en al-
mindelig Fest forherligede Gjenforeningen. ·Men»
hvor nndredes de høie Herrer, da det rige Maal-
tid, som var ankettet midt i en duftende Orangee’
lnnd,— afbrodes af et Gesandtfkab fra Staden Rom.

Den fyrige Frederik sprang strax op fra Taf-
let, strøg sig det nppige Redskng glat, og vendte

—

stg smilende tilden hellige Fader, somindtog Hæ-derspladfen ved hans heire Side. -"

»H»vorledes skal jeg modtage Eders Helligheds ;
angerfulde Børne? spurgte han lunefuld: Skal jeg-fordomme dem til streng Poenitents, eller skalxjeg
byde dem tilbords som den forlornekSon i Evan--
geliet ?«

,

«

sp
,,Vol·trz. Maestrit kjender ikke disse i Sandhed

Forlornel svarte Adrian alvorsfuld, med Harm og Uvile
lie i det blege Ansigt: Sommede det sig for Christenhe-
dens Overhooed, da vilde jeg vedde min Tiara mod
Eders Kongekrone, at J ei kommer tilbage med
denne spogfulde Mine»naar J har viist-disse Over-modige den ufortjente Raade, at høre dem.«

Den tydske Konge vinkede sine Fyrster og ædle
Riddere til sig. Ved Indgangentil Skoven, om-
ringet af dem, modtog han Gesandterne, paa en
forgyldc Stol« med det mægtige Sværd i Haan-
den, og allerede deres Optog stadfæstede den Ogeistlige
Overherres Mistanke.

.

- «

,52 B.
»

,
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Skinnende »af Guld og Ædelstene, krigerfc ru-
X

stede tillige, fremtraadte Senatets og Vorgerstabets
Gefandter, og deres Holdning , deres kjække Mine

udtalte Intet mindre,» end Ydmyghed og Bon. To-

gets bedagede Anfvrer steeg af sin Hest, der bar et

Purpnrdækken. Den hoignle Vaabenkjortel, med en

broderet Drage paa Brystet,sgav ham Udseende af

et Krigens Bud, og uden Knaboining nærmede han

sig, med sit Følge, den kongelige Herre. Efter en

let Hilsen-hidvinkede han Heroldem og Denne kund-

gjorde, med høi Røst, Gesandternes Stand og

Navn-.
«

Hvor forfærdedes Heriberrvon Dalberg, da den

graalokkede Herre med Dragebilledet nævnedes fom

Marchese diDragonite, Generaloberst for den ro-

merske- Bymagt, da hans Elfktes Fader stod tæt foran

ham, og; med »·-det indfaldne, men endnu stedse ild-

. fulde Øie, monsirede de tydske Kommer-, fom om

han vilde udfordre deml
Denjærværdige, i Sandhed heroiske Skikkelse,

gjorde et- dybt, sælsomt Indtryk paa ham. En

Stemme syntes at hvifke bagved ham: ,,Dalberg, i

denne Mands Huus er Da indbrudt ved Midnacs-

tid, og han veed det ikke.— Denne Mands skjønne-
ste Skat har Du tilegnet Dig, og han veed sdet

·"ikke·«. . . .— .
—- han maatte skjule —sig bag Hertrtg

Henrikc «

( Den gamle Colonello fremtraadte nu, og

holdt en Tale fuld af Pomp og Ild. Den var, i

—sit Slags, faa mærkværdig, at Historiefkriverne ha-
,

ve fundet sig foranledigede til at opbevare den.
Uden at berøre Paven med et Ord , erklærede han,
at Romerne tll deres Forundring havde horr, hvor-
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kunde den tydske Konge var gaaet overderes Grand-sck, i den Hensigt-, at lade sig krone i St. Peters-kirken. Vel havde Romerne tordet vente, at Freederiks Gesandt havde soredraget dem den fremme-de Fhrsies Begjering, thi uden deres gunstige Sam-tykke, onde hans Ønske vanskelige naae sit Maal-Men af Agtelse for den gamle Vedtaegtk as Agtelsefor— Hohensiaufernes Slaegt, samt for den BedendesVærdighed og hditpriste Fyrstedhdk kolit de venligtden Fremmede ilnode»»og vilde gjerne opfylde hansØnsker, naar han derimod; ved sit Kongeordz vildelove, at opfylde de Betingelser , Staden Rom ogdens Senat maatte forelaegge ham; For dets-op- .

.-

ste maatte han, efter gammel Skik, holde sit Ind-tog i Purpur og paa gylden Triumphatoroogn, fy-rende beseirede Konger og undertvungne FolkefcerdsSkacte medsigz thi Roma’s Porterleiede kun ataabne sig for Laurbær. Dernaest maatte han ere.kliere Staden for Verdens Midtplmkt,- for EurbpaHs —

Dronning, forbinde sig til, at beskyttesden ModAlle, selv mod den af dem udstødte Pave, og; efter-gammel Vedtoegt, udbetale Senatet semtentusindeMark Sold, som en ringe Tribut for den Ære-han nød i Rom; Kun efter at have opfyldt disseForskrifter, kunde han vente, af det romerske Se-’nats Hænder at modtage den romerske Keiserkrone.
»·Rolig havde Kong Frederik hørt paa den lan-

ge Tale. Med Forbittrelse i de skjaeggcde Ansig'kersaae’Fyrsterne paa deres Herre; den unge Hermgraslede utaalmodig med det mægtige Sgwxy og denhidsige Wittelsbacher traadte, med knyttet Haand-et Skridt ud af Kredsen; Men Frederik-trak ham«

cgsd
-
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rasi tilbage, og, reisende sig, traadte han med høi
. Latter tæt-hen til den studsende Romeroberst. Idet ·

han greb og trohjertigt rystede, hans Haand , sagde

han med levende Humow ,,Can che abbaia non

morede maj! En gjør-ilde Hund bider ikke! siger

Eders Ordspisog I har spillet Jer Rolle godt, gamle
Ven , og var I en Drnsns eller Scipio, og store
Roms gamle Legioner bag Jer med deres Ørne,

·»da havde slig Oration taget sig fortræffeligt ud.

Men nu gjør J kun Nar ad Jer selv, thi Fordrin-
gen passer til den Fordi-ende, som det kæmpemæssige -

Jerntoi, inin Wittelsbacher bærer, vilde spasse den

Boge, der hist holder Eders Hest. Vender tilbage
igjen til Eders Stads tilføiede han med Værdig-
hed ’·"og alvorlig Mine, idet hans Stemme lod som

«et Kommandoord: Breder Tepper., smykket Port og

-Gader!ch)i Frederik, den tydske Konge, vil gjøre
Jer den -Ære ,« at hvile inden Eders Mnre og at

drikke as Eders Vægter Frederik, den tydske Kon-
ge, vil iore Eders Overherre tilbage til Jer-, at

lForbandelsen kan vige sra Eders Hoved, og Eders -

Kirker gjenaabnes for den rette Lære , og Gudsbe-
spotteren Arnold af Brescia fordrives med alle de

Vranglcerere og Kjcettere, for hvilke I have aab-

net Eders Øren ! SkynderEder nn , at efterkomme
min Befaling, og vænner·Eders Knæe til at bøie sig
i Skoven eller Frederik skal laere Jer det, saasandt
dette mitSkjceg er mit, og jeg nu lader Jer fare
med Fred, uden at straffe Jer for Eders latterlig-
sraekke Ord i«

·

Strygende sig om det rode Skjæg, vendte

han Romerne Ryggen, og bad sine Riddere vende
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tilbage til det uden Nødvendighed afbrudte Maal-
tid. Skjulende deres Forbittrelse, forlode Romerne-Leiren.

Men i Hjertet tog den kloge Konge ikke denne
Tildragelse saa let, som paa Tungen, thi han kjendte
de romerske Patriciers ildsvrudende Gemytter og Se-
natorernes Hovmod Allerede under Maaltidetgjor- -

de Frederik og Adrian den fornødne Aftale, og da
det lakkede mod Aften, brød hele Væren op , tilba-
gelagde rask den korte Vei, og leirede sig,··ved So-

«

—lens Nedgang, i .en viid Halvkreds, ikke langt fra
den hellige Stads Mure. Men en endnu langt
større Overraskelse ventede dens Judvaanere, der, i
hurtigt sammenkaldte Forsamlinger, udrngede onde

»

Anslag. Ogsaa Paven havde endnu sine Tilhæn-
gere i Staden; just den Deel af den romerske Krigs-
magt, der havde sit Standqvarteer i cittz Leonjna,
hvor- Peterskirken ligger, var bleven ham tro, og

’

stod i hemmelig Forbindelse med ham. Da Rat-
tens Stilhed nu lagde sig over Stad og Land,"
da de vildtbevoegede Romere meente, at den træ-

»

ge Tydsk-er nu sov i sin af Vagtblus omgivne
Leir, da brød Presbhter- Cardinalen Octavianus
op som Pavens Sendebud, ved den gyldne Port
talte han med Bescetningens Capitano, og ved Mid-
natstid fulgte tusinde udsogte, letpandsrede Krigere
Hs Eminents, gik, uden Krigsmusik og Vaaben-
larm, gjennem den for dem aabnede partas og be-
satte den Levniske Forstad, Vatikanet samt Peters-
kirkens Omegn, og da Jilbud havde bragt Efter--
retningen herom til Leiren, beredte Kongen sig vaa-
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itdfaget af Christenhedens geistlige Overhoved, gaad-
ste aarle næste Dag —.— det var den 18de Juni-
at holde sit Kroningsindtog., Han betroede Kom-
mandoen i Leiren til den brunsvigske Hertug, og
valgte sig de tappreste Rykterskarer som Følge til
Kirken.

Med Bekymring havde Georg von Eßlingen
«

»

bemærket, hvorlunde den ranke Gartnerpige atter
havde indfundet sig i den schwabiste Leir, hvor hun,
med sjelden Snuhed, strax havde vidst at sinde den

unge Dalherg. «Ei heller havde det allene været
søde Pomerantser, Ioahsduen havde bragt, thi He-
ribert havde et Udtryk as Uro og Bekymring i sit
Ansigt, og dsa de Fleste af— hans-Kamerad.er for-·
længst havde begivec sig til Hvilez vandrede han
endnu omkring, eller sad paa Stammen af den fæl;
dede Steeneeg, og stirrede ind isxzagtildetn— Nu

. foer han op, og greb sin Kappe.
»Hvorhen9« spurgte Georg bekymret. —- »T»ilR

hende«« svarte Heribert.
»Glemmer Du, at vi skulle med til Kirken.9«s

· »Jeg kommer tilbage forinden. Og. hvis ikke,
kan min Fætter tage- min Rustning og min Hest
·- Ingen vil savne mig da."

»Qg lovede Du ikke Forsigtighed? ———. Betæn-
ker Du ikke, at disse Romere just i Dag dobbelt
maae hade og sorfolge Hver-« som taler Tydsk.9««

»—Ht»·ln kaldte, hun bad, hun hodl svarte Herit
bert med Jld og Følelse: Hvad er da her «at be-
Mnkc sig Patt? Kun en Time maa jeg bort ——-det

"

—skal være den sidste Gang, jeg gjør det uden Dig.
J· Morgen ere vi Herrer over Staden.

«

OJIIorgen
"

ere maaskee disse stolte Mænd sorsonede med Pa;
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ven, Keiseren og os, og da skal Din Dalberg ei

gaae nogen Snigvei mere.« !

"

Inden Georg havde fundet et Svar ," var

Ynglingen allerede paa denanden Side af Vagtfht
rene, forsvunden i Skyggen , og hans Ven kunde .

kun sende en hjertelig Bøn efter ham.—
Natten var sijerneklar og stille. Efter at den-

unge Kriger havde vandret over Marken, syntes
Mørket at opklares for hans Øine; han »siudsede.

·

Ikke længe varede det, inden han saae dunkle Mas-

ser vælte sig frem, liig tykke Taagesiyer. ·

Det var

de tusinde Soldater, som skulde besoette Helligdom-,
men. Medens de marscherede til den vatikanske
Høi, vendte han sig tilhoire mod Janikulus, gik frem
langs Datnitius’s Have, og stod snart ved Munt-

aabningen. Med bankende Hjerte, ei saa forsigtig
som ellers, steeg han over Ruinerne, og idet en

Steen gled under hans Fødder, og han, for ei at

falde, greb efter en fremstaaende Phnt, veeg denne,
og han faldt, idet et betydeligt Stykke af den skrø-
belige Muur raslede efter ham. Han stod op, og

følte sig ingensteds saaret; dog ængstedes han ved

det onde Omen, og noget beklemt-gik han videre. Liig
»

en mørk Katakombe laae Staden om ham ; ins-
gensieds rette noget Liv sig- ingen Vægter mødte

ham paa Tiberbroerne.- Saaledes berørte han
strada nuovaz dog betraadte han den ci, MM gik-
i en viid Bue, om dens Palladset, indtil han stod
ligeover for en Lundj i hvis Baggrund man faae
Familien Dragonires udmærkede Huus reise sig ligt
en dunkel Klippetop. Her laae nogle Ruiner, Lev-

;

ninger af en praegtlg Aqveedukt. . ’Trods den Ide-

lceggende Tid og Efterkommernes Forsvmmelighed,«,
·
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gjorde en Deel af Værket endnu sin Skyldighed ;
af en vældig Grifs Svælg-strømte ·en frist Vand-
straale, som havde sit Udspring fjernt fra ham, i en

brtlstet Mar·morknrv, hvorfra det flydende Krystal,
istedetfor at tjene til Drik og Vad, stod over Veien.
Her standsede Heribert, aandede dybt, oste med
Haanden, og for-fristede Mund og szØine.

Men hvorledes blev han tilmode, da han nn
» slog Øinene op, og der, tæt foran ham-; kun adskilt

- fra ham ved den sprudlende Vandstraale, viste sig
en Menneskeskikkelse« hvorom han ikke vidste, hvad
enten den tilhvrte Jorden eller Dødningrigetl« —-

Et klart, hvidt Klædehon skinnede gjennem Mørket-,
Vg skjulteLegemets Form, men et dødsblegt« næsten

s skaldet Hoved stirrede paaham med hnle Øine, og
en lang, tør Arm var"udstrakt"imod ham.

»Stat stille, Du Rattevandrerl sagde en hnnl
Stemme: Dens Vei, Du gik« er ikke Veien til
Lykke.« —

;

»Er Du et Sendebud fra hende ?« spurgte He-
ribert hastigt, og veeg tilbage.

»

,·,Jeg tjener Ingen, der er af Jord og vorder
til Jord ! svarte Skikkelsen : Jeg er, i hnndred Aar og det-

«over, den UsynligesSendebnd, og taler til Dig: Vend
om ! Jeg seer Dine Hænder røde af dyrebart Blod, og
Dit Hjerte tilhyllet med et sort Flor; derfor lægger
jeg mig iveien for Dig som et Klippestykke, thi jeg
elsker de Tappre.« —

.

«

»

»Altsaa ei fra hende ? spurgte-den unge Mand
med Heftighed,« idet han rask blottede Sværdetk

Altsaa-· en Forræder! Gammel eller Ungfz for hen-des Skyld maa Du fakc hcdmxss
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Han førte med Ktingen et vældigt Slag efterSkikkelsen, men med Rædsel følte han, at han In-
tet havde truffet, Uden Vandstraalen. Den natlige
Advarser var forsvunden, og huult lød det, som inde
fra Rttinenx »Zizza«nt«a har taltl BeeDgen, der hav-
de dove Øren«

Rystet stod Dalberg der , og vaklede i sin Be-
slntning. Da faldt hans Øie-paa det fjerne dunkle
Pallads, og tda han saae et Lys i Hjørnetaarnets«"

·

sidste Vindue ——— TeNtey han havde aftalt med den
Elskte — saa var hans Angst strax forsvunden, og
han gik did, hvor Kjærlighed kaldte ham.

Villaen var indstuttet med en lav Muur af
Marksteen, men bag den reiste sig tætte Heekker as
Tamarisker, Lærketræer, Tag-as og allehaandeejorm
der dannede en naturlig, nigjennemtrEngelig Munk.
Men vel kjendte Ynglingen det Sted, hvor den lod
sig gjennembryde. «

Nu stod han for en-- Hat af parisk Marmor,
Levningen af et Tempel for Luna, der var bleven-
ham hans Lykkes Vugge, siden han her,-i Chiara’s
Arme, havde solt, hvorledes Kjærlighed giver og glem-
mer. Skjaelvende nærmede han sig, uvis, om den Vente-

de allerede var der, eller ikke. Da saaehan den ranke
Ovindeskikkelse, og han styrtede ned for —hende, men

hun bøiede sig over ham, —sor, med et langt, sjel-
fuldt Kys, at byde ham Velkommen.

,,Mit Hjertes Hjerte! sagde hun derpaa med—
Englesiemmex Er Du vred endnu? Jeg saae Dit
mørke Øie ogDin rynkede Pande forgangen Nat i
Faklernes Skin, og Din bebreidende Mine har væ-
ret mit eneste, mit martrende Selskab siden. Var
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Du vred, fordi jeg brød mit Løfte saa snart? O

mit søde Liv, tro mig, jeg kunde ikke Andet.«

»
»Chiara’s Kjærlighed til mig er som Guds

Moders Raade! sagde han tungsindig,« men inderlig:

Hvor kunde jeg vredes?"Dn gav jo Løsret, "nden at '

«j»eg fordrede det, og min Smerte var kun et stille
«—V«eemod«« ·

(

»Ak, jeg veed jo ret vel , hvad det var, der
«

ængstede og martrede Dig! sagde hun: Meer, end

det elskende Hjertes Skinsyge, piinte Dig den sør-

ste Plet, Du fandt paa Din Pige, den første Skng
ge i hendes «Sjel. Du tænkte paa Letsind , Beha-
gelhst, Forlystelsessyge; men det var det«« ikke , min

Ven. —Chiara- maatte til hiin Fest-, for Din

Skylde«
t

«

-

«

"

»For min Skyld 2-- spurgte Heribertopnzcckk
somt og forundret.

,
,

«

»Ja vel, min Ædelsteen ! I faa Dage har Du

;bragt Din Chiara til Frafald. Hun er nu kun en

· halv Romerinde, og hele Hjertesiden er bleven saa
tydsk, at hun er bange for sit Speil, at det, paa

dennes Side, skal vise hende et blaat Øie og blon-
de Lokker !«· -

·

’

—

,,O, gid Du heel var tydsk, Du mit Hjertes
Dronning! sukkede Heribcrt: Gid Du dog bar det

tydske Navn-og den tydske Borgfrues Dragt! —-

’

Men hvorledes kommer det i Forbindelse med hiin
natlige Fest ?« -

’ »Mener Du da, at alle dette Lands Børn ere

saa tilstedse med Eders Komme , Asom jeg? spurgte

sz—«txhiara.: Troer Du, de hundredtnsind heedblodede
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Mænd, der aande inden Roma’s Mure- ville taa-
ligt see paa, at en fremmed Konge, og fremmede ·

-

Krigersiarer, ride ind gjennem deres Porte, fore-
- skrive dem Love med Svnrdodden og bringe dem

den Herre tilbage, som de hade og som hader dem?
Ieg hørte Meget fortælle om Jer Tydskere, hvor-

·lun·de I kunne vcere Fjender uden Had og Hævn-
gjerrighed og uden Mordlhst, hvorlunde I ere god-
modige, og selv ikke nægte Eders Dødsfjende Her-'
herg, Ieg holdt det for spottende Eventyr, —men
siden Du , saa- kjaek og tillidsfuld,» kom ’’til Din
Elskte gjennem Romass mørke Gader, troer jeg der-

paa, og slig modig Tillid har givet mig en ubez
grændset Tillid til Dig.« -

»I Morges hørte jegRoms trodsiCae Stemme-
—jeg hørte den af Din Faders Mund, Chiara, og
mit Mod, min Tillid, truede at svigte, Og med ban-
kende Hjerte har jeg iNat tilbagelagt den Vei,
jeg ellers gjennemsprang som en Bernset«« afbrød He-
rihert hendes

’

»Rzu, saa ahner Du sikkert« hvad jeg har at
gabenbnre Dig! svarte Chiara: Hvad hiint Gesandt-
skab kjækt udtalte, blev forhandlet paa Festen idet
martelliske Huus. — Ieg frygtede meer, end det,
frygtede Qverfald og Mord , og for at erfare Alt,
hivaanede jeg den hgchantiske Fest. Min Sjel var
i de Fremmedes Leir —- ethvert Sværdst·ød kunde
træffe mig selv i Digt Og er ei min Ahnelse vor-
den Sandhed? Antonia har iDag i Hui og Hast
kaldt Dig til mig, thi Fordærvelse venter Eder. I
Morgen, naar I hvile i Middagshedem vil hele
Roms Magt bryde ud, for at overfalde Eders Leie,
og de forvovneste Cavalierer have svoret, at intet
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Mænd tør-tale Meget, tænke endnu-Mere; men

«jeg blev ofte rod af Frygt, naar jeg tænkte mig den

hellige Fader fordreven ved Mine — det var mig,

som om Barnet stogszsin Fader for Brystet! Ia,
det syntes mig at vtere en Besvottelfe mod Gud,
hvis Statholder han —er." Og nu dette Overfald

snden Krig; alle disse Uskyldiges Mord! —«—— Rei,
Thiara handler ikke uret, naar hun beder Dig mel-

.’J
«

’’de Dine Fyrstety hvad M « i Værk mod dem —

"deres Aarvaagenhed vil forhindre det.«
· »Ja, Du est ndkaaret til mit Livs Engell ud-

brod Ynglingen fværmersk: Ja, Du hvide Due i

Falkens Rede, Din Uskyldighed vil forvandle Mord

til Fred, Forroederi til Venskab. Vi , ere bestemte

til, ’·at være det lykkelige Sindbilled paa Pagten
mellem Rom og Germanien. I Din Aand vil jeg

«

handle; .ei vil jeg ophidfe den tydske Herr mod

Dine Landsmænd men knn advare min Konge, min

He·rtug. Naar da Dine i Morgen, fra deres Mure

tog-Taarne, see Krigsfolket ndrhkket af Leiren, som
«

til --Hoerjkne, ville de ikke vove det stormende Ud-

fald, men hengive sig Skjebnen , som ingen Døde-

lig kan modsiaae«« og Alle ville vorde forfonede
ved os !«

»

Han- havde reist sig, fat sig ved hendes Side,
og Begge favnede hinanden faa omt og fast, fom
om Verdensundergang var forhaanden, som om

de vilde holde, beholde hinanden, trods alt det Skab-
tes Forstyrrelse. En lang Stilhed fulgte nu; kun

af og til gav Læbernes inderlige Berorelfe en Tone
somi en faldende Vanddraabe, og et dybt Aande-

dræt, hartad et Suk ligt, gik gjennem den lumre

"

:-
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Luft.,»» Da hørtes oppe fra Huset et Par Strenge- «

legs-Akkorder, og Chiara vristede sig hurtigt afYng-
tingens Favn.

«

»Antonia’s Tegn lod! hviskede hun ængsteligtt
De ere allerede komne hjem, min Fader eller mine
Fættere. Tidligt ville de gaae til Hvile, at styrke · »’
sig til Kampen i Morgen. Jil bort, og vaer for-’
sigtig, vær klog-, og gjor' Havets Værk tilskamme.«.«

» Hun var forsvunden. Heribert siod allene i
den tause Rat. Da kom det ham fore, forn. om

Vestenvinden hidbar et Trompetstod fra den fjerne »

«

Leir, og den krigerske Klang mindede ham om den-
bittre Virkelighed, om den næste Morgen, som skjulte
vigtige Tildragelser i sit Skjød. Han ihnkomtsin
Pligt, sit Løfte, og rev sig medMagt ud af sit
Drommeri. Forsigtigt famlede han frem til Munt-
aabningen. Alt befandt han sig- paa den anden

Side; men hvor forfærdedes- han, da han nu, iste-
detfor at føle sig fuldkommen fri, pludseligt, ’paa en

uforklarlig Maade, foite sig bunden af, usynlige »

Magter-, indvikleti Snarer, der stedse droges’ fa-
stere af lønlige Kræfter! Hurtigere·,— end han for-
maaede at tænke det Skrækkelige, laae- han fængslet

» paa Jorden.
»

Et vildt, heftigt Skrig udstødte han;
da tryktes en haard Haand mod hans Mund, han
følte sig greben af Voldsmcend, en Blindlygte skin-
nede ham i Øinene; og møtke, frygtelige Skikkelser
omringede ham skyggerleende.

,,Ved Sanct Lazaro, min Ahnelse bedrog mig
-

,
ikke! raabte en dyb Stemme, der kun var ham alt-
for bekjendt: Det er Kjeltringen fra Rikasio«sBod-
den spionerende Tedesko. Viva min prophetiske
Aand, som ei lod mig nogen Ro, siden det begyndtc
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Herren Iog evenildsprudende Cavaleer Giulick ill-
veieckos Svlvetl Hid med Din Kniv; vi ville

strax skiære Hovedet af Uglen, at Udhret ei skal
·

- slagre os af Garner endnu engang.«
»Voer ubekymrer, Torol faldt den Anden ham

i Ordet: Jeg har gjvrt min Livjaegerkjole Ære, og

, ret stille Mand.«

l

lagt Snarerne saaledes, at han ei kan slippe ud-
om han end havde Lemmer som en Elephant. Men
levende maa han blivec Sagde —ei den unge Herr-sk-
da vi meldte ham Alt fra forrige Rait ,-,Bringer mig
ham, at hankan gjvremig Regnskab, og sige mig,
hvad der lokkede ham til Bærestolen, samt hvorledes
Ringen kom paa hans Haand-· Tilsoiede han ikkei

en Tyv stiller sig ei ved Lyset, midt blandt Mennesker-,
med sitRov. O- var det blot en Thvl Jeg vilde

skjenke ham Ringen og Halsen med.-——— Var det ikke saa,
han sagde ? —-

«
»

» »Tos·sek Snak, sont unge Mennesker pleie at føre!
fvarte den Forste, idet han kastede endnu en Strikke om

den Fangnes Bryst: Men s- Dn har Ret. Adlyde
maa Tjeneren, og jeg vil lægge min Reeve saa fast i

hans Nakke, at den, ihvad Øieblik det skal være, kan

give ham et ordentligt Drag ! Nu Kappen over hans
Hoved, og saa tager fat, og bærer Svvbelsebarnet

"

histind, hvorfra han venleligen kommer tilbage som en

R

!

·
Den tappre Rykkerkapitains Stilling var høist

ulykkelig. Døden hjemfalden var han, og maaskee en

vanærende Død —» det martrede ham meests Stiv-
som en Mumie, stæbtes han bort af deA barbariske
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—Svende. Neppe følte han, at man sbeskrev en viids
Kreds med1 ham; og derpaa gik gjennem en Port. Han
ham,-at man bortsendte et«Bt«td, som skulde melde
Fangsten.

’

Opad høie Trapper bar man ham, lagde
ham paa et koldt Steengnlw og da Bryder var kommen

!

tilbage med Forholdsordre, aabnedes to Deri-e, hvor-
igjennem man atter slæbte ham, indtil klar Glands
syntes at omgive ham, og en Mængde Stemmer mod-
toge ham. '

«

«

-

»Loser Misdaederem og stiller ham opretl« bod
derpaa en fonor Mandsstemme,’ som han før hav-«
de horr.

Man udforte Befalingen, idet man tillige berøve-,
de ham alle«Vaabenc —«Vogt Dig, at røre et lLemz
ellermin Kniv sidder i Din Nakke—l« hviskede det tæt
bagved ham, og da han foragteligt saae til Siden, be-
mærkede han det sorthaarede Morderhoved, han iJis-
boden havde havt under sin Haand. Halvblindet saae
han sigvidere om. Han stodien viid Hal, som ba-
res af Marmorsoilen For ham fad, paa entned Sil-

.

kehpnder belagt Divan, Generalobersi di Dragonite,
og et halvt Dusin bevæbnede Adelsmoend stode tilhoire -

og«tilvenstre hos Familiens Overhoved,— hvis charace»
terfnlde Helteansigt udtrykte Vrede og Nysgjer-
righed. «

-

»Det er intet Banditansigc, ingen Tyvehaand,
lTorol« raabte En af de unge Cavalerer, i hvem He-
ribert strax gjenfandt hiin Ridder, der paa Gronnim

»

gen havde maalt sig med ham : »Ved Mars’s Skjold-
det er den forvovne Slagsbroder, der anfaldt os uden-
for Tortona’s Porte og fornærniede vort Huus og Vaa-
ben. — Fæld hurtigt hans Dom, kjære Onkel·l« til-



48

feiedehan hidsigeret Lad ham føre til Døden, thi
videre Forhor er nnvdvendigt. Hist vilde han be-

eskjcemme vort»Ravn,fher, som snigende Spion, ild-

Yfforske vore Anslag, os til Fordærvelse.«
« Generaloberslen bekymrede sig kunlidet om den

fhidsige Cavaleers Exclamationen Hans Ildblik
maalte Fangen fra Isse til Fod.

(

»Unge Fremme-
de! sagde han derpaa med Alvor: Eders Udvortes,
Eders Ansigt og Dragt passe ikke- vel til den Vei,
man har fundet Eder paa, eiheller til den Haand-
tering, man beskylder Eder for.

,
Tal, hvo er J?

Eders Navn, Eders Stand ?«

Heribert lagde Haanden paa Munden, og ry-
stede, med tungsindig "Mine, paa Hovedet.

;,J vil-skjule begge Dele? spurgte Marchesen
— videre: Ieg gjorde vel, i Eders Sted, det samme,

thi Familiereren er for Manden det Høieste , og er

Eders Stamme et ædelt Troe, vilde den vel ikke
» fole sig synderligt æret ved de Baand , I nys har

baaret, eller ved den Stilling, Eders Forvovenhed
har bragt Eder i. Rasvnlose, saa siig mig da,

. hvad vilde J- inden min Villa’s Mure? Hvilke af
mine Huusfolk vare saa trolose, at vise Jer denne

Snigvei·? Hvorledes kommer denne Ring, der er

forsvunden af min Familieskat, paa Eders Haand ?«
—- Heribert saae mod Jorden, og»rorte intet Lem. —

Dit-stod Heltegnbben op i heftig Betingelse, og
traadteham nogle Skridt nærmere, og hans Øine
funklede ..fri)gteligt. ,,Unge«Menneske! sagde han -

med hævet Stemme :. Qvæl ei, til Din Fordærvelse,
den Godhed, den milde Følelse, Din adelige Skik-

kelse har vakt i mig-L« «

«

O
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,

Hersbeet bedækkede et Øieblik sit Ansigt med
begge Hænder 31 derpaa opløftede han den høire, som

stil Eed, og slog de store, talende Øine, sværmerisk
mod Salens Lost.s »J Døden med den fraekke
Spotter .s« raabte de nnge Romere, og han følte J
Toro’s Kniv i sin Nakke.

—

»Ha, lad mig ei ahne, at den Tanke kunde in-
deholde Sandhed-, som nu opstiger i migl afbrød
Obersten de Skrigende: Troer Dri, jeg kan ei tvin-
ge Dig til at tale? O, ryst ei saa modigt paa Ho-
vedet, Dn jaminerfnlde Daare. Du er given i min
Haand! Ingen veed af Dig at sige, uden disse
mine Slægtninge, Vasaller og- Livtjenem Hvad
formener mig, ved den marterfnldeste Død at ud-
slette Dig af de Levendes Tal? Men jeg har for-
længst gjenkjendt Digt Dn stod blandt Fyrsterne,
da Din forfængelige Konge med Haanord besonrte
vor retfærdige og fredelige Fordring-. Af Agtelse
for Din Rang og Din Ungdom for-under jeg Dig
Betænkningstid, til Solen skinner igjen. Benht
denne Frist, ellers svaerger jeg ved mit Vaaben, der
er saa gammelt , som den hellige Stad, sat naar
den Fordærvelse, Din Herskers Hovmod har beredt
Dit Folk, har truffet Dine Landsmænd, da skulle de
Flogtende see Dig hænge paa det ubetoingelige Roms
Mure, og, naar de komme hjem, fortælle Din
Stamme, hvor forsmaedeligt Du døde. Fører hami det sorte Taarn! tilføiede han bredt, idet han
vendte sig bort: Men fratager ham Ringenforstl«

Heribert stred imod med alle Ungdommens
Kræfter, men Mændenes Vold lammedehans Hæn-
der; han følte det dorebare Klenodie, Chiara havt
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de fkjenket ham, rives as den sqoaestede Vensire,
og udmattet, afmaegtig,· segnede han ned blandt sine
Bodler« —- -—— —-

-

·

Først i dybt Mulm, paa et fngtigt Gulv, kom

han til fuldt Besindelse. Hvilke Følelser vaagnede
i ham, da de skrækkelige Drømmebilleder, han troede

sig omgiven af, lidt efter lidt oplostes, og han over-

bevisies om, at Alt var virkeligtl Forfærdelse gjen-,·
nembaevede ham.’ Han tænkte paa Morgenen, hvad
der das ventede hans Brødre, hans Konge! Da

greb hans Haand, som krampagtigt foer mod Hjer-
tet-Y, et lidet Kors, en hellig Reliqvie, som hans

fromme Moder havde medgivet ham, og pludseligt
følte han sig besjelet af stille Hengivenhed. Inder-

—

ligt bad han, og inderligt—siyrkedex hans Bøn ham-

Medens alt dette foregik, havde ogsaa den

skjønne Chiara, førstegang i Livet, følt Livets Tor-

ne. PaaTerrassen ved Palladset standsede hun de

lette Trin, og lyttede efter det Tegn, den Elskte
pleiede at give, naar han lykkeligt havde fuld-
endt sit Tilbagetog. Tregange slog han nemlig
med sit Sværd, mod Aqvaeduktenss Kobberror.
Men dennegang lyttede hun forgjæves, og Uro

greb hendes Sind. Alt vilde hun ile tilbage til
« Templetzspda hørte hun Faderens strenge, bydende -

Stemme i Huset, og Fornuften nodte hende til,
gjennem en Sidedor at ile op paa sit Værelse.
Neppe sad hun her, før Faderen treen ind, og hun
skjalv for hans først-ende Blik. Adspredt bød

« han hende koldt, hun skulde kalde sine Terner til

fle, og spise en Aften med dem paa sit Værelse

,
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«Kort er Natten, snart gryer det adrDag, og vimaa styrke os til Hævnens Værk!« tilføiede han-idet han kyssede hende paa Panden, og derpaa- for-lod hende.
—

For-første Gang faldt det nu« den moderlofePige tungt paa Hjertet ,- «)vor· haardt hun havdeforsyndet sig mod sin Fader-.- Bekhmringen for denElskce knnste Amazvnens Kraft-, Hun vidste intetMiddel til at- for-milde sin Ængstelighed. Ei hav-de hun betænkt sig paa at» vove Alt, men Antonia,hendes eneste Fortrolige, var allerede-gaaet til Sarc-nerhuset. Efter Maaltidet, som hun hurtigt-afbrød-kastede hun sig, nafklcedt, paa Sengen. Med denførste Morgensiraale vaagnede hun i UforklarligAngst. Men hvor steeg denne, da nu Antonia,med forstyrret Ansigt, bragte hende et Brev, dervar kastet ind tit hende gjennem Vinduet. Skint-vende brød hun det himmelblaae Segl, fuldt af un-derlige Charakterer; Dodsknlde gjennetjirislede hen-de, da hun-havde læst og atter læst Bladets Ind-hold. Saa lød det: ·

— ,,Romerinde! Du—har indladt Dig med Fjen-den; det hævne Guderne. Vil Du gjenseeDin Brudgom, da søg ham i det sorte Øgle-
taarn, hiin blodsioenkte Huse, der har været

«Sknepladsen for Din Stammes lønlige Syn-der. Viisdom advarede forsgjoevesz Ungdom-
men spottede Erfaringens Vel Dig, som varden fristende Eva, om Du sinder en Levende
at frelse O -

Den gamle Zizzaniac«
c4«)

"
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»»

—- ",,Gazza! Gazza2« skreg hun aandeløs,

med sin sidste Kraft, og den forfærdede« Gartnerpige

sprang bort, at udføre Signora’s Befaling. 4-— Løn-

fkrioeren Gazza var Chiara’s Melkebroder, en fat-

tig Sbirres Søn , opdragen med hende, først den

lille Piges Page, siden Marchesens Secretair, en-

- godmodig, skjøndt noget forfængelig Yngling, Chia-
ra inderlig hengiven.

Han kom. Men Rædselsbleghed bedækkede

hans-Ansigt, da Chiara, øiensynligt forstyrret,
vaklede ham imøde, og med blege Læber fremstame
mede det Spørgsmaal: »Er det sandt, Gazza?
Hvor er han? Levek han endnu iTaarnet? Har I
allerede myrdet ham ?«

«

Som truffen og lammet af Guds strassende
Haand stod han der, og spurgte skjælvende igjen:
»J veed det, Frøken? Hvorledes har Jerfaretdet?

l

Hvo hat-, trods Herrens Jordud, sagt Jer det ?«

Med et høit Skrig tumlede Chiara tilbage;
men rafk styrket af Øieblikkets Vigtighed, foer hun

atter op, lstyrtede mod den Forvirrede og greb ham
i Armen med en Eumenides Heftighed. ,,Tal,
Ulykkesravnl skreg hun: Er det forbi med ham ?«

»Han levet-l stammede Gazzat Men neppe til

sp Aften, thi han tier som en Død.« ,

»Han lever! Han er tro og stuml« jublede
Jomfruen nu, fælfomt forvandlet, og Rosenild traadte

i hendes Ansigt, Himmellys i hendes store Øies
Mørket »Op da, Gazzal Han maa være fri, fri i

næste Stund! Du kan det, Du er Herre over alle

Nøgler og Dørre· Han maa være fri, Gazza,
hører Du? Chiara siger det.«
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,·,Men, Sig.nora, Marchesens Vrede? Og hvad
Magt ligger der Eder paa Fjendens Liv? Olzbv01««
ledes skulde han slippe ud i den Tnmnlt, Huset nu

er i?« spurgte han angstfnld.
»Page, adlhd Din Dame! Det er en Cava-

liers Daad,, hvortil man opfordrer Dig!« raabte
hun, bydende og smigrende tillige. Dybtgreben ka-
stede han sig paa Knæ for hende, og kyssede med-Heftighed hendes Haand. »Han skal leve, om jeg
end skulde blode i hans Sted·« sagde han med
Ild, og iilte bort.

Jerndoren til Taarnet gik op. Tord, den vil-
—

de Bøddel, siod for Heriberr, og spurgte, om han
havde besindet sig, om han nu vilde give Svar paa
Herrens Sporgsmaat —- Jnnkeren svarteikke;’ han
bortvendte sig fra den Mordlystnes blodrørstigeØine.
»Skal jeg sende «Pateren? haanloe Umennesken
Sanct Peder kunde ellers bortvise Jer fra Him-.
meldoren.«

Uvilkaarligt foldede Ynglingen sine Hænder-.
Forbittret over hans Stivsind, slog Spørgeren Dø-
ren i.

Ei længe efter hørte han nh Støi, men denne- -

gang over Fængselsloftet. Han foer sammen. Vil-
de man maaskee begrave ham under det nedstyrten-
de Mltlervcerk?- —- Men nei! En Falddvr aabnede
sig over ham, Dagens Lys steeg blændende ned til
ham, og et mildt Mandshoved lod sig fee, og en

godmodig Stemme spnrgte ængstelige: »Thdske
Herre, er der endnu Liv og Mæle i Jert«—— He-
ribert svarer. Da nedlodes en Stige, og med for-
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sigtig Jilscerdighed steeg Gazza ned. »Signora di
Dragonite sender mig! hviskede han: Signora la-
der Jer hilse, og byder Eder Jil og Tillid.«

»Chiaral raabte Heribert henrykt: Ja, Kjær-
ligheden kunde ikke forlade migl« — Men med

Forundring saae han, hvorledes Gazza bar et
Bækken fuldt af nltnende Kul, stroede Aske over-

alt omkring, kastede Kullene paa Gulvet og nogle
Lærredsklnde ovenpaa. »Frygt Intet! sagde han:
Ilden skal ikke skade os, Nogen ikke qvæle os.
Intet Menneske tør tidsoette sig for den Mistanke,
at have bortfort Jer; frygteligt vilde Hat-ma ram-

me ham. Satan selv maa have bortsort Jer paa
sin Flammevogn. Saaledes er Sporet tabt, og
Overtroen beskytter Eder og mig;« s———-

Hurtigt hjalp han ham derpaa op ad Stigen,
«

lod Falddoren glide til igjen, kastede en grov. og
mørk Kappe over ham- og førte ham, ·ad snevre
Trapper og mørke Gange til en lille Don som gik’
ud til en øde Plads fuld af Rniner. »Jeg har-
gjort min Pligt; siig Signora det, naar Lykken til-
smiler Jerl sagde den unge Romer: Ru maa jeg
overlade Jer til Eders Skytspation.« Hjerteligt
trykke Heribert sin Redningsmands Haand, og Den-
ne var i næste Øieblik forsvunden.

Heribert var nu ene og værgeløs. Men han
var sri —--— ham sattedes· derfor Intet. Han trak
Kappen over Hovedet, steeg over Ruinhobene, og
vovede sig ind i Gaderne; dog iilte han ei, for ei
at ligne- en Flygtende. Mod Vesten vendte han
sine Trin. Men Omgivelserne tvang ham snart« til,
atsorandre sinGang til et ordentligt Løb. Alle
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Gader, alle Pladser sandt han allerede fulde af
Mennesker. Harme og Raseri fnnklede as alle Øine,
»og alle Hænder bare Vaaben, Øxer og Sværd,
Sphd og Knipler, Mange endogsaa Stene.

Uden Betænkning vovede Heribert sig midt ind
iTumnlten, og samlede, som saamange Andre,
Flintesteen i sin Kappeslig. Øieblikkeligt mærkede
han nu Aarsagen til denne almindelige , skræksnlde
Folkebevægelse. »Skiændigt Forræderil skreg man:

Staden er overfaldenl Vatikanet er besat! Uden os
»kroner man i Sanct Peter! Lader dem ikke saae

Keiserkroneni Red med den falske Præst! Redmed —

den tydske Totila Redders Romas Ære! Hævner
- Roma’s Fotsmoedelsel Til Helved med de lyshaaret

’

de Forrcederes«

Saa lod det i alle mulige Tonearter. Dal-
berg overbeviste stg strax om, at denne rasende
Menneskevrimmel ei havde noget Ringere isinde,
end at forstyrre Keiserkroningenz naar han tænkte
paa Kongen og paa det ringe Mandskab som skulde
beskytte hans hellige Hoved mod alle disse Tusinde,
da følte han sit Hjerte deelt mellem Skræk og Kamp-
lyst. Han fløi tilbage, tilvenstre« ud af Trængselen,
ind i de tomme Sidegader, passerede lykkeligt begge
Tideroens Broer , sprang gjennem Munraabningen
ved Ianiknlns, og naaede-, med utrolig Hurtighed,
uden Fare, den tydske Leirs Flok

Leiren havde i Dag aflagt ethvert Skin as
Krig og Fjendtlighed. Adelsmand og Soldat hav-
de ifort sig de bedste Vaabenkjortler og de rigeste
Rustninger, for at modtage den kronede Keiser, naar-«
han kom tilbage fra Peterskirkem og Alt var forve-
redt til en larmende Fest.
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Da Feribert naaede sit Tele, hidkaldte han
sinx sin Svend, Rustning og Svaew fordrede han
af den Vesthrtede. Derpaa tilraabte han to Trom-

petere« som strakte sig i Græsset: »Blceser Allartm
blæste Storm, saalænge der er Veir i Jer !«

Strax efter lød Trompeternesbekjendte Slag-
stentme gjennem Luften i skjærende Toner. Den be-
svartes i Leieens noeste Legion, og atter i den noee

ste, saa den festlige Sabhathsxstilhed, inden faa Mi-
nuter« var forvandlet til en brusende Krigslarm.

’

Heribert havde just fuldendt sin«Vaebning s-

da galopperede allerede Hertng Henrik nedad Frone
ten paa sin engelske Blddhingste Den ungdomme-
lige Helt prangede i det skjønneste Sntykke.· Hans
Hnfes Farver-« Rødt,« Gnnlt og Himlnelblaat« skin-
nede over hans Hoved, som en Regnbue over en

Sølvkilde, og faldt, i kostbare Fjer, fra den kronede
og med Jubeler omkrandfede Hjelm- ned paa hans
Skuldre. En rigtbroderet Skarlagenskappe ombole

gede den blaae Pragtrnstning« som var bedækket med

gyldne Blomster og Levebilleder. Men Hertngens
Ansigtpassede ei til hans festlige Dragt, thi Harm
og Uvillie glødede i det dunkle Øie og fnrede den
høie Pande. —- ,1,Her blæste man forst! raabte han-,
idet han holdt for den schwabiske Bagt; Hvo vove-

de, det uden mit Vidende? Og; hvad betyder den
blinde, forstyrrende Larm ?« .

Hastigt traadte Dalberg hen imod ham. —»Ieg
gav Befalingenl sagde han dristigere Reden dreo
mig. Intet Stortrgsmaah min Hertng, intet Op-
hold. Ved hvert Øieblik hænger en Centnervaege.
Det-gjelder Kongens Liv. Hele Ram er iOpwrk
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Hundredtusinde vprorfke Nidinger true Kongens Fri-
hed, ja, hans Liv og vore Vaabenbrodres.«

«Og I forlod Eders Post, Eders Herre, Eders
Vaabenbrodre? spurgte Her-tagen studsende: I bidt
kom, et feigt, flygtende Bud ?«'

"

»Tro det for dette Øieblik, min Prindsl sagde
Heribert: Jeg og min LEre ere kun Ubetydelighe-
der mod det Helligste, som staaer paa Spil. End-
nn er Intet tabt; men hvert Ophold kan foranle-
dige det Skrækkeligste. For hele Herren til Variko
net; iil selv foran med Rykterne, og spar ikke Spo-
rerne. Betroe mig det bedste Fodfolk3 jeg fører det
gjennem Janikulns, over Tider, i Fjendernes’ Ryg,

«

og træffes vi da igjen i Trængslen, tænker jeg, mit
rode, hedtstrommende Blod skal sige Jer-, om en

Dalberg« uden Nødvendighed, er vorden et flygten-
de Bud l« ’

«

Hertugen blegnede forfærdet, Han uddeelte sine
Befalinger, og snart var hele den tydske Hver ifald
Bevægelse-

- —-—--

Aarle om Morgenen den 18de Inni ·«var Fre-
derik Barbarossa, ved Adrian’s Side , og omgi-
ven af etsanseeligt Rykkerfolge, som Wittelsbacheren
i blank Solvrnstning kommanderede, reden gjennem
pokta vaticaua. Efter et kort Ophold modtog den
hellige Fader, omringet af sine Cardinaler og Præ-
later, den elfkte Søn udenfor Peterskirken, ledte
ham, med velsignende Haand, ind i Helligdornmen,
falvede her det hellige Hoved, og ftnhkiede det med
den straalende Keiserkrone.’ J andeegtig Rolighed
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«stod Livvagten imidlertid om« Kirken, frydede sig ved
det naaede Maal, og modtog den fra Helligdommen
tilbagevendende Hersker med jublende Trinmphraab
og vidttonende Vaabengny. Men neppe havde
Keiseren besteget sin Hest, neppe havde Toget ordnet

sig og forladt Kirken , for de fremstormende Rome-
resfrygtelige Krigsbyl lod bag ham fra Engels-
broen og fra Castrnm Sancti Angeli. Snart saae
Man den vilde Soldateskas Fortrop ved Marinkiw
ken, snart oversvgmmede de farum Pensi.

Kun formodende et afmoegtigt Opløb, fortsatte
«· Tydskerne deres Festmarsch i uafbrudt Orden. Dog

skulde de ikke længe blive i Uvished om denne Fol-
kebevcegelses Størrelse og Fare. De romerske Ober-
stercforte deres Soldater først til Peterskirkem hvor
de endnu haabede, at forstyrre Kroningshoitidelighee
den. Deres Forbittrelse steeg, da de Ingen fandt i
Pragt-Rotunden, uden nogle faa Tydfkere, som be-,
tragtede Helligdom-uen: de bleve nedsablede. Som
Rovdyret, saasnart det har smagt Menneskeblod«
vorder graadigere, farligere og timætteligere» saale-
des steeg an Rebellernes Mordlyst til Raseri. Brø-
lende storme-de de videre.» Snart var Toget naaet,
snart var det-somringet af stedse voxende Menneske-
masser og afskaaret fra Porten. — Med dyrisk Ra-
seri ansaldne fra alle Sider, stillede Keiserens Led-
sagere sig rask i krigersk Orden, og hvo der nær-

«

tnede sig- dem; maatte, med Saar eller Død, bede
for sin Forvovenhed. Men hvad formaaede de

stærke Ørne mod den talløse Navnesvaerml — Fol-
kemasserne gjennembrode Tydskernes Rækker; under
Kolle og Oxe segnede de bedste Germaniersz Alt
vare Pav Adrian og hans Prælater, som, paa
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Pasgangere og Muuldyr, havde sluttet Toget, om-
sluttede, fangne, og ei allene Haanord, ogfaa Steen-
kast maatte de hellige Personer taale. Nu frem-
stormede ogsaa rjone della kegola’s kappre Borger-
skare, anført af Barbarinerne og Farnesern«e. Som
en uimodstaaelig Bjergstrom adskilte den Fleerkallet
af Ridderne, og selv Wittelsbacheren, fra Keiserenx
Skimmelen blev sky, Keiseren faldt af, «og syntes
forloren under de efter ham- gribende Fjendehcender.
Øieblikket bar afgjørende; men saa stor Faren var,
faa nær og mægtig var ogsaa Hjelpem —- ———«

Heribert von Dalberg havde lykkeligt bragt
Fodfolket gjennem Muuraabningen ind i Staden,
overfaldt den nærmeste Portoagt, og aabnet sine
Krigere Vei ind i Staden. Snart faldt han Ro-
merne i Ryggen, gjennembrod deres Masse, dym
gede Liig paa Liig, styrtede, paa Engelsbroem Alle,
som vare ham ioeien, tiloenstre og tilhoire ned i
Strømmen, naaede nu Peterskirken, nu Kampplads
sen, og i det Øieblik, Keiser Frederik, liggende paa
Jorden, befalte Gud sin Sjel, og den blodtorstige
Barbarini udstrakte sin brune Haand efter Man-
stoetens Strube, klovede Dalbergfss Svard hans
Hoved, og medens hans Vaabenbrodre sammensm-
gede, i siormende Anløb, de- nærmeste fjendtlige
Masser, hjalp han sin Herre op, og løftede ham
med stærk-Een Arm atter op i den hvide Gangerex’ .

Sadel. Tydske Trompeter lode samme Øieblik fra
Rero’s Cirkns; i Spidsen for Rykteriet kom den
brnnsvigfke Hertug travende med en lang Tordens
rystende Larm, aabnede sig, fra. den anden Side,
en Bane, og sluttede, med Sine, en Kreds om Kei-
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seren·« der nu, i Følelsen af sin Frelse, aandedessfrit
igjen, og, med vanlig Besindighed og- Hoihed, ud-

deelte sine Befalinger.
I sin Seiersglaede, og dog tillige med den er-

farne Hovedsmands Omblik, tilraabte Heriberr Her-
tugen: «Fvr Fyrsterne til Leiren, og overlad Resten
til os l« —s·· Og idet han snappede en dræbt Rid-
ders Hest, svang han sig derpaa , satte sig i Spid-
sen for en Rytterlkare, kastede sig mod Fjenden, der

havde samlet sig igjen og syntes rede til et nyt An-

greb, og jog ham foran sig ned ad Gaderne ligetil
Engelsbroen. Men ei kundeKrigskunstens sædvan-
lige Taktik gjøres gjeldende her. Skjøndt der stedse
kom flere tydske Krigerepaa Kamrvladfem viste sig .

dog ogsaa stedse nye Romerskarer. Hertug Henrik
erkjendte Dalbergerens gode Raad , og hestrcebte sig

-for, at bringe Keiseren og Paven ud af den mord-

opfyldte Stad; i dette Øiemed tog han Veien, gjen-
nem de mindre overfyldte Gader-, til Poxta for-

pacum.
«

f

-

Da traf en ny, frygtelig Modstand hans bræn-
dende Øie, og bød-ham et nimodstaaeligt Holdt.
Det var Generaloberst di Dragonite med Kjernen
as sine Krigere. Med Feltherreklogskab havde han
ført disse hid, for at tilintetgjøre hver mnlig Flugt..
Hans Neveu Tafano svang Dragehovedets Sølv-
hanner. og Toro , hans herkulijke Skjolddrager,
hrolte ved hans Side.

Den kjekke Marchese, som fra Hoved til Fod
var svobt i et skjælver Pandser, hvorover den gule
Krigskjortel glimrede med det truende Dragebilled,
havde nastadeligt Keiseren i Sigte. Rn styrtede
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han frem, gjennemborede den engelske Gangers
Bringe, Hertug Henrik red, og da Denne hurtigt
svang sig af den styrtende Hest, følte han sin Kind

·

gjennemskaaren af Oberstens skarpe Staal, inden —

han kunde stille sigtilModværge. Marchefens Vaa-’
benfaeller vare ei mindre dristige. Den unge Con-
netta trængte sig frem paa hoire Fløi, gandske foer-
rende Veien for Tydskerne. Klogeligt stødte ogsaa
han Hestene i Bringen, og under Tafano’s og den
stærke Skjolddragers Mordhug faldt mange ædle
Mænd. Da sprang Georg af Eslingen hid. Sin
Hest havde han mistet, men oar dog, skjøndt soaert
rustet, bleven ved Keiserens Side, og havde søgt at
forsoare ham med de faa Schwabere, som endnu vare
tilbage. Under hans Stridsoxe segnede.Fanebære-
ren forst; for at hævne ham, førte den «gigantiike

«

Toro, med Kolben, et frygteligc Slag efter den kei-
serlige Liohests Hoved. Men Slaget fuldførtes ei-
Eßlingens Stridsoxe klovede den Blodtorstiges Ho-
ved. Men hans Banemand frydede sig ikkelænge.
Ved Hertugens nedkastede, ndslaaende Hest var Ge-
neralobersten bleven «trængt tilside; Hertugen selv
sønderhug, nzed sit skarpe Sværd, nogle Hellebarde-
rers truende Vaaben, og nedsiodte deres graahaerdede
Capitano: Ridder Selva, havde grebet.Solobanne-'
ret, og bragt det iSikkerhed. Romerne begyndte
at vige, og sendte, idet de trak sig tilbage, en Mil-
regn mod Fjendekne. En af Jernvilene fandt Vei
under den tappre Eßlingens opslagne Visit, og
foer, over det hoire Øie, ind i hans Hjerne. Tyd-
fkerne opløftede deres Skjolde, for at dække sig mod
Pilene. Romerne toge denne Bevægelse for et Tegn
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paa Frygt. , Generaloberstens Stemme— opholdt de
Vigende", og samlende dem tættere om sig, beredte.

. han sig til et nyt Angreb-

Krigsgudinden havde paa denne mærkværdige
Dag ret udkaaret den unge Dalberg til sin Ynde

-

ling. Men under Lauren visnede Rosen. Idet
han, bemset af Seiren, jog de feige Fjender foran
sig, faae han sig tilbage, og bemærkede nye Fjen-
desiromme, som vældede frem af Sidegaderne, og
skilte ham fra Hærens’ Hovedmasse. Han vendte

sig med sine Mænd; men hvor forfærdedes han,
da han endnu faae Fesitoget midt i Kampdrimlen.«
Redtravende ad en Hoi saae han Keiseren fremka-
gende i gyldent Kroningssmykke, og horte,— hvorlun-
de han , med vidtklingende Heltestemme, fordrede
Skjold og Soærd , at han felv kunde fægte for sit
Liv; han saae den hellige Fader løfte Hænderne
mod Himlen i ængstelig Bøn. Da han kom nær-

mere, faae han sin hoiteljkte Hertug med blodende
Ansigt, saae sin Eßlingeszn fegne i Dødens -Alt

hans Blod steeg fra Hjertet i Ansigtet; didtlydendesp
Slagtoner, som kaldte alle Krigere paa denne Mad-Fy
stødte han i sit Larmhorn, og grufotnt spottende den

dampende Hest, galopperede han hid med stap Toile-
red Sølvhannerbæreren ned, og hans skarpe Landse
gjennemborede bagfra Generalobersien,— jnsi lom Denne
vexlede de første Sværdstag· med Her-ingen. Den
uventedeHjelp gjorde ogsaa her Udllaget. Et fryg-
teligt Myrderi begyndte; men Marchesens Død
knuste Fjendernes Modz Deres Flugt blev almin-
delig-, deres Nederlag fnldsiændigt«
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En almindelig Jubel- lød, dann Vaabenlar-
men taug. Alle tydske Tunger tilraabte Keiseren et
frydeligt ;,Hil!« desligest den hertngeslige Helteyng-ling Henrik, som lhkonskende knælte for sin Herre
under sin Løvehanner, mens Keiseren, med egenHaand, tørrede Blodet af hans Kind. -

·

Kun den egentlige Redningsmand frydede sigei ved sin Bedrift. Hans Kampild, hans Seiers-
gleede, ja al hans Kraft forlod ham, da han kastede
et Blik paa den as ham offrede Marchese,— det sæ-
siede sine— sorte Jldoine stivt paa ham, inden de
brast. Glemmende Keiser og Ven, rev han sin Hestudaf Trængslen, og tnmlede, liig en Haardtsaaret«
udaf Stigboilerne. Landse og Skjold faldt af hans «

iisnende Hænder, og han segnede til Jordetf uden-«for det vatikanske Pallads. Chiaral tænkte han:
Chiaral sukkede han, og Bevidstløshedens Flok lag-de sig over hans Øine-.

Da han igjen kom til sig selv, fandt han sigomringet af sine Vaabenbrvdre. Keiseren selv stod »for ham med alle Herrens Fhrsier, og Bekymringfor ham lhste as Alles Miner-

,,Ia,f det er haml sagde Frederik: Disse Øine
brændte mig imøde, da jeg laae paa Jorden; denne
Arm hjalp mig tilhest. Ja, ham og Eder, Henrik,har jeg at takke for Liv og Frihed og for denne»Af-
tens lykkelige Sol. Sorg for Eders Sundhed, min
brave Riddersmandl tilføiede han, bøiende sig over
Heribert: J mit Telt vil jeg see Eder igjen, og viseEder, at Frederik forstaaer at takke.« «
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Længe varede det, inden den oakkre Kriger gjen-
vandt Kraft og Besindighed. Da han igjen kunde

bevæge sig frit, kom det ham fore, som Chiara
kaldte ham. Hvo kunde ogsaa bringe hende Trøst
og Støtte, uden han?

Han stjal sig ud, og segte Veien til det Sted,
-hoor han havde væretsaa lykkelig. Det skumrede alle-

. rede stærkt, da han naaede Palladset. Dødssiilhed
!

herskede overalt. Dog kom en Mand ham imøde i den

matoplyste Forsal, og han gjenkjendte sin Frelser-, Gaze
za. »For den hellige Jomfrttes. Skyld, hvad vil- J
her, Hr. Ridder ?« spurgte den Forfærdede.

!

»Veed hun det ?« stammede den blegeTydfkm
»J Tommaso’s Arme døde Generaloherstem og

jeg selv undoeeg med Møie Eders Hest; da den-lod

Signor Selva vverende.«

»Til hende , til hende !« raabte Heribert beden-

de. Gazza aabnede en Fløidør, og pegede taus der-

ind. Skineloende skred Dalberg over Tærsklen. Kun
een stor Lampe hang under Loftet. Under den laae Ge-

neraloberstens»Liig ,· endnu i fuldt, blodigt Vaaben-

smykke, paa en Vaare, oghos det knælt·e Datteren med

foldede Hænder , liig en i Smerte tilgrundegangem
Riobes Steenbilleds »Clyiara, min Chiarax« suk-
kede han, og nærmede sig hende nolendec Da reiste
sig Tommaso, som havde grædt bag Vaaren, og skreg
medForfæ1·deise: ,,Det er ham, Djævelen har bort-

sforh Helveosonnem Morderen er det! Vunderne bry-
de op, og anklage ham !«—·-—

’

-

Og Chiaca foer op, kastede et Raosnsonk paa
ham-f og flyede over paa den anden Side af Vaaren-
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»Flver«Dn mig i Ulykken , mig, som kommer,

at gjøre Din Smerte til min 2« spurgte han ve-
modigt.—

«
"

.

"

.

»Gjorde Du det ?" spurgte hun, — fæsten·de det
brændende Øie fiivt paa ham, og pegende paa den
Dødes Bryst.

«

—

·

»Ikke jeg, ikke min Villie, ikke mit Øie! svarte
han: Jeg var blændek i Slagrufen, og Skjebnen
misbrugte min Haand.« »

»

»

.

»

«»
»

· Med et Skrig vendte —hnn sig bort- og skjulte -

med —Hænderne sit blege Ansigt. —»Chiaraj min
stærke, heroiske Chiara, væk ikke nretfærdigl bad
han bevæget: Ogsaa Din Eljktes Bryst kunde blodt
under Din Faders Sværd, thi Krigen Fjender In-,
tet til Kjærlighed og Medlidenhed. Og vel mig,
havde hans Sværd dræbt mig — da hegreed Du
nn mig Lykkelige. — Men nu . . . . . lad os kla-
ge og bære tilsammen .—— ene formaaer hverken Det
eller jeg det.— Flye med mig udafdenne sorte Nar
til mit Fædrelands ’klare milde Himmel. Vor
fromme, smerteblandede Lykke vil forsoneDin Fa-
ders Aand.«

»

«

«
'

·

"

»Og Du haaber endnu, Du taler endnu om
jordisk Glæde i denne Stund? spurgte-hun- Blod-
haanden udstrækker Du efter hende, hvis Fader Det ·

ihjelsl«og? — Dog, jeg allene er den Skyldige-· Jeg-
bedrog den ærværdige Fader, jeg forraadte mitFaee

·— dreland til Dig, jeg gjorde Dig fri,. for at Du kun-
de myrde , hvad der alt var bleven Dit eget Blod.
Gaae, gaae, at ei denne-Ondes Hævnere stulle
gribe Dig, og ihjelslaae’ Dig vel-hans Liig—, faa

52 (5·)C



jeg ogsaa maa see Dit Biod , «n·i Straf for min

sxjhyte Vrede! —·’ « ·
-

-

«

’·

»Cyiara, og saaledes tager-Du til Din Sjels
"boie·dej;"«·n«iykkelk·ge skyldfrifkyldige Yndling? raabte

««han«i den-dybeste Smertes At.cent«: Rei, jeg slipper
Dig ikke! Jeg river Dig med mig. Og slippe mig »

"-.kan Dri- ei "l)ell"er. Kun den første Fortvivlelse-C
-

Vanvid er det, der lyder ’i Dine Ord, saa- de vokde

Dolkestik for Din Elskede.« .

Chiara løftede sinsHeire mod Himlen. »Jeg
«h·ar svoret, sagde hun høitideligt: og, jeg sværger
sendnu engang: saasandt Guds Barmhjertighed for-
-iader alle Synder, saasandt skal intet- Sollys igjen
Vestinnejdette ·mit Hoved, før Poenitentens sorte
..Giør"' bedækket mig. At bede og at bede er mit

kVeerk paa Jorden fra nu as; har Du elsket mig-
- : seiagjor ligesaask .

»

(

, "« ed Hænderne korslagte over Brystet , segnede
; huu- ned over sden Døde, og skjulte sit Ansigt ved

Hans Bryst." Heriberunaermede sig hende, kastede
fg«·pcka««K·ueee hos Theudez og trykte Ansigtet tnod

hendes «Kltedebon« Da rakte hun, uden at reise
3 sgsMmen Ind imod-ham,. og han grebden kjære

Raand;"trg trykke, med vildtHestighedz sine Læber

3.tfe«rpaa·.
««

«
—

.«

«

«»Er det den sidste Livsgleede·3« spurgte han
»sortvivlende««

«

»

·

,
»

«

"

Den Sidste !« svarte hun med døende Resi.
« — Da seer han op, kastede endnu et Blik paa
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Efter at have holdt sit Triumphindtog i den-
hellige Stad, sad Frederik, paa Pladsen ved Tider-
broen,— paa en glimrende Throne.

»E·r Dalberg der?« raabte han med majestaee «

tilk Stemme. Og da Heribert knække for sn Herre,
berørte det keiserlige Sværd hans Skuldre, og han
stod op som Rigets første Riddetu ,,Og—tilfoiede
den Vældige: naar Nogen af mine Efterkommere
modtager den keiserlige Krone i Rom, saa skal han
spørge paa dette Sted, om ingen Dalberg er der,
og En af denne ædle Slægt skal han da slaae til
Ridder fremfor alle Andre, og slig Naadeog Ære

!

skal times ham til Amindelse ont denne Dag, og
denne Skik skal ved Magt stande,— saalænge en
tydsk Fyrste fører Titel af romersk Konge og annatne
mer Keiserkronen i St. Petri Kirkes ——,

«

Vel bevægede saamegen Ære den iappre Yng-
ling et Øieblik-, men hans Hjerte oar og blev øde.

!

Han søgte Heltedoden paa det tredie Korstog under
Frederiks Hwrbanner og under Henriks Faner i
Krigen med Obotriterne og Wenderne —— men fandt
den ikker Da hang han Skjold og Svoerd i sin
Fædrehal,— lod sig oie til Prcesi, og blev snart en
gelstlig Fyrste, et frotnt Monster for Alle- de Ulyk-
keliges Velgjører. Tregange opleoede han, sont høi-
bedaget Gudbe; at hans Slcegminge sioges tilRid-
dere paa Engelsbroen i Rom ,- da Henrik V1,-
Brnnsoigeren Otto og Frederik 11 kronedes til
Reiser-« Men hvert saadant Budskab seirede han

(5.«)
"
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med en Bodsdng; han lukkede sig da inde , og Er-

indringer, fulde af vemodig Sorg , vare da hans
» festlige Gjæster-, thi sand Kjærlighed bygger kun een-

gang sin Rede i et Menneskebryst·. ·

.

Wilhelm Blumenhagen.

(

Domkirken i Reminisan

Hvis Du engang besøger de henrivende Bredder
ved Saalfloden, og Du seer i·en fortryllendeDal
tre masestaetiske Taarne hæve sig, skuende alvorsful-

de udover det blomstrende Landskab, saa viid :— at

- det er Domkirken i Raumburg, Forsomikke, naar

Du indtræder i den gamle, ærværdige Stad, ogsaa
at besøge denne ,— i hvis hvcelvede Buer Fortidens
hellige Gysen endnu dvæler. Mange Minder fra
hiin ridderlige Tid vil Du see der; vajende Faner

.som Seierstegn3 Vaaben af der skriinlagte Helte,
kog mangt et rokende Billed udhuggeniSteem To

af disse tale især vidunderligen til Hjertet. Paa en

as Væg-rene vil Du see en leende Ridder, og lige-
overfor ham en grædende Jomfru; men paa et ane

"

det Sted en triumpherende Jomfru og ligeoverfor
hende en grædende Ridder.· Det er den hulde Ag-»
uco, Stifterinden af det nærved liggende St. Ursnk

« lakloster, og hendes Elskede, Ridder Adalbery der

. tillige var hendes Fætter-.
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Sorgelig er Fortællingen o»m· disse To. Han
dat kank og skjøn som Dagen, hun elskeligssom Mor-
genrøden; men den stolte Sol maa ikke forblive hos
den blide Morgenrøde; forgjæves sttscekker den sine
Rosenarme vidt ud over Himmelbuen efter den borte -

ilende Elskede; han iler bort, forfølgende paa den
høie Himmel sin Bane, indtil han træt længes efter
den sorladte Veninde, der nu, forvandlet til Aften-
røden, modtager ham, indtil de Begge synke i
Natten. -

.

«

Den hnlde Agnes var en mandhaftig og kjæk
Ridders Datter fra Thyringerlandet; men omend-
skjøndt Eierinde af rige Skakke, blev hun dog al-
lerede i Barndommen forældreløs, thi hendes
ædle Fader var falden i Kampen, og hendes Moder
havde hun aldrig kjendt. Alligevel hiddrog hendes
Rigdom og Skjønhed mangen s Frier, de z statelig--
ste og skjønneste Riddere fra nære-og fjerne Lan-
de. De kæmpede og turnerede for hende, sor-
langte at bære hendes Farve, og smigrede hende med
alle de søde Ord, der staae den Elskende til Tjene-
ste. Men desuagtet «vilde det dog- ikke lykkes Ro-
gen, at vinde den elskede Jomfrnes Kjærlighed, thi
hnn havde allerede i den tidlige Barndom vendt— stt
Hjertes Længsel til hendes Fætter Adalbert, da
han kom hjem fra en Krig i Jtalien. "—2ldalbert,·
som hun ikke havde seet siden fin-Barndom, var nu
en moden Mand, og stod for hende med de funk-
lende Øine heftede paa hende, og talte med tonefuld
sød Stemme elskelige Ord-; thi ogsaa ham fortryllen-
Synet af det opblomstrende hulde Barn, og han,fattee·

«
de en heftig Tilbøielighed for hende isit Hjerte;
Ogsaa for hende stod hans Billede fra denne Stund;



altid faae hun ham, ihvor hun var dragende xtd i

Kamp og til Ridderspil, til Spøg eller Alvor, thi
Hr. Adalbert hesad en kjcek og ridderlig Aand, og

hans ·ridderlige Svcerd maatte ikke længe hvile i

Balgem Naar han saa kom igjen, saa var Agnes
tilmode ligerviis som Vandreren, naar han føler det

kjære Hjems Luft igjen; en saa vidunderlig Trylle-

krafts laae ,der i hansReerooerelsH uden at hun

»

Men der gaves’ nn mange Venner og Bekjend-
tere,- der selv havde en smuk Datter eller Pleieharn«
som de ønskede for-sørget ved den statelige Adalpery
og som tilhviskede ham giftig Mistanke, idet de uaf-

ladeligen sagde: Jomfruen holder et frit Hvi; Frist-
nje»og Elskerne drage ind og ud, og hun gloeder sig ved

Magndenes Elskovspine og driver kun Spot med de;

res redelige Mine , især med Eders, som hun be-

spotter Ti sit sorfcengelige tillukte Hjerte. Hendes-
Rigdom Igjør hende stolt, og hun glæder sig ret,

naar hnn har bragt Frierne til en stærk Elskov , for —

da,-,m»ed»«en spottende Latter at give dem Afsked
·

Denne Tales gik Ridderen gjennem Marv og

Been. Hans Stolthed, hvoraf han vel hefad en

god Deel- reiste sig mægtige »Tnnker da den stolte
J«o»mfrt»tsp,,»«sagde· han utaalmodig ved sig selv: at en ·

redeisriRiddJer lader«sig drage ·tii Kjærlighed ved

hendes-Rigdom? Jeg har Eiendomme nok, som en

ærvgte»r·dig»2lro ·fra min Fader, ogaldrig bliver jeg
spet»»·S»pil»for hendes Lunerlkk

·

» s Efter denne og lignende Betragtninger trak vel

Klskxggbxd Ridderen til hende, men hans» Omgang

presspsgOs·»«saexkt» ef- Missxankes Han ssgE helt- "

"; ærværelse, men skyede den igjen af Stolthed ·

!

i
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og Frogrsfor at see sin Kjærlighed kforsmaaen Ja
han sogtesaagar at skjuledenne Kjærlighed fonsig
selv og Andre, for ikke at gjelde for Andet end et ·

godvilligt Offer for hendes Forfængelighed, og stun-
dom magede han det saalnnde, at hans Øie ikke
traf paa hendes.

Jomfruen var paa sin Side ikke lidet forrin-
dret og bekymret over et saa sælsomt» Væsen

»
Den

Ulykke, som man saa grusom .forekastede hende , det
tidlige Tab af hendes Forældre, havde vel gjort
hende nois «og usikkrere i Valget; men den Bebreil
delse, at Frihedengjorde hende overmodig; traf hen-· ·

de« ikke, og hendes retfærdige Selvsolelse«hlanded«r
sig vel ogsaa med nogen Stolthed. Ogsaa tænkte
hun imellem i sit Hjerte: hvilken sælsom Handlee
maade af Ridder Adalbert? Har jeg-fortjent en

saadan, som lod saa mangen ædel Ridder dragg
herfra, som ingen begunstigede, og kun gjemmer Een
i den tause Varm?

Hun vendte sig vel ogsaa imellem krænker fra
ham, naar han nærmede sig, og skjulte sn Følelse

«

for ham, ligesom han gjorde ved sin. . Men paa
den Maade voxedeFjernelsen mellem Begge-, Riddex
ren troede sig med hver Dag mere krænket, og
da de ulykkelige Raadgiveres Klasser blev stedse-
hyppigere, og hans Stolthed mægtigere end Kjæk-
ligheden, saa seirede denne endelig aldeles. Letsim
digheden talte ogsaa imellem og foresnakkede ham,
hvorlunde at Verden var stor, og at Lykken vel al--
drig vilde vende sig fra . en Ridder af adeligSkik-
kelse og gjceve Ridderdyder—. Og saa besluttedehan
endelig at drage ud i Verdenog for stedse kacsige
en altfor urolig Kjærlighed Farvel; Krigen , der
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snsl til den Tid udbrod ved Rhinen,—gav ham en

passende Undskyldning hos den overraskede Agnes.

- Agnes var paa det heftigste forskrækket og

inderlig bedrøvet Al retfærdig Vrede svandti
hendes Sjel, da hendes elskede Adalberr indtreeni

fuld Rustning, for at sige hende Levvel. Ligerviis
som hiin Gang, da hun saae ham førstegang, frem-

treen nu den hvir, ranke Skikkelse for hende; de

stolte Fjedre vajede nu ligerviis somda fra Hjelmen og

bestnggede det hnlde Aasyn; men det var nu ane «

derledes i Begges Sjel, det sagde hendes Hjerte
hende, og en dunkel, bange Ahnelse sloi gjennem Sit-·

’ len, at dette ikke var en let Aflkedshilsen til en kort

Feide, men vel en Adskillelse for stedse. Dafreme
brød dennnaegtige Smerte i hendes Bryst , Taarer-;
ne styrte-de ud as hendes blide Øine, og hun udbrød
i en lydelig Hulken, ikke agtende dem, der vare

Vidne til den hjertelige Bedrovelse Dette vilde
have været Timen til en klar Erkjendelse , hvis de

havde kunnet oversee de Rækværendez men imellem
dem vare ogsaa Rogle,·som havde advaret ham ogk
spottet med hans Lettroenhed , og som nn saae paa

ham med lurende Blikke. Alt hvad de havde sagt
ham, fremgik med fornyet Bitterhed i hans Sjel,
og vakte igjen den slumrende Stolthed, der var

for e·n.Stund beseiret ved hendes Taarer,, og saa
«

tvang han sig til -ats«smile, mens hans Hjerte egent-
»lig blodte. Han talte til hende med artige og vel-
—valgte Ord om et snart Gjensyn,· ogiilte bort for.
at ende et Optrin, der voldte en saa»qvælendeKamp
i hans Inderste. Og dette fremstiller de to; første
Billeder icsDomkirken i Rakumburg, nemlig en Rid-.
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der, der gaaer bort med leende Mine, og en Jom-
fru, der græder af stt dybeste Hjerte. «

Hans Stridshest vrindskede ved Borgportenz
ærefrygtsfuld hilsede han endnu engang Jomfruen,

» og iilte derpaa med hurtig Fod afsted ·fra» Salen.
Men overruandet af sin Smerte raabte hun efter
ham, da hun saae ham ile bor:t »Ak, Adalbert,
lev da vel! Led vel« min eneste Lykke paa Jor-
denl —- « ’

Men dette rørende Udraab naaede ikke Riddee
ren. Hun saae ham kle over Borggaarden med klir-
rende Svarer, kaste stg paa sin skummende Hest, og
jage afsted ad Landeveien.

«

Agnes stod endnu længe oed Borgvinduet og
stirrede ud i det blomstrende Landskab Ak det-
var det samme Vindue i Salen, hvor han første-.
gang havde talt til hende om sin Kjærlighed, og
udenfor var det endnu ligesaa blomstrende som den-

gang; men i Sjelen dæmredeHøsten. Ru, da Rid-
deren var borte, da Lyden af hans Trin var for-

- svunden, da vendte hun vemodig tilbagei det dunkle
Hjerte, og det blev hende nu kundbart i overvættes
Smerte, hvad hun forhen ikke selv havde vidst, hvor-
lunde Ridderen var hendes eneste Glæde og ligesom
Livet i hendes Sjel. Hun trak sig tilbage i den -"

dybeste Eensomhed, og levede kun for stn Kjærlighed
og Sorg , og ofte traadte hun hen til det samme
Vindue, Stedet for de smertelige Erindringer.

Uger og Maaneder henginge, og Hr. Adalbert
vendte ikke tilbage, som hun ogsaa havde forud vidst.
Endelig erfarede hun, at hendes Hjertes Elskede
dvælte i Landet Wkirtemberg, efter den nu tilende-
bragte Krig, hvor han blev holde i Lænker af en
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stjon Dame, ved Navn GrevindeAdelheit, der vel

var- af en overordentlig Skjønhed, men derhos af et

trolost og falsk Sind. Agnes hørte det, og hun

følte, at en ny Strøm af Jammer , men tillige en

medlidende Kjærlighed; udgjod sig i hendes Bryst.
Det , som Rygtet fortalte, var kun altfor sandt.

Den Dame, som holdt den forblindede Ridderisine
Lænker-, besad et ondt og bedragerisk Sind, og stod
i Forbindelse med en mægtig Fjende af ham i. hiin
Egn. Han havde imellem erholdt gjentagne Ad-

varsler og Vink, uden at han isinElskovs Fortroli-
lelse agtede derpaa.

Men en maanelys Aften, da han silde vilde

ride til sin Elskedes Slot, forekom det ham saa gy-

sel"i"gt-, hvor mild og taus end. Maanenatten var,·

J Dalen til svenstre Side hviilte en maaneklar

Taage; «til Høire hviskede den dunkelgronne Skov,
og Maanens Lys brød glindsende gjennem de zit-
trende Blade ind i Skoven; gjennem den dunkle

Skovnat susede Ratvinden og bevægede Grenene, og .

saalunde syntes en hemmelig, spøgelseagtig Nærværelse .

at hvile over den hele Egn. »

.

·«Ridderen vilde just dreie sin Hest ind i Skoven,
igjennem hvilken Veien sorte til den skjønne Grevin-

’des-Sl«ot, da en siin, hvid Skyggeskikkelse svævede
forbi ham-,’ og som med sælsomme hjertegribende
Toner tilraabte ham : »Vend om, Ridder Adalbertl

«
For alle Helliges Skyld riid ikke gjennem Skoven,
og ikke til —Adelheir’s Sloti denne Rat! J Skoven

venter Forroederi og Døden paa Digl«
«

Da det var ved Siden af Skoven, saa skjulte
Træernes»Skygge halvt den blege Taageskikkelse, og
den var-forsvunden førend han endnu var kommen
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til Pesindels . En- sælsom Magt, som laae iSteme«
men, var trængt ind i hans Hjerte, og havde dybt
rystet ham. Han vendte derfor paa Øieblikket sin
Hest og red tilbage. Da han efter nogen Tids
Forløb dog begyndte at længes efter Adelheit , og»
det faldt ham ind, hvad hun vel tænkte oms ham,"
fordi han ikke havde holdt sit Ord, og dette saagar
ængstede ham, saa sendte han sin Svend til Slot-
tet, for at undskylde sig.

Svenden kom ikke tilbage, men Hr. Adalberr
erfoer, at han svar bleven omringet i Skoven af en

Flok Rykkere, og derpaa, belagt med Kjæder og

Baand, oensleebt til et Taarn, i den Mening at det
par Ridderen selv.

Vel folikrcekkedes Adalbere ved Esterretningen
om dette, men han- kjendte strax sin Fjende, og tænkte
kun- paa hvorledes han kunde befrie sin Svend, det

være enten-med store Losepenge eller paa andenJ’
sMaada Men han blev rystet, da Denne selv kom-.’
efter at man havde opdaget Feiltagelfen og sat ham
i et mindre stærkt Fængsel; hvorfra han,— som et

ungt og veldannet Menneske, undkom, ved Hjelp af
Fasgevogterens Hustru, og nu fortalte,’ hvorledes han
ikke blot gandske tydeligt havde kjendtGrevinden iMaae
neskinnet mellem den fjendtlige Hob, men ogsaa ere

’

holdt nøie-Kundskab om hendes Forstaaelse med
Adalbertss Fjende , hvormed ogsaa hendes hurtige

- Afreise hiin Aften stod i Forbindelse.
Da var det for Ridderen, som traf et Torden-

slag ham. Han vilde i Begyndelsen ikke tro sin
Svends Fortælling; men alle de Efterretninger-
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som han hørte, stemte overeens med den. Nu vaag-
nede Smerte og Raseri i hans Hjerte, og imellem

— dem trtoengtesig en qvælende Anger-. Han tænkte

paa den blide, sorladte Agnes, der, omendskjøndt
stolt, dog besad et blodt og ædelmodigt Hjerte-, og

som forhen havde opmuntret ham saa mangenmork
Time. UHan tænkte paa hendes Taarer ved Afske-
den, og de faldt nn som sydende Olie i hans saa-
rede Hjerte. Nu vaagnede hans gamle Tilbøielig-
hed for hende med fornyet Styrke, thi det var for
ham , som om en Tone af hende havde dybt og

«

længselsvækkende trængt ind in hans Hjerte i hiin
advarende Aandestemme. I

Han forsotnte net-intet Øieblik, men tiltraadte
med bankende Hjerte Hjemreisem Han blev tung og
underlig tilmode, Ida han kom i hiin velbekjendte Egn,
da han saae Saales Bølger, der hilsede ham med

venlig Stemme, og gjensaae alle de blomstrende
Lande og Marker. Da blev han Taarnene af et

Klosier vaer, som han ikke forhen kjendte, reise sig
over de smilende Enge. —

Han iilte, for at naae sin Venindes Borg, og
bankede selv paa den tilsluttede Port. Da kom Borg-

··fogden ,- aabnede og sagde ·: »Hvem søger I her,
strenge Herre ?»« -

Ridderen nævnte sin Begjering. »Hende sin-
der I ikke her! svarede den Anden: Vor ædle Borg-
srue har allerede for lang Tid siden forladt sin Borg.

«
J sinder hende histude, tre Mile herfra, i Klosteret
St. Ursnla.«

»
Ridderen gyste ved disse Ord fuld af Ahnelse«men han frygtede sor at spørge om mere. Han



77

vendte strax sin Hest, for at—ile til Klostret. Afte-
nen nærmede sig allerede. Den indre Angest drev
ham uden Hvile afsted til den Elskedes Nærværelse,
men om han vilde sinde Trøst og Lindring d"er, var
ham selv endnu ubekjendt. »

·

Han kom til Klosterporten og bankede med Utaale
modighed paa. Portnersken lod sig tilsyne. En
usædvanlig Svrgmodighed laae i hans hele Væsen,
paa de blege Kinder og de taarefulde Blikke» Hun
vinkede den Indtrædende; at styre»sin Utaalmodighed.

»Tilgiv en Ulykkelig , derover-vige Frue l sraabte
Ridderen, idet han styrtedeind i forstyrrende Jil-

«

færdighed: Jeg søger Agnes hos,Eder,! Jeg er hert-
des Fætter Adalbert.«

· —

-

-

s

,,Ak, er I Ridder Adakberr? sagde Kloster-
fruen: Saa have vi Befaling, at overlevere Eder
dette, saasnart J betroede disse Mure. Det har
allerede længe-ligget her til Eder i Talestnen.«-—

Hun gav ham med disse Ord en Pergamentse
rolle, som han aabnede med zittrende Hænder. Og
see, det var et Gavebrev fra den tro Agnes, hvori
hun endnn i levendesLivefuddeelte alle- sine Eien-
domme mellem sin Fætter Adalbert og dette hen-
des nysopbyggede Kloster, med det Tilfviendes, at
han efter hendes Ønske maatte nyde alle Livets Glæ-
der-— og bedre gjøre sig Besiddelsen af hendes Godsei-
gjeldende, end hun. i- Thi vel var det hende be-(
kjendt, hvorledes den forblindede Ridder havde siden
hiin Adskillelse letsindig opoffret ·sin hele Eiendom fors
den nye Lidenskab ·til Adelheid. .

'

·

Da foer den Sandhedham klar igjennemSjet
ten, at han havde utaknemmetig sorskjertset det bed-
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«ste Hjerte paa Jorden.l Han forlangte med varm-

JUtaalmodighed at blive fort til hende. »Det er

ikke muligt, ædle Herre! svarte Klosterfruem Vor

fromme Abbedisfe ligger i Dødskampen, og tør

ikke dennesinde oftere modtage noget jordisk Besøg.«

,',Agn·es, Eders Abbedlsfe? O- bartnhjertige
Gudl« raabte Ridderen , og stod nogle Øieblikke
som tilintetgjort- Derpaa ndbrod han i de hjerte-
ligste Klager, og bad paa det meest rørende,— at man
dog af Barmhjertighed vilde tillade ham, ae komme

til den Døende-

·
Rort af hans Lidelser meldte Klosterfrnen hans

,Ønske, og erholdt Tilladelse. Ogsaa traadte han ind i
idet indviede , høitidelige DOdeatnmer , hvor netop en

Engel kastede de sidste Baand af sin jordiske Tilvæ-

relses -Lys·ene brændte klare omkring den ophøiede
Seng , og de grædende Søstre stode omkring den i

hvide Slør-.’ Den Døende derimod laae med for-
klarede smilende Ansigtstræk, som saae hun allerede

den himmelske Triumphdor aaben , igjennem hvilken
hun, den fromme Helgeninde, skulde inddkage. Da

sank Ridder Adalberr ned ved hendes- Leiec Hun
rakte ham blidt sin Haand og sagde med himmelsk-
mild Stemmec ,-,Græd ikke saa, min Adalbertl
Den sande Kjærligheos Rige er ikke af denne Vee-·

den! Hist er Gjenfyneks,retteFædl-eland!«
«

'

Den hulde Stemme standsede, og hendes for-
klarede Øie udsluktes i Natten-» Ogsaa i Midde-
rens Sjel var det Rat, da hans.Lios trøstende Lee-

dsesstjernefvar gaaen nedc Nonnerne græd over de-

res Bestylterinde« deres Trosterinde. De Arme og

Lidendejanirede for den tabte Moder-
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Om Agnes har selv været den advarende
Skytsaand, der iFarens Time omsvyeoedeRiddes
ren, eller om hendes Bøn har kaldet en beikyttende
Engel herned, er aldrig bleven gandske oplyst. »

-

Ridderen modtog det Gods, der var bleven
hans ved Agnes’s Død,· og byggede paa Hoien i
Raumburg den indviede Domkirke. Det hellige,"
høie Taarn reiser sig som en Aand fra en længst
henfaren Tid, og seer ud over det blomstrende Land-
stab, ligesom dets Opreiser faae paa det blomstren-
de Liv. Han lod de betydningsfulde Billeder forfær-
dige, og drog derpaa til det hellige Land, hvorfra
han aldrig vendte tilbage. Han var fulgt sin el-.
frede Aftenrode i Natten, for hist at forenes med,
den i det evige Morgenland.—

Louise Brachmaan
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De hemmelighedskulde Wrddm
«

.

·

En sand Begivenhed.

En ny Kreds af Begivenheder havde aabnet sig.
En fransk Heer var trængt ind i Spaniens Hjerte,

— og Napoleons Kæmpejkridt traadte i de Spor--

som Romerne, Gotherne og Manrerne tilforn havde
betegnet. Men om end Spanien var erobret, un-

dertvnngnevare dog Spanierne ingenlunde. Det

ridderlige Sind, der fordnm havde udbredt en ro-
·

mantifk Glands over dette ulykkelige Folk, syntes,
i dets Ydmygelfe, at gjenvaagne, og hiin fortviv-
lelfesfulde Kamps Annalers give Exempler paa en

Enthusiasme ogen Tapperhed, der for synes at

’ tilhøre Fortidens end Nutidens Historie.
— Indtil de fjerneste Provindfer folte Spanien det

. elektriske Slag, og den fasteste Modstands Aand gik,
fom een eneste Lynstraales, gjennem hele Kongeriget.—

"

Hver Landsby- havde sin Skare trofaste Forsvarerez
af hver Dal stormede tavpre·Landmoend frem til

Kamp, og alle Bjerg-passer bevogtedes af Mænd,

som vare fødte i deres Skygge. Mange Adels-
»

meend og Grrindeiere kaldte deres Undergivnei Stri-

den og anførte dem personligt. Endnu«hyvpigere
skete det,·at Individer af ringe Bordj ved Mod og

Lykke , vandt deres Kameraders Tiltro, faa disse,
under-dem, forenede sig til kjække Skarer, der vare

bekjendte under Navn af Gnerillas.«
"

,

,

. De, der ere nøiere bekjendte med denne Krigs
Details, ville mindes, at en Afdeling af disse im-
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gulaire Tropper—, under Don Ajsbxszede«Æerida,gandske allene forhindrede enDeek afdet«i«« franskeHærs Fre·mrhkken«i et af Sierra More ossPassen
Den iværksattedette med et ubetydeligt Taltemen ved denne Leilighed miste de en Kriger-, hvisDød var forbunden med san sælsomme ·og· interes-sante Omstændigheder, at den vel fortjener at ometales. Det var En af to Brødre, xsom frivilligtY .vare— indtraadte i en Gneriltaskare, -og’L.-hvi»ssssælsom-me Adfærd, strax fra Begyndelsen, havde-vakt de-res Kameraters Nysgjerrighed. At dekvareBrnedre, derom kunde Ingen tvivle. Hvert Træk i de-res Ansigt vidnede derom, og de syntes saalidet for-

·

skjellige fra hinanden, at man kunde fristes til, atholde dems for Tvillingb«rodre. Af Brødre, asTviltlingbrodre, som vandrede den samme Livsvei ogde samme Farer, »og stræbte efter samme Hæder,havde man nu med Rette skullet vente, at de, med Til-lid « og Kjærlighed skulde sluttet sig tilhinandemMen det var ingenlunde Tilfældet. , Tvertimod —-

de vare forunderligt tilbageholdende mod hinanden-.
«Ja, man kunde endogsaaffnlt stg frister til at troe,at de vare gandske fremmede ssor hinanden; thi kunsjelden vexlede de et Ord med hinanden; derimodsyntes de dybe, alvorlige Blikke, de, selvmidti Sla-get, eller ved Fjendens Forfølgelse, eller paa Tilba-

«getoget, kastede til hinanden , at være fulde as Be-tydning. En overstadigsk Iagttager havde vel endeogsaa kunnet forledes til , at betragte dem sont toFjender, men deres Taushed havde hverken noget Bit-tert, eller noget Hadefuldt. Ja, ved enkelte Leilighe-52 B. (.6)
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det frembod ’endogsaa , af deres kolde , »høitidelige
Alvor,ff en varm, levende Følelse.

«

,

Selv blandt de fortvivlelsessnlde Eventyrere,

som dannede Merida’s Krigsskare, udmærkede disse

toBrodre sig iøvrigt ved deres Mod, hvis man el-

lers saaledes kan kalde den Kjækhed, som byder
alle Farer Trods.f Men Bevæggrundene, som op-

flammede dem til denne Tapperhed, syntes at være

heel forskjellige fra dem, der besjelede deres Kante-

rader. Intet Frihedsraab kom nogensinde sover de-

»res Læber; aldrig fremlokkede tilfredsstilletszeevn et

Smiil i deres «Ansigt. Til deres Eiendommelighe-
der horte ogsaa en fuldkommen Ligegyldighed for

qvindelig Skjønhed.
« "

.Disse deres Egenheder ndledtes af forskjellige
Aarsager. Rogle meente, en ulykkelig Kjærlighed
maatte have formorket deres Tilværelse; Andre

. tænkte-, deres Alvor hidrørte fra en Kamp mellem

deres Religionsiver og deres patriotiske Enthusias-
me;« thi de ansaae begge Brødre for »

Munke,«der
ved Krigens Magt vare fordrevne fra deres Til-

slngtsted. Denne Formodning syntes ei allene at

retfærdiggjøre deres Tilbageholdenhed og deres Lige-
gyldighed mod det sqvindelige Kjøn, men ogsaa den

Taushed, hvormed de sordnlgte deres Fodestedx
Men med Vished vidste man Intet.

Besjelede af ungdommeligt Mod-og ædel Iver,
vare de i Begyndelsen indtraadte iKrigernes Række. —

Men lidt efter lidt syntes deres Fortrostning at for-
lade dem; Mistro og ’Mistanke traadte istedetfor
broderng Kjærlighed ,- «en’ kold Tilbageholdenhed luk-—

«

fede, i deres Bryst , hvert Tegn paa Deeltagelse;
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deres ædle Kappelyst ndartede til en sortvivcelsessnlsunaturlig Iversyge.- ,
-

—

Det var Merida’s« Hovedøiemed, at forhindreen stærk Frankeafdelings Forbindelse med Hovedleiiren. —Men» ved en snild Manenvre gjorde den fran-ske General alle hans Bestræbelser frngiesloseg ogmed den storste Forandring horte den skarpseendeMerida , at Fjenden, - uden at have sandet-Nod-stand,- allerede var i fuld Marschc Imidlertid varder dog endnu et Punkt, — hvor det, selv for hanslille Skare, var muligt, at lægge Hindringer ioeienfor de Franskes videre Fremskridt. Han brød nsore
«lovet op mod dette Punkt, som han ogsaa naaede-hartad paa samme Tid som Fjenden.

» »I en af Sierra Morenass vildeste og «een-7somste Egne udstrakte sig en dyb; smal Dal,« dernaa en vis Maade gjennemskjar den mørke Bjerg-·kjædec Paa Ostsiden sammentrække den sig til ensteil Sti ,- der kaldes-’ San Joseohospasset, og dettePunkt er det,- hvorom vi ovenfor taltes s

Det var en stille Angnstasten,s da der plttdseligt,-i denne eensomme Egn, srembod sig det pragtfuldeSkuespil as mange tusinde Krigere, der i. regelmæs-sig Orden marscherede gjennem Dalenjmedens dentrindtomherskende Stilhed kun afbrodes af Ofsiceerernes Kommandoord, som gjenlod og atter gjenlodfra Bjergenes Alt var en·»DeelIaf Avantgardenkommen gjennem det snevre Pas; alt begyndte denollAnforer at prise sin —egen Klogskalrs da hørtesPludseligt en Lyd liig TordenbragJ Bjerget over defranske Krigere syntes at sætte sig i B;oægelse, og.

.

G-
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iznaeste Øieblik styrtede uhyre Klippesiykker ned paa

dem. For endnu at foroge Forvirringen , standse-
des al videre Fremgang ved de nedstyrtede Klippe-

masser, hvisAntal stedse voxte, medens Guerillerne

hoitoppe udstødte Skrig, som Ekkoetgjentog. Fransk-
maendenesortsatte imidlertid, over Klippestykkerne,
og over deres faldne Kanteraters Liig, deres Marsch,

’

saa godt de formaaede, idet de af og til syrede ef-

ter deres Fjender.’
Opmuntrede ved deres Held og drevne as

blodtorstig Hævn, vovede Guerillerne sig imidlertid

saa langt ned ad Klippen, at de Fremmeste kom i

Kamp med Fjenden,—og nu gik det blodigt til. Hver

Tanke om Seloopholdelse syntes bortvegen. Fest-

skriget: »Frihed, Spanlen og Hævn !« syntes ei at

. udraabes af Mennesker, men as Dæmoner. Nogle
bøiede sig langt ud over Afgrunden, og omfattede-

for ei at nedstyrte, Grenen af et Træ med

den ene Haand , medens de med den anden hug

ned paa Fjenden. Andre«omslyngede, naar de følte

sig overmaaded'e, den Seirende med rasende Skrig,

og styrtede sig ned i Dybet med ham.
Blandt dem, der udmærkede sig i denne fryg-

telige Kamp, vare ogsaa de tol«Brødre. Jsær syn-
tes den Ene af dem at være dette Myrderies le-

dende Genius. Hvor det gik blodigst til, var han
·

stedse den Forrestez hvor størst Fare truede, der ud-

bredte hans skarpe Sværd Rædsel og Fordærvelse.
Selv hans Kamerater betragtede ham med Forun-
dring, naar han svang sig fra et Klippestykke til et

Andet, eller med Lynets Snarhed fløi hen langs As-

grundens Rand. Tidt syntes han gandske at for--
- svinde, men pludseligt fremtraadte hau«atter paa et
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gandfke andet Punkt, liigsen Dæmon, tidgangen af
Fjeldet. Men intet Feltskrig lød fra hans Læber,
intet opmuntrende Blik stammede af hans Øie.
Hvergang Kampen hviilte nogle Øieblikke, fæstede

’

han Øiet paa sin Broder, der,- allerede haardtsaaret
i Begyndelsen af Fægtningen, ofte kæmpede ved
hans Side, men endnu oftere forgjæves stræbte at
fnldbringe det blodige Værk, som Broderen fuld-.
bragte, og som Denne ogsaa syntes at opfordre ham
til. Nu gaves Signal til Tilbagetog, og Gueriller-
ne lavede sig, som de gjerne pleiede, ’,til— at adskil-
les, for enkeltviis at komme til deres Samlings-
sted. Saaledes forsvandt de for den skuffedeFjende,»
just- i det Øieblik, Denne, efter at have faaet ny
Forstærkning fra Dalen, haabede at tilintetgjøre
dem.« Hiin Broder, som endnu ikke var saaret,
lod, ved ’Signalet, sit Bytte fare, forsvandt bag
Træerne, og fløi op ad Klippen ——— da bevægede en
nær Vaabenlarm ham til, at see til Siden. Han-
saae sin Broder — bleg, blødende, gandske ndmatf
tet, segne under en fransk Soldats Bajonet. Et Øie-
blik siod han som fastnaglet; da vendte hans Liv
tilbage, dens bianke Klinge lynte i hans Haand,
Blodet steeg ham til Hovedet, og medet frygteligtz
Skrig styrtede han hen , at redde sin Broder. —

Det var —- for sildigt. Den døende Spanier vendte
Øinene mod sin Broder —- de vexlede endnu et
Blik —- det sidste. »

Solen var ’dalet, de bortilende FrankersVaats
benlarm hendode i det Fjerne, og den trindtom her-
skende Stilhed afbredes kun afRovfnglenes hæse Skrig,
der alt begyndte at siokkes om de faldne Krigeres
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Liig Broderen siod endnu og stirrede paa den

Saaledes fandtes Begge af deres Vaabener-
dre, som vendte tilbage, for at begrave deres Døde.

Med Magt maatte de rive Bioderen fra Liget Han
» holdt i sin Haand et ved en tung Gnldkjaede hængende

Miniaturportrait, som Broder-en rimeligviis havde haa-
retom Halsen, og som, Træk for Træk, lignede et Billed,

« han selv bar paa sit Bryst. Denne Reliqvie syn-
.tes, selv i dette Moment, at være en Gjenstand for
hans ængsteligeOmhu. Blandt mange uforstaaelige
Ord kunde mantydeligt skjelne Navnene »Gnzmann«
og ,,Leonore.« Med det Første syntes hanat be-

tegne 11n Broder, med det Andet et Pl)anta1·ebtlled.
Jntet yttrede han, hvorfra man havde kunnet slutte
til hans Familie eller hans Fortidssijebne.· Først
efter lang Modstand tillod hantsine Kamerater, at

hegrave den Døde,- hans Jammerskrig gjennembæe
vede alle Hjerter, og de fjerne Skildvagter stoge an-

dægtigt· et Kors for sig.
Den ulykkelige Guerilla brugtes til et af hine

Klostre, som de Franske endnu havde skaanet i disse
Egne. Dets fromme Beboere pleiede ham paa det

kjærligste. Mange Maaneder henrandt imidlertid,
inden han sik sin Aands-, og Legemskraft tilbage,
saa han atter kunde kaste sig i Verdens Tummel.
Men han var endnu i sit Livs Forsommer, og der-

for reiste han sig ogsaa lidt efter lidt. En Dag
savnede man ham i Kapellet, hvor han regelmæssig
pleiede at indstnde sig til Bon. Adskillige Dage
-forlob, og han lod 11g ikke see. Man veed ei, om

han uvilkaarligt, instinktmæssigt besøgte den Dal,
hvor han havde

«

tilbragt sine —»Barudomsaar« eller
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om han med Overlæg begav sig- did — nok, han-
vendte tilbage dertil, og først længe efter at det’’
Ovenfortalte havde fundet Sted, sik Forfatterens af
denne lille Fortælling Leilighed til, at sinde Nøglen
til de unge Krigereshemmelighedsfulde «Adfærd.

Det var Dag, men Solen sank d·og allerede
ned bag Bjergene, som omsluitede Dalen, da han
naaede den. Mildt bestraalte Aftenroden det Huus,
han var kommen at søger Den ham velbekjendte
Have —- Træerne — Spadseregangene, Alt, Alt
syntes forandret. »Den unge Kriger nærmede sig
med raske Skridt, men standsede pludseligt, da han
næsten havde naaet Døren.

»Jeg vover ei, at skrække hende med mitblege,
udtærede Ansigtl« mumlede han;hen forsig, idet han
trak sig tilbage, dog saaledes, at han tydeligt kunde
see Huset, uden at bemærkes selv.- Indendet blev

gandske mørkt havde han imidlertid besøgt hver Plet,
som var ham dyrebar ved Erindringen fra fordums

"

Dage. Men det Holdte ham langt større Qval end-
Glæde, thi Tanken om hans ihjelslagne Broder
fulgte ham overalt.

Omsder vare ogsaa de sidste Solstraaler stukte,
og kun svagt forgyldtes endnu Bjergenes TvppcZ
det var, som om Mørket indgjod ham Mod, og
nu nærmede han sig Husetpaany". Hartad ihvert Vindue
saae han Lys. Endnu vovede han ikke, at gaae
ind; liig en ond Aand, vankede han en Tidlang
om i Nærheden. Mangfoldige hinanden modsatte
Følelser giennemkrydsede hans Bryst; da lød Musik
fra Huset, og raskbefluttet nærmede han sig nu-



En srygtelig Mistanke havde grebet ham, thi han
havde paa Melodien gjenkjendt en Bryllupssang.

" Og virkeligen var der i- Huset en Brodeskare
forsamlet, som, i sin overgivne Lystighed, syntes
idetmindst--— at ville tilbringe en glad Rat i dethcm i
gede Fædreland. Musik og Dands vari bedste
Gang, da der pludseligt reiste sig en forvirret Larm-
og ind styrtede en Skikkelse, saa bleg og Udtæret,
saa gandske tiliig et levende Menneske, at Selska-
bet grnede for ham, som for et Gjenfærd, der var

opstegen af Skyggeriget, at strasse Gjæsterne for de-
res Munterhed. Brttden saae paa den uventede
Gjæst, og Dodsbleghed bedækkede hendes Ansigt.

,,Leonore.«« raabte den blege Skikkelsei en fryg-
telig Tone. Hun gjos, og traadte, som dreven af en

uimodstaaelig Magt, fremad, men standsede igjen,
som om en skrækkelig Erindring holdt hende tilbage.
Med skjælvende Haand sremtog han Portraiterne,
og lagde dem — hendes Billed vare de Begge —

’sor hendes «Fodder. . Derpaa reiste han stg lang-
somt, kastede eet eneste, langt, tungsindigt Blik paa
Originalen, foldede Hænderne over Brystet, sagde:
»Mig skeer, som forskyldtl« — og styrtede ud.

Forgjæves lod nu den sorstummedesMustk atter

sine vildeste Melodier lyde, forgjæves opstillede
Dandserne sig igjen, forgjæves sogte Brudgommen
at berolige sin Elsttez det Indtryk, denne Scene
havde gjort paa Leonore, var uudsletteligt.——

Begge Brødre havde elsket hende med den meest
brændende Lidenskab. Skjøndt hun foretrak Den-
der nys havde staaet for hende, havde hun dog, be-
væget-af patriotisk Enthusiasme, lovet Den sin
Haand, som, kronet med storst Ære, vendte tilbage
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til hende fra Frihedskampen. SkuldespEn af dem
falde, da skulde den Anden bringe hende der Billed,
hun havde over-rak: Enhver af dem. '

Med Efterretningen om den Fægtning, derhavede fundet Sted ’i San Josepho’sxPasse« var der
ogsaa kommet Budskab om begge BrødrenesDod«
og faa havde hnn da , inden hendes Taarer endnu·

vare tørrede, givet efter for sin Families Bønner,
og rakt en Anden sin Haand. (

Om den unge Krigers Skjevnevides Intet med
Vished. Men paa Toppen af et· nærligg«ende
Bjerg fandt man, kort efter,—Li«get,af en Mand, der —

havde stor Liighedc med ham.- Man kastede Muld
derpaa, og reiste et simpelt Kors derhos; dermed

«

pleier man, i hiin Egn, at betegne det Sted, hvor
«

en Selvmorder hviler. ’

i

-

«



.
x s

"

90

( Qinon de Stene-tolke Yoteb
—-

« Det smukke lille Hotel, vi nn· betraadte, har til-

forn, i 60 Aar, tilhvrt Ninon de Lenclos. —-

Man troer , at et Aarhundreds Forløb er nødven-

digt til en Helgens Canonisation, og meer, end et

Aarhundred er nn forlovet efter denne elskværdige
Synderindes Feiltrin. Tiden har kastet sit forso-
nende Slør over Feil, som det let-kunde glemme.
Medlidenhed har tilgivet, hvad den ei kunde und-

4stylde, og, ihukommende de Dyder ,; fom ledsagede
disse Feil ,. sagt: ,-Hvo;—der føler sig reen, løfte
den første Steen..!« .

—

.

Ninon de Lenclos var en overordentlig Qvin-
. de. Sine Feil- har hun tilfælles med Mange af sit

Kjvns Ypperste; hendes Dyder tilhørte hende gande
ske. En lys Aand , vindende Talenter 1)«en Ret-

fkaffenhed, ophøiet over enhver Prøve, en Sands

for Uafhængighed, som hverken Kjærlighed eller Ven-

O Hun forstod flere Sprog- fortalte benrykkende« dandsedel
og sang med stor Fuldkommenhed- Knn var hun lidt

kostbar-, naar Nogen bad hende synge eller spille« og

lod sig gjerne nøde lange. Naar hun talte om disse
Fortrin, pleiede hun at fige: »EnHiertefsrbindelfe har-
af alle Ting- de længste Mellemakter og de korteste
Akter. Hvormed stuldeman nu vel bedre udfylde disse
Mellemakten end med Talenter?

, .

,
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skadsnogensinde formaaede at overvinde, et sjeldent
Maadehold, Kjærlighed til Sandhed, Orden og Oc-
eono»mie, et moralsk Mod, som alle hendes Tids
store Skribenter erkjendte, og som ei oppebiede dell
gnnstigstx Leilighed, for at hjelpe den Under-trykke og
staae den Miskjendte bi, og en Uegennyttighed,-som
bevægede hende til at forsmaae de glimrende Til-
hudz den kongelige Magt og det inderligste Venskab
gjorde hende 2): det var- de Egenskaber, som ret-,
færdiggjorde den Dom, at Ninon par den fuldt-oms-
neste Qvinde af Verden. "

,

—

"

Man maa i—Erindringen tilbagekalde disse
sjeldne og ædle Egenskaber, for at undskylde den le-(
vende Glæde, jeg folke, idet jeg traadte over dennes
nye AspasiaYs Tænken En saadan Undskyldning

, behøver jeg ialt Fald hos dem,— som nøies med, altid
at handle »honet«

Ninon de Lenclos var en fransk Adelsmands
eneste Datter. En tapper Officeer og en ivrig Til-
hænger af den epiknraeiske Skole, opdrog han sin

2) Fru Maintenon og Dronning Christine silde-de—
Begge- de vilde sørge for Alnonk, men hun ventede
sig stedse ved at modtage Noget. Christine,« der
havde hert. Saameget om detsortryuendei hendes Un-

derholdning- onskede- at see hende, og sandt hende L-

——· langt over sin Forventning- Denne Dronning-som -

neppe formaaede, at løsrive sig fra hende-« tilbed, at .

tage den her-nyere Ninonssom hun stedse kaldte
’

hende) med sig til Mynt-, og at indrømme hende en Bo-.
lig i sit Pallads; men Ninon vilde ikke.
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Datteri de samme Grundsætninger, som dannede

hans Livs Regel.s De sidste Ord, han sagde til

hende, vare: »Veer betænksommereiValget, end
- -i Tallet af Dine Fortystclschs

.

Dette Exempel virkede kun altfor meget paa

det,sder.var mindst roesvoerdigtYi hendes Liv. Fa-
der- og moderlos i sin Ungdoms og Skjonheds
Blomster, med en Jndkomst af 8 til «10,000 Livres

aarligt,-kjobte hun dette Hans, som, trods Eierin-»
dens Svagheder, blev en Samlingsplads for sde

meest udmærkede Personer af begge Kjøn,—· det eneste
Huus, siger en Skribent fra hiin Tid, hvor der

forløb hele Dage, uden at man spillede eller

kjedede sig. -

·

Her tilbragte hun sine Dages Vaar, Sommer

og Vinter, og her døde htm," 90 Aar gammel,
idet hun, i hele dette lange Liv, ved en streng De-

konomie, ssaae sig istand til at bevare en fuldkom-
» men Uafhængighed -

J en Alder af 70 Aar, siger Marqvissde la

satte: havde hun Tilbedere, og de agtværdigste
Mænd vare hendes Venner. Aldrig kjendte jeg
nogen herligere Qvinde, aldrigRogen , hvis Bort-
gang mere fortjente at beklages. ·

—

Ninons Hotel er meget vel vedligeholdt; det
- er vel kun lille, men meget beqvemt indrettet. Idet

vi«gjennemvandrede disse Værelser, hvori Corsneille,
Moliere, Scarron , SaintsEvremont, Chapelle,
Desmarets, Mignard, Chanlieu, Chateanneuf, Con-

. d6 3) ,—Vendome, Villeroi, Billars, Estrees, Billar-

’Z) Naar den store Cond ei mødte Ninon raa Gaden-
steeg han ud af Vognen, for at giare hende sin Compliment-
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ceaux, Sevigne, La Rochefaucault og Choiseulssaae
tidt havde opholdt sig, betragtede vi Alt med den
nysgjerrlgste Interesse. Fru Sevignö, den Eneste
af hiin Tids Skribenter, som taler med Bitterhed
og Uvillie om Ninon, siger dog, i et af sine herli-
ge Breve: »Corbinelli melder mig vidunderlige-
Ting om det udsogte Selskab af Mænd, man sin-
der hos Mademoiselle de Lenclos. Hun tiltrækker
altsaa endnu, paa sine gamle Dage, baade Mænd
og Qvinder.«

Men disse gamle Dage vare endnu langt
borte 4).

Vi dvælede i det Kabinet, hvor Moliere retie
terede sine bedste Værker, saavelsom vaa den Plet
i Haven, hvor den ulykkelige Ridder de Villier-3l
gjennemborede sig med sin Kaarde, da han erfarede,
at den Qvinde, han elskte saa hedt, var — —- —

hans Moder. Ninon var dengang 60 Aar gammel.
Architraverne og Cornicherne i Nin’on’s Ynd-

lingsvaerelse ere betegnede og sammensatteaf Elskovse

en Hostighedsbeviisning, som dengang var Brug, mjen
som kun sjelden blev Personer udenfor-den kongelige
Familie til Deel.

4) Ninon var 56 Aar gammel, da hun indgiod Mar-
qvis de Sevignz hiin romantiske Kjærlighed-« der-
ved hans Moders Breve- blev udødelig ’70 Aar gam-
mel erobrede hun Bal-on B ann er af Sverrigs Kon-
gehntts- og i stt 80 Aar vandt hun endnu den deromte
Seier over Abbed Gedoynss Hjerte.
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gndet og Blomsten Her skred Ninon sine første
? Breve til Sevigne og sine sidste tilSt. Evremonr;

her modtog hun ,- oed«sit Toilette, idet hun lod sit
skjønne Haar ordne, sin »a·edleste Tilbeder, og tilbage-
gav ham hans Ægtefkabsløfte»,— samt 4000 Lonise
d’or;- som han, Dagen tilforn, havde skjenket hende;
Het tilbagegao hun Govurville hans halve Formue-
som han, ved sin Foroiisning,s havde betroet hende,
medens Stor- Priorem dette Speil af kirkelig Reen-

hed, fom han havde betroet den anden Halvdeeh
ved hans Tilbagekomst stillede sig, som om hatt
havde glemt den hele Sag, og lod ham frygte det

Værste, hvis han ikke opgao sin Fordring. Saale-
des bedragen af Prcklatem tænkte Gonrville ei en-

gang paa , at vende sig til Ninon ,« thi langt for
—

tiltroede han hende, at hun kunde have tilsat hans
Penge. Men hun tilstreo ham: »Jeg har, for
Deres Skyld, mange Bebteidelser at gjøre mig selv,-
i Deres Fraværelse er der hændet mig en stor ulykke,-
som jeg maa bede Dem om Forladelse for-«

Gonrville tænkte, det gjaldt gandske vist hans
Penge, men hun vedblev: ,,Ieg har tabt den Til-
bøielighed-, jeg- naerede for Dem; men ikke min Hu-
kommelse-' Kom til mig. De 20,000 Daler , De

betroede mig, ligge paa rede Haand. Afhent De-
res Pengeskriim og lad os for Fremtiden knn vaere
Venner-«

Her, idetsamme Værelse besegtes hun af Ma-
dame Scarron,, af Soerrigs Dronning Christine,, af
Richeliem af Annafs Gesandt. Her endtes den

første Epoke af hendes Liv, og her begyndte den Ane
!
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den, agtværdigere. Her udtalte hun, i sine sidste Da-
ge, hine Grundsætninger, som danne en liden For--
nufts- og Smags-Codex, medens den unge Sener-
nelle med Beundring og Ærefrygthørte paa hende,
og Voltaire , endnu halvt Barn, kom at beundre
dette Aarhundreds Underocerk, hvis Ære han, i
kommende Dage, skulde forøge. Alderdommen-, med
sine Skrøbeligheder og Smerter-, fandt hende taal-
modig og hengiven, endnu stedse i fuld Besiddelse af-,
det, der kunde gjøre hendes Existents agtværdig og
hendes Feil nndlkyldeligee hendes Philosophie, hen-
des Velvillie og hendes Aand.

Naar man, sagde hun tidt: som Fru Cheve
reise, kunde troe, at man, naar man døer-, gjensine
der sine gamle Venner-, og atter kan staae en Slad-

-der af med dem, da var det fkjout at døe.«

Lady— Morgan.
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Mere om Napoleon i Regligem
(See Læsefr. ö0de··Vinds 1ste Hefte.)

Keiseren holdt ei af anden Pynt i sin Klædedragt, end
Stoffets Fiinhed3 men først og fremmest vilde han ha-

»ve alt sit Tøi ret mageligt. Hans Frakker, hans Kjo-
ler og den beromte grønne Sartout, vare af det skjøn-
neste Lonviers-Klæde. Under Consnlatet bar han, ef-
ter Datidens Mode, sine Kjoleskjød meget lange. Si-
den blev det Mode, at de skulde være meget kortere.
Men Keiseren paastod , at ville have Sine lange, og -

jeg havde megen Møie med at bringe ham -til at fra-
faldecsin Paastand. Kun ved en List lykkedes dets

Ved hver ny Kjole, jeg lod syetil ham, bad jeg Skræ-
deren gjøre Skjødene en Tomme kortere, indtil de om-

sider,uden at han mærkede det, sik den brugelige Mo- s

de. Han taalce ikke, at Roget generede ham, og paa ·-

Elegants saae han slet ikke. Kongen af Reapel, som
holdt saameget af Pont, og klædte sig med megen

— Smag , tillod sig stundom spøgefulde Yttringer om

hans Toilette. ,,Sire! sagde han til Keiseren: De-
res Majestoet klæder Dem altfor meget a la papal
Hav dog den Raade, Sive, at foregaae Derestroe Un-
dersaatter med Exempel paa en god Smag.«

»Skal jeg maaskee, sagde Keiseren: for at føie
dem , klæde mig som en petjtmajtke, omtrent som
Kongen af Reapel og begge Sicilier70Jeg bliver helsi
ved min gamle Vane.«

,,Ja, Sire, ved Deres habfts ene-» cet Ordspil
paa babitudes.)



»Afskyelt·gtl raabte Keiseren : Gandske som Ben-netl« (den bekjendteikomiske Skuespiller.) Og man loeen Tidlang ad dette Otdspil, men- tog det dog-som Keiseren havde betegnet det.

Disse Disknssioner over Toilettet begyndte’igjen, da Keiseren skulde formoeles med KeiserindeUcarie Louisq og Kongen af Neapec bad Keiserettom Tilladelse til at torde sende.. ham sin Skræder;Napoleon,som idette ’Øieblik tænkte paa alle mu-'lige Midler til at behage sin unge Gemalinde, togmod sin Svogers Tilbnd. Endnu samme Dagiilte jeg til Leeger, sont syede for Kong Ida-chim, tog ham med paa Slottet, og bad ham gjørede Klæder-, man bestilte hos ham, saa magelige,ssom muligt, thi jeg vidste ,- at Keiseren ellers ikketog dem paa. Leeger bred sig ikke om min Ad-'varfel; De to Klædninger—, han syede, vare for-træffeligt forarbeidede, men Keiseren fandt dem uma-'geligee Han havde dem kun eengang paa, ogLeeger mistede den nye Kunde.
En anden Gang, længe før denne Epoke; hav-'de han bestilt en smuk, brtnin Fløielskjole medDiLnmantsknapper.- Med den paa traadte han’ ind iKeiserindens Selskabsvcerelfe —- ’men shan bar ensdrt Cravatte. Keiserinden havde ladet forfærdigeen prægtig Kniplingskrave tilham, men det var ikkemuligt ,- at formaae ham til at tage den paa.
Keiserens Veste og Beenklæder vare altid afszhvidt Casimir3 hverMorgen tog han andre p«aaz«s—men de opfarvedes kun tre,sire Gange. To Ti-'mer efter at han havde forladt sit ?"Vcetelse, traf»52 B; (7) s



det sig, meget ofte, at hans Beenklæder vare gand-

ske sorte af Blækz thi han havde den Vane, at af-

tørre sin Pen derpaa. Da han nu ogsaa var vant

til,· om Morgenen at paaklæde sig for hele Dagen,
saa viste han« sig allevegne med disse Blækpletter.

Han bar altid hvide Silkestrsmperz hans me-

get lette sine Skoe vare-fored«e med Silke, alle hans
Støvler med hvidt Flonel. Naar han følte Kloe

paa et«af Benene, gned han sig med Hælen af

Støvlen seller Skoen —- og det frembragte omtrent

samme Virkning, som Blækket. Hans Sko- og

Knæspænder vare af Guld. Aldrig har jeg seet

ham, som Keiser, bære Pantalonsc Som Keiser havde

han endnu den samme Skomager, som arbeidede for

ham, da han var paa Militairskolen , og det skete
efter samme Maal-, uden at noget nyt blev taget.

Hans Skoe og Støvler vare heller ikke meget nette.

Længe bar han dem spidsnæsede; langt om længe

fik jeg eLov til at lade dem sye som Skik og Brug

siden-blev. Tilsidst blev det gamle Maal dog for
lille,· og jeg foreslog ham , at lade et nyt tages

Strax gik jeg til hans Skomager; det var et op-

løben eenfoldigt Menneske, som nn havde afløst sin
Fader-— Aldrig havde han seet Keiseren, skjøndt han
arbeidede for ham , og blev gandske bestyrtet., da
han erfarede, at han skulde fremtræde for Hs.— Maj.e- s

stætz han gik gandske fra Samlingem Hvorledes
skulde han vove, at fremstille sig for Keiseren?

·

Hvorledes skulde han være "klædt? Jeg indgjod ham
Mod, og sagde, han maatte bære en sort fransk

- Kjolez korte Beenklæder, Kaarde« Hat, o. s. v. —

Saaledes pynter gik han tit Thnillerierne. Da han



traadte ind i Keiserens Værelse, gjorde-han et dybeBuk og blev-staaende i største Forlegenhed;
«

,
;,De·t er ikke»De«·m» sagde Keiserent dek syedefor mig; da jeg giki Militairsrolen."»

—

»

»

»Nei, Deres Maaskee-k- Hn Keiser og Konge-det var min Faders.« «»
» »

·

«Og hooisfdrkommek han ikke ?««,,Sike, Hr. Keiscr og Konge, fordihaaerded«
» »Hbormeget lader De Dem betale for mine

»Deres Majestaet, Hrs Keiser og Konge; beta-ler atcen Franker.« ;
(

·»

,·,Det" er meget dyrt.«
f ·

»,—,Deres Majestæt, Hr. Keiser og Konge; kundebetale dem· langt dyrere,- naar De blot vilde."
Keiseren loe hjerteligt ad denne Dttmhed,- bg

·

bad Stymperen tage Maals Hans Majesieets Lattter bragte den arme Mand nd af al Fatning; idethan nærmede sig, med Hatten under Armen og medtusinde Buk, kom Kaarden mellems Benene paa ham,-bg han faldt paa sine Knæe og Haaden Keiserenloe endnu hjerteligeres
· Langt om længe bleb dengode Skdmager dog færdig; og fjernede sig med

mangfoldige Undskyldninger-.
» «

·»Art Hsc Majestoecs Linned bar af meget siintLwrkebx og mærket med et krøllet-R ·Leenge barhan ingen Dragebaandz· men, da han begyndte atbruge dem-— fandt haademmeget kommodasp spaa-det blotte Legeme bar han Vesie af engelsk ·Flonel,s·om Sommeren af hvidtzCasinnn Mange havetroet, at Keiseren bar et Pandser under sine Klæder-;det er gandike falikc Aldrig har bgrkzsaaret noget
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Pandser eller deslige, hverken under eller over sine
Klæder-. Aldrig bar han Kosibarheder hos sig. I

"

sine Lommer havde han hverken Pung eller Penge,
men kun sit Tørklæde, -sin Snusdaase og sin Bon-

bonniere. -Paa sine Kjoler havde han kun en Stier-
ne og ,"to Kors, Æreslegionens og Jernkronens.
Under sin Uniform, over Vesten, bar han et—rødt

Baand, hvis to Ender neppe vare at see. Raar

der var Cirkel ved Hosfet, eller naar han holdt
Revüe, bar han dette røde Baand over Kjolen.

Hans Hat, hvis Form vel ikke behøves.at beskri-
"ves, saalænge Portraiter af ham ere til, var af Ca--

stor og overordentlig let; indvendigt var den udfo-
ret med Silke og Vak. Hs. Majestaets Kaarde var

yderst simpel, med«Guldgreb og en Ugle paa Knap-

'pen. Keiseren havde ladet sig gjøre to Kaarder,

gandfke som han førte den ved Austerlitz. En af
dem gav han Keiser Aleranderz den Anden gav

han Prinds Engen i Aaret 1814. Den, han
førte ved Ansterlitz og hvorpaa han havde ladet dette

mærkværdige Slags Navn og Datum udgravere,

skulde lægges i Soilen paa Vendomepladsen. Jeg
troer, Keiseren havde den endnu paa St. Helena«
Han havde ogsaa adskillige Sabler, som han, paa

sine første Feltcog havde baaret; ogsaa idem havde
han ladet stikke de Slags Navne, hvori han havde
ført dem-. ’Keiseren forærede dem til forskjellige Ge-

neraler.
Man har sagt ,»» at Keiseren snnsie megen To-

bak, og at han, for at kunde tage den desto hurti-
gere og oftere, bar den i en med Skind foret Ve-

sielomme. Det er urigtigt; han brugte altid Daase, og.

skjøndt han for-brugte megen Snns,. brugte han dog



i

. tot «

egentligt meget lidet. Han lugtedes kun dertil, og lod
det derpaa falde. Derfor var ogsaa det Sted, han

,

befandtsig paa, fuldt deraf ; meu paa hans Tør-
klæder var Tobakken neppe kjendelig, skjøndt de
vare hvide og as meget siin BattiiL Ofte holdt «

han kun den aabne Daase for Ræfen.· Hans Daa-
—ser vare smalle, ovale, af Skildpadde, indlagt i
Guld, prydede med antike Guld- eller Soldmedailler.
Han havde engang ogsaa runde Daaser, men da
der maatte to Hænder til at aabne dem, og han
derved lod snart Daasen, snart Laaget falde, vilde
han ikke bruge dem mere. Ofte morede han sig
ved, at give Gazellerne i St. Cloud Snustobak;
de vare meget stikne derefter, og, bange for enhver
Anden, kom de gandske fl«ygtløse til Keiseren. Kun
een eneste Gang sik han isinde at smøge, og det
ved følgende Leilighed: Den persiske Geiandt havdt
forceretham en meget smuk orientalsk Pibe, og da
han sik Lyst til at prøve den, blev alt-Fornødent

«

foranstaltet. Den blev tændt, og skulde nu bringes
i Gang; men paa den Maade, Keiseren greb Tin-
gen an paa, var det vist aldrig kommen til nogen
Endelighed dermed. Han aabnede Munden og luk-
kede den igjen, udenat gjøre et Drag. »Hvad Fan-
den! sagde han, da dette havde varet en Stund:
det faaer jo aldrig Ende l« —- Jeg gjorde ham op-
mærksom paa, at han ikke bar sig saa gandske rig-
tigt ad, og viste ham Fremgangsmaaoenz men det
vilde ikke gaae. Nu sagde han, jeg skulde bringe
Piben i Gang; det gjorde jeg. Men neppe havde
han faaet Munden fuld af Nøg, før den, da han
glemte at puste den fra sig, gik ham i Halsen, ogbanede sig en Udvei gjennem Næsen og Øinene.



Da han igjen kom tilrette , sagde han: «Vlek deremedl Hvilket Svinerix Jeg har gandske ondtl—«
En heel Time befandt han sig gandskje lide, og renone

cerede for stedse paa en Fornøielse, der, som han
sagde, kun passede for Dagdrivere.— s

Keiseren reed uden Gratie, og jeg troer heller-
ikke, at han altid vilde været fast i Sadlen, naae

man ei havde sørget deshedre for, altid at forsyne
ham med fuldkomment dresserede Heste. J denne

Henseende anvendtes al mulig Forsigtighed. De til
hans personlige Tjeneste bestemte Hesie havde et.
strengt Roviziat at hestaae« indtil de kom til den
Æske- at bære ham.· Man dannede dem til, uden
mindste Bevægelse at taale alle mulige Piinsler-,
Pidsiesngert i Hovedet og paa Øret-io man steg
paa Tromme« man affyrede Pistoler og afvraendte
·«Fyrvgerkeri teet for deres,— Øren; man kastede svære-
Pakken stundom endogsaa Faar og Sviin , mellem.
’Benene paa’ dem- Han maatte kunne standse sin
Hest i den hurtigste Galop« thi saaledes reed han
gjerne. Egentligt maatte han have halvmatte Her
sle.f Smukke Heste satte han stor Priis paa, og i
sine sidste Regjeringsgar reed han kun Arabistec
Nogle al disse ædle Dyr holdke Keiseren særdeles
meget af,» blandt Andre la »styxkie,f som han havde
redet paa St. Bernhard og ved Marengo. Efter
det sidstnaevnte Felttog skulde nu hans Yndling«
ende sit Liv i Ro. I nogle Aar havde han og-
saa en arabisk Hest af sjeldent Instinkt Saalænge

» den ventede paa sin Rykker, var der intet Smukt
at see paa den. Men aldrig saasnart hørte den
Trommen vores-, hvormed Keiserens Komme bebudee
des- før den reiste sit Hoved stolt, bevægede sigteraiee
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staetisk til alle Sider-, stampede med -F-ødder·ne,f og
indtil Keiseren igjen steeg af, var denne Hest den
Skjønneste, Nogen har seet. Napoleon gjorde me-
get af gode Staldmestere. ,

Keiseren fandt kun Fornøielse i Jagten, forsaa-
vidt han maatte følge den i slig Henseende blandt
kronede Hoveder herskende Tone. Dog har jeg
stundom seet ham tøve saalænge derved-, at man

skulde troe, han ikke kjedede sig. I Skoven ved
Rambonillet jagede han engang fra om Morge-· «

nen Kl.10 til om Aftenen; Kl. s. Det var hen
Hjort , der foraarsagede denne store Bevægelse, og
jeg mindes, at man dog kom tilbage, nden at have
forceret den. Paa en Iagt, som Iosephine var
Tilfknerinde ved, kastede sig en af Jægerne forfulgt
Hjort under hendes Vogn. Keiserinden udvirkede,
at den ikke blev skndt, og lagde selv et«Sølvhalsx
baand om den, for at beskytte den modalle Jak-
geres Angreb. En as hendes Damer viste , en an-

den Gang, mindre Følelse, end hun, og det·Svar,
hun gav Keiseren, mishagede ham i høi Grad.
Thi han elskede, hos Qvinden, Sagtmodighed og
Medlidenhed. Man havde nemlig allerede nogle
Timer jaget i Bonlogneskovem Keiseren nærmede
sig Keiserindens Vogn, og talte med denne hos Io-
sephine ansatte Dame, der bar et af Frankrigs
ældste og ædleste NavneK Prindsen af Nenschae
tel meldte, at Hjorten var styrtet af Mathed.· »Mat
damel sagde Keiseren galant til Fru de C . . . :

Hvad vil De, vi skulle gjøre ved Hjorten? Jeg
lægger dens Skjebne iDeres Hænder.« —- ,"-Gjør
ved den, hvad De vil« svarte hun.« Qen interesserer
mig slet ikke.«-— Keiseren saae paa hende med



Kulde, og sagde til Overjaegermesteren: ,,»Da Hjorter-
ixhar» den Ulykke, ei at interessere Fru de C . .» . .·,-
saa fortjener den ·ei at- leve.— Lad den dræbe l« —

Han vendte sin Hest, og reed bort. — Endnus
om Aftenen talte han misbilligende om dette Svarx

I Almindelighed holdt han sit Gevcer ikke fast
nok, mod Skulde-en- og da han lod det lade stærkt,
skjød han aldrig, uden at hans Arm blevgandske
sort. Jeg gned ham da Stedet med Eau de cologng
og han tænkte ikke mere derpaa.

» Engang kjørte Keiseren allene fra Fontainebleanz
til B«rienne, hvor han indtraf Kl. 6 om Aftenen-«

Han traadte ind i Slottets Salon, og viste sig me-
get hoflig mod Alle, som bleve ham forestille. Der-·
paa gik han ned i Haven, og«talte med Damer-·
ne-, hvorhos han mindedes Alt, hvad der havde
Hensyn til hans Barndom, som han havde til-bragti Militairskolen. Natten tilbragte han paa Slottet,
og stod aarle op, for at besøge sine fordams Ynd-,
lingspromenader. Med stor Fornøielse streifede han
om allevegne» En Bonde, som traf ham fjernt fra
hans Følge, spurgte ham: ,»,Hei, Borger, kommer
Keiseren snart forbi ?« — ,,J’a! svarte han: Hav
blot Taalmodighed.« — Aftenen tilforn havde han
erkyndiget·· sig om Marter ·Z»17argtxetha— Saa hedte
en gammel- Ksone, der boedemidt i- Skoven og tidtbesøgtes astMilitairskolens Elever. Keiseren huske-;
de ret godt hendes Navn, og glædede sigz da han
hørte, at den Gamle endnu levede. Jk Galop red han,til hendes Hytte, steeg af, og gikindk Alder-enhav-«
de ,svække·t— hende-s- Shn, og iøvrigt·hav»de Na·poleon,»siden hun sidst saae- ham , forandret sig faatn»eg»et«»
at hen allfeybel ikke vilde gjenkjendt ham- »»Gee
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-Morgen, Muttet Margrethel sagde Keiserem hiie- sende den Gamle: I er altsaa ikke nysgjerrig efter-’

..at see Keiseren ?«
s-

·

»Ak, min gode Herrel sagde hun: Jeg leen-
ges hjerteligt efter at see ham, og her staaer alle-
rede en Kurv med friske Æg, som jeg vil bringeden naadige Frue paa Slottet, og saa vil jeg blive.
der, for at forsøge, om jeg ikke kan faae sKeiserenat see. Det forstaaer sig- saa grant vil jeg ikke
faae ham at see, som i forrige Tider, da han kom
med sine Kamerater og bad Marter NIargretheom et Glas Melk. Dengang var han ikke Kei-
ser; men det er ligemeget —- han satte dog deAndre i Bevægelse — ja , det var en Fornoielse«»at see derpaa. Melken, Æggene« Rugbrodet, deituslagne Tallerkener -———— Alt maatte betales, og hanvar altid først rede med sin Skilling. ,

·»Hvorledes« Marter Margrethe! sagde Keise-ren: I har ikke glemt Buonaparte ?« ’

»Glemt ? Min gode Herre, hvor kan Detroe, manglemmer sligt et ungt Menneske, som var fornuftig,alvorlig og stundom tungsindig« men altid god mod
fattige Folkl —s—— Jeg er kun en Bondekone, smen·
jeg havde kunnet forudsige, at dette nngeMenneskevilde gjøre sin Lykke i Verden.«

»Rn« det har han jo ogsaa gjort, ikke sandt ?«»«
«,,O, gandske overordentligt! — —

«
.

(

Under denne korte Samtalestsod Keiseren i. Be-
gyndelsen med Ryggen mod Døren, og følgelig mod
Lyset, som kun gjennem den fandt- Jndgasng. Men
lidt efter lidt var Keiseren traadt den Gamle nær-.-
mere, og idet han nu, i en bedre Belysning, stil-lede sig ved Siden af henoe« begyndte han atgnides



sineHaaden og, saavidt muligt, at betjene sig af
samme Tone og Maneer, som i hans Ungdom hav-
de været ham egen. »Ru, Mutter Margrethe! «

Melk, friske Æg; vi ere ulykkelig-sultne!«
Den gode Gamle tænkte sig tilbage i hiin Tid,

og begyndte at betragte Keiseren opniærksomt. ,,Ru,
.Moer, J meente nys,J vilde nok kjende Buonat ·

parte igjen.9 Vi To ere gamle Bekjendte.«
Idet Keiseren talte, var Konen sunken for

hans Fødder. Godhedsfuld løftede han hende op
til sig, og sagde: »J Sandhed, Marter Margre-

the, jeg er hungrig som en Cadet. Har I ikke
nok Lidt til mig.7«

Ude as sig selv af Glæde opvartede den Gamle
nu Keiseren med Æg og Melk. Da han havde

spiist, gav han hende en Pung fuld af Guld, og
sagde: »I veed, Mutter, at jeg gjerne betaler min

Teering Lev vel, jeg skal ikke glemme Jer.«
Dermed reed han bort.
Keiseren var ikke meget gavmild; han var

endogsaa , hvad Huusvæsenet angik, noget kneben.
Han gjorde faa Form-ingen for ei at sige slet In-

· gen. Endogsaa Rytaarsdag gik hen, uden at han
lukkede op sor Pungen. Raar jeg , Nytaarsaften,
klædte ham af, sagde han, idet han kneb mig i
Øret: ,,Ru, Hr. Constant, hvad giver De mig til

»
Rytaar«3« —Den første Gang, han gjorde mig det

Sporgsmaah svarte jeg-ham ,· jeg vilde give ham,
hvad Ahan vilde have. Men hos mig selv tænkte

jeg: det bliver vel ham, der kommer til at give,
og ikke mig. Men der kom ingen Rykaarsgava
Den for Keiserens Toilette bestemte Sum var 20,000

*

Franker aarligt. I Kroningsaaret blev han meget
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vred, kordi man var gaaet langt over denne Sume
Kun sijcelvende overrakte man ham de forskjellige
Budjets for hans Huses Udgifter-. Altid trak han.
Roget fra ,» ogbod enhver mulig Besparelse»s sJeg
mindes, at da jeg engang bad ham skjenke En af
mine Venner etZ Embed paa 3000 Franker, raahte
han; »3000 Frankerl Da jeg var Underlientenant, ·

løb mine Udgifter ikke op til saa stor en Snm.«
Af dette Udtryk betjente han sig gjerne, naar-

han formanede Personer, han jevnligt omgikkes, til
Sparsommelighed. Stundom sagde han ogsaa: »Da
jeg havde den Ære, at være Underlientenant.«

Om Morgenen læste Keiserens stundom de nye .

EFlyveskrifter og Romaner. Hugede en Bog ham
ikke, saa kastede han den i Ilden. Raar han om
Aftenen fandt os læsende i Forgemakket« «saae han
efter, hvad vi læste, og var det Romaner-, bleve de

— Uden Barmhjertighed brændte Sjelden undlod han,

X

ved samme Leilighed, at give os en lille Jrettesaet-
telse, og sat spørge, om et fornuftigt Menneske da
ikke kunde læse noget Bedre. EnsMorgenz da han

, ogsaa havde gjennemsbladet en Bog, og kastet den i Il-
den, bukkede Rustan sig, for at redde den; men
Keiseren forde ham det med de Ord: «Lad det
Snavs kun brænde —--—· det er Alt, hvad det er-
vaerdt.« —

-

sz

"

Keiseren gik ikke tilsengs efter et bestemt Kloke
keslet. Snart gjorde han det om Aftenen Kl. to,
11, snart og somoftest vaagede han til Klokken 2,
3, 4 om Morgenen. Han var snart afklaedt, thi
han havde dens Vane, naar han traadte ind i "

sit Værelse , at kaste sine Klæder allevegne omkring,
tin Kjole paa Gulvet, sit store Baand paa Sengel-

.-
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stt Uhr paa Sengen, sin Daase langt bort paa det.

ferste det bedste .Mobel, og saaledes videre, et Stykke
efter et Andet. Naar han var i godt Humør,
raabte han gandske høit: ,,Oho, oh, oh !« Var han

·forstemr, hed det derimod: »Herrel Hr. Constaan«
Til hver Aarstid maatte hans Seng varmes,

selv i den største Hede. Da han pleiede, i største
Fart at afklæde sig selv , havde jeg , naar jeg kom,
sjelden Andet at gjøre, end at række ham hans Ma-
drastorkl»æde. Derpaa tændte jeg hans forgyldte
Ratlampe, som var forsynet med en Skjerm. Sov
han ikke strax ind, saa lod han En af sine Secre-
tairer kalde, eller ogsaa Keiserinde Iosephine, som
da maatte forelæse ham Noget. Ingen forstod det

, bedre, end hun. Keiseren foretrak hende ogsaa for
alle sine Forelæsere.

Næsten hele Aaret maatte der være Varme i
Keiserens Værelse, thi Kulde kunde han slet ikke
fordrage. Naar han vilde sove, traadte jeg ind,
for at borttage hans Lys, og gik derpaa op paa mit
Værelse, som var lige over Keiserens. Rustan og
en tjenestegjdrende Kammerherre laae i den lille til

»

Keiserens Værelse siddende Salon. Naar han vilde
mig noget, sendte han en Tjener efter mig. Dag og
Nat holdtes varmt Vandi Beredskab til hans Bad;
thi ofte, om Natten saavelsom om Dagen, faldt det
ham ind, at tage·et.— Chirurgen, Hr. Iwan, ind-

-

fandt stg hver Aften og hver Morgen.
Jeg husker ikke mere, ved hvilken Reise det var,

Keiseren engang havde besluttet, ei at medtage Keiser-
inde Josephine. Han var bange for alle de Æsker
og PakkenellikerL hun førte med sig. Han gav derfor
Ordre, at Alt skulde være rede om Natten Klokken Er,
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mens Keiserinden sov. Men hun havde alligevei
faaet Ros om den forestaaende Reise. Keiseren
havde tilforn lovet hende , at medtage hende paa
den første Reise, han gjordek Han vilde alligevel
føre hende bag Lyset, og reise allene . . . . hun
hidkaldte strax sine Damer, men utaalmodig over
deres Langsomhed, sprang hun ud af Sengen, ka-
stede Noget paa sig, og løb, i Tøster, uden Strøm-
per,’ ud af sit Værelse. Grædende som et lille
Barn, der føres tilbage til Opdragelfesanstalten,-
iilte hun gjennem Værelserne, nedad Trapperne-
og kastede sig i Keiserens Arme, just som"han7vilde
stige tilvogns. Det var den høie Tid, thi et Øie-·
blik sildigere, faa havde han været borte. Keise-
ren blev rørt, fom sædvanligt, naar han saae sin-
Kone græde. Han bedækkede hende med sin Pels,
og gjorde strax saadanne Foranstaltninger ,.- at hun,
paa den første Station, fandt-Alt, hvad hun be-
høvede.

»

·

Vi havde, paa Reisen til Mailand, befandet
.os nogle Dage i Mantua, da Stormarfkalk Dkiroc

en Aften gav mig Befaling, at blive allene i"e"n
,

lille Salon ved Siden af Keiserens Værelse, og
sagde mig , Grev Lucian Buonaparte vilde snart«
komme, hvilket da ogsaa, efter nogle Minuters For-
løb, skete. -

»

Jeg førte ham ind i Sovekammeret , og han-·
kede paa Kabinetsdoren, for at underrette Keiserem
Efter at begge Brødre havde hilset hinanden, luk-
kede de sig inde sammen. Snart reiste sig en le-
vende Strid mellem dem, og da jeg, mod min Vil-
lie, var nødt til at blive i Salonen, hørte jeg en
stor Deel af Samtalen. Keiseren opfordrede Bro-



deren iil, at stille sig fra sin Kone, og lovede ham
en Krone, hvis han kunde beslutte sig dertil. Lii-
cian soarte, han vilde aldrig forlade sine Borns
Moder. . Denne Modstand opbragte Keiseren3 hans»

—Udtryk bleve-« haarde , ja , fornærmende. Efter at

de, paa denne Maade, havde samtalt over en Ti-
me, kom Lucian ud i en skraekkelig Tilstand-. Han
var bleg, hartad ukjendelig, og hans Øine vare

fulde as Taarer. Keiseren var ligeledes dybtgrebem
og talte, da han gik tilsengs, ikke et Ord Man
har paastaaet, at Brødrenes Uenighed havde deres
Grund i den første Constils Ophøieisettil Keiser:
men jeg er overbeviist om, at Lutian’s Giftermaal
var dens eneste Kilde. Keiseten misbilligede det,
fordi Damen skal have været meget galant og var

skilt fra sin første Mand, der gjorde Bankerot og
fchede til Amerikm Keiseren stod allerede i Begreb
med, at ophoieisin Broder til Svtioerain,s ved at

sormaele ham med Enkedronningen af Etrtirienc -

Keiseren sagde dengang til ham: »De seer, hvor-
hen Deres Egensind og Deres dumme Kjærlighed -

til en galant Kone fører Dem.« -

»Min er idetmindste ung og smukl« svarte
Liiciam »

«
· .

—

Dette forvovne Svar forbittrede Keiseren i høi
Grad. Han holdt, fortæller man, just sit Uhr i
Haanden, kastede det heftigt mod Gulvet, og sagde« -

»Da Du ei svil hore,· skal jeg knuse Dig, som dette

uhr1«

Forstekonsulen blev, Dag for Dag ,- nøie tinderi
rettet om Alt, hvad der foregik i sine Brodres
Hunsc Da Lucian vilde oegie sin anden Kone-
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lod han Mairen"«i det tiende Artondissement« Hr;·

Duquesnai, anmode om ,, at indsinde sig hos hamKlokken otte om Aftenen med Ægteskabsprotokollerr
ne. Mellem Fem og Sex faaer Mairem fra Thuilelerierne, Befaling, ei at medtage Protokollerne uden-;-
for ·Mtinicipalitetet, og ingen ægteskabelig Forbindelse
at tilstede, med mindre de Forlovedes Navne, ifølgeLoven, vare opslagne offentligt otte Dage forin·den.Til det bestemte Klokkeslet kom nu Mairen, og for-
langte at tale i Eenrum med Luciam som han med-·
deelte den fra Slottet erholdte Befaling. Ude afsig selv af Vrede, lod Lucian strax bestille hundre-'de Postheste for sig og sin Brud, for sine Bekjendte
og sit Tvende, og med dette Følge kjørte han til sitLandsted Plessis-Chamont, ikke langt fra Senlis.s
Præsten her, dertillige var Mairens Adjunct, hid-kaldtes strax, og ved Midnatscid fnldbyrdede handet borgerlige Ægteskab. Derpaa kastede han sitSkjerf, trak sin Præstekjole paa, og meddeelte de
Flygtende sin Velsignelse, der anrettedes en god Som
pee, som AdjunknPastoren bivaanede. Men da hannu, Kl. 6 om Morgenen, kom tilbage til sin Præs-stegaard, saae han ved Døren en Postchaise, bevog-
tet af to Ryktere. I sit Huus fandt han en Eens-darmerieofficeer, som høsiigt bad ham følge med til
Paris.' »—Han« maatte adlyde. Hurtig bragtes hantil Paris, hvor han førtes·ind i Førstekonsul·ens Ka-binet. »Det er altsaa Dem, Herre! tiltalte Denne
ham med tordnende Røst: der sammenkobler Perso-
ner af min Familie, uden mit Samtykke? Ogs det
gjør De uden offentlig Tillysning, hvortil De, iDe-
tes dobbelte Egenskab som Præst og Adjunct, er
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forbunden? Veed De vel-at De fortjenersat affcele
Us- og· stilles Under .Tiltal,e?«

·

»

Den arme Stymper troede sig forloren,· men

flap dog med Skrækkem Dog forsonedes Bredrene

aldrig mere.
«

Enhver-paa Sletter kjendte det mellem Lucian
"

Baonaparre og Keiserinde Josephine herskende
Fjendstab. Da hun levede i Malmaison, haves
Alt; hvad der angik Lucian, til hende, og saaledes
kom Meget for en Dag, som man vel ellers aldrig
havde erfaret.

Constant;
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Kredse-ene
M

Russerne ansee Vexelfeberen for en qvindelig Pen-.son,· som lister sig onk i Nattens Stilhed, for, ef-ter sine tidt meget besynderlige Luner, at ndsoge sigsine Offree« Denne Person, eller qvindelige Geist,hedder Lichoratka , og ligeledes kaldesogsaa Febe-fren selv. —Den afdode ArchimandritcBiskopD Israelaf Rasam en for sin Forstand og sin nbestikkeligeRedelighed almeenagtet Mand, fortalte«mig, gandrske alvorligt, Følgende derom :

»J’eg var tyde "Aar gammel, og Secretair vedKlosteret i Siiribirsk, hvis Abbed holdt meget afmig og bestemte mig til at ind-træde i den geistligeStandc En Aften i Smorngen (Fastelavnsugen)horte jeg, i Radohnset,s en larmende Dandsemnsik,·og skjøndt det var os strengt forbudet, at forladeKlosteret om Natten , vidste jeg dog Udvei til, nbeimærkt at slippe Tid deraf og at komme udenforDandsesalens Vinduerc Skjøndt denne laae iStnefEtagen, vare dog Vinduerne for høie til at jeg, fralGaden af , kunde tilfredsstille min Nysgjerrighedefter at see de lystige Gjæster. Med Møie og medstor Angst for at roded- klattrede jeg dog omsiderhøit nok, og saae, til min store Glæde, de muntre’8.’Nennes·ks.-r, sem jeg saa gjerne havde oteretiblandt.—Men min Glæde skulde ikke vare længer Neppehavde jeg kastet nogle Blikke paasden brogede Vrimemel, for en høi, mager- as Ansigt- meget smuk Qvin-
ei
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destikkelse treen frem deraf, og, med Øinene stivtfaee
stede paa mig, gik hen mod det Vindue,’ udenfor

hvilket jeg stod. En indvortes "Ahnelse sagde mig
"

strax, at det var Lichorarka, som Andre saatidt

havde beskrevet »mig. Jeg blev bange, sprang ned,

og sneg mig modfalden hjem. Gandste bekymret

lagde jeg mig tilsengs, og vaagnede, efter Midnat,
—- ——— i Feber. Fem Uger leed jeg deraf ; min gode

gamle Abbed besøgte mig imidlertid hver Dag og

behandlede mig meget kjærligt. Nu sik jeg det Ind-

fald, at lade min gamle Ulvepels, som jeg omVing
l teren pleiede at bruge p«aa mine Inspektionsreiser-

hente ned fra Loftet, for ,- til Varme, at brede den

over min Dyne. eneste Rat, i Drømme —- at

sige, hvis det var en Drøm, og ikkeet virkeligt

Syn —- viste Lichoratka sig for mig, i den selv-

samme Dragt, jeg, for fem Uger stden , havde seet

hende i. Hun traadte ind i mit Værelse, og nær-·

’tnede sig langsomt min Seng. Dahun nu stod

mig gandske nær, truede hun mig med Haanden-
men foer strax efter svenligtsmilende med Haan-
den over sit Ansigt, og sagde: ,,Fy, hvad der er en

hæslig Lugt ved den Pelsl Her vil jeg ikke være

længe ;- jeg gaaer til Iesstpow.« Dette var Klo-

sterstxiverem en ung, stærk Mand, som, under min

«Sygdom, havde varetaget mine Forretninger-.- Da

jeg, næste Morgen, fortalte Abbeden,s som besøgte

mig,·min Historie, forkyndte han mig min Heldret
delse. Da han saae mig smile noget vantro, blev

han næsten vred , og forsikkrede mig høit og dyrt-

at Feberen ikke vilde komme igjen, hvilket han og-

saa strax søgte atvvertyde mig om ved at fortælle
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DettterosoopioY« ellerden Ovne at see
«

kommende Begivenheder-.
—

Hvad man spleier at kalde det andet Syn Act-ond

sight) skal være en Eiendommelighed hos adskillige
Mennesker, der ikke høre til de dannede Stænder-

Hoiskotterne ere bekjendte derfor. Ogsaa i visse

Egne af Tydskland skal denne Gave ikke være sjel-

den.« Følgende har tildraget sig med dannede Men-

nesker; som Fortalleren selv har kjendt.
·""«Abbed G., en Engellcender af Fodsel, en ret-

skaffen , oplyst, hoitagtet Mand, opholdt sig«-1770
til 1780 i Rom, hvor alle denne Stad besøgende
Engellaendere af Stand node Beviser paa hans
Tsenstagtighed. Et ungt Ægtepar, af anseet Fa-
milie, kom fra Engelland til Rom, og Abbed G-

var tidt, naar de besøgte de romerske Kunstfkatte·»
deres Ledsager. Omtrent sex Uger efter at han
havde gjort deres Bekjendtskab, dlev Adelsmanden

syg og døde. Heftigt rystet ved- det noentede Tab,
og piinligt greben af den Tanke, at staae ene,

uden deeltagende Venner og Fest-ender, i et fremmed

Land, faldt den unge-Kone i en haard Sygdom,
og først efter nogle Maaneders For-lod helbredtes
hun lidt efter lidt. I hendes lidende Tilstand be-

søgte Abded G. hende flittigt, og ved sin Trost,
saavelsom ved de Tjenesier, han viste hende, bidrog

«

han meget til hendes Helbredelse. Da hun be-

gyndee at bedres, traf han tidt en ung Engellcem
der hos hende ·, med hvem han og hendes Mand



tilforn havde været bekjendte; han gjorde alt tim-ligt, for at adsprede ogopmuntre hende. En Dag,da hun allerede følte sig saa vel; at hun kunde kjøre
ud, mødtes Begge hos hende, og indbodes til-fatspise hos hende. For Kjølighed-3 og Beqvemmeligrheds Skyld blev der dækket i det forreste VærelserOver Bordet taltes om Roms Kunstværker,— om
Spadseregangene og deslige. I sit Hjerte glædedeAbbeden sig over den Deeltagelse og Munterhed,han bemærkede hos Enken — da saae han pludse-ligt Ynglingens mod-ke, melankolske Mine. Sam-me Øieblik kaldies Enken ind i Sideværelset, ogAbbeden benyttede hendes Fraværelse, for at bebreideden unge Mand hans tungsindige Stemning. Dennesvarte: »De vilde ikke være mindre sorgmodig ognedstagen, end jeg, naar De vidste, hvad der foret-staaer denne elskværdige unge Kone. Om ti Dageopgiver hun, i,Krogen hist, sin Aand i voreAreme. «'— —- -—

'
—

-

Abbed G. kunde neppe formode Andet, end atspYnglingen pludseligt var bleven greben af et SlagsVanvid, helst daEnkem faa Øieblikke tilforn, hav-»de forsikkret, hun havde Aarsag at være tilfreds med-
sin Tilstand, og der i det Værelse hvor man spiste,ikke ffstod nogen Seng. Han bad derfor den UngeMand skjule sin Bekymring, da den. let kunde virke-
skadeligt paa Rekotivalescentinden og omstemmehemde til Svrgmodighed. Han lovede det, og holdeOrd. Strax efter Bordet fjernede han sig ,log Ah-bed G. fulgte kort efter, overbeviist om, at hanbefandt sig i et Slags Vildelse og behøvede en Læ-ges«Hjelp· Underveis blev han bedre underrettee,idet den unge Mand forsikkrede ham, at- han
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hesad den vistnok ikke inistmdelfesvoerdige Gavec ak
forudsee visse tilkommende, helst ubehagelige Til-
dragelsen og at det-, han nys havde yttret angaa-
Ende Enken, tifeilbarligt vilde indtræffe. Fra den

·

Tid besøgte Abbeden hende daglig. I de føre
sie Dage indtraf ingen Forandling, den fjerde
Dag fortalte hun ham derimod, at hun havde he-
ftindet sig ilde. Den femte Dag traf han en nge
hos hende, og den fiekte nok En Begge erklærede,
at de vel bemærkede en Svækkelfe hos hende, men
nt Sygdommen endnn ikke havde antaget nogen be-
stemt Caracteer, og at de derfor ei heller kunde tage
Forholdsregler derimod. Den syvende Dag forfær-
dedes Abbed G. ikke lidet, da han fandt den Sy-,
ge liggende i Sengen, i samme Værelse, hvor han
han havde spiist med hende, Da han yttredesin Forun-
dring derover, svarte hun, at Lægerne havde fundet Luf-
ieni hendes Sovekannner for- indsluttet, og raadt hen-
de, at lade sin Seng flytte ud i det forresie Værelse-

sJmidlertid bemærkede Abbeden, al hendes Kræfter
havde aftagei betydeligt, og neppe omtvivlende, at

jo hiint Syn vilde indtræffe, holdt han derfor Pligt,
at minde hende om hendes Fothold og Familieank
liggender. Den Syge lovede ham, hvis det skulde-
vorde værre med hende, at tænke derpaa. Den
niende Oag gjorde hun, uopfordret, Abbeden nær-

inere bekjendt med sine Forhold , og bad ham ned-

skrive Noget angaaende hendes sidste Villie. Den
iiende Dag tilføiede hun endnu nogle Punkter;
mod Aften klagede hnn over Mvdighed. Abbeden
fjernede sig. Nogle Timer efter, just som han vilde
klæde sig af, bragte man ham den Efterretning, ai

dens-see dreves med Heden-. Han iilte til. hende
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nærmede sig hendes Seng, fandt hende tungt og
dybt aandende, og idet han skjød sin Arm ind un-
der Puden, for, ved at opløfte hendes Hoved, at
lette hende Aandedraget, opgav hun Aanden. Sam-
me Øieblik seer han, paa den anden SideafSem
gen, den unge Mand, der var kommen til den Sy-
ge nogle Minnter før han, og havde forlangt, at
yde hende samme Tjeneste. Paa denne Maade do-
de hun i Begges Arme , og Synet gik punktligt i
Opfyldelse.

Johann Fr. pon Meyer, Dr. Theol.

Man har mange Exempler paa det ætheriske
Sjellegemes Udtrceden iden ydre materielle Verden,
medens det animalske, virkelige Liv endnuvedvarek
Forklaret er denne Art af Denteroskopie endnu ikke.
Hvad vi ville fortælle-, er endnu langt overordentli-
gere: en usynlig, ubegribelig, magisk Indvirkning
af Psyche paa Sandseverdenen, umiddelbart for Le-
gemets Død, eller i selve Dødsøieblikket.

Baron R. havde den Vane, saavel paa sig selv,
som paa Andre, nn og da at stryge Haaret fra
Nakken opad. Hans Ven, Baron S» kunde ikke
lide det, og srabad sig det noglegange gandskealvore
ligt, men Uden Virkning.’ Med bestemte Ord er-
klærede han omsider, ikke mere at ville taale denne
Berorelse, der var ham yderst ubehagelig.

»Godtl sagde Baron R. noget stridt:’ Saa vil
jeg dog idetmindste eengang endnu strhge Dit Haar s



iveiret , hvad enten Du nn kan lide det eller ikke-,
og -.—— skulde det end være i min Dødsstund.l«

«

Begge loe, og Baron S. yttrede spøgende, at

naar han kun vilde lade ham have Fred saalænge,
da maatte han gjerne opfylde sin Trnsel, om han
ellers kunde. Et Par Aar- efter blev Baron R,
pludseligt syg, uden at S. erfarede det. Om Mor-
genen,» just som Denne vil staae op , udstoder han
paa eengang et høit, gjennemtrængende Skrig.

»Hvad er det7« raabte hans Gemalinde, og
iler til Sengen.

»Har Du da ikke hørt det? spørger han: J
dette Øieblik har en iiskold Haand stroget mit Haar
fra Nakken opad Baghooedet med de Ord.s »Voj1a
komme on se meurti« cSaaledes døer man D

, Øieblikkeligt kom han hiin Spøg i.hn, og til-
føiede bevæget. »Vor Ven har holdt Ord — nu er

hans Trnsel opfyldt —- —- —— ja, ja, han er sik-
kert død i det Øieblik.« —.———..— Rogle Dage efter
indlød virkeligt Efterretningen om hans Død.

f

Denne Historie er mig fortalt af Høst-aad He-
cker si Eichtersheim Jeg vilde gjøre nogle Ind-

"vendinger: »R—ei, nei! sagde han. Sagen er nøie
undersøgt, den er bevidner af trovaerdige Personer,

"

kort, den er en Kjendsgjerning, som er historisk vis
— enten maa man ligefrem nægte den, eller lige-,
frem troe den.«

Ved Bordet bragte jeg med Flid denne Histo-
rie endnu engang paa Bane, og Friherre von Wene
ningen, saavelsom hans Gemalinde, forsikkrede, ak
den var ophøiet over enhver Tvivl.

Geheimeraad De-. Horkk
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walter Stort fortæller i denEdinbuwikt Akteraturtidende følgende Visione En af Schweitz’sLandammoend vilde besøge det offentlige Bibliothek.
"

Da han , om Eftermiddagen Klokken 2, gik ind i«

Bibliothekfalen —- hvor studse-de han da ved ·at see
den forrige Landammand, sin afdode Ven, sidde paa
Prasidentstolen i høitidelig Raadsforsamling, omgi-
ven af etbetydeligt Antal store, men allerede af-
dode Mænd, der toge Deeli Forhandlingerne. For-
færdet iilte han bort, og begav sig til nogle Em-
bedskolleger, for med dem at raadstaae om de For-holdsregler, man maatte gribe, for at adsplitte den
spogelseagtige Raadsforsamling. Men da han kom
tilbage med en Forstærkning af skjælvende Colleger
—- nu, da sad ingen mere ved det lange Senatst
bord, og hvert Spor af de hemmelighedsfulde Raads-
hersker var forfvundet i Luften.

Slige Tildragelser ere ikke sjeldne. Saaledes
Mndke det sig f. Ex. ——k Sagen er bekjendt nok-afFrederik den Andens efterladte Breve -— at Et af·»det kongelige Akademies Medtemmer i Berlin, Hr.Gleditfch, saae Praesidenten Maupertius paa Ma-
demiesalen, og det ingenlunde som et hurtigt forbi-
gaaende Phænomen, men et heelt Qvarteer. Sagen
gjorde —— som Marqvis d’2lrgens, i et af, sineBreve til Kongen, udtrykker sig — en skrækkeligOpsigt i Berlin, og Kongen overøste Seer-en af det.
andet Syn med Spot og Satire. Hr. Gledirschsvarte, paa alle de Spotterier, hvormed han angre-
bes, tørt og alvorligt: han havde ikke saamegenMagt over sig selv, at han kunde nægte, hvad han
ened Aandsro havde seet, og det ikke flygtigt, men

«

et heelt Qvarteer, med sunde Øine ·

.



Geheimeraad sormey i Berlin, som vel
Inngen vil beskylde for Overtro, fortæller, i sin

saakaldte hedenske Philosoph, følgende Begivenhed.

En aandrig og forstandig Jomfru, som ikke var-

ikreeksomk ei heller opdragen i Overtro, tjente en

fornemiDamh for at opdrage hendes Børn, eller, som
man i Tydskland pleier- at kalde det, som fransk Ma;

« demoiselle,k En Dag gik Fruen, som var ung og
fuldkommen sund, Ud, for at spise til Aften hos en

Familie, som havde indbildet hende.’ Mod Midnat .

kommer hun gandlke lystig hjem, og lnens man klæ-

der hende af, underholder hun sig med sn Made-
tnoiselle, som herpaa ønsker hende Godnat. Jom--
frtten gaaer op ad Trappen til sit Værelse, som laae

i anden Etage, Idet hun gaaer op, møder Fruen
hende, heelpaaklaedr Denne Skikkelse gaaer tæt-

forbi"hettd,e, og Øieblikket efter gribes Pigen af
saadan Rædsel, at hun neppe er istand til-— at naae

sit Værelse, hvor hun strax sætter sig ned, ikke langt
fra at synke i Afmagt. Strax efter kommer Kam-.
tyerjomfruem som havde afklædt Fruen, ind til hen-
de, og da hun sinder hende bleg og skjælvende, spør-
ger hun, hvad der fattes hende. Men neppe hav-
de den Anden sagt-. »Ieg saae —»—— —— ———— før Kammer-,

jomfruen tog Ordet; ,,Qg jeg saae ogsaa —- — —

Hende var nemlig det selvsatnme modt, og Synet
havde indjaget hende en ubeskrivelig Skræk Efter
at have overlagt Sagen, besluttede Begge, at sende
Bud efter Herren. Han kommer strax. De for-

l taelle ham , hvad de have seet. Som en fornuftig
Mand beroliger han dem, og beder dem holde det;
Hele hemmeligt. Det lovede de ham. Men ntt

kommer det Vigtigste: Fruen havde lagt sig, og stod
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sv-

aldrig op mere- Endnu samme Nar bleven-i syg- ·

dg otte Dage efter døde hun , uden at have erfaret
det Ringeste om hiint Syn, Denne Begivenhed, tile
feier Farmeyx har Mademoisellen mere end eengang .

fortalt mig- idet hun raa det Herligste har fat-sikkret
mig om dens- Sandhed, Den Asdodes Mand og
Kammerjomfrnen have bekræftet hendes Udsagn. Jeg «

sinder alle Omstændigheder deri saa fuldkommen
epereensstemmende, som man fermxftiaviis kan for-
lange. Havde Francaisen allene havt Synet, da
kunde man skrevet derpaa hendes Indbildningskrafts
Regning- skjøndt man - paa Grund af hendes satteCatsarteer,·- kunde synes at savne al Foranledniug
dertils Men da det samme mødte ea andeuPerr
son, som Intet vidste af det Forefaldne, ei heller
Har tilbeieligere tit Frygt-’ end Viin-· vilde desuden-
rvivl være nrimeligt« her ae gjaette paa tilfældige
Aarsagen Var Fruen «bleven underrettet om Sag
gen, da vilde jeg ikke undre mig dver hendes Opdz
men nu. sidder jeg største Grund dertil. »

Den engelske Digter, Iohn Danne, ægkede,»
mod sin Faders Villie, Georg Maores Datter-Anne. Den Behandling, siger Dr- Hippert N-
han, paa Grund af sit Giftermaal, maatte iudstaae,,
yttrede en dnd Indflydelse paa hans af- Naturen
svage Legeme, vg bragte hans Melankvlie til e»n»
frygtelig Hdide, faa det i Grunden ikke var under-,
ligt, om han saae Spøgelser. Han befandt si'g,»’
fjerne fra den lidenskabeligt elskede Hustru, i Paris-

V See hans »Andemungen zur Philosophie der Geisterere
fcheinungeme

«

.



hvorhen han havde ledsaget Rod-ere Druryz paa
·Dennes indstændige Begjering. Hvor tung Skilsr
missen fra hende faldt ham, kan man vel tænke,

·

helst da han forlod hende hoifrugtsommelig. Hun
var tilmed sygel«ig, og yttrede ved Afskeden, hun
havde en «Ahnelse,- at der, i hans Fraværelse,
vilde møde hende en Ulykke. To Dage efter sin

—Ankomst til Paris blev Dr. Donne ene tilbage
i det’ Værelse, hvor han , med Robert Drury og
nogle Andre,—havde spiist til Middag. Sidstnævnte —

kom, efter omtrent en Times Forløb, igjen ind i
Værelset Her fandt han sin Ven i et Slags Ek-
stase og hans Ansigtstræk saa forandrede, at han
forbansedes. En Tidlang var Doctor-en ude af
Stand til at besvare hans Spørgsmaal. Langt
om længe sagde han gandske bestyrtet og forstyrret:
»J’eg har havt et frygteligt Syn, siden De gik bort.«
Jeg har to Gange seet min Kone gaae forbi mig
med nedhængende Haar og med et dødt Barn i
sine Arme. «

Robert svarter »De har soveti min Fravæ-
relick og Yhavt en tung Drøm, som jeg beder, De
ikke mere ville tænke paa.« -«

«
— Men Donne f’svartex »Jeg veed det saavisi,

som- jeg lever, at jeg, mens De var borte, ei har
sovet, og« ligesaavist veed jeg, at hun, da hun an-
sdengang viste sig for mig, stod stille, saae mig i
Ansigtet, og derpaa forsvandt.«

«

—

«

«
Hvile og Søvn havde, næste Dag, aldeles ikke

forandret Br. Donn·e’—s Mening og Overbeviisning
om det Sketes Realitet. Tvertimod, han bekræftede
nu Synet med saadan Bestemthed, at han endoge
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faa bevægede Sir Robere til, eial ansee Fortæl-
lingen for gandfke ugrundet-. Isaak Walton,- foikt
udgav Digterens Levnetsbeskrivelse, tilføier endnn,s»
at man strax sendte en Tjener til Drnryepousyfor at erfare, om Madame Donne endnu var ilive,
og hvorledes hun befandt sig. Bndet kom tilbage
med den Efterretning, at han havde truffet hende
syg og sengeliggende , og at hun, efter lange og
heftige Smerter, var nedkommen med et dødt Barn-
Det viste sig ogsaa, at hendes Redkomst var indtraf-
fen samme Dag og Time, som Spøgelsefonet i Pa-ris fandt Sted.

En lignende Viston havde den beromte BeanJohnson engang. Drummond forsikkrer os, at
Johnson fortalte ham: Da Kongen paa den Tid,Pesten grasserede i London, kom til Engelland, oghan (Johnson) befandt stgpaa Landet i Roberr

«

Cotton’s Hnns tilligemed den gamle Cambden,stnede han, i et Syn, stn ældste Som sont dengang
endnu var et Barn og befandt stg i London , med
en Blodplet i Panden, fom om det havde kunnet
være en Sværd-Vnnde, hvorover han da blev meget
forfærdet, og bad til Gud. Aarle om Morgenen-gik han ind til Cambden, for atfortcellehany hvadhan havde seet; men Denne vilde overtale ham til
at troe, at det, han meente at have seet, knn var
en Følge af hans ængstelige Bekymring for sin Svnzhan skulde derfor kun være ved frit Mod-« Imid-lertid indldb fra Bcnjamin Iohnson’s Kone, et
Brev med den Efterretning, at Barnet virkelige-'-
var død af Pestem



»
Glanwill meddeler, ·i« sin bekjendte·Athejsmti§

ikkumphatus, følgende Brev fra Henrik Morust
Da, i Aaret 1666,· en Mand ved Chester, »navnlig’
Graveren en Nat var i sin Valkmoae ,- saae han
en Qvinde med nedhængende Haar, gandskefbcodig
og med fem store Saar i Hovedet. Gandske for-'
sæt-det korser han sig; og spørger-, hvad hun vil;
»Jeg er, svarte hun. Dens og Dens Gjenfcerdz
og har boet hos Walker (en riig Forpagter der i
Egnen).— Da jeg var svanger ved ham, lovede
han,— at sende mig et Sted hen, hvor jeg kunde
vorde pleier vel; indtil Alt var overstaaetz saa skal-«
de jeg komme tilbage, og, som tilforn,· overtage hans
Huusocesens Bestyielse. Siden efter bortsetidtes jeg
en Aften silde; tilligemed en vis Marcus Schrax,
der ved en Mose slog mig til Jorden, og med en

Spidshakke bidragte migdisse fem Saar; Der-
paa kastede han mig i en Kulgrtibe i Nærheden- og

» Hatten skjulte han under en Sanddhnge. Og da
- han saae-at hans Skoe og Strømper vare blodigez

vildehan vajke dem; men han fandt; at det ikke
· lodf sig gjorez derfor skjulte-han dem hist ——" her pe-

gede hun paa Stedets Videre sagde Gjenfoerdetz
athan var den, som maatte gjøre det bekjendt;
for sik han ingen Ro; Saaledes gik det ogsan
thi da Molleren nolede, asiod Spogelset ikke at pla-
ge hamc Han angav altsaa Sagen for Øvrighedenz
hvorpaa Begge-«Walker og Schrax,- bleve dømte
fra Livet; dog har jeg aldrig erfaret, om de selv

«have tilstaaet Gjerningen. Men da Walker stod
for Retten, faae En as de 30 Eedsoorne, som havde

·

den Evne, der kaldes »det andet Syn,« en Barne-
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neftikkelse staae paa hans Skul«dre, til Beviis) at ,

han var Barnets Fader og Mordets Ophavsmandl
Da Fyrstbiskoppen af Würzburg, Conead Vii-

helm, i Aaret 1684,« den 14de-Juli, karsk og vel-
tilmode gjorde en Lystfeilads til sine Haveanlaegi
Veitshochheim, og kom forbi Klostret lintergalh saae
hans Søster- sont var Priorinde det, fra Klo-’
steroiuduerne en med et sort Liigklaede bedækket
Dvdningbaare staae ved Skibets Forsiavn ,- tæt
foran Broderem der, for at nyde den frie Luft
og den skjønne Udsigt, havde valgt denne Plads
paa Skibet-» Hun blegnede, foer skjælvende tilbage-
og var. en Afmagt naer·.’

·

Da man spurgte, hvad
der havde indjaget hende saadan pludselig Skræk, for?
talte hun, hvad hun havde seet.’ De, der omgaoe"
hende, havde Intet seet; Man søgte at overtyde
hende om, at Synet maatte være foranlediget ved
et Sandsebedrag; hun lod dem tale-« og taug stille-
Men allerede den 8de September s.— Ak døde hendes —

Broder, Fyrstbiskopvew efter et kort Sygeleiexs , «

Den vittige ,-. spøgefulde, altid umntte Taabe ·

Manm hvis Navn er bekjendt nok, endogsaa blandt
»«Almuen i, Tydskland, vaagnede en Morgen, kort før

sit sidste Sygeleie-· og troe sat see en Kiste ·med« et
Liig staae foran Sengenc Uden at miste sin Fata
ning,« satte han sig,l fuldkommen vaagen og; selvbeei
vidst, op i Sengen, og betragtede det ominøse, ulyk-
kelige Syn: i den Døde troede han at gjenkjende
sig selv. Med ufravendt Blik beskuede han en Tid-,
lang det rædselvækkende Syn, indtil det, lidt efter

" «

lidt, forsvandt for hans Øine.— Strax fortalte han
adskillige af sine Venner-,- navnligen sin Collegsah
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Profesfor Erasmas Schmidt, hvad han Havde
seet, idet han , med den største Sindsro, tilføiede-;
Ru vilde han ei have lang Tid mere, at spøge med
sine Venner i. Savnet af det knrfyrsteligepod
hvis Yndling han var, af Universitetet og af sine
mange Venner-, døde virkeligen den joviale Mand-
hvis vittige Jndfald havde glædet Saamange, me--

get kort efter dette Syn, i sit 48de Livsaar, den
"

24de Marts 1613.
f

Om det følgende Syn forsikkrer Francisci«, at

«det er historisk vist og tilforladeligt. J Helmbstadk
saae en daværende Professors Famulus en Kiste,
hvori man lagde en ung, ham ubekjendt Herres
Han antneldte det strax-for Professoren, og for Ane
dre i Hilsen som udloe ham, og udgave Synet for
en blot Drøm. Men Famulnsfen lod sig derved

ikke vildlede ; med rolig Overbeviisning om det Seetes
Realitet vedblev han sin Paastand. Otte; Dage efter
kommer en ung Greve af Renß-plauen til Universite-
tet, og indlogerer sig hos den samme Professor. Saa-
snart Famulnssen seer den unge Herre, bemærker han-
til sin Forundring, den fuldkomneste .Liighed mellem
ham og Den, han havde seet ligge i Kistem Han
siger-Professoren det; Denne begynder nu at betragte
Sagen alvorligere; han formener Famnlnssen , ei at -

tale til noget Menneske derom. Faa Dage efter fal-
der den unge Grevel en haard Sygdom, han døer-, og
kistelcegges gandske overeensstemmende med Famnluse
sens Syn-

Samme Skribent meddeler, af sine Spogelfehie
storiers rige Skak, Følgende: For nogle Aar siden besk-
tandt jeg-mig, tilligemed en Slagtning, hos en anden



Frcende, paa et Slot, hvor Denne, en høi Enie
’

bedsmand , restderede paa sin Fyrstes Vegne.samme Slot spøgede det stærk-« helst »om NakkcmDa nu engang Adskillige af min Fætters Betjemztalte med mig derom ,· fortalte de blandt Andet-,-hvorlunde de , for 14 Dage siden, ved Midnatstldhavde seet, at man, ned fra Sletter, bar-et Liig, ien lille Kiste, over Vroem som og at Følger bar bræn-dende Lys. Omkrent tre-fire Dage efter hændercdet,s»at Barnepigen scetter min Fætters yngste Barn;hans eneste Datter, en englesmuk lille Pige paa w-Aar, paa Kjøkkenhordet, men, sladdrende’ med deandre Folk, gaaer bort, og glemmer detarme Barn;som kort efter falder ned paa Steelkggkv·kk, »s«msszshaardt, at det skreg nasladeligt, Dag og« Rat, og;fjorten Dage efter opgav sin Aands- «
-

»

. J- »t·nonatliche Unterredungen im Reiehe detsGeister XV. S 286.;« læses Følge-me- En vis-Cavaleer i Hannover spadserede ved høi lysDag iz en Allee, og da han seer op mod deikurfyrsielige Slot, kommer en heel Ltigprocessiokkszned derfra. Han hørte,- paa samme Tid, alle Sta-dens Klokker ringe, hvor-over han ikke undrede sig
·

lidet. Han skyndte sig op til Slottet, for aterfare;-.·hvad det var for et Liig,— thi han havde ikke hørt, ,at Nogen var syg paa Slottet. Idet han nu sporsger sig for hos En og Anden, ndleer man hainzthi intet Menneske i hele Staden vidste af nogen .

Liigbegseengelse eller Klokkeringnlng at sige-; Mensex Dage efter indlød den sørgeligeEsterretning, asGeorg,· Stor-brittant«ensKonge, af HusetHaUnovmtil sine llndersaatters største Bestyrtelse —·—var Sved-
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— Maaskee er det anførte, unægteligt sælsomme

Syn, forvexlet med et Andet, shvorom andre Skri-

»sbenter, navnligen Pastor Rampf, taler. Denne

udlader sig derom saaledes: »Om· andre Varslet og

Synet agter jeg det .ufornødent, exempelviis at tale,

aldensinnd Exempler ere overflødige nok, og enhver-

endnu mindes, hvorlunde hans storbritannifke Majee

staet, Kotig Georg den Forstes Liig, syv ja flere Aar

før hans dødelige Afgang, faaes nedboeres fra det

. hvifyrstelige Slot i Osnabrück til Herrn-Teichs-
; Porten.«

Da»»Henrik 1V, i"Aaret-1574, befandt sig i

Avignon tilligemed Dronningen, Catharina af Me-

dicis, begav Denne sig , om Aftenen den 23de De-

rember,’ noget tidligere til Hvile end sædvanligt.
Umiddelbart for hun gik bort, befandt sig i hendes

Omgivelse Kongen, Erkebispen af Lyom o. a. Fl. ,

samt Hofdamerne de Rets, de Lignerales, og de:

Samme-, som fulgte Dronningen til hendes Sove-

gemab Men neppe havde hun lagt sig , før·hnn,
med et høit Skrig holdt Haanden for Ansigtet, og

vverlydt tilraabte de Omstaaende, de skulde komme

» hende til Hjelp, thi Kardinalen af Lothringen , sont

jnst dengang laae dvdssyg, stod ved ·Fødderne af

hendes Seng, og ndrakte Hænderne efter hende.·

I sin nhyre Angst skreg hun gjentagne Gange-
,,Hr. Kardinal! Jeg har Intet med Dem at fkiftel«
Kongen blev strax underrettet om denne sælsomme—

Begivenhed, og strax sendte han En af de ham om-

givende Adelsmoend til Kardinalens Huus; han
kom tilbage med den Efterretning: Kardinalen var

dsl-I samme Øieblik Drenningen havde havt Synet-»
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FDZAubigncs var i Aaret 1580,smed fhs andreEaoalerer afgaaet til de Tropper, der skulde beleireMontaigue; Underligt vil det forekomme NutidensMennesker —- men han bad sin Aftenbemidetjhanlaae naa en Halmfoek, mellem de Herrer Beavaisde Chattellesrandois og Lad Otiche de NcelleszkRaonligen bad han,· ligesom hans Kamerater«Fadervor med høi Røst. ·Da han kommer til de
,Ordj »Og leed os ei ..i—·Fristelse,« faaer han,· vedOrdet ,-,Fristelsef«, tre »—’— Øresigen, med en; fra For-3nemmelsen at slutte, flad Haand; Disse Slag sketemed faa stærke og hurtige Kladsk, og med saa meer-Akelige Mellemrum, at. hele Selskabet, som bestod afsyv Adelsmaend, allerede oed det første Slag fæstedeØinene paa d’2litbignö. Værelset oar oplystafenklartblnssende Kaminild og desuden af en Kierke.Forundret over det besynderlige Tilfælde, bad naoneligen Las· Ouche d’21u«bigne, at bede Fadervorendnu engang, medens "de Øvrige stilledesig oni

?den Vedende,— for desto nøiere at iagttage Jer-tegnet.-·d’Aubignc—S gjentog sin Bøn ,« og samme Øieblikshan ·ndtalte Ordet ,:,·Fristelfe,« sik han atter tre·Slag,l der, ligesom første Gang, fandt Sted; efter,meerkeiige· Mellemrum, men vare langt stærkereend —.de. første; Hele Selskabet var grebet af derihøieste Forundring- d’2cubignes fremfor Alle;— Førsthavde han besluttet, at neddhsse den-hele Tildra-gelsez’at den ikke skulde komme ud iblandt Folks4men da den havde fundet Sted i sex-syv Perso-ners Nærværelse, var den alligevel bleven altfor be-«tie-on Han søgte paa adskillige Maader at for-I·

— s 6970 «
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klare Uagtet Tilsidst antog han som sandsyn-
ligst,· at maaskee hans Broder-, der i samme Stund

var bleven dræbt i en Forpostfægtning, dermed hav-«
de villet melde ham sin Død. ———. Man maa til-

staaes at slig en Anmeldelse ikke vilde have vidner

om synderlig Broderomhed. Og hvorfor meldte

s han sig andengang, just ved Ordet ,,sristelse«, med

re en? «——«—·

Ds sig
D-- Hersk-

Ootillonen iordijmt som en hellere-ske-
stratveerdig og ttgndeligA Dands-.

Beviser for, at Cotillonen er en hedensk Dands,
tages af de nyeste Udgravninger isHercnlanum og

«Pompeji, hvor man har fundet en Almanak for
Damer-, sont angiver Toneene til en Dands, der

fuldkommen stemmer overeens med den nerveerende

Cotillom fra hvilken den blot afviger iRavnet, som
var: Tunita. Andre paastaae, at Argonauterne
allerede længe ssor havde dandset Cotillocien af Glæde-«

over at have narret det gyldne Skind fra de gloen-
de Drager,· og atNIedea var den For-ste, der blevs

hentet udenfor Tonrem Ved Cotillonen blive vore

Skjønne øiensynlig for Tiden til Antiker, den er·

derfor i dobbelt Henseende en hedenfkkDandC Der

følgende Beregninger ligge til Grund for Bevisetet
at Cotillonstn er en feafooerdig Dands.— Antagee
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man i Gjennemsnit en. Cotillon paa W Par og M
fforskjellige Toure, saa udgjør dette 200 Toure-,’ som

maae dandses igjennem. Da det nuI uden Over--
drivelse kan antages, at en Dame comme jl kaut
bliver hentet den ene Gang efter den Anden,’ da .

vil hun endnu dandse 100 T’oure, » foruden de 10,
hvilke hun er

·

nødt til at dandse, desuden Begyndel-
ses- og Slutningstouren, de gjentagne Gjæsteroller af
Høimodighed eller Valgslaegtskab, hvilket Alt’tilsame
mentaget idetmindste kan anslaaes til 120 Toure.
Er nu Cotillonens Omkreds 15 Skridt stor, da ud-
fordres til dens Omkringfvingning 46»Skridt. Her-
ved opstaaer følgende Opgave: t

’

s.
-

46 : 2 b( 6 = 138 Trin.

Dette multipliceret med 120 Toure givet-, Summa
Summarum 16,560 Trin, khvilke dandses af enhver
Dame iCotillonen. Herved var antaget, at en
Dame kundandsede eengang omkring.’ Men har hun
nu det Uheld at falde i Klverne paa en flyvelystm
Ungersvend, som ikke slipper hende i de første fem«
Minuter, da gaaer Beregningen i det’ Uendelige.Men vi blive staaende-ved de bestemte 16»560 Trin.
Havde hun nu i lige Linie dandset disse, da vilde
hun have tilbagelagt halvanden geographisk Miil i
lutter Spring. Men efter de nyeste Beregningerkan et Menneske as den stærkeste Constitution kun
udholde 90 Mile i Dandsetrin 90 Gange efter hin-
anden, saa at der paa hver Miil gaaer zlz Deel
Lunge; paa denne Maade vil enDame ikke kunne
udholde mere end 60 Cotilloner. Regner man nu
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42 Cotilloner paa hver Vinter, saa er Damen stem-
død efter fem Aars Forløb.

Men at Cotillonen er en ugudelig Dands, dette
kan endnu lettere beviszes Af Tilstuerne blive Nogle
hentede, Andre derimod ikke. De som blive hente-S

«

,de, rangere under den fotegaaende Beregning, cgde
som ikke hentes, oergre sig umaneerligt og gaae fol-·"
gelig tilgrunde, uden at have rott en Fod Efter-
en yderst nøiagtig Optcelling vil man have fundet-;
at Den som saae paa 3·6 Cotilloner, uden at blive
hentet, falder uden videre overende og staaer ikke

. mere op igjen. Da nu enhver Cotillon vel i det

·tnindste har 20 Tilskuere, af hvilke ZJ Deel hen-,
tes,—s—oLDeel derimod ikke , saa bliver heraf Resul-

statet, o·at bemeldteDands constrmerer hver Vinter
tl) af meddandsende Damer 4· Personer, 2) af lyk-
kelige Tilskuere 1 Person, 3) af de til dodeoergrede
6 Personer-, Summa 11 Personer. Hvormeget Tab .

Staten lider i Folkemoengde af sin fremvoxendeungcx
"

-dom bliver øiensynligt heraf, endog uden at der ta-

ges Hensyn til de Damer-, som ved Snorliv, Florsz
klæder om Vinteren , kjølende Drik efter forceret
Hede o. s, v. hide i Græsset»ved stige Leiligheden-
Saaledes troe vi med Foie at torde kalde Cotillocz
nen en hedensk« strafvoerdig og tkgttdeligDandC—

iAt snappe- eesesrtichteg
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Forfatters Dimmelklodok og Isttktsxnc

Følgende syv Klasser af Forfattere kunne antoges
sammenlignede med Himtnelkloder og Lttftst)t1: 1)
Sole. Disse have Lyset i sig selv, gaae straalende-—

«

, oplysende og varmende deres egen Gang. Sagtensd
svinde de, tilbagetrædende iTidens umaadelige Rum-,
ofte ind til Stjerner af anden,— ja endog af sovende
"Storrelse, men Sole blive de desuagtet altid. 2)—Pla·-
neter uden eget Lys. De dreie sig omkring So-
lene, men deres laante Glands har dog altid noget
Glædeligt og Venligt. Z) Biplaneterz - EfkekligUU
res Efterligneres, ubetydelige Væsener paa«—den titt-
rære Himmel. Men de høre ogsaa med til Fuldstaem
digyeden i Videnskabens Solsystem. 4)»Kometer.
De komme, vække Forbauselse, skrække, true med at

ødelægge Verden.« Men det bliver dog ikke saa
stemt, som det synes. De. lade Alt i samme Til-
stand som for, og drage bort uden at Nogen egentlig ,

Veed hvad de vilde. Til Slutning vide de det ikke s

selv engang. "5) feteorers Alles Øine vogte
paa dem. De flyve frem og springe med etKnald.
Dcn"sol’te stimede Materie, som falder ned fra dem,
er det klareste Beviis paa deres GehalL S) Fyr-
vaerkerier. De annoncere sig som blotte Fokwsteci

«

fer, og ville kun have Entreen s: Hovowkeks De
blive stundom talrigt besøgte, og Ingen vinder der-
ved. 7) Sumplys, avlede af Gift, glimrende af
Stikluft, lokkende, bedragerske og forførende. Folg
dem ikkel I geraade ellers i Afgrunde eller Mot

(

radser. Iøvrigt ere-Deres Spor let at kjende paa
,svovllngten. Dinter..



Degtkjdbenhnvnsike Damer-. E)

Hvilken srisk , livssrodig Yngling fæster ei gjerne
sit Blik paa Jordens herligste- Smykke —— den
uskyld.sfulde, blomstrende Pige? Han «maa elske «

sine Stadier nok saa høit, han maa være sødt-til
,

Philosoph, saameget han vil: Naturens Røst, gud-:
dommelig og skjøn i sin Reenhed, kan han dog ikke
qvæle. Hans Kjærlighed er en Soelblomst, som

, evigt med længselsuldk Øie skuer op. til den høie Gud-
inde, der gav den stsn Tilværelse, og bød dens Kalk«

aabne sig for hendes venlige Straaler. Hans Hjerte
er et Paphos-Telnpel , hvor alle Vaarens Krandse
grønnes«paa· Haabets Billedet-, hvor alle Livets æd-

leste Følelser brænde som Lamper fra Hvælvingen;
og den Yngling, der aldrig har elsket, har ogsaa
aldrig følt sig født til noget Stort og Skjønt. Tilgiv
mig da, mine Læsere! 'c—paa Læserinder regner jeg
iskke), om jeg i et fremmed Land var nysigen efter-
tit see, hvad I Alle gjerne see i Eders eget —- den
skjønnes Verden. Mangen, som har opholdt sig nogle-
Dage i Kjøbenhavn-, havde sagt mig, at«derz
blandt-Fruentimm.erne der ei fandtes eet eneste
smukt Ansigt; men hvis man herved forstaaer ei
blot den ydre velproportionerede Skabning, de her-
lige smilende Træk, men ogsaa Udtrykket i dem, Li-,

AY Brudstykke af den unge svenske Digter Lin d eblad z;
Maanskensqfviillarne, Lund lsszcsz -



eet og Sjælen som gfspeiler sig-i Formen, besaaejeg visfelig mere— end eet saadant, og havde jeg havtRaphaels «Pen·sel, eller Wielands Digteraand,skulde jeg fra Danas Kongestad have laant-Idea-let til en ryprisk Venus. Hvilken Mængde afranke, —velvoxne Jomfruer og F·rokener,l En Gang; dand-sendeog glad, som Marias i Tegners Axel, enAdel blandet- med en Mildhed, som vildeanstaaeEnglenes Forstinde, udmærker den danske Pige,Hun begynder tidligt at snore sig, og dette volder,at hun seer ud som en Lilie, hvori alle Tillokkelserere·indvævede eller sammentrængte Man har paaestaaet, at de danske Fruentimmer have stygge langeFødder; men om dette end er Tilfældet hos. nogle,saa er det dog vist, at mange kjøbenbavnske Skjort- »

heder betroede Guds Jord-med ligesaa lidetFodemaal som nogen Svenfk.· Hvad der dog meestfrapeperede mig hos Danas Døttre, det var deres Røsts—Blidhed og Velklang Det er en Hvidsken, «saasod og indtagende som Solvtoners Klang; hvertOrd er saa hensmeltende, saa oprigtigt: det er,’ som
om man hørte en Engel tale om den Eviges Kjærelighed, eller en god Aand hvidske i hver en Lyd frade sine Rosenlaeber.·

,

Fruentimmerne i Kjøbenhavn ere ikke saa kost-,bart som smagfuldt klædte «—H«er« som andenstedsbesoge de flittigere Skuespilhuset end Kirken; og paaØstergade kan man altid gjøre Regning paa at-sinde en koket Dame. De forlove sig saa hurtigtdet er muligt, men Giftermaal ere sjeldne i Hoved-·tie-dens I Forbigaaende maa jeg nævne-, at jeg
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.·i lang Frastand var Vidne ·til et Bryllup. Det

var en maaneklar Aften jeg spadserede paa- de fol-
kerige Gader. Pludselig blev jeg en skjøn Illnmi-
nation vaer ·: alle Huse, som paa nogen af Siderne

stode i Forbindelse med det, hvori Bryllupoet hold-:
Us, vare i hver Etage stærkt oplyste; Lysenevare
behoengte med Blomsterkrandse og sammenstettede af

«

Grønt.- sKnn Bryllupshuset stod mørkt.med ned-,

rullede Vinduesgaidiner: men fra det lod en smuk,
glad Sang, som inderligt rette mig. I Særde-.

leshed klang en reen Fruentimmer-mit melodiik og

høit, og i min hulde Drøm forestillede jeg mig, at

det var den lykkelige Brud , som gav sit falighedsz
fulde Hjerte Luft i Toner, og yttrede sin Fryd over

Foreningen med sin Sjæls Elskede. Og med intet
Yedre kan jeg slutte denne Arciken
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Drengen og Swbebgbxen.

Haabet, som i hver- en Aldetz
Liv og Munterhed fremkalder-
Glimt-er kun og gaaey forhi,
Som en stakkex Phantasie-
Vil pi os i Haabet srydez
Havets skjønne Udsigt nyde-,
Os da maae vi ikke staae

»

· Ræk ved hvad det hviler paa;
Thi, som lustigt Malerie
Er der Noget dog deri,
Som as Aande kan bortoistes«
Eller for vort Syn omskiftes
Til et Glimt — et Stjernesknd«· ,

Som kun blander- og — doep udtz

En liden munter og lystig Dreng
Opstod en Morgen udaf sin Seng,
Og blæste af Sabevand sig en Kugle-·- -

Hvori sig fpeilede Himlens Fugle,
Og Markens Blomster og Kieerets Rør-
·Os Skovens Træer og Skhens; Slot-, -

Hvor følte Drengen sig ml ei stor;
Her svæved sor ham en lille Jord-
Fokov·en·bla·a, som den hvalte Himmel,
Forneden brogec, som Engens Vrimmelz
Omboltret hisi og ombolkret her
Af Jrisw pragtfulde Farveskjceik »



140

Nei, tænkte Drengen- nn maa Du ind-
Og puttes ned i mit lille Skkinz
Thi ellers kunde Du faae ifinde-

. At reise opad til Taarnets Tinde,·
l . . Og ei at feile herned igjen—

Til mig, som dog er Din bedste Ven-

Jmod sin Klode han henrykt sprang-
Og foer og hopped, og foer og sang-

. « Og strakte mod den fin mindste Finger-;
Men — ved Berorelsen Boblen springer-

.
« Og spreder Vandet i Øiet ind-

Saa Taaren triller paa Drengens Kind.

Han skjuler sit jAnsigt i Moderens Skind-
Hpor sorglos han smiled- da nys han var fød-
Qgs hulker og klager og sukker de Ord:
»Min lille, ·min deilige Himmel og Jordl--

A Olfenc
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Poetiske PennepriivM

At døe —- det er dog seert at tænke paa !
Men grumme lidt det Hele vi forstaan
Det er saa stort og smukt hvad Døden skjænke-
Ja, meget meer end nogen Digter tænker-.’

Ja saae vi det kun klart med Aandens Blik-
Vi Alle ligestrax i Graven gik-
Men vi er’ Barn io kun Paa denne Side, .

Og Vsrn maae ikke Alt paa eengang vide-

Vor Jord og Himmelbnen -

mig som en Urne staaer-·
Min Kjærlighed den gjemmer-·

naar ei mit Hjerte slaaet-;
Dens Legeme var Sa nge n-

hvert Blad hensmuldre vil-
Men Sjælen den vil leve

naar intet Blad er til.
s-—s

.J de hellige. Guders Lund
Toner Lnren i Nattens Stundz
Flammer lyse mod Skovens Krone-
Medens dybe Sange tone,

«

Og bag Helligdommens Gange
Staaer den tause- bundne Fange-
Alt nu tier; -«——

Taus Præsiinden ham iltdviee·

Til den bittre Offerdodc

Ja, som Freia er hun smuk;
Men hun daenlper sit Hjertes Suk-«
Roligt stirrer det mørke Øie;

»

Fange- ßuer mod det Hdieky



Sqtrt det i hans Hjerte Kammer -—·-

Men det kolde Staal ham rammeez
Blodet strømmer-· -

Sjælen alt om sFreia dremme«r",’
Øiet paa Pmstindeit seer;

Jo mere tung af Frugt en Green er vorden,··
Des dysere den deier sig mod Jorden.

Naar Du med Tankens Blik henover Kloden drog-
Opslagen laae Naturens store Vog-
spaa hvert et Blad et Under-være Du saae.
Det store Verdens Hav foran Diglliaer
Med al sin Kraft- sin Rigdom og sin Vee;
Og Bjergene med Skyer og med Snee-
De grsnne Stepper,« Ørknen med sit.Sand;

'

.De dybe Skove og den’ blomsterkleedte Strands
Hver er et· herligt Blad med Livsens Sprog-·
Der samles i et Heeltt Naturens Bog;—
Hvor Mennesket med til sin Kamp og Id, -

Hver stor Bedrift-« hver svunden Tids -

Staaer,« som et Skilletegtt yfor ret at fatte
Hiin store Bog-· med alle sine Skatte.
Ia- stort og herligt er vort. Iorderige!
Men tør-, paa Tankens Flugt Du dristig stige
I det Umaalte-· mellem Verdner frem,
Da "-«-·— neiy Du kan ei tælle dem! · —

Vor Jord densvinder dci sor Dine Blikke-
- Den er et Punkt — — dog nei, det er den ikkes

Den er en Verden- undersuld og siorl
Med Bjerge, Have, ja med Aanders Eder-·

.

Men Aandem i sit Støv-« med .jordisk Svimmek -

,
Seer kun, som Punkter paa den høie Himmel
Hiin Hat af Verdnet i- den klare Nat-
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Hvor Jorden taber sig for Øiet skilt-»
Thi at omfatte Alt med Aandens Blikke ,

I al sin sande Storhed-— kan den ikke,
·

Hver Klode, som et Punkt den seer-· dg svimler dog; «

Hvad- om den saae hver Universets Vog- -

"

Hver enkelt Verden-· som vi Jorden see ----?
Dog- det vil skeel

·

Eengang er Aanden modem - stærk dertil-
Den i sin Storhed Alt omfatte vilc
Som nu, den seer vor Jord med sine Skal-te-
Den Universetss Verdnesr skal omfatte;
Som stolte Kloder, ei som svage Prikke
Det Hele stiger frem for Aandens Blikke-

V i sne.
Mel. Der oanker en Ridder mellem gtonne staeer-

Paa Volden ret som Alfer de Veirmvller staae
·

Blandt Roser og yndelige Blommev
De stande Alle med Vinger paa

Og hilse mit Haab i Skjærsommer««

Hvor kan I saa stille paa Voldbakkeit staae
Blandt Roser og yndelige Blommer,«
O svinger Jer Alle høit i det Blaae-·
Og hent mig mit Haab i Skjærsommer«

O gidjeg dog bare en Veirmolle var’·
Blandt Roser og yndelige Vlvmmers

«Saa sioi jeg afsted paa mit Vinger-ar-
Langt bort til mit Haab i Skjarfommetc

H. C-. Andersen-.
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. ,;3«Opxgrammers

Qvittering til en Forfatter, paa hvis Skrift maii
maatte praenumerere.

Saa rigtig Regning — nei, jeg siger Tak! —-

Har man i Sandhed ikke sundek længe.0·

Vi gav Dig forud Penge for Din Snak,
sDu gav os siden Snak for vore Penge.

·

Da Sandhed, Dyd ogl Ret var Tings
Som agtedes den hele Jord omkring-«
Da gik man med de bare Hænder;

«

»
Men, siden Svig, Bedragerie

«

Imellem os kan gaae saa- frank og ski-
Man ’ogsaa H a u d f ke rs Værd erkjender-;

st

,Til, en Plagiariusz
Hvorfor har knou dog ’dckdter Dig saameget?

szMed Roes Du burde været overøst. —

En Andens Barn tog Duxtil Dig som Dit eget-,-
Og det endog før det var saderlostz

Carl Hellemaniso

O p· l o s ·n i n g s

-

Ff Gaaden og Logogryphen "i dei forrige Heftes
Jorden. Baand-.
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Domkirketaarnet i Reiburm
—

1.
Solen dalede, og farvede, med sit røde Skjær, de
grønne Bjergtoppe, som rage høit over Staden Freis
borg, da Eva, en Datter af Murernes Oldermand,
Iohan Erbach, kom over Torvet med en Kurv, for
at bringe sin Fader hans Aftensmao Thi han var
med ved Taarndygningen, hvorpaa der idag skulde
lægges sidste Haand. Der fattedes ikke mere, end
nogle Zirater paa den- høieste Spidse; med dem vilde
man overraske Freiburgs Indvaanere. Tilhyllet vfar
derfor Stelladset, som oar befaestet om Taarnets yder-
ste Spidse, og kun Oldermtendene arbeidede deroppe.
Ingen Anden tilstædtes Adgang. Men endnu havde
man alle Hænder fulde, ogderfor kunde Epa’s
Fader ikke komme hjem; hun maatte da bringe hamMaden. Dog var det hende ingenlunde tilladt, ·«at
komme op i Taarnet, for maaskee at gjøre et Blik
i Oldermoendenes Hemmeligheder deroppe; nei, ved
en Snor hang en Kurv ned, og deri maatte hunkomme Maden, hvorpaa Kuroen hidsedes op. Denne
Maade at kilstille Taarnaroelderne Nogetpam havde
længe været i Brug; de flittige Folk vilde nemligikke spilde Tiden med at gaae ned, eller vel endoghjem, hvergang de skulde spise« Da Eva kom pszm
Torvet, fandt hun her mange Borgere med deres
Qvinder og Bort-, som benytteoe Sommeraftenens

—

Fritimer, for med Stolthed og Glæde«at betragte den
prcegtige Bygning. Imorgen, første Pindsedag, skal-deden indvies3 skjøndt der tidt var holdtGudstjeneste52 B. (10)
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deri, havde dog det Hele endnu ikke været fuldendt-

Langt om længe··lagdes nu sidste Haand derpaa.

Med Velbehag og Beundring betragtede Borgerne

,
den længstbekjendte herlige Bygning, som, skjøndt paa

en vis Maade opvoxen med dem, dog nu overraskede
dem ved sin Skjønhed og Værdighed« Ogsaa Eva

Jhoevede sine klare blaae Øine op mod Spidsen,’

og saae meget fornøiet ud. Thi ei at tale om, at

« hendes Fader var en vigtig Mand ved Bygningens
: Fuldendelse, tænkte hun ogsaa paa saameget andet

Glædeligt, som, for hende, knyttede sig dertil. Imor-

gen en stor, høitidelig Messe, en Proeession, og om

Eftermiddagen paa Raadhuset en prægtig Fest med

Dands, Musik og Fyrvcerkeris Hendes Hjerte banke-
·

de as Glæde, thi hun vidste allerede, hvo der vilde

dandse med hende, nemlig hendes Fætter Berthold

»Brunner, en Søn af Smedelaugets Oldermand,’

selv en kunstrig Smed —f Berthold ,s den smukke,

tanke, unge Mand, som alle Byens Piger misundte

hende, fordi han var hendes Fætter-, og meer endnu

endidet ———· hendes Elsker- ja, allerede saa godt som

. hendes’ Brudgom. Rigtignok havde Faderen hellere
seet, hun havde ægtet en Mand af hans Haandværk,s
men hanog Bertholds Fader vareFwender,— gamle

·· Venner-, og Sønnen forstod mesterligt sin Kunst. Saa-

I mødte da ingen Hindring de unge Folks Tilbøielig-
hed; men Bryllupet maatte der ikke tales om,- før

Taarnbhgningen var fuldendt; Deri vare begge Fæ-
»dre· urokkelig enigec Med Utaalmodighed havde de

Elskende derfor seet paa Værkets langsomme Frem-'
striden; omsider var nu den sidste Dag der, dens

Sol var allerede næsten dalet, og Eva var fjeleglad
i Morgendagens og den nærmeste Fremtids Forvent-
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ning. Nu stod hiin under Taarnet ved Kurven, bg
stillede, med Forsigtighedj Maden ogFlaikerne deri-
Jdet hiin saaledes stod der halvboiet,- tiltalte hende
en velbekjendt Steiniiiet »Eva, god Aftenl«

Det var Berthold Hun tødiiiede, og saae sig
glad tilbage. »Ei, Berthold, er det Dig? sagde
hiin: Dit tin vel heller ikke kotiinie derop.7 «

»»Ih, hvad tænker Dit paa! svarte han. Der
er Ingen oppe, ndeii min Fader, Din, og —- !-—«

—»Qg Min.l« afbrød hain en Tredies Stemmei
Begge saae sig noget forundrede oiii, thi de havde
ikke formodet Nogen i Nærheden; ineii endnu forleg-
nere bleve de, da de saae, hvo det var, der havde
talt. Det var Vilhelm, enSøn af Tømmerlangets·
Oldeiiiiand, Iohan Hagenbach—- han bar en stille
og lonlig Kjærlighed til Eva. Aldrig havde han
sagt det, inen hiin vidste det kun altfor vel, og havde
ogsaa talt iil Berthold deroin. Rii stod han; bleg
og timgsindig,— for begge de sjeleglade Kjcerestefolkz og .

godmodige soin de vare, trængte hans mørke Blik »

dein dybt i Hjertet-; ;,V·ær dog ikke saa sorginodigz
Vilhelm! sagde Berthold oinsder velinenende:"·
See, hele Staden er fuld af Glæde og Dti har jo
DinDDeel i Æren saavelsom i Glædeiis«

,·,J Æren vel! sagde Vilhelm med et Under-'
,

· ttykt Stik: Men ei iGlæden- Jeg er tilmode,’
soin oin jeg skulde stige op paa Taarnet ,- og imor-
gen, vinder den alinene Jubel, styrte mig ned .- ; . .- .-

saa blev det foist godt iiied inig«

»O', tal ikke saa tigudeligtl« sagde Evn, og
vilde lægge en Dadeli Ordene, nien hendes Stem-
itie blev saa blod, at oekun lode loiii etUdtryk af

ctoifI
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Medlidenhed, helst da hun tillige, venlig og trohjerr
tig, bød ham sin Haand. Vilhelm greb den hef-
tigt, oa raabte: »Gnd mage det vel for Dig! —

Men, lad mig ogsaa lægge min Pakke i Knrven.«

Han gjorde det, og gik rask bort, idet han halvt
sagte sagde sit Godnat. Eva og Berthold saae
længe paa hinanden, og vidste Intet at sige. De
sandt et Slags Uret i, at være saa lykkelige-, da just
deres Glæde voldte en Tredie saamegen Kammer-.
Men de kunde dog ei Andet, end være det.

For- at tale om noget Andet, sagde Eva om-

sider: »Men hvad bærer Du da her, Berehold ?« —

Denne tog et af blankt Messtug sorarbeidet, fiirkan-
tet Baand ud af et- Torklæde, og viste Eva det.

»—Hvad skai det til 7« spurgte hun.
»Ja, der veed jeg egentligt ikke selv! svarte Ber-

thold: Men sandsynligviioer det et Bestag til en

Bjelke. Din Fader hat bestilt det hos mig. I al

Londom, saa ei engang min Fader veed Noget deraf,
har jeg maattet sorfærdige det nøiagtigt efter et mig
opgivet Maal. Her ere Hnllerue dorede, for at nagle
det fast, og her paa Siden ere to Øine —- rimelig-
viis til at stikke en Fane igjennem.«

»Ru har jeg det»« raabte Eva.
,,Ru, hvad da.9« spurgte Berthold.
»Jhl svarte hun: Det er egentligt en Hemme-

lighed, men da det nu engang er slupven mig ud af
Munden, kan jeg sagtens sige Dig det. Alt længe
har jeg for Fader maattet brodere paa en prægtig
Fanez den er indpakket med her. Sikkert hører det

med til Hoitidelighederne, som imorgen skulle sinde
Sted, at Fanen skal stikkes paa Taarnet.«
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»Udentviollraabte Berthold»: Skjøndt jeg endnu
ikke ret veed, hvor mit Bestag skal anbringes. Imid-
lertid —- hvad bryde vi os om det? En herlig Fest
vil det blive. Og min Dandserinde er Du dog, Evas·3«s«

»Jh, det er saa ligefrem! svarte hun: Men, vi
snakke Tiden bort —- lad os nu give dem et Sig-
nal, at de kunne trække Kurven op.«

Berthold trak i en Klokkestreng, og langsomt
sieeg Kurven op.

2-

’En Tidlang saae de Elskende efter den opstigende
Kurv, for at have et Paaskud til at blive endnu leen-
gere sammen. Omsider tænkte Eva dog paa at

gaae hjem. Fætter-en havde gjerne ledsaget hende ,

men han vidste vel, hun taalte det ikke. Jhvor
gjerne han derfor end havde tilbragt en mild Vaar-’
aftens skjønne Time med hende, de skjønne, ufor-
styrrede Timer, medens begge Fædrene arbeidede oppe
paa Taarnet, saa drev dog Eva ham, alvorligt,do·g
blidt og smigrende tillige, hjem, og gik sin Vei alene,
at ikke Nabofolkene skulde faae Noget at løbe med.

Nu havde hun roligt kunnet begive sig til Hvile,
thi Husets Sysler vare beforgede, og Faderen havde
stukket Nøglen til sig. Men Hoved og Hjerte vare
for fulde af den skjønne, salige Morgen, hun saae
imøde. Urolig gik hun derfor snart op og ned;
snart fatte hun sig drømmende ved Vinduet, og saae .

ud i den blaae Aftenhimmeh over hvilken den opsti-
gende Maane gjod et let Farveskjoer. Hendes Blik
fæstede sig omsider paa det værdige, stolte, og dog
saa let og rankt opstigende Taarn, der, ikke langt
borte, ragede frem over Gavlene. Hisioppe arbei-



dede hendes Fader, og Den, hun ogsaa haabede
snart at kalde Fader, paa hendes Lykkes Fuldendelse.
Nattens Stilhed, Haab og Kjærlighed, den ubestemte
Længsel, Vaaren vækker —— Alt bevægede hendes
unge Hjerte. Fuld. af sand Fromhed og Akdagt4
bad hun stille til sin Skytspatronesse —— —-

Paa Taarnspidsen faaes nu Lyssunkerz detvar
Laternerne, hvorved de flittige Mesire endnu arbeidee
de deroppe. Eva saae op, drømte, saae grublende
ned, derpaa atter op, nhnnede en gammel Vise, saae

— atter op — saaledes gik vel et Par Timer. — Klok-
ken slog Mede; Byens Gader vare allerede blevne
gandstfe øde-. Da kom det hende fore4 som om en

Skikkelse bevægede sig i den dunkle Skygge, Gjen-
hoensf Huus kastede; skjult bag sine Blomster gav

hun Agt. Det var udenfor al Tvivl .—..—: udenfor hen-
des, Vinduer gik en Mand op og ned. Ofte stod
han stille, og saae op, og naar Bindenikkepustedei
den gamle Lind udenfor Huset, troede ’Eva at ·hore
etsagte Suk- -Medens. hun havde sine egne Gise
ningeriangaaende »denn»e Skikkelse, kom to Andrez med

en Latemd ned. ad Gaden, Der er FaderL tænkte
Eva, og glædede sig allerede til, at overraske ham
i Gadedøren, ,Men snartsherte hun paa Talen, at-
det var Vilhelms og Bertholds Fader.

»En underlig Knark den gamle Erbachl sagde.
« Vilhelnt’s Fader-« Tvmrernes Oldermand; Hvad

mon han nu udruger i Eenrum deroppe.7«

»Fører han kun Inteti Skjoldet, som kan volde
Splid og Trætte! svarte Smedemesteren" Qen Gamle
er djævleblae·ndt stolt af sit Haandvaerk, og kunde spille
os et fatalt Buds. Men skjøndt han er min Frwndv
og gode Ben, vil jeg dogikke taale sligtc«

"

i

!
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Ængstelige bankede Eva’s Hjerte ved disse Ord,

thi hun ahnede saa halvt om halvt ,« at Striedens’

Formodning vel ikke var saa gandske urigtig. Skik-

kelsen ovre i Skyggen syntes at have hørt paa Sam-.
talen med Opmærksomhed, ,og søgte nu i Stilhed
at liste sig bort. »Men det mislt)kkedes; i Maan-
skinnet bemærkedes den af begge Mændene, «og Tøm-

mermesteren raabte: »Hvem der? Hvorhen«3 Hvad
lusket I efter paa denneTid ?« ———

Da vendte den Tiltalte sig om og sagde: »Det .

,

er mig, Fader l« —- Det var Vilhelm. —- »Ib- hvad
gjør Du saa silde paa Gaden ?« spurgte Faderen for-
undret. ————— Vilhelm taug og sukkede; Eva blidt-et
bange bag sine Blomster.

»Ieg troer -—«-—· vedblev Faderen : Jeg troer —Gud

forlade mig — Du gaaer paa Dumpejagt! Vil-

helm, jeg raader Dig, at være -ordentlig.·«
»Ja her engang, min Ven! tog Smedemesteren

Ordet: I lister Jer her lige under Erhachs— Vin-
duer. Det maa jeg formene Jer. Oven paa har
Eva sit Kammer, en blufaerdig Pige, min Søns
saa godt som trolovede Brud. Det vilde bringe hende
i slet Renomme, om unge Personer opholdt sig under

hendes Vinduer- om Natten. Vidste hun det, vilde

hun nok vise Jer ?1.,3.interveien..«
Eva brændte i Ansigtet, da hun hvrtedisse Ord.

Vilhelm havde tier et Øieblik; derpaa sagde han:
»Mester«· hvad vredes J for? Imorgen vordet Eva
vel trolovet, og hvo veed-, om hun ikke-, inden tre

Uger, er Kone. Det vil ikke skade. hendes Rygte,
at jeg om Natten gaaer op- og ned ad Gaden her-.-’
Jorbyd mig ikke dets;· hvo. veed, hvor jeg er, inden

Biinstokken blomstrer.«·
-



»’Men hvad har Du da her at gjøre ?« spurgte
fSmeden mildere, rørt ved Vilheims sorgmodige
Stemme.

»Alt og Intet! Længe nok har jeg baaret min
Smerte stille i mig. Jeg elsker Eva, og den Dag,
hun gifter sig, springer jeg i Rhinem derpaa kan I-
forlade Jerl «

.

Med disse Ord vendte han sig om og gik hur-
tigt ned ad Gaden. Eva havde Møie med at un-

dertrykke sin Graad. Stiltiende stode begge Mestrene
ligeoverfor hinanden. Omsider tog Vilhelm’s Fa-
der Ordet: ,,Det er en slem Omstændighed —- jeg
frygter, han holder Ord.« -

Han rystede paa det ærværdige, halvgraae Ho-
ved, og foer med Haanden over Øinene. Derpaa
greb han Smedens Haand, sagde ham Godnat, og
gik langsomt efter Sønnen. Mester Berrhold bøiede

,

om ad en Tvergade. Frit og hjerteligt græd Eva,
da hun saae Gaden tom. Levende tænkte det god-«
modigt Barn sig i Vilhelm’s Sted. »Hvis Du nu-

’

maatte miste Din Kjæreste?« spurgte hun sig selv,
·og denne Tanke syldte hende med saadan Smerte,
med saa dyb Medlidenhed, at hun med Magt maatte
fornve Mindet om stanjaerlighedslykkh for at gjenk-
vinde sin Fatning. Langt om længe, da Faderen

·

ikke vilde komme, gik hnn tilsengs. Dog hørte hun
ham komme hjem, thi Søvn kom ei i hendes Øine
sør·henimod det første Hanegal ———-. da lukkede en fast-
Hvvn hendes Øine-. ·
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Første Pindsedag var frembrudt —- en yndig
Maimorgen. Klokken fem stod Eva, i sin Søn-
dagspynt, for Faderen, der allerede havde ifeth sig
den festlige Laugsdragt. Paa Gaderne blev det alle-—-
rede levende, thi med Froprcediken, Klokken fem, skulde
Høitideligheden begynde. Nu lød Musik udenfor.
Det var Bjergmændene, som, i Spidsen for Munk-
lauget, kom at afhente Oldermanden. Foran bares
Laugets Fanez derpaa fulgte Mestrene, Oldgesellerne,
Svendene og Drengene parviis, festligt 'smyk'kede,
med de blankpolerede Haandvcerkstegn ved Siden,
Buketter i Brystet, Blomster og Baand paa Hatten.
Bjergmændene blæste en munter Maissch; skareviis
fulgte Folket efter. Udenfor Oldermandens Huus
holdt Toget. Tregange lød et skingrende Vivat
udenfor hans Dør; to Mestre, to Oldgeseller og to
Drenge traadte derpaa ind i Huset, og afhentede
ham med hoitidelige Ceremonier. Epa’s Hjerte«
bankede af Glæde og Stolthed paa Faderens-Vegne;
men endnu høiere slog det i saligt Haab. Efter at
nu Mesteren havde stillet sig i Spidsen for Toget,
tog han Veien —- de blæsende Spillemaend foran
ham, til Kirken. Did begav nu ogsaa Eva stg,led"-
saget af nogle Veninder. Ligesom efter Aftale mod-
tes Murere, Smede og Tomrere, i eet og samme
Øieblik fra tre forskjellige Gader, paa Pladsen uden-
for Kirken, hvor der havde samlet sig en uoverskue-
lig Folkemaengde. Togene hilste hverandre med Fgy
nerne, og stillede stg derpaa ien Halvkreds om Taar-
net. Dets Spidse skjultes endnu af et Linklwde,
som først maatte falde i selve Indvielsens Øieblik



Ret begyndte alle Klokker at ringe, Kirkedorene aab-

nedes, og høitidelig langsomt, medens en from Cho-
ral lod fra Orgelet, droge Langene, forst Murerne,

saa Smeden·e, Tontrerne sidst -—— den Orden stemte
«

med den herskende Vedteegx ——- ind i Kirken, Dem

fulgte det strømmende Folk. Først læstes, som feed-

—panligy denhellige Mesfe. Men derpaa traadte

Bistoppen af Speier, som, til denne Høitidelighed,
har hidkommen til Freihurg, op paa Prædikestolen,
og talte om denne Gudstjenestes festlige Foranledning»
Han bevægede·Alles Hjerter, isaer da han, til Slut-

ning sagde: ,,O·g faa stande da denne herlige Byg-
ning- som vi, med Guds· Vistnok-, have fuldendt-
fom et Mindesmaerke om vore Kræfters fromme Fore-
ding, og hlive, for den stldigste Efteroerden, et Vidne

om vor hellige Iver, Kun Samdraegtighed kunde

fuldende den. Gid den nu, ved sin hellige Betyd-

ning, for stedse maae stemme Alles Hjerter til Sam-
drcegtighed og Fredl Denne Velsignelse forlene Gud-
den Almeegtige« Alnaadigel Anraaber ham derom,
knælende« inderligt, ydmygtl« —-

Den værdige- Geistlige sank- paa Knæe, og opløf-
tede sine Hænder til Bøn ;

«

hele Menigheden fulgte
ham.«

»
Medens dette gik for- sige overskaresj Snorene,

som holdt Daekkset over Taarnspidsen, og nu forst-
saae man den herlige Bygning gandike fnidsteendig»
Enhver frydede sig ved den fmnkformede Taarnspidfe,
den glimrende Knap, det skinnende Kors, og henn-
drede Testrenes Dygtighed« fom havde fuldendt Vær-
ket. Imidlertid kom disse, iSpidsen for deres Lang-
iheitidelig Proeesston ud af Kirken, og dannede«

«»«fo··n·t forhen-, en Halvkreds om Taarnet. Ifølge
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gammel Skik havde Tommermoendene ladet en thn
ren indsat Bjælke, som havde hjulpet til at bære

deres høieste Stellads, hlive siddende, til en Amin-
delse om, hvor høit og farligt deres Arbeid havde
været. Det var en billig Ret; thi Mnrerens og
Smedens Værk talte for sig selv i denne Hoide3—
derimod vilde Temlnermandens Alheid ellers blevet
Uden Spore Derfor gjaldt denne Bedttegt ved ene

hver Taarnhygning. Med Stolthed pegede Tom-
merlattgets Qldermand, vor ulykkelige Pilhelmis
Fader, op til dette BjoelkehovedL og forklgredesde nkyne
dige Borgere« hvad det havde at betyde. — »JOenne :

Bjoelke, sagde han; er hellig; den tør Ingen tage
ned, den forgaaer ikke, før den as- Ælde smuldrer
henJC »M·en -.— hvad er det? Hvad er det; som
skinner derpaa, ligt et gyldent Bestag ?«

Neppe havde han sagt disse Ord, for hans og
hele Folkemaslens Opmærksomhed fængsledes af noget
gandske Nyt ITaarnets høieste aabne Rum, tæt-
under Knappem visie sig nemlig et Menneskes som-
til den forsatnlede Mængdes Forfærdelse, foretog sig
det frygtelige Vovestykke, at stige ud paa det· frem-
xagende Bjaelkehoved, som han med Nød og Neppe
kunde naae med sine Fødder, at dreie sig om paa
det smalle- Mch en Fod hrede Standpunkt, og, til .

et- Tegn- at han ikke- holdt sig ved NogetL vidt at nde
heede hegge sine Arme.· Qvinderne udstødte et. bslt
Skrig; selv Mændene følte- en iieznende Rædsel« og
vovede neppe at see derop, Men Vovehalsen havde
imidlertid taget en Stang, som raktes ned til ham,
gjennem Aahningem Den svang han nn over sit
Hoved, og see, en lang, vajende Fane bolgede ned.

ska. dens Spidse. Eva-gjenkjendte den strexc Da



Folket sik Øie paa dette nye Skuespil, jublede det

høit, og klappede i Hænderne Men Vovehalfen —

at det var en Muursvend, saae man paa hans Dragt
—- stak Fanen gjennem Øinene i Bjælkebeslaget, saa
den stod der stoltelig, og klagrede praegtigt i Vinden,
idet dens Farver — det var Laugsdragtens — straalte
herligt i Sollyfet. Holdende sig ved Fanen, greb
Strenden— endnu engang op efter Aabningen," hvorfra
der raktes ham en Pakke, som han,·paa sit farlige
Standpunkt,· aabnede. Da han udaf den tog enkelte

Blade, som han kastede ud, saa de stagrede i Luften
som en Flok hvide Duer, mærkede man vel, at det

var et Digt, eller en Tale, han udstrøede. Men in-
den eet eneste Blad endnu var kommet til Jorden,
havde han, ved deniTaarnet staaende Mands Hjelp,
igjen fvunget sig op gjennem Aabningen. Nu først
aandede Borgerne frit, thi de saae, at det farlige
Vovestykke var lykkeligt fnldbragt.

4.
Men paa Medlemmerne af de tre Laug havde

denne Tildragelfe gjort det sælsomste og forskjelligste
Indtryk. Ingen havde vidst noget deraf. Murerz
ne vare ligesaa overraskede," som Smedene og Tom-
rerne, kun at Hinc frydede sig stolt ved denne Høi-l
tidelighed, medens disse saae fkjoevt dertil, fordi det,

- vel med Foie, kom dem fore, at Fanen ogsaa havde
skullet bære deres Farver. Fortrredeligst vare Tom-
rerne, thi de troede paa en vis Maade deres Bicelx
keret krænket og nedvaerdigetz herefter vilde jo Jne

«gen pege paa Bjælkehovedet, men kun efter Fanen,
som stod derpaa. Begge Oldermtendene traadte sorst
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sammen, og raadsloge alvorligt; derpaa-nærmede de
sig Johan Erbach, og sagde ham reent ud, hvor—
milfredse de vare. J selvbehagelig Glæde over den
fuldkomne Triumph svarte han i en spøgende Tone,
der næsten maatte lyde som Spot i de Fornærme-
des Øren: »Hvad vrøvle I der, mine Venner-l
Naar en Fremmed kommer til Freiburg, saa spørger
han: Hvo har bygget den Kirke? Og ikke: Hvo
har gjort Tømmer- eller Smedearbeidet? Derfor
tilkommer det ogsaa Muurlauget, at stikke sin Fane
paa Taarnfpidsen. Og ligerviis som I Tomrere
maae forfærdige Tagstolen, at vi kunne bygge videre
derpaa, og J Smede maae levere os Jernvoerkeh
hvormed vi fasifanke vort Arbeid ,·saa var det ogsaa
billigt, at vi stak vor Fane paa Tømmermandsbjoel-
keit, og at en Smedleverede os Bestaget, som holder
den. Og dermed maae J’ give Jer tilfreds, thi
gjøres om kan det jo ikke.«

Jnden Erbach endnu havde udtalt, var Smede-
nes Oldermand bleven rød af Vrede, som et Stykke
gloende Jern. Han vilde just bryde løs som et ild-
sprudende Bjerg, da der nedfacdt en heel Regn af
hine fra Taarnet nedfaldende Blade, og Folket, gri-
bende derefter, trængte sig imellem de stridende Mænd,
saa de skiltes ad. Et Blad fløi Smeden ligei
Haanden; til at snappe dereftervar han for vred.
Uvilkaarligt knugede han det sammen i sin Forbit-
trelse. Da faldt det ham ind-— at dets Indhold
maaskee kunde give ham ny Aarsag til Vrede. Han
foldede det derfor ud igjen, og begyndte at læse. Ver-
sene, han havde for sig, løde saaledes:

Haik siagrer over Mark og By
Den stolte Fane nu mod Sky l
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Men jeg som har opfat den her

Med Klarhed Alting trindtom seer;

Dybt under mig en Vrimmel staaer-

Som dølger hid og did; men naar

I Gaderne jeg seer mig om-

Hver Plet jeg finder gansdske tom.

Hist seer jeg grdnne Markers Skin-

Og fjernere den gamle Rhim

Men sjernest Bjerge —taagegraae i

idet Alt omfjzoender Himlens Blaav’

Og Solen skinner klart derpaa! —

Den signer vore Vierges Pragt, ,

Svrn Aar for Aar vs Viin har bragt —-

Hisb bag mig-· Fader Eoan boer,

Hvvr Rnnkcn sig vrn Porten snvcr«.l

Og naar jeg tænker- at herfra

Jeg Art kan fcc tan- klnrngk, da

Jeg tænker ogsaa- at man kan-«

Fra-saae Steder vidk v·m· Land-—

See denne Bygnings stolte Magt-
Som nu vor Kunst istand bar bragt.l

Ia, Folk vil raabe vidt omkringj

Den Knnst«cr« dvg en vælng Ting!
Og hvv der ikke seer der-, svns

Vi bygte, hører dog derom-

Ia- efter mange hundred Aar-·

Saafstmrckt som mi, vort Arbeid staaer-
Hvo der ocsccr i- Herrcnss Frygt
Vil føle sig i Gud ovbygtf

Og tænkes- Ak- i gammelTis
Var Gudsfrygt parret fromt med Flid-!
Og Dygtighed med Kunst- men dog

Fra andre Kunster Luven kvg
Den ndce Mnrerennsit ———»- Man vis
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Den Stad- som har-· faa kraftigssmkld««
Fremhjulpet Værket-, ønske Held
Fra Naadens evig-rige Vand-
Men høit bersmme Mestrens Haand-·
Som reiste det med modig Aand !

Hvit siande da i Eders Gunst
Den ædle, skjønne Murerkttnst!
Thi det er vist ·——· naest Himmelen —«—··

For Taarnet kan I takke den-
Som, Stad og· Egn til evig Skik-«
Mod Solen stræber med sit Spin-
Saa- hvergang Freiburg nævnes, matl
Man denne Kirke tænke pan
Thi været stolte,’ alle Mand-
Og jubler, hvad I juble kan:
«Hoit leve Murerne, thi de
Har lært os Alle op at feel«·

Revpe havde vor Stnedetnestet læst den sidste
Linie, før Folket jublende raabte: »Mttrerne leve!
Hoit leve del Mester Erbach og hele Lauget skal
leve! Hurra for deml Hurras« Saa lod det paa
Torvet. Man omringede Mester Erbach og hele
Laagen og da dette lavede sig til Tilbagetoget- fulgte
Vtimlen efter gjennem Gaderne, og vedblev at raabe
Vivatc — Dette nalmindelige, over al Forventning »

heldige Udfald dyssede Oldermandent et Slags Ruus,
fem han kun altfor gjerne overlod sig til. Hans
Anseelse, hans Værdighed, hans Berommelse fore-
kom ham selv gandske ubegribelig og umaadelig; i
hans tumlende Dtomme vare Keiset og Rige,i
dette Øieblik, kun Stnaating mod hans egen Betydning-

Paa Torvet var Eva kommen til ham, og gik
nu ved hans Side. Hvor høit end hendes Hjerte «



slog af Glæde og Stolthed over den Ære, der blev

Faderen til Deel, saa tænkte hun dog kun paa den

Lykke, der for hende var knyttet til denne Festlighed.
Ved hvert Vivat, hun hørte, tænkte hun paa de

Skaaler, man snart skulde udbringe ved Bryllupsk
bordet.

Ru havde Toget naaet Oldermandens Huus.

Bjergmændene spillede endnu nogle lystige Stykker;
Lauget raabte endnu et tredobbelt Vivat —- derpaa

drog man videre, til Laugshuset, for her at fordele

sig. Jkke længe varede det, for ogsaa Mængden havde

fordeelt sig, og Gaden var saa stille, som sædvanligt
Eva havde bundet et Kjokkenforklcede for sig, og sør-

gede for Middagsmaden, som« hun spiste ene med

Faderen. Idet de satte sig tilbords maatte Datte-

ren minde Faderen om, at Vordbvnnen endnu ikke

var læst. Da tog den Gamle sin Hue af, og sagde

ydmygt: »Ieg er en stor Synder! Gud har idag

givet mig Ære og Glæde fuldtop, og jeg skulde
glemme Ham!«————— Taarerne traadte ham i Øi-
nene; nu følte han den første rene Glæde; alt det

Foririge havde kun været jordisk Skin og Bedrag.

,,,Beed, mit Barn! sagde-han til Eva: Beed ret af

et fromt Hjertet Gud har skjænkets os Meget; vi

ville deraf lære, hvor stor hans Magt er, og hvor

dybt han, der har ophøiet os, kan styrte os. Beed,

mit Barn, beed ret fromt·
«

Han foldede Hænderne, og bøiede det allerede

graanende Hoved. Men Eva bad: ,,Kiæt·e Gud,
lad Din Haand velsigne vor Lykke, at den ei gjør
vort Hjerte hoffærdigt, og lad Din Naade følge os

paa alle vore Veie!«.
Z
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Derpaa sank hun til Faderens Besyn, soni skye-fede hende hjerteligt og sagde: ,,Evit·, var nit DinModer hos osi «

-

Z;

Da Mtirerlanget havde foriadr Pladsen udenfor-Kirkem droge ogsaa de- to andre Latig bort, men kun
ledsagede af lidet Folk. Begge Oldertncendene havdeallerede tilforn aftatt en Satninenkomst efter Høitide-
ligl)eden, og de vvrige Mestere viidedeeltage deris
Thi Laugenes Ære syntes dens for dybt -kroettkei, ogszefter deres Mening maatie der nødvendigt skee nok
get, for at aftvoetre Skammem De samledes derfori Mener Brunners Hrtns.· »Mine· Venner-l begyndteDenne: Denne Klik vor vi ikke lade sidde paa os!Ei er det den gamle Erbachs Hovniod- som heleforbittret inig snaledes, men jegc bar maatiet høre-nt Borgerne raabte, da Vovehalsensstod paa Tone-
niermandsvjælkeni zxDer kan nmn see! Murernehafdog Courage endntii Saa høit vovede ingen Tantemer- eller Sneedefvend sige De ere nok store paadet, foikdi de have arbeidet nied deroppe paa Taare-
net, og Tommermoendene lode endogsaa en Vjaelkesidde til Erindring·deroniz· nien paa deres Stelladsk ,-kunde vi ogsaa arbeidet, uden tit svintleqf At stige’ -

gjennem Aabningen ned paa Bjielkem alt dreie : sig.om paa et Stykke Tree, saa lider, ntFodderne neppe
«

havde Plads derpaa, og at stikke Fanen ind, detkkaleder man derimod at vove Noget! Sligt drister hel-let Ingen sig til, uden Materien Derotn vil man »

·

og By-
·

- ckiso



162««

tale, saalænge Taarnet slaaer.« — ,,See, mine Ven-
nsv, saaledes gik Ordet, og 7de««t« maa vel krænke os

ievort Inderstee Hvad skulle vi nu gjøre? Stiger
En af os derop, saa hedder det strax, at vi efterabe
de Andre. Men hvo kan udtænke noget Forvovnere?
Giver nu gode Raad, thi i Sandhed, de ere dyrel —«

Mestrene stode trindt omkring, og trak paa Skul-'
drene.« Ingen vidste at sige Noget-. Omstder be-
ghndte Iohan Hagenbach.- ,,Hører,· mine Venner!
Ellers er det altid Mestrenes Sag-, de Ældstes Sag-

.. aisvcerne om deres Laugs Ære; Men her har til-
draget sig noget saa Besynderligt, at den gamle Lov
vel for dennesinde kunde taale en Undtagelse. —

Gjæld-t- det, at udføree·tV’aerk, der viser mere Kunst-
Itidsigtog Erfaring, saa maae de Gamle unægte-
lidt foran; men her skal Mod og Smidighed udføre
en«««di·i«sti—g Streg, og det er, jeg- tilstaaer det gjerne-
mere Ungdommens Sag.’’ Jeg foreslaaer derfor, at

-vi—«s""skullse sammenkalde de kjækkeste og dygtigste Svendel
a-s""begge Lang; sdej skulle indbyrdes raadslaae om

Midler til at redde vor Ærec Thi nogen Anseelse
maa-dog Sagen ogsaa havezs med en gal Streg« ,

vare vi kun slet tjente,· om der ogsaa fandtes En, der —

vilde staae paa Hovedet, hvor Svenden stod paa Fod-'
derne. Hvad Svendene udtænke, skulle de da fore-
drage os, Mesirene, og vi ville afgjsre, om det la-—
der sig udføre, eller ei-. Hvad mener I?« «

i

Da Ingen vidste noget Bedrek vare de Alle til-
stedse dermed-— »E—ndnu Eet! raabte Smedenes Ol-'
detmand, just somz de vilde gaae:

·

Jeg for min Parti
gaaer-ikke"tic Gildeti Eftermiddag, efter hvad deri .

er«vasseret. Formit Laug har faaet Satissaetionx -

iasirpeg ikke mod nogen Æreso·eviisnings Saar
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tedes. ventet jeg-» zHvorledez I Æske tanke; sees:jeg ikke: dog var det vel det Bedste; J halsedk titnein Mening—«3 ·

·— —"
«

.
—

- : ·.

» »Det gjvr vi ogsaa lk««·« raabte Alle sotittijed eetiYStemme, og derpaa adskiltes de, idet de alleeede det-Iqvlaa-» et, Slags Triumph- idettisindst—e sit- haveckundetxesn Leilighed-til, offentlige og bestemt at lægge det-etVrede.for Dagen.·-
. .

. - ; . ..

·

» Neppe vare Mestrene ,vorte;·».fvt«Bevthold kolkiHp til sin Fader-« DenarmeKnooks der: forlkengst «

havde ntcetlfet hvad der foregik i »an Gansless ·SjehsHavde venteti den piinlfgstexForlegen»hed»,» thil Folksfamlingen var endt( Altspi Fodsti-en hørte hang hvotFlunde Laagene havde aftalt, ·»ei at bivaane F-"e,f«?ett»tsaifi’Sky·debanen3» For ham var- det altsaa, for idag-;’’ride-smed Haab oaGlaede —k—»——k og maaskee- for««[ie·dfe.l Han vovede ei,·· at tale til Fadetfen oni»det,s»"Her laae saaxtitngt paa hainx » Med-Denne begyndteselv: ,,Berthold«, Dit elskel- Hos Din Stand 7«
"

»Af·gandst’e Hjertesk«»»·« » .
.

» ,-,K,ja·-tre Som- hsao naa elsker-. vee spei- sex-.faa agte.
» Vor Stand et vor Ære; For dentth -

sande Borgercere Gaae vi vove Alt-· Kort E- as -

·

Din Forlovelse kan Intet blive; «

,,Fader —.-· k-.«.«» » »
·

·

—

-

» »Jdetm·in«dste ikke kondet forste; fsvst klnaavorsLaugs Ære have en glimtende Satisfacciom7 Deli»gamle Erbachszmaa hdmhgesc’«« »

»,,O, han ladet sig aldrig ydmyge af oss-detstil kjender jeg ham alt forvel.’«
! »

—

f

-« , »»Saa vorder han heller aldrig Din SvigerfazBkts3« sagde den Gamle hesieeyn
’

·· '

» O.-

tit-C
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«,;Saa oorder. jeg heller aldrig lykkelig !« soarte
Perrhols og maatte samle sin hele« Kraft, for at
bringe de sørgelige Ord over Læberne9

«

Begge taug en Tidlang. -Berthold stillede sig
ned Vinduet, og saae tankefuld, snart nedad Gaden,
snart op til Taarnet,» medens store Taarer rullede'

»

ham over Kinderne. sDen Gamle gik op og ned ad

Gulvet. Han var slet ikke vel tilmode, thi ugjerne
forstorrede han Sønnens Lykke. Men det syntes
ham"nsodvendigt, naar ikke han selv og Lauget skulde
bestcrmmes. Den Tanke var ham utaalelig. Efter
en Pause begyndte han derfor: »Opgiv ikke Haabet, -

min ·Søn. Vi Mestre have holdt Raad her-, og ere-

blevnr enige om, ·at Lauget maa udføre een eller
anden dristig, dog ikke dumdristig Streg, der kali
dreve os over Materien De har opsat deres Fane
paa et- Sted, som, efter Borgernes Sigende, ingen
anden Haandveerksmand vover at betrcrde. Deri

ligger den største Skam. Junge Svende skulle denne-
« gang redde Haandvoerkets Ære» Du er smidig og

dristig; maaskee hitter Du paa noget Passende og
dog Kjwkkerex· Jeg- veed, at det er farligt , yderst»
farligt endogsaa. Men hellere vil jeg see Dig styrte
ned fra Taarnet for mine Øine, end see Fanen vaie
leenger deroppe til vor Forsmeedelse, saa hver Vor-k-
ger skulde sige til vore Børnebørn: See den Fane
har en- Muursvend opsat, da Taarnet blev indoiet,

·»

ogsaa høitshar intet Menneske vovet, at satte sin
"

Fod efter den Dag. Ja, Smede- og Dommersoenr
dene have maattet taale den Ydmhgelse. Jhvor høit ’

de end ellers pleie, at lukke Mandens op———— dengang-
mugde gandste stille, og, listede sig forbi Taarnet, .

«

uden at see derop. Og endnu- gjer hver Sneed og-
«



raa
Tammersmand hellere en lang Omvei, end at hanskulde gaae fordi Kirken; thi saa raade strax Bar-nene efter ham: Tag dog Murernes Fane ned, hvisJ hat Mod dertil l — Berthold, saaledes vil man .tale, saalænge Taarnet staaer, saalænge man kalderStaden Freiburg, saalænge man, i dens gamle Kre-nike, maa læse, at ingen Smed og ingen Dommer-mand var at stude, som»rord«e oooe,szhvad Murernehavde vovet! «

k-
" ·

;
»

-

.Mens Faderen talte, syntes Berrhold at havefattet en Beslutning. »Faderl raahte han: Sivet-J mig Eders Haand paa, at I ikke mere vil væremin Lykke imod, naar der, til vort Laugs ’«Ære,skeer Noget, hoorooer vore Borgere ville undres endenu mere, end over den dristige Svend, som· satte-Fanen op?« —
«

«

,,Ja, min Søns sagde den Gamle: Derpaagiver jeg Dig mit Ord; og allerhelst holder-jeg det,naar Du selv udfører det, der redder vort Haand-vaerks Ære.« ·

·

.

»Ru, saa erjeg glad igjenl jublede BertholdtThi det siger jeg Jer, den skal ei alene vorderede —

det, men i mange Miles Omkreds skal man tale
derom, og jeg tænker-, at hvad jeg vil gjøre, skal is-Kroniken tage sig endnu bedre ud, end hvad Mu-

.rerne have gjort —- saaftemt det lykkes »migl«— til-« -foiede han dog noget alvorligt. Dette Tillæg gjorde
—

ogsaa den Gamle betænkelig-, thi han indsaae vel, at»Talen her ei var om en let Opgave. Længe saae««han derfor paa Sønnen; derpaa sluttede han-hamheftigt til sit Bryst,. og sagde: »Gud vil- staaeDig bi! « ,

.

·

« "
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M?Eva traadte endnu engang for Speilet, igr at
hvorledes din tihe Dragt titedte hende. Httttittede lidt paa den gyldne Piil·, som sammenholdt

sit flettede Haar, pillede ved Halssirimlem strøgmed
Haanden over Folderne Halstørklædet, at de ikke
lde gaaeafLave, dreiede sig derpaa rask og mun-

«otn, og taabte:«,,RU er jeg ioerdig, Faders «

,Godt,faa koms« sagde Dennt,oog dt hegattk

tzg paa Veien til Skydehaitett. Oett muntre, raske
vii følte agerede Dandsen i begge Fødder, og kun-

sz deslet ikke vænne sig til Faderens tunge, langsomm;
Skridt. Rti bøiedede otti af Tvergaden« som førte
til detiYnde, hvor Berthold boede,l i Hiiset hos sin
adetix Eva var gandike vis paa, at han siod i

visn, ellerat han dog vilde træde ttd samme Oiee
Blik hun gik forbi med Faderen,- thi aldrig havde

an tiogen Søndag baaret sig anderledes ad —- og
idag? Rii var htin paa Hiørtter. Hun kunde see
Sniedens Hans, men Berthold stod ikke i Døren.
O! tetstikte Eva: Han lurer bag Gardiner, deri
Skjelm, og naar vi ere ligefor Huset, træder han tid,

— og lader vel endog; i det første Oiehlik, som om haii
ilt ikke seer mig. Ieg kjender ham bedrel —'.«.

·sz »Der siiger jo en Rog op ita Smedevcerkjsiedeh
iotn ont han arbeidedel sagde Faderen. Det siiilde
jeg dog aldrig menel «.«-

«

Eva havde ligeledes, med Forandring, bemær-
ket Røgen. Rtt var hiin kommen lige iil Ooreii,
men ingen Berthold lod sig fee. Pludseligt gik Fa-
det-tit hende meget for rast; hiin kunde ilet ikke følge
ham, hiin misiede RettenP hendes Fødder gjorde tttidt,P

os



Vink
167 «

Skoen trokte hende, hun maatte slaae stille,
«

sort-Ens
glatte en Rynke i den »nette, hvide«Strømpe—kory
hun havde utrolige GjenvordighederlsRn vare de
langt forbi Smedens Huus, og Berrhold lod sig
endnu ikke see. Det slemme Menneskes —- Just
idag glemmer han mig? Saa vil jeg hellerikke give
ham eet eneste venligt Øiekast, naar han byder mig
op til Dands! Han skal bede længe om Forladelse-«
skal han — Tys, der kommer En løbende efter os
— det er sikkert ham! Kunde jegblot see mig"om,»—
nden at Fader mærkede detl —,-—

«

«
(

Hemmeligt, haloboieh som omhun besaae troe-·
get paa sin Kjole, dreiede hun Hovedet saaledes,« at-’
hnn kunde see, hvo der kom efter dem; Mange
Mennesker — kun ikke Berrhold. De gik gjennem
Porten; endnu var Ingen dere »Det er dog sor-
galt! Jeg burde nu slet ikke dandse med haml ij
hvor kunde han saaledes fordærve mig min Glæde ! —«-«

Man saae allerede mange Borgerfamilier, som,
— festligtpyntede, gik ned gjennem den skjønne skygge-

sulde Allee af gamle Hesler og ægte Kastanietrceer
tik Skydebanen. Alle saae saa muntre ud; kun Eva
viste et mismodigt« næsten bedrøvet Ansigt. Men
selv den lille Ærgrelse forøgede hendes Ynde. Be-
kjendte hilste, tiltalte dem, sluttede sig til dem. Ret
vel; thi nn var det lettere sfor Eva, tiere at see sig
om, om ikke andre Venner og Bekjendte kom. J
Mængden kun den Ene, paa hvem hunventede saa
ntaalmodigt, vilde ikke komme, Endeligen laae Skh-"
debanen for dem, bag en Grvnning’ Her stode en
Mængde unge Mænd — Beethold var ikke iblandt
dem, Idet Eva og hendes Fader ntt kom ind i
Vrimlenj tiltalte en Mnnrmesler dem. ·

s.
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"« n? VeedJ alt den store Nvhed, Mesters Ere
Mi« spurgte han. —

»

·

’»Jkke et Ord. Hvad er det da? Ere Tyrkerne
maaskee —- ·—·«

-

»Fanden i Vold med Tyrkernei -—— Stil Jer
ikke saa fremmed! Skulde I virkeligen ikke have
hørt noget om den Sammensvcergelse, Smedene og
Tvntmermeendene ville stifte mod os, fordi vi have
strikket dem nd med vor- Fane?«-

«

»Aldeles Jaket«i« svarte Erbach hvistforundret,
og Eva hang, med ængstelige Blikke, ved Form-lle-
rens Mund; thi Elskende have sine Ahnelser. Hun
mærkede allerede, at Bevtholds Udeblivelsestod i
Forbindelse med den Historie, hun nu vilde faae at
høre. — Mesteren fortalte, hvad vi vide.

»

»De Mennesker ere ikkeret kloge! sagde den
gamle-Erbach: Det varer ikke, til Vinen faaer af-
vlomstrer. Giv Agt, næste Søndag staaer Alt ved
det Gamle. Man maa lee ad den hele Historie —-

dttee det Bedste. «-
·

»

Hvor gjerne havde Eva leetk —.- Men han
var anderledes tilmode. «

f

"

Hvad havde Berthold imidlertid gjort? Strax
efter Middagsmaaltidet var han gaaet ned i Værk-(
stedet, for her, skjøndt det var Søndag, at at-beide.·
Da Faderen spurgte ham, hvad han da egentlige
havde fore, sagde han: ,,Fader, jeg vil adfvre det
alene; men det maa ogsaa forblive min Hemmelighed,
J veed, hvor vigtig Sagen er mig —.— derfor vil
jeg Intet foretage mig uden Overlæg; Men lad ntt

ogsaa mig alene raade, og lad saa Alt komme, sont
det vil. Imorgen ved dennes Tid —- derfor indek«
staaer jeg Eder —- er Sagen enten lykkeligt iilttsdet "
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drage, eller —cm«,—- Gud pkk Mig-as Mm Mit-as »

jeg intet Øieblik at spilde. «
c

—

-

—

Han indelukkede sig nu i sit Værksted, tændteKullene, satte Blcezsebcelgene i Bevægelse-, og haenrede
og silte, saa det lad igjen i hele Huset-. Men hvadclhan havde fore, vidste Ingen.

·

"

-

Festen havde, for den skaffede Eva, været ret .bedrovelig Allerhelstvar hun gaaet hjem, og havde
grædt sig mæt; men nu maatte hun føie Faderen,blive, dandse og stille stg munter. Da Klokkenslogni, opherte Dandsen efter borgerlig Sædvane. Menfra Haven lød det som er Kanonsknds Torden. Det -

var Signalet til et Fyrvcerkeri. Borgerne stromteud paa Gronningem En fore Raketterne iveirek,og med blaaligt Soldikjixer stege Jldknglerne opidenrene Æther-, Alle jublede. Men Eva tænkte: ,,Denmenneskelige Lykke er som en Raket, eller som enJldkngle, Den skinner saa pi"cegtige, og lyser saasmukt, og stiger stedse høiere, saa man skulde tænke,
, den maatte naae Himlen; men-« pludseligt slukkes sen,og Alt er mørkt og sørgeligt

Med slige forsamodige Tanker gik Tiden. Om-stder tænkte Faderen paa Hjemveien , og tog dervedForstillelfens trykkende Byrde af Evals .Hjer·te. Da
de igjen vare gangne gjennem Porten, og kunde seened ad Gaden ligetil den gamle Brunners Huus,oinede Eva, til sin Forundring, atterdenthkkeRogrsoile, som fra Værkstedet steeg op i.sorte Hvirvleiz»blandede med sprndende Fnnker.

·

»Hvad Satan mon da den gamle Eisenfresserkan have fore! sagde Mester Erbach til sin Datter-:Siden han arbeider saa langt ud paa Ratienl Jegtek hedde- der stikker Noget under. Sikkert ville
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smed-ah ved en eller- anden Streg« fee at havde
deres Oxeputatioia Nu lsad gaael Jeg er ikke bange;
thi jeg gad nok see, hvorledes de ville gjøre mig det
efter. Det har kostet mig mange Penge, vedblev han
efter en Stund: at faae vor Fane til at sidde der-

yppe. Nedenfra saae det rigtignok farligt ud, dg
den blev sat op; men hvo der ikke har seet det
vvenfra, veed dog ikke-, hvad der stikker under. I

lang Tid havde jeg tænkt paa Tingen-derfor have »

dejeg allerede valgt mine Folk. Vi have mange
dristige Svende, men de bestode ei ved mindre fare

.lige Proverz Den Forvovneste blev altid Martin,
der ogsaa igaar har sat Fanen op, og ham har jeg
—- nu kan jeg vel sge Dig dete Eva — givet hunk

» drede Gylden. - Men dog har han iaften sagt til
mig; ,,Mesier, og om J nu bød mig Tusinde, og

Eders skjønne Datter med cEva foer samknen), faa
ksteeg jeg dog ikke anden Gang ud af Taarnet. Fat
tien vil Ingen tage ned, som ikke kan flyve, det for.
ikkrer jeg Jer. Den staaer trygt til evig Tid.«
a, saa talte Martin i Aften, imens Du dandsed.

«

Men derfor er det ogsaa blevet min og hele Lau-
gets Triumph.«

Eva tænkte ved sig selv: »Give Gud, at det
ei var saa, og at Martin for havde tænkt som nul
Saa vare vi lykkeligere.««' —- Men hun vovede et at
yttre et Ord, thi hun vidste, at Faderen var for glad
ved den Ære, han ned, til at hanikke skulde blevetsz vred, hvis man nu havde modsagt ham. Saaledesl
kom hun da hjem, og gik tilsengs.

« Da Eva nu var alene paasitKammer, maatte
hun lette det bange, beklemte Hjerte, hun brast i ret

’bittre Taaren Thi hun folte vel, hvad Fare der
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tittede hendes xdkkx.—- MenetOtd havde Beti-
khold dog kiiiinest sige intg, et Vink hat-de han fiin-
net give mig! spAk elskede hanmig, sont jeg haint
Men saadanne ere Mandfolkenet Feiler deres Stotti
hed sig kiienkih da kan en stakkels Piges Hjeiie biisiiy
yden at de bekpnire sig deroin.

Jdisse Tanker sad hiin endnii lange paa sin
Seng Da borte hiin pltidseljgt en Steinine ltjdxe
gjennein Nattens Stilhed, og snart gjenkiendie hiin,
paa Melodteii, iil Sang, soin Betrthold tidt pavde
fangen

«

Hvor tresiede disse Toner hende! ,-,Jeg har gjotitham Uret« tænkte hiin: Jeg maa gjøre dit godt igjenJik
Hentineltgi lisiede hiin sig til Vinduet, aabnede det,
og tittede gjennein Blonisteitite ned paa Gaden.

erthold stod —- hiin kjendte hiint strax—- Iinder -

hendes Vindue. Htirtigt bred hiin en Rose, og kaste-,
de den til ham med et gaiidske sagte nedaandet«»G·odnai.«. Derpaa foeti hiin, sont skrakket ved sin
egen Handting, rask tilbage, og skjulte sig isin blade-
Seng, hvoii hiin ltilledejs i Soign af fede og bttnge
Hrtetttitia

«

Z.
Aarle ticestke Morgen, anden Pindsedag, hat-de

de tiiige Toinreiie og Smede fotisaittlei sig efteti Me-
siteiies Opfoidring. Her gjordes ntt de stielsomsieForslag til Laiigsceiiens Gjenoprettelse. kogle vilde
kaste Miitittines Faiie ned; og, t dens Sted, opsiette
en Dobbelt, som skulde bæreSinedenes og Tomtietie

·

ned Tegn; Andtie fotlttngie, at titgtt skttlde tykke en



"saite op paa «selve Taarnknappen s- og hvad net
lignende Jndfald kunde være. Men enten lod det
Forestagne ·sig ikke udføre, eller det var kun en Es-

,terabelse as det, Murerne havde gjort, eller det var
gandske taabelige og latterligt.

Omstder fremtraadte Berrhold, og sagde : «Hvad
hjelper al den Disknrerenl Man maa handle her.
Jeg paatager mig, idag efter Tjenesten , at gjenope

- rette vort Langs Ære Men jeg siger ikke, hvad
jeg har fore. Da J ikke have besluttet det, saa fal-
der Dadlen ei paa Eder, om »det tttislykkes. Men
Fordelen heholder jeg, paa den anden Side, ogsaa
for mig selv. Have J noget derimod ? « ·

»Reil«» lod det eenstemmigt. —- ,·,Ru, vedblev
Berrholdv saa er Sagen afgjort, for vort Ved-
kommende. J Tommere maae mt handle for Eder,
som Eder bedst thkkes.«

Dermed havde Forsamlingen Ende; thi Tom-
terne ansaae det for rigtigst, forst at oppebie, hvad
Smedene vilde foretage sig, aldenstund det da syntes
dem lettere, ogsaa at overtrcesse der.

»

Da Vielseshoitideligheden skulde fortsætteszandett
Pindsedag, droge Langene, ligesom igaar; ihoitideligt
Optog, ind i Kirken, og forlode den ligeledes, efter
endt (-8ndstjeneste.’ Nu opstillede Smedene sig, efter
Berthold’s Anordning, atter paa samme Sted, som
igaar. Det gjorde Tomrerne iligemaade. Murerne
havde først begivet sig paa Veien til Mester Er-
bach’s« Huusjthi de tænkte ei, at der skulde fore-
gaae Roget paa Taarnet. Ru, —da de mærkede, at
der virkeligt var Noget i Værk, opstillede ogsaa de-
stg, hvor de igaar havde staaet. Folket blev, op-



marksomt paa sdisse Forberedelser-, forsamler paaTorvet.
.

«

Da steeg, udaf samme Taarnaabning, som Mener-;svenden igaar ,- en Mand i Smedenes Langsdragtc.Et uvilkaarligt Rædselsndraab undsoer ogsaa nn densorsamlede Mængde, sda han, holdende stg med Hæn-derne ved Jerntverstangen i Vinduet, steeg ud afdette, og med Fodspidserne søgte Bjrelkehovedetc Der-paa blev det dodsstille, og Alles bange Blik hangved Den, der soretog Povestykker. Forsigtigt dreiedehan sig om paa det smalle Standpunkt, og ndbredtederpaa begge Arme, til et Tegn, at han stod gandskefrit. Herpaa aftog han, saa syntes det , en gnldtfarvet Meralljaede, som hang om hans Hals, ogviste Folket den. Ved Kjæden hang Noget-«- man-kunde ikke skjelne, hvad det var. Men man. erfare-·de det snart. Thi som Mnnrsvendenigaar, udstroedeogsaa Smeden idag trykke Sedler, som flagrede ned
paa Torvet og de omliggende Gader. En god Stundstod herpaa den dristige· Svend gandske ubevægeligderoppe, indtil han saae, at Mange af hans Sedletallerede vare i Folkets Hænder. Ogsaa Mester Ere -bach havde snappet En- Til sin Forundring læste hans

—

—

Med Graven under mine Fjed
Jeg siander sasi- og jkuer ned.
En Kjæde har jeg i min Haand-
En Nogle hænger vedk dens Baand-
En Hage ogsaa, som jeg vil-
Hvis Gyd lforunder Kraft dertil-
J 7Vjeelkens Pande hamre ind-
Saa blinker med sit gyldne Skin
Vort Laugs Symbol fra dette- Sted s-

Qvw spsr leg- vil det tage nedf



,
.

·

«

c.—.-.·-;Mcds Mai ydede-Utakne- ’rokke neiede even-
tyr den altfo»t3dti·stige Sntedestiend si·i»d·e»bestnne. zkDe ,

kostet hcktn Livet! iaabte det Han styrter ned! Hyoei«
tedee on han høie sig ned dseis Vjoetkens Ende ds
fokfkastcicke Hngen ind?«» .

! A ·

» »

Jtnidletjkid havde Esa, sont den Zornftiddagen
Møde været «l)j"ennne,«hørt Rygtet om det, der skulde
fskegkiciex ·En»«tev’ende·k en skrækkelig Ahnetsedress
hende tit Torvetxsz Hun treengte sig gjenneni Mæng-
den, os raabte anndecosx »Lad tiiig komtite til tnin

Mee- in min Faders-A , ». .

·

»

Potgekne ·gjdrde godvflligi Plads fdr sende; Rtt
stik hiin fast tlangtYfretntnH nk httn kn·nde»see dett
Fdrbobnke paa Teint-net Bat- det Beretjold ,j elletj

" etxsAnden -4— httn kunde Ikke skjelne det.·» Hendes
Angest hte«v,« ved Uvishedem endntt siokcex heftigere

—iwengte· Hun sig frem; og kotki jttst til Faderen, sotti
Denne hckvde læst Sed"len;" »F6r GudsSktjldk Fat
det! rckabte hun: Hpd staner»de·roppe2« «

« »

« « ,,Jeg· veed det ikke! fvnrte den Gamle :'
·

Metk

Lader-os bede fos hnns JSjelk thi jeg troer aldrig;
Han slipper lykkeligt»derfra.«· «

. . "·
Neppe havde Eva heri dksfe Ord ·, föt’hun«z

siden at ændsede Omstanendes Fdrnndrkng"",Y styrtede
døer Tdrvet tit·»det Sked, hvde Snee-dem stode. »

·,·,B-er«rl)«old! eaabte hnn aa"nde·køs·:" Et Dushees
.Berthold !

«

—44» Intet-Svar; Alle sidste kun alt-«
foeveh ctt det tjar hans-, der stod histoppe, nten Ine: «

sen- vovede, nt sige den tit Døden .c"iengstede· Pige
Isen- Det faste httIn Berrhold’s Fader-,- fdtn stod dets,j
Hkgkjdybtrosten ,«,Fader, hvor er Berxhold ?« raabte
Eva- og sxod skjænke-om —-aecd hatwtheftede Vente-»

z ece synke-
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« Dybtbeoaeget greb den Gamle hendes Haandksdrog den skjælvende Pige til sig,’ og sagde : -;Datter,-kjaere·Datter, fat Modl Gud oit holde sin Haand over ham-!»Med disse Ord pegede han op inod Taarnet;men Eva udstødte et· høit Skrig; og sank i Afmagt--Imidlertid havde Berthold, som sagt, staaettebeotegelig i den soimlende Høide-« og- kttn hængt .Kiæden med den stote Nogle om Halsen igjen. .Alt—begyndte han at vænne sig til det«fty«gtelig·e Blik-i ·

Dybet, og han følte-· at han nusktinde begynde sitsfarlige Værk-.- Da faae hati Ene -'-——· hvorledeshavde-han ikke skullet gjenkjende hende i hendes-vantlige Dragt! -—"- trænge sig gjennem Mængden, han.saae hende tale med sin Fader, derpaa fortvivlendeile til hans, og endeligen segne ned ;- -'— og mrforlod ham den rolige Bestadelsee Det svimlede fot«hans Øine,s Taarnet syntes at dreie sig, den flagrenehde Fane seer han« dobbelt, han føler-, at han oaklerz"griber efter Fanesta"ng""en, men griber-— skuffet af densDob«beltb'illed, i Luften,l kan ikke holde sig paa Fød-derne mere- han synker i Knæe —«— han styrter! —s·"-'
Men Gnd var ham nær- thi isii Fald havdehan dog greb-et Stangen,- og da han ei,- med beggeFoddetz var gleden til een Side- kom han til at sidderidende paa Bjeelkem Det neden rinder for-samledeFolk meente, at hans Fald var en dristig Bevægelse- .som han med Forsæt gjorde ,- for at komme i denStilling- hvori han nu befandt si«g,- og opløftedederefor et siingrende Jubel- og Bifaldskrig,- klappede i ·

Hænderne,s kastede Hatte og Huer i Luften ,-« og gre-bes af en begeistret Sbimmel ooer den forlode-akDaad. Men oirkeligen havde Berthold’s Fald vae-eet hans Lykke. Thi først havde han tænkt, afsendt-
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ende sit Værk staaende , sknn med Skulderen lettet
, mod Fanen, foeoverboietz nu, siddende, var det hani

tneget leiterec» -

-

Saasnart han, efter Faldet atter følte sig fali
«paa sit farlige Standpunkt, havde han ogsaa strax

fnt»fnlde, klare »Vesindighed igjen. J en kort, men
’

inderlig Bøn takkede han Gud for sin vidunderlige
Frelse, og skred nu trosiigt til Værket; Først tog
han Kjæden med Nøglen af Halsen; derpaa-tog han
en Hage med to Spidser op af Lommen; i dens

indre Krumning hængte han Lænken, og nu fremtog
han af sin Kofte en Hammer, for at slaae Hagen
ind.

'

Jdet han bøiede sig langt fotoveis satte han de

to ligelange Hagespidser midt paa Bjælkens Pande-
dog lod han ikke Kinden med Nøglen hænge ned

endnu, men lagde den paa det lille Rum af Bjcelt
kan, han havde for sige Med svage, dog stedse stær-
kere Slag drev han nu Hagen ind iTræet, og efter

-faa Minut-ers- Forløb var Værket fuldendt. Ntl

f
først tog han Nøglen, dg kastede den- ned.- Den hang

·

nnved Kjæde-en to Alen saavel, ned fra Bjeelken, og
gyngede frem og tilbage. Samme Øieblik traadte

Solen, det hidtil havde staaet bag en Sky, freni
igjen, og Lænke og- Rogle fnnklede nted prcegtig Glandss·
Aldrig saasnart saae Folket dette, før der lød et umaa-
deligt Inbelsisriw sont naer aldrig havde ophørt. Den

gamle Smedemesxer holdt endnu stedse Eva i sine
Arme-. Nu slog hem, vakt af LatmenxØinene ops- .

Men ei vovede hern, at see op til Taarnet; hun
spurgte kun den Gamle: »Er det fnldbragt7«

»Snsart—, min Hjerte l- »foatce Mestere·n: Kun

, nogle Minutter endnnz hidtil hai Gud styret Altian
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Eva vilde ikke see op, men-forlangte, at vorde
bragt til sin Fader-. Dog var dette, i den storeTrængsel, neppe muligt for Øieblikket. Hun maatte
altsaa, omringet af mange trøstende VeninderogBorgere, blive hos sin tilkommende "Svigerfader.

Berthold havde imidlertid endnu det Sværestefor sig. Han maatte staae op, og vende tilbagek,Det første syntes ham fast umuligt, uden at styrte
ned; thi hvorledes skulde han knnnedetz uden at
tabe Ligevægten paa den smalle Vjoelke·? Derpaahavde han før ikke tænkt, eftersom han havde villet

«fuldende Vovestykket staaende. Nu rundt-ham e·t s—··

·

rigtignok frygteligt — men dog et Redningsmiddel
ihu. Han trak Bænken op, hvorved Nøglen hang-
og slyngede den om sin venstre Arm, hvilket han letkunde gjøre, da den var dobbelt. - Faldt han nu,saa maatte han idetmindste blive hængende iKjæden,
og kunde da atter svinge sig op ·paa Bjælken. Dette

,fortvivlede Sikkerhedsmiddel gav ham Mod ; forsig-tigt arbeidede han sig op, gribende Fanen med den
hoire Haand, idet han først knoelle paa Bjeelkem ogderpaa reiste sig. Men nu tildrog sig en ny Ulykke-Jdet han nemlig reiste sig, forsomte han , rask nokat slippe Fanen, og løftede Denne lidt iveiret, saa
Stangen foer ud af det nederste Øie og derved kom
i en skjæv Stilling. Samme Øieblik tog Vinden i
Fanen,

»

og drog Berthold til den ene Side, faa
voldsomt, at han, for ei at styrte ned, rask maatte
slippe den. Dette skete, ved den Bevægelse, hvorihele Legemet var, med et noget voldsomt Ryk opad,saa Fanen sik Overvægten, Stangen gled nd ogsaaafkdet øverste Øie, og den saaledes, stagrende, falde52 "

-(12)C
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langsomt ned paa Torvet. Men Berthold var kom-

men saaledes ud af —Ligevægten, at han kun reddede

sig ved, hurtigt at trykke sig med Skulderen mod ·

«Muren, hvorpaa han rask greb efter Jer«ntverstangen »

i Taarnaabningen, som han lykkeligt naaede. Ru

var da omsider det farlige Vovestykke tilende. Han
tog ·uu Kjæden as den venstre Arm, kastede den ned,

—

· og med den inderligste Tak til Gud svang han sig
op til Vinduet og ind deraf. Derpaa hastede han

ned, for at nyde Frugten af sin Daad, Eva’s hulde
Tak. En umaadelig Jubel lød op fra Torvet, me- »

dens han svang sig gjennem Taarnvinduet.
·

s.

Men den onde Dæmon, som forfulgte vore Ven-
ners Kjærlighed, havde allerede været virksom paany.

Saalænge Berthold kun havde været sysselsat med,
at ophænge sit Laugs Tegn , havde selv Murerne,
og fremfor Alle Iohan Erbach, seet derpaa med

Deeltagelse, ja, med Glæde. Thi ogsaa hos ·Mod-
standeren maatte Kjækheden vække Beundring, og
saaledes at overvindes, kunde Laugsstoltheden jo nok
være bekjendn Men da Berthold nu —- saaledes
togsdet sig ud nedensra ——— nedkastede Laugets Fane,
og- saaledes med Haan behandlede Tegnet paa Mu-

—.rernes Trinmph — —— da grebes Disse af en bister
Harme, og den gamle Erbach svor for alt Folket,
aldrig ·a«t’kville tilgive Svenden denne Gjerning.
Endnu større blev Ulykken derved, at Fanen faldt

"

ned tæt foran Smedelauget, som, i Seirens Over-
mod, kastede sig derover, og rev deni tusind Styk- —
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ker, at Enhver knnde faae en Las deraf, al Phniesin Hat med.s
«

-
«

« Eva laae imidlertid i sin tilkommende Sviger-faders Arme. Den Gamle græd af Glæde; Hunderimod kunde endnu ikke berolige sig; men saae blegog rystende ud, og var, udmattet af Angst-« endnuikke istand til,—at fatte sin Lykke.
·

Da tonte et høit Jubelraab hid fra KirkedorensFolket bøigede hid , men af dets strvmmende Midteilede Berthold frem; triumpherende bare Bor-
gerne ljam paa deres Skuldre. Da han sik«Øie paaEva, kastede han sig ned, deelte, heftigt fretnsthriende,—Mængden, og efter faa Øieblikkes Forløb laae denelfkte Pige, for første Gang, i hans Armex Ru-da hun gjensaaesin Vens troe Øie og følte hansLæbers varme Kys — nu vare Angst og Smerteforsvundne, og en Strøm af hede Glædestaarer let-tede hendes heftigt bestormede Hjertes

Da hun igjen havde fattet sig, forlangte hun;at vorde fort til sin Faden Berthold ledte hendedid. En stor Mængde af de deeltagende ,- dhbtrorteBorgere ledsagede dem; Yderlig opbragthavde den
gamle Erbach allerede begivet sig hjemad medLaueges, og stod just udenfor sin Dør, da Berthold ogEva naaede han-i- Men neppe saae han dem, før
han raabte: »Fra binandenl — Du vovet-,’ tilfnvshan Berrhold,- at vise Dig for mig her-, ved minDatters Side? Du, somhar stjandetFaderens Ære
og hans Stands Heeder?«

.

«
.’»Fader, for Himlens Skyldl« raabte Ber-o«ld ; . . .

"

.

-

(12·s)
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»Tiel afbrød ham den opbrugte Gamle Og kald

mig ikke Fader! Det er forbi, og hermed sværger
jeg . . . . . .

Eva faldt Faderen i den til Eed opløftede Arm,
— og bad ham bonligt besinde sig. Men han-stødte

hende tilbage, og raabte heftigere: »Og hermed svær-
ger jeg: Kun Den skal kalde min Datter Sin, som,
Eder til Forsmædelse, nedsmider Eders Langstegn
paa Torvet, ligerviis som Du nu har nedsmidtvor

l«.s;)c)edersfane! Men hvo det fuldbringer, ham giver
jeg hende med komplet Medgift, om han end var

den sattigste Svend eller Læredreng. Og bryder jeg
min Eed, saa komme Skjændsel over mit graaeHm
ved ogForbandelse over mit hele Huus.! ——

«

Alle stode sorfoerdede trindtomkring, da de hørte
Mesterens Eed. Men Berthdld tog sin af Rædsel
stumme og blege Elskerinde i sn Arm, kyssede hende
heftigt, og raabte: »Saa lev da vel for evigt —

vi ere forlornel«
Herpaa lagde hanfden Ulykkelige-, der ei kunde

holde sig paa Føddern·e mere, ved Faderens Bryst,
vendte sig- og styrtede bort med forstyrret Ansigt.

Alt trindt omkring var dødsstille. Den gamle.
Erbach sorte sin Datter ind; Mestrene og Sven-

deue droge bort, - dog ei med munter Musik, som
igaar, men tause som Graven. Folket adspredtes,
og m·an"horte kun hist og her Enkelte mumle: ,,.Han —

har »forsyndet sig haardtmod den arme Svend, med

hvem Gud; var paa en saa vidunderlig Maade!
Det stakkels Barn! Den brave Knosk Det er en stor
Ulykke! «

Blandt de Omstaaende havde ogsaa Vilhelm,
Tomrerem været Paa ham havde den skraskkelige
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Tildragelle gjort et sælsomt Indtryk. Eva var nu
s

ikke mere en Andens Brud. Et dristigt Menneske
kunde vinde hendes Haand. ,,Meu ogsaa hendes
Hjerte? spurgte han sagte, og sukkede: At stige op
paa Taarnet, at trække Hagen ud af Bjælken, at
vove det stakkels Liv — alt dette forekommer mig let,
saa let , at jeg hartad betragter det med Foragt.
Thi hvad kan jeg tabe, om jeg styrter ned? EtLiv,
der er mig til Byrde. —Men vinde hende?—— Det
er mig gandske ubegribeligt, det kan jeg stet ikke fore-

. stille mig. Men hvad om det dog nu blev sandt?
.

—- Hvorledes? Du vilde ikke agte hendes Kjærlighed
til· Berthold, men hjelpe til at gjøre hende ulykke-
lig? ——"—— Men Berthold er jo dog nu engang
uigjenbringeiig tabt for hende — thi hvorledes kan
en Eed tages tilbage? —- Dog —-— Eva vil ikke
elske Digl Hun kan ikke elske Dig! ——— Og om
jeg nu- vovede Alt for hende, om jeg opfyldte Fade-
rens Fordring, og traadte til hende og sagde: Eva!
Som. jeg, elsker Dig dog ingen Sjel i Verden.
Skulde det ikke røre hendes Hjerte? Men naar vi
saa blive et Par, og gik Arm i Arm udenfor Byen, -

og Berthdld mødte os, bleg, stum — kunde Eva
da være lykkelig-, kunde jeg være det selv? Rei, det
er Altsammen forgjæves! Jeg vorder aldrig-lykkelig,
og de ei heller.s—— —- Men jo! Det gaaer an, det
lader sig gjøre —

— o, gode Gud, om det lykkedes!
Naar jeg nu steeg op paa Taarnet, og rev Hagen
lykkeligt ud , og kastede Kjæde og Nogle ned paa
Torvet blandt Folket, og kom hen til Mester Erbach,
og sagde: Fader, hold nu Eders Ord, og giv mig
Eva, som I har svoret.

· Hun vilde græde; men
jeg kunde sige: Eval Jeg har elsket Dig, da Du



var et Barn. Aldrig i mit Liv har jeg gjort Dig
noget Ondt Troer Du da, at jeg nu vilde gjøre
Dg ulykkelig? Og —- ei af Kjærlighed men maaskee
af Medlidenhed, og af barnlig Lydighed, og fordi-Alt
jo dog var -— taht, traadte hun da til mig, og rakte
mig stiltiende Haanden, og sagde skjælvende: Jeg
vil følge Dig og være Din! —- Saa ville Taarer-
ne styrte af hendes Qinez men jeg trykker hende til —

rnit Hjerte, og raaber: Eva, er Du min? — Ja
— Fader, er hun gandske min.? —- Ia.« — Ru, min
Eiendom kan jeg give bort, og saa vil jeg raabe: -

Berthold, kom hid, tag Din Pige, jeg giver Dig
- hendel — —- -

,,Ja, det vil jeg gjøre! raahteVilhelm, som,
·

idisse Tanker, var gaaet ned ad Gaden: Det vil
jeg gjøre, saasandt Gud hjelpe mig, og saa vil jeg
være lykkelig! -.—-— «

-

Med disse Ord standsede han paa Torvet , og
saae vp·, til Taarnet. »Og nu maa det skeel Straxl
Saa hurtigt som muligt! —«· «

Rask, gandske fuld af denne Beslutning, iilte
han hjem.

92
Næsten aandelvs ——.· saa ivrig var han i arudz

ivre sin Beslutning ——· kom han did. Med glæde-
luende Øine sagde han til Faderen. »O Fader, see

ikke skjævt til mig«——:- nu fortjener jeg det ikke —-

jeg er lykkelig nu.
— ,,·Hvorledes· det?«s spurgte- den Gamle forundret.

,,.Hvorledes, kjære FaderOUZga, det veed jeg selv
endnu ikke saa rigtigt, heller ikke torde jegisige Eder
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det endnu.- Men et Værk har jeg fore, som Herren
ei vil dadle.· Derfor maa jeg have Eders Velsig-’ -«

nelse, Fader——— giv mig Eders Velsignelfei«
Den Gamle stod op-. Rystet og forundret be-

tragtede han Sonnem En dunkel Ahnelfe om den
«store Beslutning, der var modnet i Vilhelm’s Sjeh
syntes ogsaa at gjennemtrænge ham, og forklarede de

gamle, ærværdige, af glat Solvhaar omkransede Træk.
»

»Gud velsigne Dig, min Son !« sagde han med be-—
væget Røst, idet han lagde Haanden paa Vilhelm’s -·

bøiede Hoved; derpaa trykkede han ham til sit Bryst,
·

og lod ham gaae stiltiende bort.

Vilhelm gikned bag Huset, hvor meget Byg-
ningstommer laae i Arbeid, og adskilligt Værktoi
laae under et Hatvtags Han var tvivlraadig« hvor-
ledes han skulde udføre Værket. Hagen fadi Mæl-
kens fremmeste Tversnitz forfra at rive den ud, var

en svær Opgave, selv om Bjælken ikke havde været
saa farlig og saa høit paa Taarnet. At gjennem-
sile Hagen, gik ikke vel an, thi««saa dybt kunde man

ikke bøie sig, uden at styrte forover. Opgaven syn-
tes derved ogsaa kun ufuldkomment løst, aldenstnnd
Hagen, som et Tegn paa Smedens Daad, endnu
var bleven siddende i Bjeelkem Vilde man taale

det, saa var det lettest, at trække Kjæden op, og at

gjennemsile et Led deraf. Denne Fremgangsmaade
maatte altsaa forkastes. Der var ingen andeti Red-
ning, end at brække Hagen ud. Men dertil behø-
vedes ingen ringe Magt ; et Forsøg maatte imidler-
tid gjøres. For at lette det, tænkte Vilhelm paa-
forst at losne Hagen lidt, nemlig ved at hugge Træet
bort trindt omkring. Han tog altsaa, foruden et.



stærkt Brækjern« et Huggejern og en Treemeisel til
sig. Med dette Værktoi vilde han afsted. Daforsk
faldt det ham ind, at han jo, paa en vis Maade-,

"

ogsaa handlede iLaugets Navn, og at han altsaa
maatte være høitideligt paaklædt. Han gik altsaa
op paa sit-Kammer, og iførte sig LaugetssFestdragr.

« Da han her var- alene, overkom ham et saadant Vee-
mod.," at han brast i hede Taarer. Tilfældigvii8
faldt-« hans Blik paa en lille Brevtaske af Safsian
med sine-— Pergamentblade i, som han engang, til
Markedsgave« havde faaet af Eva, da hun neppe-
vartretten Aar. Det kom ham nu fore, som om
dette eneste lille Pant paa venlig Hengivenhed, han,
havde skra hende ,« skulde tjene ham til Beskyttelse.
Han vilde 4stiklfe den-« til sig ; — da aabnede han den—

s slarstl EnViol laae deri, vissen, farve- og duftlsz
-.——·- og dog bares det ham fore, som om den aan-

dede ham imøde med Vaarens’ Blomsterduft, der den-«
ggng tilsmiilte ham saa skjønt. ,,10eternu sireAar
siden,» sagde han: og dengang var jeg saa munter
og lykkelig. Siden har jeg i tre Aar været paa
Vandring, hav erfaret meget-i fremmede Lande, men
har dog altid været tilfreds.· Og da jeg komtilbage«·
og frydede mig ved at see min Fødebye igjen, da
vidste jeg ei, at al Lidelse skulde træffe mig heri —

Ru. -—· Gud staae mig bi! Maaskee kan Alt endnu
saae en taalelig E,nde..«’

Han tog den lille Blyant, satte sig ned, og skrev.
nogle O,rd« de forste, paa Pergamentblader. Derhosk
græd han og holdt ofte Haanden for Øinene. Om-.
sidek stod han fast besiutket op, stak Byer-kasko en sex-«
tog Haandvrerksteiey og gik, —
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Underveis mødte ham nogle Kamerater. s Forusck
drede spurgte de: »Hvor skal Du hen, Vilhelm,
saa pynter og med Værktøi?«

«Ieg har en lille Forretningl svaree han und-
vigende: Det vil snart være gjort.« szSvendene gik forbi. Vilhelm stod for Kirken.
Da greb ham endnu engang, med sit hele Alvor-,
den Tanke, at han maaskee ikke kom levende tilbage.
Han frygtede ikke Døden, men dog betragtede han
den med dybtbevæget, rystet, alvorligstemt Hjerte.
Han traadte ind i Kirken, lagde Værktøiet bag en
Ville, knwlte derpaa i en Skriftestoel, skriftede med
samvittighedsfuld Sjel, og lod sig give den ptsoestelige
Velsignelse for et farligt Foretagende. Nu tog han
sit Værktøi igjen, befcesiede det saaledes, at han, idet
han sieeg ud af Taarnaabningen, ei behøvede at
holde det med Hænderne, og steeg nu frimodigt op
ad den smalle Vindetrappe. Med hvert Skridt høi-
ere op laae det rige Landskab videre udbredt for hans
Øine. Vel saae han kun enkelte Billeder, dervare
indfattede i de aabne Vinduers Ramme; men ved
Trappens forskjellige Vendinger viste sig stedse nye,
fortryllende Gjenstande for ham. O! tænkte han
stille: Hvor riig og skjøn seer dog denne Verden ud
-— og naar man vorder nøiere bekjendt dermed:
hvormegen Kommer og Lidelse boer da deri! Mange
Mennesker vilde prise sig lykkelige-, om de kun eiede
saameget af Landskabet, som jeg herfra kan bedække
med min Finger. Andre besidde mere, end jeg kan
oversee, og ere dog ikke lykkelige. Og mig maatte
man skjænke alt det Land, Rhinen gjennemstrømmer —-

jeg vidste ikke, hvad jeg skulde dermed uden Eva’s Kjære
lighed — og den kan jo Himlen selv ikke give mig l —ss.

«
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Med disse Tanker havde han naaet Taarnspid-
sen, og saae sig nu herfra om til alle Kanten Rær

og fjernt kjendte han Stædenne og Landsbherne,
hvis Taarnspidser han saae. I dem Alle havde han
levet glade Dage! Hver Hoi om Staden, hver Klip-
pepynt, hver Eng havde været Vidne til hans glade
Ungdoms Lyst. Med dyb Bevægelse saae han nedi
Byens Smaaehaver, og forfulgte Gadernes Løb. Nu
fæsiede hans Blik sig paa Smedemesterens Huus.
Hvo, tænkte han: er bangest tilmode, han hist, eller
mig? —- Af sin Faders Huus kunde han ikke see
Andet, end Skorstenen; men med sit Hjerte saae han
ind i Bygningens Inderste, betragtede hvert Sted,
han havdeleget paa, hvert vael. Han faae sin-
gamle Fader med bekymrede Træk — bort fra dette
Billed, det er ei skikket til at indghde Modl -———— Da
faldt hans Øie-paa Eva’s Vindue. Thdeligt kunde
han skjelne hendes Vlomsterpotter. En af dem blev
just tagen ind. Han saae ei, hvo der gjorde·det3

(

men han vidste, det var hende. Vilde hun maa-

skee stille sit Hjertes Sorg med den stille Syssel?
Den hulde Piges hele fortryllende Billed stod for ham.
Taarer morsnede hans Øie, Landskabet laae forvirret-
for hans Blik, Dybden blev ubestemt, usporlig. —

—- ,·,»Fat Dig, opmuntrede han sig selv: I saadan
»

Bevægelse fnldbringer Du ei, hvad Du har fore.
Dertil hører Mandens kolde, faste Besindighed.« Saa-
ledes, med Magt løsrivende sig fra sine Følelser, tog

"

han fat i Jernstangen, som deelte Taarnaabningen,
steeg, under den, ud i det Frie, og søgte Bjælken med
Fodderne.s Han følte den, og stod nu med Ansigtet-
vendt mod Taarnmuren. Forsigtigt dreiede han sig
om; han undveeg, at kaste et Blik idens svimlende
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Dybde; med fast Villiekraft fæstede han Øiet ene
»

paa det smale Rumc,-han stod paa-, og overlagde,
hvorledes han maatte sidde, for bedst at fuldende Arbei-
det. Berthold’s Stilling syntes ham fordeelagtigst.
Forsigtigt, fastgribende Bjoelien medHoenderne, satte han
sig strævs· derover. Rn fremtog han sit Værktøi,x
og lavede sig til, at begynde Arbeider.

«

Imidlertid havde man bemærket ham nedenfra.
Hine Svende, der nys havde mødt ham, vare,
idet de gjennemstreifede Byen, komne paa Torvet-
gjennem en anden Gade, just som Vilhelm steeg
ud gjennem Taarnaabningem Vel havde de ikke
formaaer at gjenkjende ham i denne Høide, men

«

den festlige "Laugsdragt,» og den Omstændighed, at
de kort tilforn havde mødt ham med Værktøi,
maatte øieblikkeligt lede dem paa den rigtige For--
modning. Jnhlende over, at der nu ogsaa skete no-
get, der kunde gjenoprette Toinmerlangets Ære, op-
løftede de strax et høit Glædesstrig, og iilte at for- «

kynde det i Staden. En styrtede til den gamle Ha-
genbach, en Anden til nogle andre Mestre, for at s

-

hidkalde dem. En Tredie hentede Svendene hid, en
Fjerde opfordrede alle Borgere, han mødte, til at ile
til Torvet. Der behøvedes neppe nogle Minnter til-
at fylde Torvet med alskjøns Folk, og 'rajkere, end
en Sneelavin, voxte den i Begyndelsen lille Kreds
af ørkeslose Tilskueretz som havde samlet sig under
Taarnet.’ Tømrerne, af hvilke de Fleste endnu, fra
Morgenen af, vare i deres Langsdragt, stnttede sig
strax til hinanden, og opstillede sig høitideligt, som
om Formiddagen. Nogle unge Knose maatte endog-
saa anførte af en Mester, hente Fanen hid.- JSpid-
sen for Langet stod den gamle Hagenbach, vidunder-,
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ligt bevæget af Fryd og Banghed — tillige. Med
Stolthed følte han det, at just hans Søn havde paa-
taget sig, at hævde Samfundets Ære Dog kunde
han ei fortrænge Erindringen om Afskedens veemo-

dige Minut; det høitidelige Alvor, som havde hersket
mellem Fader og Søn, gjorde ham det vel følelige,
at Foretagendet ei var let at fuldbringe. Han var

gammel; Vilhelm hans eneste Søn og Huusfælle«
Laugets Ære var hans rigtignok ikke ligegyldig; dog

» søgte han den ei saameget i udvortes Udmærkelse,
som iindvortes Dygtighed. Dette tilsammentaget
gjorde, at han ei kunde anslaae Glæden over et lyk-
keligt Udfald saa høit, at han derover kunde glemme
Faderens Angest. Med bange, bankende Hjerte saae
han derfor op til Taarnet, og fulgte, med ængsteligt,
ufravendt Blik, alle Sønnens Bevægelsen

Vilhelm havde imidlertid begyndt at arbeide.
En Tidlang havde hans tilbragt i Uvirksomhed, for
at vænne stg til Synet as det under ham gabende
Dyb. sRu gjorde han først et Forsøg med Brækjer-—
net, som han stak gjennem Hagen, om han ikke kunde
bryde den ud as Træet dermed. Men Bjælken var «

af en friskfaeldet saftig Egestamme «—· utrolig fast
holdt-den paa Hagespidserne. Tilmed maatte den.
Arbeidesnde søge at undgaae en altfor anstrengt Be-
vægelse, da han ellers let kunde tabt Ligevægten.
Han greb derfor efter Huggejernet, og søgte at ar-
beide Træet bort omkring Hagen. Men heri hine

drede ham igjen den Omstændighed, at han ikke kunde
bøie sig langt nok forover , uden Fare for at styrte
ned. Derfor gled Jernet adskillige Gange af, saa
Vilhelm havde Møie med, idet han af al Magt ka-
ste-de sig tilbage, —at blive siddende paa Bjælken.
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;
Medens han saaledes, med,bange Bekymring,

blev vaer, at hans dristige Vovestykke rimeligviis var
frugteslost, og at han ikke blot vilde forfelle sit Øie-
med, men maaskee end ogsaa vorde spottet derfor,
fremhvd sig pludseligt et Skuespil for hans Øine,
som rystede ham dybt. Han havde just vendt det
bedrøvede Blik mod Eva’s Vinduer, da han saae
hende styrte,’ liig en Fortvivlet, ud af Gadedøren.
Naboerskerne standsede hende; vridende stne Hænder,
stod hun for dem, og styrtede bort, ad Torvet til.

Begivenheden var let at forklare. Vilhelm’s
Forehavende havde udbredt sig gjennem Staden som
en Løbei1d. En Rahoerske, som kjendte den unge
Mands Kjærlighed til Eva, og som om Formidda-
gen havde hørt den forbittrede Faders Eed, lob strax
op til den sorgende Pige, og tilraabte hende: »Eva,
hvad er Du dog for et Lykkens Barn! Neppe har
Du mistet den ene Brudgom, før en Anden er ved
Haanden. Vilhelm sidder allerede oppe paa Taar-
net, og river Smedenes Lænke losl Ja, ham har
Kjærligheden gjort forvovenl Inden en halv Time
er han maaskee Din Brudgoml«

Maallos af Skræk havde det arme Barn hørt
denne Tidende. Endnu brændtehendes Vundes før- .

sie heftigste Smerte hedt, og allerede truede en ny,
endnu haardere Uikjebne hende! Hun vilde springe
op, men havde ikke Kraft dertil. Med Magt fat-
tede hun sig, og vilde styrtetil sin Fader —- da seg-
nede hun i Knæerne. Angesten rovede og gav hende
afvexlende Kræfter-. Voldsomt overvandt hun atter
sig selv, og kaldte, idet hun styrtede ned, paa sin»
Fader-. Han var ikke hjemme-. Paa Torvet maatte
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han være. Did styrtede hun nu, trængende stg gjenr-
nem Mængden.

.Da Vilhelm, fra sin eensomme, rædsomme
Høide, faae den Fortvivlende, formorkedes hans Blikke.
Han forstod kun altforvel hvad der maatte røre stg
i hendes Sjelz thi hvorledes han vilde ende sin Jdræk,
det vidste hun jo ikke. Nu maatte han opbyde Alt-

Efor at forkorte hendes frygtelige Angest. Uden en-

gang at føle sin Fare-— begyndte han at arbeide vold-
- somt med Huggejernet, og det lykkedes ham ogsaa,

at hugge temmelig store Spaaner bort. Ru prøvede
— han atter Vraekjernetz han opbød hele sin Kraft.

Forgjævesl ——— Ru faae han Eva komme styrtende
frem paa Torvet; han anstrengte sig saa yderligt
fom muligt,l og gav Brækjernet et vældigt Tryk.
Dog -·-· Hagen modstod,— men Jernet —- brast ——··

Vilhelm styrtede. ,-,Gud forbarme Dig l« raabte han
——— et frygteligt Angstskrig lød fra den forsamlede
Mængde —— knust laae han paa Steenbroen uden-
for Kirkedorem

·Paa« det Fotsfoerdelfesikrig, der, uvilkaarligt ude
stødt af Enhver-, havde gjennemtrængt Luften med

skjærende Tone, fulgte den dybeste-,- frygteligste Stil-
hedc Neppe formaaede den forfamlede Mængde at

« "

aande, saa beklemt var Enhver De, der stode Kirke-
deren nærmest, stirrede paa det blodige Liig, Ingen
sprang hid, thi Enhver følte, at paa Hjelp og Red-
ning var her ikke at tænke. Den Redstyrcede laae

ogsaa deruden mindste Bevægelse. Men ihvortys
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stet end hver Sjel maatte være, var der dog, blandt ·

de Mange, Nogle; der maatte gribes og bedøves langtvoldsommere af denne Tildragelse. Den gamle Fa-der,-der uafladeligt havde stirret op med taaretnngtBlik til«den svimlende Høide, hvor hanseneste, hansinderligt elskede Søn ndforte det farlige Værk, var
,med et Skrig sunken sammen, da han saae ham

«

styrte. Livlos laae han ide Omstaaendes Arme.
Ogsaa Eva maatte bæres bevidstløs hjem.

Ogsaa Berthold var kommen hen paa Torvet.
Han saae Vilhelm paa Taarnet, og da han selv
havde staaet der, følte han ved hver Bevægelse, Hiingjorde, alle de Rædsler, der maatte bevæge hans Ssel.ssPaaen vis Maade ahnede han allerede hans Skjebne,da han saae, med hvilken uforsigtig, usthrlig Heftig-hed han begyndte at arbeide. Han svimlede;·hanlænede sig mod en Munt, lukkede Øinene —- —14 da
lød det frygtelige Skrækraab, og Berrhold vidste,uden at see det, hvad der, var skeet. I mørk Bedø-
velfe stod- han der en Stund, næsten uden al Bevidst-—hed; en Svimmel omtaagede hans Blik, saa han,trods de stive, aabne Øine-, ikke saae, hvad der fore- -

gik omkring ham. Omsider vendte hans Besindelse -

tilbage. J dette Øieblik trængte en Menneskeskaresig forbi ham; han saae, at man bar En, og for-
modede, at det maatte være den Redsthrrede. -Dhbt-
bevæget traadte han nærmere —« da saae han Eva,
der, bleg som Døden, med nedhængende Haar, lukke
Øine, blaae Læber, men dog med blidtrørend,e skjønne
Træk, laae paa en Vaare, som bares af medlidende
Borgere» Hun lignede et Marmorbilled, som Mor-
genrødens blegrøde Skjær falder paa-
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»«Eval O barmhjertige Gud ! Er hun død ?« Saa
raabte Berthold, fuld af Rædsel og Smerceyog stod

— der som fastnaglet.-——»—Hun er-kun falden i Afmagt
af Skræk!« sagde en Naboe trøstende, og greb ham
ved Armen, for at føre hambort med sig. Ber-
thold fandt sig deri; han havde ingen Villie, intet
Ønske mere. Kun en dyb, uendelig Smertesfolelse
hviilte paa hans Bryst. Stille lod han sig lede hjecnl

Den gamle Mester Hagenbach, en kraftig, re-

delig Sjel, havde snart fattet sig. Laugsbrvdrene
stode medlidende om ham; men Ingen vovede at
tale. »Furer mig til haml« sagde den Gamle om-

sider med dyb Stemme; det skete. Man havde baa-
« ret Liget ind i det nærmeste Huus-, hvor et fromt

Sindelag, som hævede sky tilbage for den skæmmede
menneskelige Form, strax havde søgt at udslette de
gruelige Spor af Faldet, især Blodet, hvormed det

hele Legemevar bedækket. Saaledes skaantes Fa-
deren for. at see det Græsselige.’ Den kjære Søns
Haar og Ansigt vare rensede; de knuste Lemmer vare

skjulte med et mørkt Klæde. Rorende, ei skrækkelig
mere, var han nu at see. ··Vel havde de blege Træk
fordreiet sig noget, men dog bare de kun Udtrykket
af smerteligt Veemod. Maallvs stod Faderen for
Vaaren. Store Taarer rullede ned i det sølvhvides
Skjæg. Omsider lagde han sin Høire paa den Dø-

’

des Hoved og sagde: »Han var en god Søn ! Han
er gaaet ud af Verden med min Velsignelse. Gud «

skjænke ham Hisset sin Naade !« — —

Ingen kunde betvinge sin Smerte, da man saae
anben saa dybt bevæget og dog saa sromt fattet. De

. ældste Mestre fulgte ham hjem. Liget bares«, med
» .stille Høitidelighed, efter ham.

’
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kom ham imøde, undveg h-ancdem; hvad enten hanflkjendte dem eller ikke-« Omsider begyndte-Solen a·«ts—dale, og den indbrydende Aften niodte ham til,"— at··ssgge Hjemmet, sont han frygtede-; Havdehan vidskhjvad der ventede ham her l
"

.

»Med Sklmnsingenttaadte han ind. En gam-:lnel Pige-« som havde været Evcks Goldamme, koldeham imøde.
, « « sp

»
,

«

—

—

-",Er Eva d·er·oppe?«» spurgtehang
, »»Hvor skuer hlsn vel ellers vcelie ?sz spurgte M-zjenx Jeg tænker,»om føie Tid er hun histovpe 3« —»

»«·«·Hvi faa ?« ——— ,',Ak Herre, hun er megeksyg i»«
,,Syg·»?« raahte Erbacl), og hans Bevidsthede?Byrde blev pludseligt saa tung, at han meent-, neppe« at kunne bære den. »—xsvad fattes hende ?« spurgtehan endeligen. «
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· »Hun liggeri en hidsig Feber, kjære Herre.
Gud forbarme sig! Vilhelm svæver hende uasladeligt
for Øinene Han styrter, han styrterl raaber hun
uasiadeligt,.vrider sine Hænder, og vil slet ikke lade

sig stille tilfreds.« -

Alt dette var lutter Gaader for Faderen. Efter
lang Spørgen erfarede hun af den Gamle; som stedse-
forudfatte-, han vidste Alt, hvorledes det Hele var

tilgaaet. Livløs stod han der; og gruede for Følger-
ne as sine Handlinger. Den første Gjerning skete

af Forfængelighed, af Overmod. Urettens Saed var

udstrøet, den voxte op, den bar Syndens og Forma- .

·

stelsens Frugter.
·

Faderen traadte til Datterens Seng. Hun brændte

iheftig Feberhede. Mildt greb han hendes Haand,—
men hun kjendte ham ikke. Forgjceves satte han sig
ved hendes Seng, og spurgte hende uasiadeligt:
»Eva, min Datter, mit kjæreste Barn, kjender Du —

ei Din Fader mere?« —

.

Hun saae stivt paa ham ,» men i hendes Øine
læstes kun en ubestemt vild Drømmen, intet bevidst
Blik, som havde kunnet aabenbare hendes Sjels Hem-
melighed. Saalunde blev- Øiet alligevel et tro Speil
af Sjelens Inderste, »thi forvirret var hendes Blik,
sont hendes Sind·3 hun sosnderrseves af Smerte, mar-

tredes af Angest, forfulgtes af Skrækkebilleder, uden

at vide det.
«

Hele Natten veeg Faderen ei fra Sengen; først .

—ruod Morgen .-·faldt" den Syge i en mat Slummer ,

en Følge af hendes fuldkomne Afkræftelse. Peter
·

Bernhard, en Kom-Muus fra det tit Kirken høre-n-
;de »Kloster, besøgte hende, ei blotfom Sjelesorgew’
ogsaa sont legemlig Læge. Han ansaaes for meget

«

-
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,

ersaren iLaegeknnsiem sÆngsteligt·s·hang Faderens-Blik ved hans Træk. Pateren rystede paaHvvedet .—vg»·"sagde: »Faren synes at være forhi; dog-frygterjeg,»de»t vil vare længe, inden hun kommer sig-. «Dett »bedste Lægedom vil den Trøst være- Himlen skjaemker hendes Sjelff "

.

·

«

ii.

Og han havde Ret. Ugerz henrandt; fySommeeren var der, og nu forst ’stod Eva op af SygeleietxEndnu havde Faderen ikke havt Mod til at tale medhende om de skrækkelige Begivenheder-, der, issaa faaTimer, havde tildraget sig. Nu først begyndte hattat tale derom. ,—,O, min gode Datterl sagde han he-viegetr Vil Du kunne tilgive Din Fader, at hanhar bragt Dig Graven saa nær?« —

»

»Min bedste Fader.f svarte Eva ham: Jeg-seetjo, hvor I elsker mig;— Ulykken er nu engang skeet-og det Skete staaer ikke til at forandres Gud harhjalpet mig hidtil; han vil ogsaa trøste mig frem-, —deles. «
·

·

—

-

,,O, kunde jeg tage min Eed tilbage,’ kunde jegevigt tilintetgjøre de Ord, jeg dengang udstødte i minVredel Eva-« mit Had er tidsluktT Havde jeg ikkenedkaldt Forsttiaedelse og Fdrbandelse over Dig,’ dakunde jeg endnu see Dig lykkelig engang’.« .

«

· ,-,Rei, Fader-! sagde Eva svrginodigt men blidt-idet hun veemodigt saae ham i Øinene, og smigren-de lagde Armen om hans Haisi Det er nu Altsam-men svrbis Gud hørte·Eeden,-«og jeg frygter endnu,

UZXX
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stsrre Jammer, om Dus bryder den. Vi ville-finde
- os deri. Vor Brøde er nnstraffer. Lader os ei be-

gaae en nyt-«
«

—·

«"
·

"

«

»Brode«2· Har Du da begaaer nogen , Dnsiafis
·

kels Baen«?.Mig, Din Fader, mig allene er d·e"t,»·d««et«:jk—
har syndetk Gud harsstraffet mig haardt,· thi jegtnaa »

see Dig lide. —4 MenKirken kan løse min ’E·ed. Til
. Rom vil jeg valfarte, dens hellige Fader- vil jeg bane

-salde.—
« ·

«Vei, Fader, neiltaabte Eva heftigt; Blodet
»

minder-, det forsonet-kun Offer og Anger. OgjiLogsaa
den hellige Faders løser Dig — Vilhelmxsz blodigef
Gjenfaerd vil vise sig «for -mig,- naar jeg træder for"
Alcret med Bertshold.— Rei, min Fader, jeg pleieti«
Dig-— tils Din Død, og saa gaaer jeg i Klostee.«

Saa talte hnn hjertelig bede-over, og vidste in-«-"

A

’· gen- anden Erosi eller Tilflugt, end«——·t«illidssiild«Hene .

givelse.
·

Berthokd havde tidt’ staaet ved Eva-Ud Syge-:
seng, men talt med ham havde hnn endnu ikke, thi

siden det begyndte at bedtes med hende, bortveg han«
·

bange og sørgmodig. Men nu- forlangte hun af Fat
detsen, at see ham; hun vilde tage Afsked fra-ham-
Ikke hemmeligt, aabenbart, men blidt og trøstende--e

«

vilde hun-. lvse de Baand, som forenede deresHjerter.
- Faderen havde bedet hende tove endnu en Uges

tikl hun følte sig styres-nok- til,- uden Fare at kunne
gjennemgaae den bittre Time. Hun gav efter, skjøndt

"

hun følte-, at- hun alt havde ovefvnndekj Kampen.q
" Imidlertid underrettedeFaderen, der fotslaengst ·var·«

forsonet med den gamle Smedelnestetz Sønnen«som
E3«a7·s Beslntning »Saaledes3 maatte der- jo koinmesitr
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svarte Berthold: Jeg har længe forudseet det. Væv
takket, Fader Erbach Jeg skal ikke udzelllioe»«

Ungdommens sunde Kraft seirede. ’Eva, det
hlide Barn, der var bleven saa frygteligt rosiet,- op- 3

blomstrede, trods sin Græmmelse, skjønnere Dag for ·

Dag, og hver Morgen fandt hende»stærkere, skjøn-
nere, friskere, Hun gik nn dagligt i Messen; Reli-
gionens fromme Trøst reiste hende med sin oelsignende
Kraft. — Da hun, Dagen for hun sktxlde sige Ber-
thold Farvel, vendte tilbage fra Kirken, saae hun
to fremmede Soende staae paa Pladsen udenfor Kir-
kenz de saae op til Smedefymbolet paa Taarnet.
Idet hun gik forbi, hørte hnn den Ene-Csige: »H»or,

i

» jeg trøster mig til, at hente det ned; den Anden maa,
have haaret sig forkeert ad

«
,

·
»Saa var Dn en stabileret Mand) svarte den

Anden: Thi som Verteni Herbergetfortalte, saa-for-
holder det sig. Hvo der, til Skam for Smedene« »

smidet Nogle, Lænke og Hage ned paa Torvet, han
faaer den smukke Datter med et·—rigt Udstyr. Det
har den Gamle sooret høit og dyrt paa ! «—s————

Eva’s Knæe rystede ved disse Ord; frygtsom
skottede hun til de to Soende. —,— Samme Øieblik
vendte den Første sig om, saa han blev hende vaer-O
»Hille den ——"— seer Du den smukke Pige det.9 Var
det Mesterens Datter, da gik jeg uden Betænkningderop og forsøgte det Kunststykke« .

»Stillel sagde den Anden halvsage, idet han
holdt ham fors)Munden:. Det er ingen Anden, end

hende. Igaar-, da hun gik i Messen, oisteotrofaer
mig hende ved Vinduet.«

Epa havde halooeis hørt disse Ord. Med ha-
stige Skridt iilte hun bort, see-: at komme den Frem-
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xnede af «Sigtss EU ny- indskrive-lig Angest greb
thydcs Hjerte; thi Faderen havde jo svoret, at Side

« Datteren tik Den, der hentede nglm Mdss Denne-
Deel af Eden havde- Begge næsten glemt, da de ikke
mere tænkte paa, at Nogen kunde foretage Vovestyk-,
kee Næsten aande-os kom. han hen-«

Den unge Svend havde imidlertid endnu ikke
·

opgivet- den Tanke, faa rask- at tilkaempe sig saa fri-:
stende en Lykke. Han betragtede- Taarnet, maaste-
Høide-O saae efter Eva, og raabte omsider; ",«Bort,
med Frygtens Jeg vil forsøge det; slaaer det feil —-

ntt,« hvo. veed, om ikke Døden havde’ truffet mig et-

!

andet Sted-. Fattig er jeg, e·n smitk Kjæreste har jeg
længe ønsket mig ——.·hvad hjelper mig et kummer-

'

iigt "L"ivi————. Ret kan jeg vorde lykkelig, eller Alt er-

paa eengang ude med! mig. - Og er det- da sagt, at-
man strax skal brække- Halsen? —- Maaskee er det-

·

«d·ogY«»mn·ligt» at man kan klatkre velbeholden tilbage
gjennem Glnghullet, om man end. ikke kan faae den
«fordgmte Hage herud, og saa bliver det dog altid en

dristig Streg«« som der ingen Skam er ved! Ros-
sagt ,, prøve det vil jeg., «Ieg vil, paa Timen hen,

’

til
,

den gamle Mester.«·
Som sagt« saa gjort.’ sForgjcvves søgte- den An-.

—d·en«· at snakke ham fra det gale Forsaetzl han blev
kun saameget- ttlieke opsat derpaa, og. begav sig strax-
paa Veien til Meste-gen,

«

«

Snart stod han udenfor Huset. Han bankede-.
man aabnede, og viste ham,· paa hans Spergsmaah
ind til Oldermandem For Svenden traadte ind i.
Stuem tittede han gjennem et lille Dørvindne«k og-,
see, tden snevre Ramme saae han Eva’s— hnldelillek
spottet-. Der feilede ikke meget i, ’at ja Taarer vare

, s-«,«) .
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traadte i hans Øine, da han faae det .acl«etkjaerest""e
«

Barn, som, gjenopblomstrende, lignede en siinz bleg-
rgd Rose. Nu modnedes hans Beslntning til urok-
kelig Fasthed, thi Kjærlighedens Magt faldt, som
en Lynstraale, i hans Hjerte, og tændte. For havde
han havt kjækt Mod i Brystet; men nu overfaldk
ham en— underlig Frygt, og han følte mere Kraft til
at udføre sit Forsæt, end til at melde Mesteren det."
Omsidertog han dog Mod til sig, og bankede paa.

»Kom ind l « raabte Mesterens Stemme; Han
treen ind. Neppe saae Eva ham, før hun blev bleg
som Døden. Men hurtigt- samlede hnn alle sine
Kræfter, og iilte ind iKammeret ved Siden af Stuen.

»Hvad er Eders Begjering? spurgte Mesterenx
Soger I Arbeid hos mig9«

»SomJ tager det, kjære Mesterl svarte den
unge Svends5som, ved Eva’s Bortgang, var bleven
modigere: Arbeid, og ikke Arbeid. Jeg har —- et

Anliggende.« ·

,

»Tal fritl« ———

»Mester, J vil maaskee dadle mig; men jeg
kan ikke handle anderledes. Jeg har fattet en kjaek
Beslutning Folk fortælle, I vil kun give Eders
Datter til Den, der kan tage Smedeskiltet ned fra —- —«

»Hold inde, for Himlens Skyld! raabte Meste-
renr Ja, saa har jeg ivoret, til min og mit Barns
Fordær.velse

»Til Eders Fordærvelse ?" spurgte Svenden. ?-
»Ja, min Som Hør en gammel, erfaren Mands

Raad. Henter Du Skiltet ned, saa maa jeg rig-
tignok give Dig min Datter-, thi saa har jeg svoret.
Men —- min Svnl Det Vovestykke er farligt, langt
farligere, end det synes. Alt har Een sat Livet til
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derved, og det hviler tungt paa min Sjelx Afstaae -

,Hzerf·rsa, min Søn; foreg ikke vor Ulykke. Vibaere
tungt nok paa den ene Blodikyld.".«

" "

«

»Mesterl begyndte, efter en Pause, den nnge
Svend: Jeg kan og vii ikke affkaae derfra. - Dit

«»»Blod skal ikke komme o·oei»«Edei«. Men jeg tænker
nok-« atzVaezrket lykkes mig. Den stakkels Vilhelm-

«»«har« kun «baaret frg forkeert ad, Broekjern , Hnggekjern,— det gaaer rigtignok ikke.- Jeg har et andet
.»Indfald. Jeg tager-Intet med mig uden en lille
Gang saadan En, som der staaer i» Krogen ude i
Jorstnem Dermed tænker jeg, at udfnre Værket.«k

. Mesteren bleo stedse bangere. Han havde endnu
» ikke ret betænkt Folgerne gf sin Eed, men dybtfølte

han, hpilken Ulykke der-foresi»od hans Datter. Der-
for iagdehant .»Kjæ·re Sen, endnu engang beder
jeg Dig afstaae fra Dit Forehavende. Jeg vil skjænke
Dig tusinde Gylden, naar Du afstaaer derfra-«

,,Vei, Mester! svarte Spenden beskeden; men«

fast; Det kan jeg ikkek For en Time siden havde
jeg troet, at kunne vorde lykkelig med tusinde Gyldetsze
k- nu er.detanderledes. Reent ud sagt: Jeg hars
seet Eders hulde Datter-, og mit Hjerte har fattes
saadan Kjærlighed til hende, at jeg vii vove mit-Liv;

— fplc at hinde hende, Med Guld kanJikke kjøbe mig
horr. Qg betænk-' blot — hvad bilde Folk sige?——«
Henfremmede Svcnd, pilde det hedde, er gaaet ·til
«Oldet«nianden) har truet, at ville foretage Vovestyke
kei, og dermed har han presfet Penge Taf Faderen.!

’HOet var ingen Ære for »mig,· og for Eder «v·ar det
sandelig heller ingen Fordeel·.' Thi aldrig saasnart-.
pilde Sligt vorde bekjendt i Landet,· før Unge og

«

Gamle-onde komme løbende og forlange —- enten;
!

.



at tage Skiltet ned -·—— eller tusindeSyldem Inden
tre Dage vilde J, saa riig J- er, vaere» en fattigMand.’ Lad mig derfor gaae med Gud,· og prøveinin Lt)k'ke.«

·

.

"

f

"

—

!

«

»Akl raabte Erbach: Gid Koppcrne havde mær-ket min Eva’s Kinder, gid hun var hæsligere« end
·,,Hvilket ugudeligt Ønske l« udbrød Svendenx
"»Saa gaae da i Eders Ulykke! raabte den —

Gamle: Kun der Ene maa J love mig, at I vi·»lbetænke Jer til imorgen tidligt,— og sorss betragte
Faren i Nærheden,«4

«

"

«
"

»

»Allerhelst havde jeg fnldbragt det straxlsvartg
Ynglingem Men da J- ønsker det,«vil jeg lade derberoe til imorgen. ·

Men saasnart Klokken staaer fenY«skal det begynde.· Lev imidlertid vel! «

s .

Han gik. I Sidevoerelfet havde Eva hørt dex
Altsammen. Hun var’ mere dod end levende. Hvor-·-
fra i al Verden skulde hun nu vente Redning«3 Næ-
sie Morgen var hendes Skjebne for evigt afgjort-Idag maatte hun frelses·, eller hun var forlorenzAndaegtig kastede hun sig paa·Kncee, og bad·i den»dybeste Hjerteangst til Gud om Trøst og Raad i ,

denne Trængsel." Med lettet Bryst stod hun op,
"

Hun følte sig saa angstfri nu, at hnn næsten troede
naa sin Redning, skjøndt hun endnu ikke saae, hvor-,
lede-3 den skulde vorde muligSk Pludseligt foer en
Tanke, liig et Lyn,· gjennem hendes Skjel, Hendes
Øie straalte, hun ·bcevede, sank atter paa Knæe, og-
ijaabke: »Takket være Du,"almc»egtige Fader ——· Vi
ere frelste !« —«

»

" ·

»
,

-

"

.

Hastigt sprang hun derpaa op, og kaldte paa
Pigen. ,·,Gaae hurtigt over til·Bertha·ld, og kald
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haml hid bad hun: Siig-ham, jeg maa tale med
ham idag, men idag, og strax, saa hurtigt muligt l«

Forundret saae den Gamle paa hende ; dog gav
hun sig ikke Tid, at spørge, men iilte strax over til
Berthold. Neppe hørte Denne hendes Ærinde,
før han lod sit Arbeid ligge, og fulgte med. Men
Eva iilte ind til sin Fader, der endnu ikke havde
havt Mod til, at fortælle sin Datter den nye- Ulykke
—- han meente nemlig, hun vidste Intet deraf-. Be-
drøvet·faae han hende i Øinene, da hun, med mild
Munterhed, treen hen for ham; hun gjwttede hans
Tanker, og sagde: »Fader« voer nhekymret. Jeg veed
Alt, jeg er beredt paa Alt. Men jeg har- bedt til
Gud, og han har gydt et vidunderligt Mod i mit
Hjerte. Ikke sandt, min Fader, Du føler det ogsaa,
at det vilde være min største Jammer-, om jeg maatte

hengive mig en anden Mand? Det kunde jeg ikke
overvinde, det kunde Du ikke taale, det vilde styrte

. Berthold i Fortvivlelse. Den Skjebne jeg, i stille
Hengivelse-, har viet mig, at pleie Dig til Din Død,
og derpaa i et Kloster at søge Trøst og Lægedom for

»
mit Hjerte, synes mig nu en stor Lykke. Raar vi
redde den af Skibbrudet« saa er den tungeste Sorg
bortvoeltet —- ikke jandt·3«

»Ja tilvissel svarte Faderen seegeligtt Men —
«

»Jeg veed, hvad Du vil sige, jeg veed, hvad
der er skeet-! tog hun Ordet: Men jeg haaber ’til-

»

Gud, det skal ingen Smerte volde os. Giv mig kun
. .Din bedste Velsignelse, min Fader, til det, jeg har

fore —- vil Du?«
-.Han sluttede hende i sine »Arme, hans Hjerte

velsignede tustnd Gange den blide, lidende Datter-,
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over hvis Læber-, ia- af hvis Blik—«endnu aldrig nogen-
Bebreidelse var kommen.

· ,

Det ringede. ,,Det er Bertholdi sagde-Eva:
Med ham maa jeg være alene-« Berthold treen
ind. Eva gik ham imøde, han udbredte Armene,
hun sank til hans Hjerte; thi den store Sorg,’ der
adskillende var traadt imellem dem, havde tilintet-
gjort alle Hverdagslivets Hensyn og Betænkeligheden
Deres Smerte var saasstor, at de folte sig ophøiede
over Livets smaaelige Forhold. Længe- laae-'-Eva
maallvs ihans Favn, Derpaa sagde hun blidt; »

»F·olg mig i«4 —- De gik ned iHavem Her fortalte
hun ham Alt« hvad hun, siden deres- Skilsmisse«
havde erfaret, lovet og lidt. Berrhold kunde ikke
fatte den uhyre Smerte, der steeg med hvert Ord,
hvori den Elsktes troe, fromme Hjerte- rorende aaben-
harte sig, Han maatte ophyde al sin Mandskraft,
for- ei at; ligge under. Dog følte han selv for klart,

,

at efterat »stige·Skridt vare gjorte fremad, par- det
-

ikke mere muligt« at træde tilbage. J: hans somi
«Eva’«es Sjel herskede den uudslettelige Følelse, at
Vilhelm-C frygtelige Død havde aabnet et- svælgende«
Dyb imellem dem, som adskilte dem. evigt og kræ-

-vede Opfyldelsen af- den usalige Eed,· for hvilken
sligtz et- Osser var- faldet.A —- Ja, havde de vidst,
havde de kunnet ahne deres ulykkelige Vens Hen-
sigtl —-

» »

Omsiders fortalte Eva, hvad der var mødt hende
om, Morgenen, og hvad- der forestod hende. Havde
tilforu en sønderrivende, dog tillige opløftende Smerte
fyldt Bertholdss Bryst, saa gjennemtrængte ham
nu en iisnende Rædsel, der truede ak rove ham- ak
Fatning og Besindighed»« Epasaae« hvor rhstet han
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blev-, og iilte derfor , at fuldende sin Fortoeliiugf
·Oerpaa sagde bun: »Men frygt ikke det, min kjæ-
-eeste Ven.. Hav Tillid til mig, som jeg har den til
:Gud. Ieg sigerDig, aldrig skeer det, at jeg træder

·

,for Altret med en Anden. Din Eiendom er jeg,»
og bliver jeg, og kan jeg end ikke tilhøre Oig frit,

«

saa skal dog heller ingen Anden besidde den ringeste
Deel af min Kjærlighed og Troskab Gud har skjæn-

. sket mig Raad og Trøst, Hvorledes—- lad mig for-
.«tie det. Men hvad der end skeer imorgen tidligt, ·

betragt Alt med den faste Fortrestning, atOin troe
Elskerinde ei vil kunne beroeesDig mere, end hun
nu er Dig berøvet; Ikke sandt, Ou seer mig og-
saa hellere ligge med Myrthekrandsen i Kisten, end
træde for Altret dermed ? «

,·-Eva, hvad Grneligt har Du fore.7 raabte-Ber-
thold, idet han trnderstottede hende — hun hrasti
Graad og var synkefeerdigk For Himlens Skyld, tal·«

Hun reistetsig. »Hvad jeg har fore? Intet
Strafveerdigt, det svakger jeg Dig. Min Gjerning
skal vorde gjort i Gud —

men maaskee adskiller den
os for stedse —— i denne Verden. — Og deridrchcod

- jeg Dig komme, fordi jeg vil tage Afsked fra Dig«.
Stum og bleg stod Berthold for hende. Men «

hun saae ham med vemodig Venlighed i Ansigtet,
og vedblev derpaa at tale i blid, men fast bestemt-.

.Tone, idet hun greb hans Haand. ,,I den sidste
Minut, vi sees, vilde jeg gandske vise Dig, hvor
hede jeg har elsket Dig. Og saalunde, som vi nu
forlade hinanden, maa Ou evigt ihukomme mig-
paa det On, indtil Oin sidste Stund, kan sole, hvad
vi have været hinanden. Tilforn varmin Kjærlig-»
hed ikogtsonv og skjulte sig skamfuld; nu har Ulka
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ken gjort den- dristig; den fremtræder-,- thi den sit
—

kjendes, for den gaaer tilgrnnde. Det elr sjo vor sid-
ste Trøst, at vi, idetmindste et Øieblik-· nyde vot
Lykke heel. Troe mig, min dyrebareste Ven, Erinst
dringen om denne Stnnd vil folge os gjennem hele
vort dunkle Liv, ligesom en,v«enlig Stje«rnses» GlimtX
fra det Fjerne.k Vor Nat opklerrer den ei,’ men dog -·

fee vi trøstende op mod den, og, ihvor fjern dens
end er, trænge dog dens Straaler til os, og holde
Haabet opret..« -

Og nn laae hnn i hans Arme, og hang ved.
hans Læber, og de følte Kjcetlighedens Salighed t»
samme Øieblik,fonr·de· gjenrtemtroengtes af den evige
Skilsmisses Smerte. Dog —«— adskilles maatte der
Endnu engang raabte Eva deOrd efter den«Elskte:
,,J hvad der end skeerl Din troe Elskerinde tilhøren
Dig imorgen og evigt, ligesom ida·.g·

«

12-

«

Imidlertid havde den nnge Knos, som vi ville
kalde Henrik, igjen opsøgt sin Kanrerat, og fortalte
ham, hvad han havde talt med den gamle Erbach.s"
,,Daare! raabte denne :- Dobbelf og xtredobbelc er Du
en Daare, at Du ikke tog de tnsnd Gylden; Saa
var Dn strax en holden Karl — nn maa jeg maa-»—
skee alt imorgen begynde at arbeide paa Kors-et til
Din Grav.

«

»Skam Dig-, Franrsl sagde Henrik:s Hvo-ci-
havde jeg kunnet tage mod Pengene l« Og-"saa Pi-
gen! Franrs, et Pai Litrel den blaae Vaarhitn—·-
mel seer mat ud n od dem Et Haar, en «Hals,s et-i



. fortryllende Smiil om den mørkwdeMundz dg blege
Meste-paa Kinderne —- Frants, jeglsspsrang gjerne? fra Taarnet ligened paa Torvet, naar jeg dermed’

kunde vinde hendes«
«

·"
"

A

-

c ,,Ia,- Dtrstaaer nu strax: i Fyr og Flamme-
sk hver Gang Du seer en vakker Pige- -Var det ikke’, » ligedan med den kjønne Tøs hos Bager BaetystssY Heidelberg? Da Dusreiste til Manheiny vilde Dtli

» ogsaa- springe i Reckarenz men dens Bølger bede-!-
s svedes slet ikke, for at kjøer Din Kjærlighed.«

M
»

,-,Spot Du kna! raabte Henrikt Men nu føler
Ef; jeg anderledes. Lader os nu tænke paa, at udføre-zj vor Plan. Jeg vil sange den fordøm»te Hage ··ud,1i om der er Mulighed i. Vi ville derfor anstafse os

.. en let, Haandlang, ogsaa stige opxi Taarnet, for
,

«

nærmere at tage Tingen i Øiesym« ..

« De glk.··· Sangen var snart anskasset, og man -

"
begav-sig paa Veien til Taarnet. Det var imidler-
tid blevet sildigt paa Eftermiddagen, og Solen da-
lede»stoerkt,s·saa dens Straaler allerede begyndte at
falde rodligt paa Taarnspidsen. Landskabet laae i

skx «

Aftenskjoerets varme Duft, Rhinen blinkede,»liig sly-»—ds dende Guld, over de lysgronne Enge, som begrænd-
,l sede den. De takkede Vogesers Toppe ragede, hiint «

.»:»«.;»—— side Strømmen, tnorkblaae op tnod den lyse Aften-
hittltnel-; Høiene, som næl·nlest«otnkrandse Freibtli«g,s laae, saftiggrønne, i Sdlstraalens Guldskjcer. Ret

lj traadte begge Svendene op i Taarnspidsen, der sretm »

l
l

bød en fri Udsigt trindt omkring. De frydede sig ret
. ved «del; herlige Sync »Hel1rikl begyndte Frantst
"See Dlg ret om her, hvor smuk Verden er; Vel

1. Milk Dig vel! Lader os endnu idag, i al Stilhed-,"

l
,

forlade Staden- og ooo ikke Dit-Ham «



«Henrik bøiede sig over Jerntversiangem sont
deelte Taarnvinduet, og saae ned svaa Bjaelkehovedetc·

"·

,,-En frygteligDybdel sagde han: Og Rummet, man

skal staae paa, er yderst smalt. Med Sangen vil
det ogsaa gaae saa som saa, thi Mesfngbeslaget har
saa lange Kramper, at jeg endnu ikke ret begriber,—.«—’ »

hvorledes jeg skal fange Hagen ud, naar jeg ikke
sauger hele Bjaelkehovedet af, og saa har jeg intet-
Fodfceste mere. Hue, jeg maatte —« -—-- dog —hvad -

er det for et rødt Blad, der skinner i Røglen der?
Seer Du, Svants7«

»Ieg seer det vel; det et udentvivl et Stykke
rødt Skind, der er klemt ind i Røglekammen. Men
hvortil? Redenfra kan man ikke see dec, dertil er

derfor lidet. Hvad mon det altsaa skal der.9«
»

»Jeg kan heller ikke begribe det! tog Henrik
Ordet: Men, lad det-være godt, os kan detjo være
ligemeget. Naar Nogle og Kjæde falde ned paa
Torvet, saae vi nok at see-· hvad det betyder. Jmidt »

" ·

lertid maa jeg dogengang forsøge, at stige ud, at

jeg ei skal vaere gandske uforberedt imorgen.«
»

Frants vilde holde den dristigeKa—merattilbage;
men Denne lod sig ikke sigei Han bukkede sig igjen- -

nem nedeu under Jernsiangen, tog fat i denne med

begge Her-uden og nedlod sig nu paa Bjaelken. Selv
Den, der neppe var af Ocliiddelstelrrelsh’’ kunde-ma-
geligt naae den, uden at slippe Stangem Svenden
blev derfor ved, med den Venstre at holde sig fast
derved, og dreiede sig nu saaledes, at han stod med
Siden mod Mur.eu Da hannu saae ned ad den

sieile, glatte Taarnvaeg, overfaldt ham en saadan
Svimmel, at han blev-» gandske bleg. Hans-Kame«kx
rat greb ham derfor i den opløftede Arm, for at



Tos-

(fts-e«"·han«i fra at styrte; Nu siddSvetiden en Ttd
lang stille, uden at zrsre et Lem; han søgte kunats«

vænne sig til det frygtelige Blikj Dyder nydeligt
— indsaae-han nik,’ at haneiz med Haandsaugem kundes -

afstjoere »Bj·ce»lken·vsed Siden afsineFadder, eftersdm
Krampetnez af B·estäget, som havde baaret Fanen,'
g«i«k»fo·r langt op paa Sneen « »

; .

«

,

«

·Han«»nja«atte altsaa først vversiledksfe, eller saugestuelletn sine dederj hvilket gjvrde Sagen yderst far-(
lig, aldenstund han da kun havde den venstre Fod,
at støtte sig paa. Detgjvs i hans Inderste; naar
han betænkte, at h'an,· der nu, da han d«o«·g’ holdt sig
nked een Haand, allerede blegnede vg rystede, intorf
gen Jer alene skulde staae frit, ruen ogsaa arbeide ,-
dg det paa et· langt snrallere «Stasndptmkt2’ Let, det «

indsaae han nu vel, var den fkjgnnePrsiFeX at·vinde,»
og kun lidet Haad( havde han endnu i· sin Sjel·3
Havde han! alene, for sig selv, fattet Beslu«tningen««
da var han nu bleven tvi"vlraa«dig·, vg·hav«de sikkert
besindetssig. Men da han allerede havde talt med··’
Andre derom;· holdt Undseelse ham tilbage,

»
vg han—

bestu"ttede,- at vove Eventyr-et, det m·aatt«e«n·u faae
hvad udfatdsdec vilde-.

.

»
»

Han steeg ind igjen. Da han attersiod i der-aabne Taarn, saae Frants deeltagende paa ham, ogjfagde: »Angre«r« Din Beslutning Dig ikke, godes
Broder ? «

s -

,

« .- ,

.
»«·Hvad hjelper-Anger? svarte Henrik:· Ru-l

» Gaa det udfvres. «

·

(

»
·

De siege ned. Da de vare paa e«n»af de ne-:
Serste Trapper-, mødte dem en ung Kuns, med brunetakket Haar og et lidet Fipskjæg.» Hans Hoved bek-, ·

dækkede af en H1-re,- smykket med en hvid Fjen-
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Han var iøvrigt ogsaa pynteligt klædte Han baren
grøn Vams, Silkebeenklaeder af lys Farve og hlanke
Støvler» Da han gik forbi dem i det halvmsrke
Taarn, gjennem hvis Vinduer ’kun det rodlige Af-
tenlys faldt, hvori Solgranene hvirvlede, kunde de
ikke betragte ham ret; dog syntes han endnu at være
meget ung-. Han gik op i Taarnet. De vilde ikke
have bekymret sig videre om ham, naar de ei, da
de siden gik over Torvet, endnu havde seet ham,
hvorlunde han stod deroppe,·o·g lænede stg ud aanb-
uingem sor skarpt at betragte Bjdelkem—

»Han vil neppe fritage Dig for Dit Eventer -

sagde Frants til Henrikt Det synes mig at være
en reisende Junker af et hoiadeligtHuusl Maaskee
har han hørt Historien, og vil nu besee Tingen i

·

Nærheden Det forstaaer sig, siig en Flodeikjaegvilde da ei heller begynde paa Noget-, som gamle-,
øvede Tornrere ikke trøste sig til at fulddringe. «

Henrik var taus og stille. Efter en Pause
sagde han: »Hør, Frantsl JDag er detmin sidste
Dag, eller der forestaaer mig en stor Lykke. Saa-
vel det Ene, som det Andet, opfordrer os til, endnu
at tomme et Glas med gode Venner, og at være
hjertelig glade med hinanden. Jeg vil spenderemines
Reisepenge derpaa,— thi det maa nu gaae op eller
ned, saa behøver jeg dem ikke imorgen.« s(

»Det er en nobel Tænkemaade! raabte Frantst
Kommed ud paa Skydebanen· Der traesfe vi gode
Venner. Bort idag med alle Sorgerl Endnu engang
munter, og saa, med et. sromt Sprog,.til Værket ,

52 B-. c14)
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som Soldaten i Slagetl
« Saaledes vandrede de

udaf Porten.
s

13.

Næste Morgen vare Stadens Beboere gandske
aarle i fuld Bevægelse. Thi det Rygte-, at en ny
Lykkeridder vilde forsøge det farlige Vovestykke, havde
udbredt sig som en Lobeild gjennem hele Staden.’

Klokken fem, det vidste man, skulde det suldbyrdess »

Klokken halvfem var derfor hele Torvet propfuldt af
- Mennesker. Mester Erbach havde ikke blundet den

hele Rat, og havde han ogsaa kunnet slumre lidt

mod Morgen; saa vilde dog Tummelen paa Gaden
. have vakt ham. Han stod op. Hans første Skridt

var til Eva’s Kammer- Sagte bankede han paa:
·

hun svarte ikke. Han bankede stærkere-; hun syntes .

ikke at høre. Nu begyndte han at vorde bange.
Han kaldte hende ved Navn, han hamrede paa

Doren —·—— intet Svar- Ru prøvede-han at lukke

op, og fandt, til stn Forundring, at Slaaen ikke var

fkudt forc «
Men Eva havde allerede forladt sttLeiezs

Han spurgte Pigerne, Karlen -— Ingen havde seet

hende. Skuldektoenkte haiit Skulde hendes Uro-

lighed maaskee have bevæget hende til, at gaae hen
»paa Torvet? Rei, umuligt! For at være-Vidne til -

det skrækkelige Skuespil ønsker hun sig udentvivl
forlkaanetc

Han gik endnu engang ind i hendes Kammer-
,og—fandt,— paa en Stol, hendes sædvanlige Klæder-

- Nu blev han for-Alvor bange. Hendes Afsked faldt
— ham tungt paa Hjertetc Hvad oni hun havde til-
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feiet sig selv . . . . hendes Fortvivlelse kundemaae
skee —

-.-— nei, dertil er hun for from og god. Sligtet Forsæt kunde hun ikke bære i sin Sjel. ·

Dog drev Uroligheden den Gamle ud paa Tor-
ver, Den femte Time var nær; han saae det vrimle
af Menneskers Om faa Minuter maatte hans ulyk-
kelige Datters Skjebne være Afgivrtz Men ihvor
ivrigt han end sorskede og spurgte efter hende hosRaboer og Venner — hun-var ikke at sinde.

»·Ru1hortes Jubel paa Gaden. Det var Tøm-
mersvendene, som ledsagede Lykkeridderen, der skulde
udføre det farlige Vovestykke, og førte ham til Tor-
vets Blandt Folket hørtes en forvirret Mumlen;Alles Øine vendte sig til den Side, hvorfra Svemden koms

«

Men neppe·havde man nogle Øieblikke
betragtet Denne; der gik stille beskeden frem ,— før
Opmærksomheden droges fra ham.l »S·venden opløf-
tede nemlig sine Øine til Taarnspidsen, stod pludse- .

ligt stille, og raabte: »Gud hjelpe os — hvad er
det? «

Hans Ledsagere saae op, Folket ligesaa, og er
Forllndringsudraab lod, som af een Mund. Høie
oppe i Taarnet bemærkede- man nemlig en Mand,
der just steeg ud af Aabningen ned paa Bjælkenj-
hvor det farlige Arbeid skulde gaae for sig.

»Det er den unge Knos fra i Aftes-l raabte
Henriki Jeg kjender ham igjen paa den hvide Fjer,
han har i sin Hat. Altsaa er ..En kommen mig i
Forkjobet.«

»
,

·

Neppe havde Svenden sagt disse Ord, før man
ogsaa saae, hvorlunde den unge Mand-— som stod oppe
paa den farlige Høide, virkeligen havde til Hensigt-

(14k)



selv at ndfore, hvad Hiin havde havt i Sinde. Thi
han tog et blankt Værktoi, som hang om hans Skul-

dre og funklede klart «i Morgensolen; man kunde

skjelne, at det maatte være en Sang. Nu lænede

Ynglingen sig, med den venstre Skulder mod Taar-

net, og begyndte, til Alles Forfærdelse, som stode ne-

denfor, at gjennemskjære Bjælken, hvorpaa han stod,
imellem sine egne Fødder. Den gamle Erbach,
hvem denne, Sagens Vending atter maatte gjøre
yderst bestyrtet, stirrede, med ufravendt Blik, op mod

Taarnspidfem Denne den Fremmedes Forvovenhed
overstegalle Grændsen Med voxende Angst hang
ogsaa den forsamlede maallose Mængdes Øine ved

det frygtelige Skuespil. Med hvert Skaan Sangen
tog, steeg Faren; hvert Øieblik troede man, at skulle
see Bjælken knække og den Forvovne nedstyrte, lige-

·

som, for faa kaaneder siden, den ulykkelige Vil-

helm. Dodssiilhed herskede paa dermed Mennesker
overfyldte Torv; i alle Træk læste man dett Angst,
Enhver fornam i hans Navn, som, paa sit frygte-

lige Standpunkt, maatte være endnu langt skrække-
ligere bevæget. Nu var Træet meer end halvt gjen-
nentstaaret. Den arbeidende unge Mand maatte

»derfor træde noget tilbage, saa at han, —- grueligt
var det at see —- ei mere stod heelt med Fødderne
paa Bjælken, men kun med den forreste Deel deraf.

Kun i denne Stilling kunde Snittet føres heelt igjen-
nem Træet. Altstorde den Forvovne ikke mere vove

at betroe den høire Fod sit Legems Byrde, thi hvert
« Øieblik kunde han vente, at den forreste Skive af

Bjoelkenvilde knække as. Han stod altsaa kun paa
- Taaspidsen af dett venstre Fod, idetme frhgtelige

Høide, paa et Rum, hvor den mkndste Vaklen trod-
!
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vendigt maatte bringe Døden. Hvert Øie gtuede
for at see derpaa, og dog havde Ingen Kraft til at· .

bortvende sit Blik. Saaledes sdod den ængstede
Mængde det i spændt Forventning.

Da kom pludseligt en Mand hidstyrtende,. og
raabte: »Redder hende! Redder hende! Hun er for-«
lorenl For Himlens Skyld, frelser hende! —

«

Den Rasende var Berthold, som, med disse
Udraab, deelte Folket, og hastede til den gamle Er-
bach. «Faderl raabte han, og greb ham vildti.Are
men: Din Datter er forlorenl O- Gud, for sildigt ·

forstaaer jeg nu hendes Meningl«
Den Gamle var saa bedøvet, at han ikke selv

vidste, hvorledes han var faren. Han vilde spørge
—- da opløftede Mængden pludseligt et frygteligt
Skrig! — Han saae op, saae Bjoelken med Lænke-ti

og Nøglen falde, og klamrende sig om Jernsiangen
med den venstre Arm, hang den kjække unge Mand
deroppe. Hans venstre Fod var gleden af Bjælke-
siumpen, men Dødsangsten syntes at give ham Kæm-
pekrcefter. Han greb nu ogsaa Jernsiangen med den

Høire, og svang sig lykkeligt ind gjennem Vinduet.

Nik gjench Luften af et uendeligt Jubelskrig.
Bcrthold faldt den gamle Erbach om Halsen, hans
Taarer strømte , han kunde intet Ord frembringe,
Uden : »Frelst ! Frelst ! «

Derpaa reev han den Gamle med sig, og haste
de hen til Taarnet. Med Møie kæmpede de sig gjen-
nem den uhyre Trængsel af Mennesker, som omgave
og betragtede den nedstyrtede Bjælke. Berthold iilte
med Faderen til den aabne Taarudør. Da traadte



Denne paa Noget, faae ned og fandt Sangen, forn-
det unge Menneske-havde ladet falde. Til stn store
Forundring saae han, at det var hans egen. Ru
faldt det pludseligt som Skiæl fra- hans Øine« nu

forstod han ogsaa Berthald’s Udraab, og fulgte ham
med fordobblede Kræfter-. Da Borgerne saae, at
de To stege op ad Taarntrappen, fulgte Mange af
dem efter, for jublende at modtage den seierrige
Eventyr-ei0

Imidlertid flokkedes stedse flere Mennesker uden-·
for Taarndoren, og det mærkværdige Bj»ælkeslykke
med Smedestsiltet gik fra Haand til Haand.’ Blandt-
dem,— der efterhaands trængtes» frem« var ogsaa den
gamle Hegenhach« Vilhelmis Fader- som, saa dybt

"

han»end· følte den fornyede store Smerte-· dog havde
indfundet sig, da han var af den Mening, at det
gjaldt Laugets Ære» Han blev først opmærksom
paa, at der, i Kammen- afs Roglen« var indkleml en
lille Brevtaske. Han tog den ud, og erkjendte den,
med dyb Bevægelse, for sin Søns. Ved hvilket Til-
fælde den just var bleven hængende der, er vanske-

ligt at sige. Havde Vilhelm, fordi den hindrede
ham-i Arbeidet, selv sat den der ,» idet han trak
Nøglen op ved Kjæden, eller var den, ved den Ulyk-
keliges Fald , bleven hængende paa saa vidunderlig
en Maade, det vidste Ingen at bestemmez Rok« den
var der, og Faderen betragtede den med dyb Bevæ-
gelse, fordi han vidste, hvor høit Sønnen havde el-——
sket det lille Minde. Halv. tilfældigt aabnede han
den; da faldt hans Blik paa nogle Ord, som stode’
skrevne paa det første Pergamentblad. Han læste dem,
og veemodige Taarer traadte-· i hans Øine— Vor-,
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gerne stode, med stille Deeltagelse; om den gamle
Mand, og vovede ei, ved noget Spørgsmaal, atsow
stprre hans Smerte.

Ru aabnedes Taarndorem En stor Mængde
Borgere stormede først derigjennem; isderes Træk
læste man Glæde og Forundring. Herpaa kom Ber-
thold og den gamle Erbach. De bare, nnderstotl
tede as Flere, den unge Mand, som saa kjækt og lyk- »

keligt havde bestaaet Eventyret, paa deres Arme. Han
syntes at være afmaegtig—. .Da han bragtes ud idet
Frie, flog han Øinene op; man reiste ham z, Haaret
nedbolgede i lange Lokker-—- det var Eva selv, Med.
Kjærlighedens Heltemod havde hun fnldbragt det
Utrollge, Indtil det sidste-Øieblik havde den uhyre

-

Anstrengelse holdt hende opret; men da hnn havde
svnnget sig op gjennem Aabningen, og ei behøvede
Styrke mere for Øieblikket, da forlod den hende og-
saa gandske; paa et af Taarntrappens øverste Trin
var det, Berthold fandt hende liggende i Afmagt-,
Rn aabnedes— hendes Øine atter for Lyset, og af
Elskerens Favn sank hun i«Faderens. Med stille
LErefrygt stod Folket omkring hende; de Fleste græd.
De betragtede hende hartad som hellig, da Guds
Kraft havde aabenbarer sig saa herligt og vidunder-
ligt i hendes Frelse. Ogsaa Bertholds Fader havde
nærmet- sig, og den unge Tømmersvend, hvis- Even-
tyr, til hans Lykke eller Ulykke, var bleven forhin-
dret, stod dybt bevæget i Dorem J stft Hjertes Glæde
vinkede den gamle Erbach ham til sig, og sagde
sagte: »Dn er en oakker Gut, min Som De tusind
Gylden Du igaar forsmaaede, ere Dine idag. Det
er et Offer, jeg med Glæde- bringer vorSkjebnes
lykkelige Vending. Men min Søn, forlad. denne



Stad, og sæt Dig ned et andet Sted, inden Din
Kjcerlighed slaaer dybere Rodder, thi hverken for Dig«
eller for nogen Anden, blomstrer denne Rose.

«

Den nnge Svend gik. Han vidste ei« om han
skulde sørge, eller fryde sig; men græde maatte han
ret af Hjertet.»

Evia var kommen sig, Berthold holdt hende
issisn Arm, de- tre Fædre stode for hende. Med dyb
Bekymring saae hnn op til den gamle Hagenbach,
og sagde: ,,Ak, Fader-, Eder har- jeg revet en Sonl«-

·,,Mit Barn l sagde Oldingen-:- Gnd er almægtig;
han forleder selv de bittreste Smerter-, han læger selv
de dybeste Vandet-« Idag har han givet mig en

Tkøst« som iorynger mit Hjerte-«

Han seemtog Vilhelm’s»·Brevtaske. »Seel sagde
han: Denne Erindring, som Du engang har givet

"

min Sen, have vi nys fundet. Den indeholder
Noget for Dig, min- Datter. Hør nu,» hører Alle

til nu.s· «
—-

Han læste: »Kjæreste Eva-l Gladelig vover

jeg mit- Liv for Dig; men ei for at vinde Dig, thi
iegs veed, Du kan ikke være min. Hvo kunde til-
tvinge sig Kjærlighed? Men jeg- vil løse Din-Fa-
ders Eed, jeg vil vinde Dig, for at lægge Dig ved
Dens Hjerte, Du elsker meest-. Maaskee fuldbrine «

ger jeg det ikke-. Koster det mit Liv, saa betænk,
at min Sjel kun kan have Ro, naar mit lloiesi0— .

ØUsks« » opfyldt, og Du er lykkelig. Vær det i
Bertholds Arme, og modtag mit sidste Velsignels-
sesvnske for Din Lykkel «!«—-—
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Eva laae ved den barnlose Oldings Bryst, og
—

raabte: »Ieg vil ogsaa væretDin Datter-.l« -——
«

Eden var lostz ingen Blodstyld klwbede der-
ved mete.

-

Da Hosten kom, traadte Berrholdog Eva
for Altrer.c Og ei som blodigt Gjenfoerd traadte

Vilhelm’s hedengangne Aand mellem de Elskende3«
nei, Mindet9ntham var blidtsmerteligt, men vel-
gjørende og velsignelsestigt, og de Lykkelige ihukom
ham som en for tidligt bortgangen dyrebar Broder.
————— Saaledesbegyndte den første Vinter af deres

f

skjønne Liv, og deres tro, prøvede Kjærlighed for-
vandlede den, og alle kommende Aar, til en rosen-
farvet, ttforgoengelig Vaar.

·

.

Ludvig Rettsiabg
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Margrethe Theen-seet eventyrlige
Hændelse-er

Dette Fruentimmer, hvis rigtignok temmelig ufuldt .

staendige og ikke sonderligt ordnede Noticer til en
-

Selvbiographie jeg i længere Tid har eiet iAfikkift,
et- som Aviserne have bekjendtgjort, for nogle Maa-
neder·sideii død i Bergem Da den gamle Mada-
mes-Tl;anøc rimeligviis ingen Paarorende harefe
texladt sig, idetmindste slet Ingen heri Landet,
troer jeg mig berettiget til at benytte ommeldte Ro-
ticer, idet jeg med vaersom Haand vil stræbe at
sammenfvie decn til et Heeltx uden nogensteds at

«tillad··e mig Kunstens Hjelp paa Sandhedens Be-
kostning. At hiin laaner mig en Smule Farve, er

naturligtzs men den skal intet have at bestille med
Figurernes Former.

Margrethe Biel er født den iode Juli, Aaret
oides ikke , paa Vestkysten as Rorge i en eensom
Klippeegn, hvor hendes Fader, en gammel Tydsker —-

ved Navn Gottlieb Biel, var ansat som Visiteur.·
Uagtet anvendt Umage er det ikke lykkedes med no-

gen- Sikkerhed at kunne angive Stedet, da Tolddie
stricterne saa ofte siden have været Forandring un-.

derkastede, og hun i sine Optegnelser, blot nævner
det almindelige Navn: Iasset«« naar hun omtaler

Fædrenehjemmet. Ret livligt udtrykker hun sigmed
disse Ord over sit Fodested og sine tidligere Oms-.
givelser:

«

«Vort Huus laae mørkt og var uden Anseelse;
men det laae i Lae for Stor-mene- som hvine om Næs-

setz det var indvendig trangt og ringe, men mig tyk-.
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ten, Intet kunde trænge mig der; min Fader»·var af
saa Ord og streng- men hans Ord vore mig vigtige- og
jeg frygtede ham med Kjærlighed, min Moder vidste
ikke Meget, men hiin forstod at lære mig Mere, end
hiin ,selv vidste«

.

Om sig selv taler hun etsteds saaledes:«
»Ieg lærte Geographie af Aviserne, som leg ivre-.

læste min Faders og ved Hjelp af det ragede Eiiropax
kaari paa Veeggem’ Men ved Historie forstod ieg er
Par gamle Romaner.

-

Fransk talte jeg fra.»Bai-noheen
af med min Moder-, foin var fra Bretggne, men jeg
havde aldrig seet et trykt eller skrevet fransk Bogstav.
Af Tydsk forstod jeg nogle aandelige Viser, foin min’
Fader sang, samt en liden Samling af Cdec- foin han
hrugte i steint Veir-« og naar det gik den store Konge
ildek Det Eneste- lee tilgavvo oar hjemme i, var-
et styre den lille Visitelirdagd ud og ind igjennem Brev-
dingerne, at lavere med sterst Fordeel af Vinden, be-.

«

hændig at hryde Vove-kne-. faint signalisere, naar vi fik-,
en Seiker i Sigte. Ligesom min værste Plage var at
stige Baiien hvormed altid Fader og vore to Røierter«
skulde iidnistegh var det derimod min høieste Glæde-, at
sidde tilovers-· naar det gik nd paa Krydsning» Veiret

·

skulde være overmaade slemt-, naar han ikke medtog sin
G r etch e nk Hav kunde overhovedet ikke ret undvære mig.
Thi Ingen stoppede og tændte saa godt hans Pibe; In-’
gen vidste saa vel at passe hans Kikkert, Raaheriz
Comparh Reisetod Flasktfvel og Avisekk — O iseg spo-,
ger med mine Erindringer-l Men mit Smiil brydes
med Graad- naar jeg tænker paa den hele indvortes Her-.
lighed i den udvortes Indskrænkning- og naar iegneykgk

·paa den Redeligef den — —- «.
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Margrethe-3 Følelser have paa dette Sted
standset hendes Pen , der vistnok bevægede sig med

større Lethed end hendes nærværende Biogtaphs.
Henved tyve Aar «vare fra hendes Fødselhenrundne
for den stille, vindskibelige Familie. Den eneste
store Tildragelse, der havde fundet Sted i Løbet as
disse Mar, var en Reise, Margrethe foretog nogle
Mile inde i Bygden til Præsten, i hvis Huus hun
opholdt sig en’Sommer igjennem for at gaae til
Consirmation. Her sik hun, som hun skriver, nyt Snit
paa sine Klæder —· men ingen Forandring i Sæ-
det-, nogen Udvidelse i Menneskekjendskab, men in-
gen synderlig i Menneskekundskab, en Hob kirkelige
Dogmer i Hukommelsen, men ikke megen Tilvext i

Forstand. —- ,,Og dog, ender hun naivt det Blad,
der ligger for mig: dog lærte mit Hjerte mere ved

Afskeden og Hjemkomsten , end Verden hidtil havde
13 .S: lært det, thi det lærte at føle Savn og Kjær-

« l: ,lighed.«
I ; At hun ved Ordet »Kjærlighed« paa dette Sted

ikke tænker sig Andet end hiin ømme Følelse, der

knytter os til Forældre, Sødskende og Hjemstavm
er af Sammenhængen fremlysende. Dog havde
huni Præstegaarden gjort et flygtigt Bekjendtskab
med et ungt Menneske, en Udlænding, som paa et

Par Dage opholdttsig hos Præsten, og dette Be-
kjendtskab, saa kort og fjerne det end havde været,
frembragte dog ofte hos Margrethe Erindringer,
hvorved Blodet med en usigelig sod Bevægelse strøm-
mede op til Hjertet. Den Eensomhed, hvori hun
atter levede hos Forældre-te, blev hende især føle-
lig, sordihum den voxne Datter, maatte være Mo-
derens Høire-, og ikke længere kunde stryge over
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den krusede Havflade med Faderen, hvem da ogsaa
Alder og Gtgt holdt oftere inde. Men —- ,,Een-
somhed er Erindringer-3 Vugge, skriver hun-
ttoessendex den vugger dem store og steerke.«f
Naar hun sad med Raalen i Haand iden lille
mørke Dagligstue, Moderen ved Kakkelovnen bag den
stirrende Spinderok, Faderen enten ude i sit Kald "«

eller trællende ved den grønne Pult med sineihans
Øine besværlige Regnskabet-: da stillede sig ofte den
unge Krktger for hendes Erindring, hvorledes han
ret med Anstand havde fort hende ned af de Dand-
sendes Række paa et Bal hos Præstens Nabozs
hvorledes han ved Theebordet paa Præstegaarden
underholdt hende med Besktivelser over London og .

Paris; hvorledes han forbausede den, idetmindste
efter Ukargrethes Mening , lærde Pastor ved sine
udbredte Kundskaber; hvorledes han stundom heste-
de sinebrune Øine saa fast; saa-gjennemtrængende
paa hendes blaae, at hun oste Flode i Sukkerskaat
len og lod Theevandet løbe over Koppen. Angaaenr’
de Krklgers Stilling vidste iargrcthe saa godt
som Intet. Han var tydsk Student og reiste om-

kringi Norge for at undersøge Bjergenes Forgre-
ninger. Men hvad dette egentlig vilde sige, forstod
Bhgdens Honoratiores ligesaalidt som Nkargrethe.
Langt mere forstaaeligt var det, at den unge Mand
lidt hemmelighedssuldt havde solgt til Egnens Land-
krcemmer nogle Par engelske Bomttldsstrotnper. ,,Dem
havde han rimeligviis stiaaletl« meente en og Anden.
I Fotsstningen tog Nfargrethe lidt høit tilorde imod
en saa urimelig og ukjaerlig Beskyldning; men et

Par Sideblik, vexlede imellem hendes Omgangsven-
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inder, lærte hende baade at tie og ak tænke over sig
selv og sine Følelsen

Denne Erindring var det da, Eensomheden-
vuggede stor hos Margrethe ,-» imedens Moderens
Spinderok surrede Melodien til Tankernes Text-
Endntt hørte med til det Øvrige det Haandtryk,
hvormed han bød hende leve vel; da han havde
sammensnoret sin Mantelsaek, og svingede sig i Sadr
len.— Paa det hele Piaestehnns havde han hilst- til Ene
hver havde han sagt noget Taknemmeligt, noget
Forbindtligt, sidst søgte hans Haand Margreethes,s
hende sagde han slet Jntet,— han saae paa hende,
og han trykkede hendes Haand, og han reiste!

. EnsDag i Hosten kom der tilligemed Aviserne
et Brev fra Præstens-. Visitetiren havde længe, med
Vrillerne paa Ræsen,- arbeidet sig frem i den van-
skelige Haandskrift, da han lo’d Haanden synke og
gandske forbauset stirrede snart paa sin Ægtefæll»
snakt paa Datterenz

»Donner undBlil3- Mutterl Det var min
Seel potzierlichl Vi bekomme Fremde. Det er dog
underlichc Men det maa saa være- sor Pastor sin
Skylde«

sz
,,Vi? Fremd? Det er Din Badinage, lnitl

Engel.«
»Jeg badinerer aldrig. —— Wie jeg har sagt;

vi bekomme en Fremmed. Han er af Pastor an--

befehlt, og er en skikkelich og derhos gelehrt Men-
neske. Det er en gammel Herre ved det Navn
Ringe; hvilken her nogle Uger vil være for at un-

dersøge Berglagene og samle Sogevexteins Han« be-
tales- skriver Pastor-, det vi billig ville forlange-;«
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»Kunde saamen blive til en njy Rotqveiaurefor
Dig, min Hjerte! Men min Gud og min Frelserts
Hvad give vi en sodan Herre ? Fich er jo det Heles
Thi for min Slagt, Margrethe, den er ikke endnu
fed, saa den kan slagtest«· Margrethe rakte Hos -

vedet hen over Faderens Skulder-, men trak det hur-
tigt tilbage og svendte sig mod Vinduet; thi hvor
Biel læste —»gammel« og »Ringo,« stod for Mar-
grethes Øine ,«,galant« og «Rrktger««

Da man fra alle Sider havde fattet sig, blev
det afgjort , at den Fremmede skulde modtages,
Margrethe afstaae ham sit Qvistkammer, og Korn
slagtesc

· »

·

De ovenstaaende Repliker ere just ikke udskrevne
af Margrethe-; Papirer, men Eftetligning af det
Sprog, hvori hun paa et andet. Sted i et overgi-
vent Lune lader sine Forældre talende optræde-

Har jeg saaledes nylig sagt Mere, end jeg
skulde og kunde vide, er jeg nu paa den anden
Side nødt til at være taus paa et Sted, hvor
man virkelig maatte onfke at sinde Veiledning- En
heel Maaned er henranden efter Rrdgers Komme,

·

·

og jeg seer ikke Andet noteret om ham for den Tid,
end Vink om, at han har vundet Moder og Datt-
ter, men staaer inogen Miscredit hos Faderen-
Her kunde maaskee være passende Plads for et Parl

paa et løst Papiir henkastede Linier, hvori Niare
grethe skildrer en Person, der neppe var nogen Ane
den end Krklgerc

,,5pennen er en maadelig Penfei.’ Det Middelk
»maadige kommer den altid til at sorskjonnez det Store
gjør den tniddeimaadigt.— Overhovedet- dens Streger
give-altid Carricaturer sok Portraitet-. Men nu skal’ teg
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maa han sidde for mig, dette Menneske, som jeg erhels
dig nok til aldrig at høre nævne, skjøndt jeggao An-

oiisninger paa Dele as Saligheden, om jeg kunde see

ham igjen. Virkelig? Nu vel! Tilbudet gjøres migjo
ei. —- Klog og stolt af Pande, lidenskabelig og om af
Blik, fiin og lisiig af Lædersdristig og kraskfuld af Holb-'
ning, dannet og smagfuld i Bevægelse med Haand og

Arm, let og sri i sit Skridt- næsten uovervindelig naar

han taledez«

Krktger gjorde ofte smaae Excnrser imellem
Fjeldene , men arbeidede ogsaa meget paa sit Væ-
relse. Hans kjæreste Adspredelse var at feile, og
ikke sjelden sik han Margrethe overtale til at gjøre
Følge. Hun sad da altid tilroers, han ved hendes
Side, den dove Roiert Iens, eller hans halvblinde

· Kammerat Nils havde Plads forud i Baaden. Ikke
mange Timer havde Rrktger taget Jnformation
hos sin skjønne Vertindei Ravigation, ikke ofte

havde Ncargrcthe paa disse fortrolige Smaatoge
ladet sig fortælle- hoorledes Rrkxger foretrak Rorge
for alle andre Lande i Verden, og Ræsset for alle an-

dre Steder iNorge: førend Ægir blev Vidne til

Kjærlighedssværtnende Eder. Niargrethe beskriver
sine Følelser saaledes :

»Jeg var sulde Ve Aarz derfor kunde jeg ikke

hensmelte i Lyksalighed ,’ som om jeg havde været fem-
ten. Men sjeletilsreds var jeg; og dertil havde jeg vel

Aarsag. Min Kjæreste besad jo alle Sjels og Legems
Fortrin; han var riig- uafhængig; han havde levet læn-

- ge for en ædel Videnskab og vilde nu dele sit Livmellem

den og mig.« —- »Men han burde dog nøiere underrette

Dig om sin Stilling- Gr e th el-- sagde min gode Mo-



» det-, da jeg om Aftenen sorfalte hende min Forlovelser
—- »Det er min Fader- han derom har at afgioeRegni
skab, Moder! svarte jeg: I Morgen vil han tale til
Fader«

Morgendagen kom. Men Visiteuren havde
ikke paa den Dag man kunde mindes, været i saa
slet Humeut.« Alting var ham iveien. Hantrome
lnede paa sin Snusdaase og bandede som naar det
gik den store Konge ilde. Endelig kom det ud , ef-

«

ter at Moder og Datter længe havde holdt an med
ham, at han havde faaet Ordre at drage afsted paa
en lang Expeditionz hvorhen og i hvad Ærinde,
var og blev en Hemmelighed for Familien, sont
ikke ret kunde tænke sig Muligheden af, at der ga;
ves Embedshenlmeligheder for dem. Alt hvad han
sagde dem var, at han oppehiede en Collegas An-
komst, for med ham at drage paa et Tog, der hav-
de hans Alder og Svagelighed og Aarstiden imod
sig. Roierterne havde neppe erholdt Ros om en
saa mærkværdig Efterretning, for-end de indsandt
sig for faae Forholdsordre. ,,Snik og Snak og
Prat! te det: HverkenwZ, noch Allatt, Csaaledesl -

kaldte han sin lille Daad) skal paa den Tog J
knnne kunligge og klydse i Mag og sresse Iere
Vaklen Oenn paa saadan Tog vil der anden Eqvi-
page og anden D)?andsc1)ast.«

"

Ild paa Eftermiddagen tog Rrngcr Margre-
the tilside og forestilte hende, at det vilde være
bedst, de nærmere ooerlagde, hvorledes de skulde op-
dage den Gamle deres Forhold, inden hans Afreise;
og han foreslog hende, da Veiret var klart og stille,

52 B. - c15)
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at de skulde sætte sig i Visiteurbaaden og gjore et
,

Par Bugter. Hertil var Pigen strax villig, og

Moderen sik i Commission at fortælle Visiteuren,

hvis han i sitonde Lune spurgte efter Utargrethe,
at hun var gaaet op i Fjeldhavnen for at see tils

Kreaturerne. »

Det fortrolige Par lisier sig ned i Baaden og

sætter fra Land. Allerede ere de udenfor Brændin-

«
gen og den friske Brise strammer Seilene. ,,Nu,
kan jeg betroe Dig Roret, min unge Styrmandl«
sagde sNcargrethe spogende, og strøg hans brune

Lokker tilside under Hatten. —- »Velan,.jeg vil sor-

sogel« svarte .Lærlingen, og greb «behaendig Roret

. med den lene Haand og Linen med den anden.

,,Du skjærper formeget Dine Seil, KrkcgerM
raabte Pigen lidt urolig. een han kastede rask
Roret om, lod Seilene gaae over, og piilsnar foer
den foielige Allart frem over·Fladen, styret as den

meest øvede Arm. »

Forbauset stirrede Nkargrethc snart paa Krk« .

ger, snart paa den sirygende Fart. Hun blev an-

·gesi, ikke for Seiladseu, men for det ?enneske, der

saa fremmed optraadte for hende. ,,Du har jo

altsaa gjort Rarsaf mig forl« sagde hun endelig.

,,Bliv ikke vred, Grethez men jeg har nu en-

gang Ulyst til at gjelde for Sømand , som jeg af
«

Rod i min Drengealder maatte være.« —- Han be-

roligede hende; man mindsiede atter Seil, og idet

Baaden skde sin jævne Fart, lagde Niargrethe sig

kjærlig op til hans Bryst, og de talte om Rutid og

Fremtid. .

.

·

,;Det morknes stærkt, kjære Krktgerl«— ,,Du

har Ret; det er paatide at vende; men vi seile
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snart op det Stykke; Vinden vil fylde Seilene paa
Hjemronren; den et næsten gaaet om til Vest-syd-
vest.« — ,,Men hvad er det for et mørkt Punkt-
thiger—«3« —· Man stirrede; det var en Baad,s
der kom nde fra Havet og nærmede stg mere ’’og
mere. Krktger holdt temmelig an. Baaden var
næsten om Side med Visitenrbaadenc Man raabte
til hinanden. Pludseligt blev der en Glæde uden
Maade. »Velkommenl« og »Hnrral« lod fra alle
Kanterx og det varede længe, inden Margrethe sik
Aarsagen tilal denne anel at vide. Saavar det da
Rrktgers forrige Kammerater, og En deriblandt afhans
fortroligste Venner, hvis Hensigt nn var, fra det-
langt udeliggende Fart-vi at bringe ham en Kussert—
og Hilsener, Pakker og Breve fra hans Forældre
og Sødskende. Anforeren sor den temmelig store
Iolle inviterede Parret ombord, tracterede med Capse"
viin og Apelsiner, og sagde Margrethe mange
smukke Ting, som hun knn halvt forstod og maatte
lade sin Elsker besvarec Imidlertid bar Rrkcgers .»Tøi i en Haandeoending bragt i Bistteurbaaden;
Jollens Mandskab besluttede at støde til SkibetL
igjen; man tog Afsked med Somandscomplimenter,s«
og lystig snsede Allart henover Fladen ad Landet til-·

,-,Ja,"min Ven! lsagde Margrethe, som var -

gandske forttimlet af Jubel, Complimenter, det frem-
mede Tungemaal og de paanvdte Glas: Vel har
jeg lært at have Respekt for Din Somandsknnde
skab, men i dette Mørke faaer Du betroe mig at
lodse os ind, for dette Farvand kjender jeg bedre
end Due-, "

.

Tids-)



Men hvor godt den stinke Pige end troede at

kjende Courfem havde hun dog dennegang taget feil.

Kritger havde fat af- fra den almindelige Cours

og lod staae fydlig om en Odde.
-

«Jeg seer-vel, jeg har taget feil-! sagde han:
Men lados hellere landfaette her. Saa skynde vi

os hjem over Fjeldstiemog Du giver Jens et godt

Ord for i al Stilhed "at sroe Baaden ndom Od-

den.
«

»

-

Ncargrethe siger selv, at hun ikke kan begribe
den Blindhed, hvormed hun var slagen. Det faldt

·

hende jlet ikke ind, at. alt dette maatte være Over-

læg og langt Overlæg; ligesaalidet som hun med en

Tanke mindedes det Tvi, der var bragt i Baaden.

Ængstlig over sin lange Udeblivelfe trykke hun et

Kys paa den Elskedes Læber og iilte forud afsted,

for ikke at møde Faderen«i Selskab med Krirgcru
Den paafølgende Dag havde Skyerne fordeelt

sig paa Visiteurens Pande. Den gamle Mand hav-

de nu gjort sig fortrolig dmed den ham saalænge
«fremmede Forestilling, at han skulde være Dage og

Nætter fra sit Hjem, i gandfke forandrede Forhold;

sog betroet et Ærinde, hvis Omfang han ikke kunde
"

gjøre sig noget tydeligt Begreb om. Den Tanke,—

’’at han, som ældre·Embeds«mand end hansCollega,
—maatte ptsaefidere under Toget og siden ved Indve-
retningen skrive først rinder, maatte for-føde Meget

af de ventede Befvcerligheder. Dog , der er Vio-·

graphen kommen udenfor Skrankerue. Det-om staaer

«·—jo" ikke et Ord iUTargrethcs Opiegnelser l Kun sin-

descdety at Bicl om Morgenen holdt Statsraad
- med sin Kone og; Datter, og han betroede dem en--

delig den halve Hemmelighed , at Øvrigheden havde
-
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beordret en Expeditiott« bestaaende af ham , af en

Nabovisiteur og af adskillige-Underhetjente i et vig-
tigt Anliggende. Et let Dækfartøi var udrustet med

det Nødvendige og skulde samme Aften indfinde sig
og tage derfra den følgende Dag. Nu maatte en-

anstændig Modtagelse besørges. Aftenen skulde fei-
res ved et Gjæstebud, hvortil Lensmanden skulde
inviteres over fra Øen, tilligemed Hr. Rrkcger til
en Polskpas.

Madame Biel blev heftig altereret. Et Gjæ-
stebud! Et Kortpartiel Virkelig, siger Margrethe,
var det en svær Opgave for en Kone under de

nærværende Omstændigheder at ·Præstere det For- -

nodne til en Smule Selskab. Kortpartie uden
Kort og Spillehord", Punsch uden Syre, Aftensmad
uden Fade, Tallerkener, Dækketøi, Lys, og hundre-’
de andre Rodvendigheder, som, naar de ei fandtes

— i Huset, neppe lode sig opdrive paa saa kort Tid.
f

·

Men Huusherren, Chef for den hemmelige Expedie
’

"

tioit, Præses i en vordende Commission,
· vilde det

saa. Endelig blev det vedta"get, atmargrethe
skulde med Iens, den mobileste af de to Betercre
ner, feile over til Leusmanden og tilligemed Umu-
tationen anmode om Laan af hundrede Nødven-
digheder

·

—-

«Denne lille Reise, hvilket Led i mine Gien-
vordigheders Kjæde! siger Margrethe :- En Reise-
paa en god Søfjerdi»ng3« «

Det hele Huus var i devægelse. Visiteuren
samlede alle sine Erindringer om Festiviteter, og
da Ieus usormodentlig frod færdig til hans Tjene- —

ste, fordi Hr. Krktger havde paataget sig at følge
Jomfruen, blev han meget glad. Lidt under Til-



hereddlferne kom Seileren med den ventede Collega.
» Denne afslog Frokosten og trak sin Vert tilside-.

Forvirret traadte Visiteuren ud fra den hemmelige
Conferenee og raabte med Stentorstemme efter Roim

terne og bød Allart gjøres klar.

, »Allat«ti svarres der: Jomfruen og Hr. Krit-

ger —
« En frygtelig-Eed afbrod Taleren, og

Kongebaaden« en gammel , tung Seiler, skulde
klares.

Den fremmede Toldofsiciant rystede paa Hove;
det ad sde langtudfeende Tilheredelfer og forsikkrede-,
gt hans Deekfartoi med sine mange Seil skjød gand-

ske —landerledesFart end en Baad. Forslaget
vandt.Bifald, og det bemandede Fartoi stødte inden
faa Minuter fra Land og bar for fulde Seil de

heie Befrrldmcegtigede Biel bandede lidt mere end

til Dagligbrng og forsikkrede, han havde fra først af
ahnet en Contrabandievi den saakaldte Student.

Neppe havde Rrkrgev naaet den fri Vandflade-
førend han- lagde Roret til Siden og forandrede
Baadens Løb. Margrethes Paamindelfer foer-
noglegange hen med den friske Middagsmad. Ene

delig vendte han sig med ubeskrivelig «Mine, en —-

- »Blanding af Englehnld og Djævelvoldl« kalder

hun det, til den forfærdede Pige. »Margrethel
raabte han; Jeg er en Ulykkelig. For mig er intet

Valg. Jeg maa tvinge Dig til at redde mig. Din

Fader forfølger mig —.—-· fee, der er han allerede!
«

See hist i det Fjerne! Rll staae mig Himlen bil«

»»Hvad har Du gjort, Ulykkelige ?« raabte den

dodhlege Pige. — »Ol er. Margrethe-3 Ord: Da

strømmede den meest vorende Velcalenhed fra de skjøn-
neste Læben Han gav mig Valget imellem at vende
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tilbage med ham som min Fange til den hartnfnldse
Fader» og bød-mig at gribe Røret, idet han kaste-
de sig paa en Bænk, eller at redde ham ved fat styre
lige hen imod det mørke Punkt i H-orizont«en,« hvor «

hans Skib ventede, —- Paa den ene Side min El-

sker i Lænker; paa den anden Side jeg en Bold for »

Skjæbnens Vilkaar og nværdig til Navnet af Dat-
ter! —— Skrækkelige Valg !. Jeg elskede, jeg valgte.
Han laae Uden Bevægelse med tilhyllet Aasyn. O

hvor rørende var den Magt, han havde lagt i min

Haandl« «
’

-

Da skærpede hun- sine Seil, Bølgen bedækkede
den halve Baad., saaledes strøg den over og ned i

Fladen. — Allart laae, inden en Time var omme,
Side om Side med den laverende Slnp. Bevidst-
løs blev Margrethe baaret ombord.

-

« Da Margrethe atter begyndte at besinde sig,
befandt hun sig paa en Sopha i den ’lille men nale

«

mindelig smagfulde Kahytte» Hun reiste sig tidt i

Veiret, støttede— i nogen Tid Hovedet i den hnle Haand
Og fsgte at ordne de forvirrede Forestillingen Plud-
seligt saae hnn op, og hendes Øie mødte Krrigers
Blik, der ømt og forskende hviilte paa hendes Ansigt.

»Har jeg reddet Dig, Krkrger««3 Er Dunn uden

Fare?« — Ja, min dyrebare, min elskelige Snar-

grethel Vi ere reddede ved Din Aandsnærværelse,
ved Din Færdighed.« —- ,,Og nu Rriiger, hvad er

der nn at gjøre? Du kan ikke følge mig tilbage;
neppe tør Nogen af Dine Folk vende tilbage med,

mig; velan, jeg vinder vel frem alene med min

Vand. Jeg gjør Dig ingen Bebreidelser, Reiigers
Vel indseer jeg, at Du har bedraget mig ;- men Du

.

’

anlagde Dit Spil imod den Fremmede, og troede
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at maatte fortsætte det imod den Kjendte. Ja Ren-
ger» mit Hjerte troet-, at Du har elsket mig, at Dn
elsker mig, saaledes fotn jeg elsker Dig. Farvel,
min Ven, farvel for evigl« Hun tiykte sig op til

ham Og greb-mit fat i Trapperebet. Kritgcr var-

yderst forvirret og ljoldt hende tiibage, idet han for-
«

ieeves stræbte efter Ord. »Lad mig være, kjære
"

Boliger, jeg maa nu afsted. jeg et nødt dertil,"3 og
Du maa billige at jeg der hjemme giver Dig Skyld
for den Conrs, der blev tagen Ingen vil bære

Tvivl om, at Dit imod min Villie styrede-Haaden
Lad mig nu gaaet Jeg glemmer Dig aldrig, sijondt
Du har handlet haardt imod mit uerfarne Hjerte.«

»·Men, Nxargrethel Kom dog til Efter.tanke
Det gjør mig usigelig ondt, hvis jeg bedrøver Dig
d-;erved men Du maa indsee, Du er gaaet foroidt
til at vende tilbage. Sode Pige! »

Du kan Intet
bebreide mig; taalmodig lagde jeg min Skjæbne i
Din Haand. Du vaigte, Margrethe; Du har
valgt; uigjenkaldelig har Dn valgt.« Han forte den«

forstenedee blegnende Pige op i Dækslugen og viste
henover Havet. Langt borte i Vest viste sig de blaa-

—

vende Kyster af Landet, og i en betydelig Afstand
fra Skibet hvirvledes den forladte Visitenrbaad om-

kring, et redningslost Spil for Vind og Stronn
Margrethe sank med et Skrig tilbage og. holdt sig
med Møie i Veiret.

’

«

Modlos begyndte hun i en bedende Tone: »Dn
vil dog kunne holde hen til et eller andet Sted af.
den nokske Kyst og lade mig ioe iland ved Dine

·Folk« Hun ljeftede sit Blik paa den lille Iolles,
der Var Vptrnkkem — «Hvor kunde Du forlange,

'

onde Pigez at jeg med Fare og Forliistskulde bugte
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mig frem imod Kysten igjen?« —-— ),Forlange? Hvad
forlangte Du af mig for nogle Timer-. siden, feigex
egennyttige Bedrager! « Harmfnlde Ord strømmede
i harmfnlde Toner fra den dybtkrcenkede Piges Bryst.

»211argrcrhel svarte Krtiger med en af For-
virringen selv tilvnnden Fasthed: Du bliver fornær-
mende. Din Utilfredshed er naturlig; men da Du
aldeles ikke kan sætte Dig ind i en Mands Hem-—
meligheder, hvis Forbindelser Dn ikke kjender, saa
opseet Din Dom og berolige Dig ved Overbeviisnin-
gen om, at han elsker Dig og evig vil elske Dig.«

«——— Han førte med et Udtryk af ærbodig Ømhed hen-
des Haand til sine Læber. Hun overlod ham Haan-
den uden at mærke paa, hvad han sagde eller gjorde.
Aldeles hensjunken i sig selv’satte hiin sig ned paa
Trinet af Kahyttrappen og legede med et Baand.

»

thiger søgte forgjæves at bevægefhende til at
tale eller blot at vække hendes Opmærksomhed.
Forlegen og mismodig traadte han ind i Kahytten,hvis Dør han lod staae aaben. «

»Raa Rrugerl Hvorledes gaaer det Ham med «

Jomfruen.9« raabte en grov Stemme ned fra Lugen.
Margrethe foer op og forstod omtrent Meningen af
de i det Plattydfke udraabte Ord.

»O, min stakkels Ncgrgrethei --—· GaaeDin
Vei, Rulf, og forstyr os ikke.« -

»Ere I blevne Qvækere, kanskee? For Under-
holdningen synes noget tør-. Men skal ikke Jom-
fruen nyde Noget?« «

Krager nikkede, traadte forsigtig forbi Mar-
grethe opad Trappen, og gik over Deekket til Ka-
bysen. Den omtalte Rulf hældede sig temmelig
plumpt nd over Lugen og stirrede med et nysgjerrigr
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Smiil paa den nedboiede Pige. Denne Stirren

«
faldt Ncargrethe saa besværlig, at hun, uagtet den

Lamhed paa Sjel og Legeme, der havde betaget
hende, reiste sig og trak sig ind i Kahyttem Her
lagde hun sig i Vinduet og stirrede atter paa de-

Puncter, som Fjernheden og det indbrydende Mørke

endnu tillode i uvisse Former at vise stg paa Horie
·

zonten. Hun modtog en Kop Thee af Krtigers
·

Haand og lod sig derpaa lede hen til det lille Køie-

kammer, som Kritger med Beskedenhed anviste hende.
,,Dette, min Margrethe, er Dit vistnok trange So-

vekammer, Kahytten Din Dagligstue. Den skal
ikke uden Din Villie betraedes af Andre end mig
og vor lille Opvarter. Naar Du ringer paa denne

Klokke, er han tilstede. Jeg vil ikke i Aften være

Dig til Besvær, og gaaer nu ind i mit«Kammer.
Hvis Du siden ·foler Lyst til at nyde Noget, sinder
Du Forfriskninger i Kahytskabet.« ——· Han rakte»»
frygtsom sin Haand ud imod hendes, og hun rakte

ham sin, men uden Tegn paa Velvillie. I Kahyt-
ten antændte han Loftslampen, og gik opad Trappen.

»Ligesom (skriver hun :) denne Dag og Asken er en

af dem, jeg meest levende mindes i mit Liv, har leg og-

saa en tydelig Erindring om den nagendc· Hunger, der

pludselig overkom mig, der overvandt min Mathed« min

Fortvivlelse, selv Følelsen af det næsten Ufommelige i at

tage Næringsmidler til mig, saalænge leg stod paa denne

Fod med min Ransmand Jeg skjød den halvt tillukke-

de Kammerdew— op, og vaklede hen til det betegnede Skab.

Af eu overskaaren Melon nød jeg et Par Skiver- spiste
et Stykke Hvedebrod og drak et lidet Glas Viin. For-
Underlige Virkning af dette Maaltid ! Som Proservinms «

da hun havde spiist det halve Æble« forekom jeg mig
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allerede at høre hjemme i min nye Stilling. Jeg satte
mig med Rolighed til at overveie, ikke hvad der var tabte
men hvad der soresiod, og hvorledes jeg havde at vpfvre
mig i en vistnok vanskelig Forfatning.«
Den følgende Morgen sandt Reitger sig paa f

det behageligste overrasket ved at see Nkargrcthe i
en saa rolig Fatning ved Theebordet. Han maatte

først give hende Underetning om, hvad Liv han
egentlig sorte, og hvorhen denne Reise"gjældte."

Hvad og hvor oprigtigt Krilger fvsarte paa det
første Spørgsmaal, vide vi vel ikke, men i Kort-
hed var hans Historie denne: Fra sin Ungdom af
havde Bernhard Wilger forenet et ypperligt Rem-.
me og megen Lærelhst med den synderligste Higen
efter Eventyr. Endeel Studenteroptoier havde paa-
draget ham Relegation, og da en Onkel, hans ene-

ste Støtte, greb denne Leilighed til at skille sig af
med ham, snørte Wtiger ligegyldig sin Randsel
sammen og vandrede til en Sostad , formodentlig i
Hannover, hvor han ved sine udmærkede Sprog-
kundskaber erholdt en saare fordeelagtig Pladspaa
et Handelseonkoir. Her sandt han snart Leilighed
til med sit Huses Tilladelse, at drive en liden Bi-
handel, og da denne ikke strax gav nok af sig efter
hans Ønsker, fattede han detf just ikke meget roese

værdige Forsæt , at befrie sine Varer fra Toldpaat
læg. Ved Hjelp af sit opsindsomme Genie og ved
et klogt Valg af sine Fortrolige, saae han sig snart
i Besiddelse af betydelige nfortoldede Varepartier«
der da indbragte ham meget. Ruindtraf det, at

hans Huus under meget betænkelige Conjnncturer
sendte ham over til forskjellige Steder iSkolland.
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Det til denne Reise anvendte Fattoi varmere valgt
for sin Bygnings Skyld som Seiler, end for at

kunne indtage Last, og den unge Handelsfnldmoeg-
tig fandt ret Behag i sin velindrettede Sobolig,
med hvilken han feilede fra THavn til Havn, og

gjorde forbausende Assairer for sit Huus ,· uden dog
at, glemme at benytte enhver Leilighed til, selv at

fortjene Noget. Endelig vare hans Forretninger
tilendebragte, og han vendte tilbage, efter at have
reddet Meget og med en liden fordeelagtig Ladning.
Da erfarede han ved en Skrivelse hjemmefra, at

Huset er gaaet sallit, og at han ikke- maa komme

hjem med Ladningen, men negotiere dermed saale-

des, at den ikke falder til Boets Masse. Opga-
ven var vanskelig og derfor ham dobbelt velkom-

men. Hans Skipper, ved Navn Rulf, eller vel
egentlig Rudolph , var,« foruden en siink.Sofugl,
særdeles øver i at feile under dobbelte Papirer, føre

forskjellige Flag, og bekjendt med hver Havn i Rovd-

soen og Canalen. Styrtnanden popp, en Ingen-’
der -og forhen Gravene; forsfcerdigede medmegen

Behændighed ethvert Skibspas, og,—· sagde man, naar

«det endelig saa skulde være, en Banknote i fnld ,

-

Stand. Efter at have gjort foi·noden«Aftale med

disse flinke Svende , afskedigede han Fartoiets to —

øvrige Mand, og antog tre til Hensigten skikkede
. Matroser samt den lille Kahytdreng. Fra nu af

«var Wktger i sit Element. Han flakkede fra Sted

til andet, og besattede sig« med de farligste, men

meest indbringende Handeler. Det hele Skib blev
efterhaanden faa forsynet med Smnthnllers for alle

Slags Varer-, at der i denne Henseende intet· Mere

lod sig ønske Længe varede det ikke, forend det
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blev anseet farligt «at tmdetholde Commnnieation
med de virkelige Eiere og Rehdere, og da imidlertid

Husets hele Tilværelse var ophørt, fandt Lykkeridde-»
ren det naturligt, at han tænkte paa sig selv og
sine Kamerater. Han forandrede dastt Navn, og
optraadte som en med eget Skib og Ladning rei--

sende Kjøbmand, ved Navn Krktger.
«

Paa den Tid, da Margrethe var i det om-·

talte Besøg hos Præsten, havde Kritger lidt Skade

paa sit Fartoi i en Storm, der havde drevet ham
til den norske Kyst

Da han ikke kunde udholde Uvirksomhed, be--

sluttede han, imedens Skibet repareredes, at gjøre
et Besøg ind i Landet, at lægge sig efter Sproget-’
og at gjøre Bekjendtskaber, der maaskee kunde»aabne
Vei til fordeelagtige Entrepriser. Det lykkedes-.
Imedensi han under Benævnelse kaf Studerende og-
Bergkyndig vandt venlig og gsæstfri Modtagelse,
glemte han ei hemmelig som Smughandler at sætte
stg i Forbindelse med en ligesindet og dristig Spe-
culant, der knn for et Syns Skyld havde nedlagt
Handelen og som Landmand boede i Nærheden af
Kysien. Itrktgerz Folk havde just ikke gandske hans
Forsigtighed og Snildhed, og til stn Ærgrelse og
Fortrced mærkede han snart ved sin Tilbagekomssttil
Skibet, at han havde vakt Toldvaesenets Opmærk-
somhed og Mistanke —- uagtet de meest tilfreds-
sti llende Papirer. En Cxpedition fra Engelland med

Luxusvaree enislhkkedes ham der-sor, og kun med
yderste —Lod og til rette Tid og Sted anvendte Pen- ,

ge blev det ham tnnligt, med Tab af Ladning,«- at

frelse Skib og Person. —- Wtiger, thiger vii-

jeg sige, kunde ikke modstaae Lysten til at vise sin
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sorsagte norske Compagnon, at han formaaede at

ndfore enhver engang bestemt Plan , til Trods for
Alverdens Toldvaefen.— Hvorledes han, idet han ere-

indrede Margrethe, der virkelig havde gjort Ind-
tryk paa ham, benyttede sig af Bekjendtskabet med

Præsten for at blive introdnceret hos Visiteuren,
og hvorledes han derfra med Statens egen Baad

og ved Toldofsiciantens Datters Hjelp bragte et

betydeligt Forraad Varer iland: det et- med de

nærmere Omstændigheder fortalt. Da han, vistnok
i en anden Form , havde aflagt sin Elskede dette

Regnskab, kom man til det andet Pnnct: hvad der

nu forestod. Krkrgers Bestemmelse i denne Hen-
seende var nogenledes tilfredsstillende. Reisen skulde
nu gaae til Leith i Skottland, hvor Fartoiet maatte

lægges op, for at repareres tilgavns. Der skulde
en Geistlig forene ham med Margrethe; han
vilde derpaa med hende gjennemreise endeel af Skotl
land og Rord-Engelland; og naar Aarstiden foiede,
haabede han, at hans Margrethe atter vilde

følge ham paa hans »Svmaage,« saaledes hedte
Skibet. »Seer Du, min Pige, mit Hjem er Rum-
metmellem disse Planker3 her er jeg Herre. Denne
lille Stue er min Bolig; sire Mennesker mine Va-

faller. Mereshar jeg ikke at dele med Digc Dog
kommer dertil en rigtfyldt Pung, hvormed Du
kan vinke alle Iorddeles Herligheder til Dit snevre
Rige.« «

«

Om det var disse Ord eller lignende, hvoraf
han betiente sig, formaae vi vistnok ikke at afgjø-
re; men Margrethe fortæller, at hans poetiske
og skjøndt ikke pralende dog glimrende Fremstilling
af et Slags Huusliv i disse nydelige smaae Kamre
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paa det bevægelige Underlag, vakte hemmelig For-
nøielse hos hende. Imidlertid gjorde hun ham dog
det ?odforslag, at han, saasnart han anlob Land,
skulde skaffe hende Hjemfart til Fædrenehuset. Vi
hverken kunne eller ville paatage os at udføre den
lange Samtale, hvis Resultat var, at Margre-»
rhe aldeles fandt sig i Rrktgers Plan, og fra
Leith af skulde skrive sine Forældre til, at hun le-
vede i ordentligt Ægteskab med Renger og var

tilfreds, samt haabede inden Aar og Dag at be-
søge dem. sp

Om Reisen vide vi forresten Intet, og udskrive
nu følgende Linier af Margrethes Papiret-.

«

»Hvergang jeg siden er kommet tilsoes til en Stad-
erindrer jegjmig Leith.f Det var et besynderligt Ind-
tryk, den Tanke gjorde paa mig: »Dette er« den første
Stad Du seer, og den ligger ikke i Norge- meni
Vretland.« Det var Morgen, da den udbredte sig for
mine Øine; da jeg saae os midt i Havnen omringe-
de af flere hundrede Seilere. Vi vare ankomne i den
mørke Aften-« Saasnart Skibet havde naaet For-th- og
var blevet visiteret- kom Kr ü ger ned til mig og bad
mig lade Kahytten pudso saa godt som muligt og om-

klcede mig;A Han havde allerede ladet gaae Bud efter
Klæder. Han ventede at Par Fremmede. Jeg afslog
ham reent ud at fremtræde for noget fremmed Menne-
ske, førend jeg var viet til ham. Da smilede han et af
disse tryllende Smiil- som endnu fmelte mit Hjerte- og
spurgte- om jeg ikke vilde modtage Præsten med Thee-
vand. Taarerne kom mig i Øinene- og en underlig
Gysen løb igjennem mit»Legeme. »Kjcere Pigel«»» sagde
han rørt og slyngede mine«Lokker om sine smukke Fingre.«
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z »ch tilbragte Vinteren i fLeith ligesaa-behageligt
som flittigt. Min Mand var rigtignok meget bortepaa — ·

kortere ellerxlaengere Reiser --— Zog anvendte, naar han

var i Byen , den største Deel af Dagen paa Omgang

med Handelsmlcend og Haandvaerkere, og Aftnerne paa

Klubber eller Contoedier. Men Tiden kunde ikke falde«

—mig lang. .Jeg havde en engelsk Sprogmesiet- der ved

Hjelpaf Fransk, som baade han og jeg talte med Fær-

dighed, snart bragte mig saavidt i Engelsk, at jeg kunde

tale, med min egen Tunge- med Folk- og laefe en engelsk

Bog. Desuden lod jeg mig nndervise i fine Haandars

beider- og arbeidede mig med megen Taalmodighed paa

egen Haand igjennem Skolebøger, som jeg ikke vilde

være bekjendt, at fegbehovede at læse. Saadanne vare

»

Udtoge af Geographie og Historie. — Jeg var vel an-

taget iset Par Familier- og mit Ubekjendtskab med Spro-

get og de gode Skotters Overbærelse med hvad de hen-
regnede til mit Fædreland-3 Skikke, hjalp at dølge min

«Maengel paa fiin Dannelse og paa »3erdenskundskab«

Deels fordi jeg fandt mig vel her- deels fordi jeg ikke vil-

de forsomme nogen Tid i denne Lærevinter, afslog jeg

Kr.üger at følge ham paa hans Reiser.«

Et Par Maaneder efter sin Ankomst sik hun
det Haab opfyldt , som hun saalænge med værende

Hjerte have næret og igjen stodt fra sig: hnn fik
et Brev fra sin elskede, gamle Fader. Med Øm-

hed søgte han paa fin Viis at deempe den bittre
Harme, hvormed han erindrede Krktgcr3 »Han er

,

»jo dog nu Din Mand.« Bedre gled det for hansf
knndrede Pen at udtrykke sin og Moderens Længsel

og Savn. »7DU kommer dog vist; ja gjør Du-

.Gretchen, men allene —- eller dog kun med et

Barnebarn til os, ·wie Du har lovet.« Redelifos1
l
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Brevet stod noglefolunderlige Kragetceer,— hvoraf
Margrethe med megen Møie og under hedtstrvm-
mende Taarer læste: »Djeu Vous hvad-ei M. B
Vee W.«

Skjøndt jeg hat paataget mig at levere Mad-'
grethe Thanoes Biographie af de Papiret-, hun
har eftelladt sig- troer jeg dog her at burde affkrie
ve en Anekdot,- som vedkommer Rruger,— og tjener
til at betegne den bizarre Samnienscetning af Godt
og Ondt, der udgjorde hans Individlialitetl »·

Margrethe troede at have gode Grunde for
ikke at vise sn Mand et Brev, hvori han var om-
talt med Ringeagt og Had. Imidlertid kunde hun
ikke dølge for ham, at hun havde modtaget Bre- ,

vet fra hendes Fader-. Han forlangte indstændig
at see det. Hun vægrede sig; med den Forstand
og Sindighed, der unægtelig har været hende egen,
forestillede hnn ham, at han maatte vide, Brevet
vilde være ham ukjært at læse, og vilde fra det Øie-
blik af baade blive hende ubehageligt, istedetfor det
nn var hende trøsteligt og dyrebart, og let des-
llden give Anledning til en Misfolelse hos dem selv
indbyrdes. Men med en bydende Toae, som op-'
rorte Margrethe, vedblev han sin Paastand, og
da hun forsikkrede, hnn vilde for tilintetgjøre Bre-
ver, traadte han hen for hendes Chatol og brød
det olo for hendes Øine. »Barbarl« raabte Snart .

-

grethe hulkende Men da han havde gjennemlæst
det, lagde han det venlig hen for hende og bad
om Forladelse med de Ord, at han nu var til-
freds med BieL »Ieg maatte vide, hvorledes
han behandlede Dig, kjære Kones Han har viist sig

52 B- Lis)
I

s
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som en kjærlig Fader, og det var derom , jeg vilde

have Underretning. Skriv nu saa meget Du vil.

Jeg forlanger ikke mere at see enten de kommende

eller afgaaende Breve.« —- Efter nogle Ugers For-
løb erholdt Ncargrethe atter en Skrivelse hjemme-
fra, hvorixhun forundret læste, hvad vi anføre efter

Indholdet. .

"

»

,)Vi have bekommetDine to kjærlige Skrivelser.
Men Din betydelige Gave, kjære Barn, har voldt

os ligesaa megen Betænkelighed som Glæde. Velan,
Dine ømme og forstandige Grunde tør vi ikke mod-

staae. Da Pengene efter Din Forklaring saa gandt

ske tilhøre- Dig selv og ikke ——— ham: saa, Gud vel-

signe Dig for dem. Jeg har allerede skrevet An-

svgningen om Afsked efter Dit Raad, og jeg staaer
nn i Handel med Berthel om hans skjønne lille

Eiendom.«——— »Seer Du mi-, min søde Niargrethe,
hvorfor jeg var-saa haard og afvristede Dig Din

Faders Brev? Det Brev, hvorom Du Intet veed,

. har jeg- ladet Popp afstride med Din Haandskrift.«
Nu have vi ingen Dato at følge, førend vi

ved den paafølgende Høst sinde vor HeltindeiStm
den Middelburg paa Øen· Walchern i Rederlande-

ne. Hun begyndte her at frygte saare for Krit-

gers mange forvovne og forviklede Planer-. For-
·gjæves søgte hun at advare ham. Han gik sin For-

dærvelse imøde. - Allerede i flere Dage havde han,
«

skjøndt han endnu tilsyneladende ventede efter Fragt og

ikke havde indtaget sine Papiret-, holdt Alt beredt

sombosrd til Afseiling. Kahytten var mere end no-

gensinde for oppndset, et nyt Kammer afdeelt fra
Rummet, og Niargrethe var beredt paa at nedd-

«

tages en meget anseelig Herre, hvis Flngt Krit-l
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ger havde paataget sig at besvrge- -f— En Aftensad Ncargrethe ombord, beskjeftiget med qvindelige«Arbeide. Urolig lagde hun det hvert Øieblik ned,
lyttede efter Aareslag i den rolige Havn, og sendteDrengen af og til op paa Dækket for at»fornem,-·"
me, om thigers Baad kom. Paa Raabett ,«,Der
kommer han l« iilte hun op og 'støttede sig til
Skibsvanten. Allerede kunde hun ved Skinnet afLanternerne see hans Baadz ved hans Side sad
den Fremmede, fortnodentlig den forventede Flygt- «

ning. Da gavsKrktger Signalet med Fnnker fra
Fyrstaalet, vg Niargrethe bød med deenwet Røst
at heise Seil vg overstjtere Landtongenez thi An-
keret var allerede lettet. —— Pludselig glimtede et
Kanonskud,— og Lyden drønede isamme Øieblik
Flere Baade lagde sig om Keüger»s, Det kom
til Haandgemeengc »Forlorenl« skreg Rrüger,idet han og hans Ledsagere bleve overmaadede.
Margrethe var skjælvende Vidne til denne Ste-
ne, som ved Baadenes mange Blusblev fuldkom-
men oplyst. «

»Ak Gud! Kan han ikke, reddes ?« raabte
hun, vridende sine Hænder, idet hendes Øie søgteRulf. Da først blev hun vaer, at Skibet gik fer?
fulde Seil ttdefter. ·

·

»Hvad skal det betyde? Kasier Anker-i KasteeAnker! Hvor vil J hen, naar han ikke er med ?« .

»Det skal jeg sige Hende, Madamex svarte
Rulf: Vi ville redde, hvad der kan reddesc Rtl
have de saa travlt med Hovedpersonerne, atvi
smittte væk.« ,

List)
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'"»Men hvorledes komme vi ham tilhjelp? Hvor-
ledes kommer han til os"?« —

,

»Ja, seer Hun; derfor lade vi Vorherre sørge.
Heida , Gutterl Straek mere paa Bomseiletl Heis
Ktijverenl En Streg bedre sydpaaz Michaell«

»Pareer Ordrel raabte Margrethe: Klar til

at vende !« »

«
,,Ho,· ho! min lille Fru Capitaine! brølede

Rulfk Nu er Hendes Vagt forbi og min er be-

gyndt; der er intet Broderskab i Kortfpil, skal jeg

have den ’Asjre at sige Hende; og naar Huset bræn-

der, redder hver sin Kiste. Gaae Hun kun herned

og hviii Sjg paa Forskroekkelsem Vi skulle nok kom-
me ud af det uden Skjorterommando.« —- Ublidt

tog han hende ved Arme-n, og merekastede end forke

hende ned over Trappen ned i Kahyttem hvis Dør

han slog i. ,

Aldrig havde Margrethe, forsikkrer hun , følt
en skrækkeligere Smerte.· Her kom ingen Bedøvelse

hende tilhjelpz hun giennemboredesmf de grusom-

sie Qvaler. .Den, eneste Mulighed, at Krklger
kunde reddes og hun ved Tid og Snildhed overli-

ste den Elendige, som saa nedrig misbrugte Om-

stændighederne, holdt hende fra at kaste sig ud igjen-
nem Kahytvinduet.

«

—

Vi sinde ingen Underretning om de— næstfol-

gende Begivenheder-, og ville «kuu fortælle, hvad der-

—« af Sammenhængen er os indlysende, at Rulf an-

tog i Eet og Alt med sine Katneraters Samtykke
Krugers Person og Stilling og gjorde Mar-

grethe Forslag, sont hun med Afsky og Modby-
delighed afviste, —- at hun, som Gjenstand for
hans Frygt og Brede, blev holdt fangen i sit lille
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Kammer og maatte være Ørevidn·e iil Rulfs os
hans Consorters daglige Støien og Sviten i Kri-
hytten, — at hnn hentaeredes af Kammer og Har-
me og nagedes dertil af den Tanke, at Kritgec
kunde ansee hende for deelagtig i den skammelige
Fingt.

»To samsnlde, elendige Aar, (striver hun) havde
jeg hensmaegtet i mit Fangenskab. Naar vi koin4

Nærheden af et Landingssted, sørgede— Ruls smeddjek
velsk Skarpsindighed sor at afskiaere mig enhver Leilig-
hed til at tale med de Mænd, der kom —vmbord. Piin-
ligt var mit mørke Fangehnl mig i de Ugertogstnnsdom
Maaneder-, vi laae i Havnene. Ofte savnede ieg det »«

· Nødvendige til Reenlighed; stundom selv Foden. , Men
«

faa Dage hengik- nden· Rulsgjentog sit Tilbndeaters
kjende mig for Kone og give mig den hele Herlighed
igjen, som jeg engang havde været i Besiddelfe»as..
Dog- var end mit Mod knust; min Standhastighed var

,

det ikke. Aldrig havde jeg udholdt denne tIaMWM
hvis ikke min nue Bvgfamnug havde varet vostillkzi
Koickammeren Ved den sparsom-in Belysning zdwkieg
paa mine Øines Bekostning af den velgjerende Lethe-
mine Boger udgiod over min Siel.«

Rnlf havde gandfke forandret saavel Skibets
Reiser som Maaden at drive Somandskabet vaa.
Han frygtede for at fare i Østersøen og Kanalen,
og valgte Atlanterhavets Kyster. Uden? at have
Kritgers Talenter og Kundskaber eller hans høit-
strcebende Planer, lode han og hans Kammerater
sig nøie med denssimple, men farefrie Fragtseilads ·

fra en fransk Havn til en anden. Han var visi
hjertelig kjed af Margrethe og hendes Ubeielige
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ibedx Men formodentlig har han ikke været Skurk .

nok til at skille sig ved hende, og at slippe hende
soshar forekommer ham farligt. s- Endeligsblev
en Hovedreparacion nødvendig paa Skibet, rgRuks,

·fom derforbesiemre sig til at overvintre i en ild-
havn, hvis Navn ei forekommer i,Optegnelsel-ne,
siae sig nodfaget til at skaffe Margrethe Logis

(

.iland. Dette blev hende forkyndt ved Nattetid, og
førstegang siden meget lang Tid skjød en Straale af
Glæde op i hendes Bryst. Hun besteeg da vaklene
de en Vand, og ledtes frem igjennem nogle krum-
me mørke Gader til et lidet Huus, hvor man

bragte hende ind paa etVcerelse til Gaarden. Ve-
vcegelsen og den frie Luft havde virket saaledes paa
de«fvække—de Nerver, at hun, uden at kunne iagt-
tage noget om sige nedsank paa det hende beredte

Leie. Rimeligviis hengik adskillige Dage, inden Mar-
’gvethe blev aldeles bekjendt med de nye Omgi-

velfer om hendes styrtede Fængfel. Hun beboede
et ret peent Tagkammer, men hvis skumle Udsigt
stil et fmndsigt Gaardsrnm ei tjente til at. opmun-.
tre hende. Hendes Vertinde , en Mad. Luzon,

«var en midaldrende Qvinde med et modbydeligt,
evigtvarende Smiil under de fede nedhængende Kin--

-der. Foruden denne Kone, modtog hun jevnlige
Beng af Husets tte unge Damer, hvis Udseende-,
Tale og Sædet kun altfor- vel overtydede Mar-
grethe om, at hun var henfat iblandt Udskndet

,

af Ovindekjonnet. Af Naturen begavet med me-

gen Forstand og prøvet i Livets forskjellige Stil-
linger, anvendte 211argrethe, trods sin Afsky for
disse Mennesker, Alt for at grove sig hndet af dem
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idet hun tillige ved- sin overlegne Aakd hisset sem
i en Frastand fra sig. (Mad·.. Luzon og endnu
mere hendes ulykkelige Damer yttrede den meest le-
vende Nysgjerrighed efter at erfare hendes Histo-
rie; og den Kunst, hvormed hun vidste, ideligen
fortællende, stedse at pirre deres Opmærksomhed
paany, udviklede hos hende et vist Talent til
at fremsætte sine Begivenheder, hvorpaa de Bla-
de, der begrunde denne Viographie, afgive tydeligt
Beviis. Ogsaa var det her’«— og til Brug for
de Underholdninger, hun forskaffede Familien, om

den saa tor nævnes, at hun først faldt vaa at ned-skrive Dele af sin Historie.

Vistnok var Mad. anon den meest fordær-
vede af disse Fruentimmer; og dog kunde kun hos
hende ventes Hjelp og Medlidenhed. Thi Vellyst
og Letsindighed henveirede hos de Øvrige saa gande
ske enhver alvorlig Tanke , at det ikke- kunde falde
Margrethe ind, hos dem at føge·Redn·ing. sMed
en Oprigtighed, som den arme Margrethe-maae
skee havde sit afhlegede Udvortes at takke , tilstod
Qvinden hende, at Rulfs Plan var, naar han
til Foraaret kunde komme afsted, at give— hende

: Valget imellem som hans Mage sat folge Skibet,
eller her at blive tilbage i den Stilling," Mad. Lu-
zon havde at tilbyde hende. Da han ikke tænkte
mere at nærme sig dette Sted, frygtede han kun
saalænge for hendes Angivelse, som han var bun-
det til Stedet; og hendes »Befrielsesstnnd skulde-
altsaa slaae, naar han affeilede, hvis hun ellers ei.
foretrak at følge ham.



. »Men naae dette Uhyre forlader os, vil De
da ikke tillade mig at sørge for mig selv?« spurgte
Ncgrgrethe med tvungen Fatning.

,J,Kjc·ere’ Barn, hvad vil De tage Dem sor?
Desuden, forudsat jeg, —— thi eftet Monsi-. Rulfs
skjønne Løfter paa Deres Regning, har jeg taget
Dem uden Godtgjvrelse i mit Hans, — kunde

, bestemme mig-til at lide det Tab, Deres Ophold
kostet-· mig: hvor tør jeg endda-overlade Dem til
en Frihed, i hvilken De ved Angivelse fande bringe
mit uhesmittede Rygte og selv min«Frihed i Fare?
Ved St. Marcus, jeg vil Dem, vel, tninsSjell Men
min egen Existenee fordrer, at jeger forsigtig. De
maa blive Fange her, saalænge Rulf er her, med.
Mindre-De ved Deres endnu antagelige Yndigheder
4ndleser Dem.«

»

»Derpaa er jeg fattet. Men naar Rnlf bli-
, vee-færdig til Afreise ?«

»Saa har De Valget imellem at følge ham
eller viseisk foielig imod mig, Deres sande Veninde.
Thi De vil indsee, jeg kan ikke søde Dem som
Fange uden Betaling, og slippe Dem løs ———· «««

Ikke har det behaget Margrethe at gjentage Rus-
fetskens Fremstilling-af den skjønne Fremtid , der

stod vor Heltinde aaben, — og ligesaalidet kan
det falde os ind at tænke os, hvad hun har kun-
net sige.

»Jeg opgav ingenlunde Haabet om Bestielsei Udt-
taeller Margrethe.) Da Skrivetøi blev mig sotundt- —

opfatte jeg et Udtog af min Lidelseshistorie- og skrev dette

af vel i ti forskjellige Afskrister, hvilke jsg bar hos mig.
Nogle stak jeg ind i Æb1erz de øvrige lagde jeg sam-.
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men i Beevform med Udskeistt »Tsil—Findeten«sz Men-
uagtet adskillige Fremmede gik ud og ind i Gaarden,
vovede jeg dog ei at nedkaste nogen as mine.,2papirer.
Thi tras jeg paa den Utette, vilde jeg«maa·skee for stedse
have tspretret mig Veien til at bruge de øvrige. TEU
Dag blev Lykken mig gunstig. - Den temmelig strenge

» Kulde havde nødt Vertinden til at lægge B«teende i en
skrøbelig Kamin-- der stod i mit Kammer. ZDa den-,
ne hoiligen trængte til at seies, kom en Skorsteetts-
feierdreng op. Med ham fulgte Madame Luzom og
hun passede vel paa- at ieg ei fik ham ·i Tale. ·gperso-
nen lagde imidlertid sin Overklole sra sig og gik op i
Kaminen. Et Blik paa den Opsiigende og paa hans
Kappe bragte mit Hjerte til at slaae heit»af·Haab og

·

Angst. Det lykkedes mig at bortledi yMadamens Op-
mærksomhed et Par Secunder- og disse vare tilstrække-
lige sor mig til at saae et af mine talende Ædlet ind
i en Lomme i den sodede Kjole. Ubesktivelig var min «

Ængstlighedz det-varAk mig umuligt at overvinde den, og
"

min Bettinde iagttog mig med tilsyneladende Deeltagelse
og Omhu for min Sundhed-’ imedens leg meget vecsicm

saae, at hendes Mistanke var vakt. Da Feieren kom
ned igjen, stillede hun sig foran mig og sagde mig-tusin-
de sremhyklede Attigheder. Han’ tog Kappen paa Skul-
·deren, bukkede og traadte ud. Ak, hvilket Øieblik! Be-"
roliget ved at have sorhindret enhver mulig Meddelelse-,
trak Qvinden sig tilbage, Shvoroed det blev mig muligt
at kaste et Blik ud as Vinduet. Min sorte Mand gik
forgles ud igjennem Porten; den lukkedes efter hamz
han var paa Gaden.« .

Adskillige Dage henrandt, i hvilke Margre-
the svævede imellem Frygt og Haab, og hvis tryk-
kende Eensformighed kun afbtodes ved et Par for-

- -
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— tmdelige Besøg as den grove Rulf. Endelig —-

det var en Morgen tidlig; en Geistlig traadte ind
ad Porten og forlangte Mad. Luzon i Tale.
»Det maa gjelde mig’«« lod det høit i den arme

Margrethes Hjerte. Men en halv Time hen-
gik, og Jntet lod sig hore·. Da kom Vertinden
op. Med en meget forlegen Stemme gjorde hun
en lang og lovprisende Bestrivelse over den frem-
mede Pater Angustin , og endte med,

«

at han
vilde tale med Margrethe i et vigtigt Anlig-
gende.

»Betro Dem til ham, mit Barn! sluttede
hun: Han kan maaskee hjelpe Dem. Det er en

hellig Mand, og han lover aldrig mere, end han
kan holde. Vil han, som jeg hører, tage Dem i

sin Beskyttelse, saa er De fri for Deres Venindes
desværre nodtvungne Opsigt.« .

Denne Kones Anvefaling gjorde just intet gun-

stigt Indtryk paa Margrethe; men den Skib-
brndne griber efter enhver Planke. »Lad ham da

komme indl«
, Pater Augustin blev indladt, og Madamen
trak sig med et fortroligt Smiil nd af Døren. Der

fremkom en Pause, som fra Munkens Side uden

Tvivl opstod, fordi han vilde, af den Fangnes Træk,
udspeide hendes Caracteer, og som Ncargrethe be-

nyttede til at anstille sine Betragtninger over den

lille sammenkrympede Geistlige, hvis Blik rvbede

Livlighed og Aand.

»Er De den Person, fomhar skrevet disse Li-
nier ?« Han fremtog Margrethes Brev. Da hun «

havde bejaet Spørgsmaalet, fortalte han hende, .-
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at hiin Skorsteensfeier i Skriftestoleu havde leveret
ham Papiret.

»De er i stemme Hænder, gode Kone! vedblev
han: Men saa gjerne jeg efter Pligt og Kald vilde
hjelpe Dem, er det mig dog ifølge særdeles Om-
stændigheder saare vanskeligt«

,,.Hvorledes, min Fader, kan det være Dem
vanskeligt? RaarDeres Hjerte følger ReligionensRøst, har De jo kun at angive Politiet min lov-
stridige Fængsling.«

»Saa sagte, saa sagte, min Kjærel Det er en
Sag, De ikke kan sætte Dem ind i. Jeg forsik-
krer Dem ved mit hellige Embede, dette Fruentim- .

—

-

mer dernede er mægtigere i al sin moralske Usselehed, end De kan forestille Dem.«

,,O, ærværdige Fader! For hende indestaaerjeg
i denne Henseende. Hendes Agtelse og Ærefrygt
for Dem er meget stor. Hvo har raadet mig til
at adlyde Dem aldeles, og selv sagt, at De vil
kunne befrie mig fra min nærværende Ulykke, som
hun selv beklager.« .

»93ode Kones De kjender endnu ikke Verden
fra Skyggesiden. Da jeg modtog Deres Brev

"

nvdsagedes jeg, skjøndt en Herrens Tjener, til at
foretrække Listens Sti for den aabne Vei. Deres
Vertinde ahner ikke og bør ikke ahne, at De har
ved egne Bestræbelser skaffet Dem en Befrier. Kun

(

paa den Maade, jeg har omtalt Dem til hende,
som om jeg fra høiere Steder og paa mægtige
Mænds Befaling, var bleven underrettet om Do-
res Ophold her, og havde faaetsgorholdsregler,
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har det lykkedes mig at overlisie den listige Qvinde.
Nei har jeg ikke mindre søgt at bringe hendes For-
deel end hendes Frygt ind med i Spillet, og De

har Ret i, ei at frygte for hende, men ogsaa i , at

vogte Dem for Aabenhjertighed imod hende.«
»Ærværdige Faders svarte Margrethe rørt:

Mit Hjerte fyldes med Taknemmelighed. Endelig «

har. jeg fundet et ædelt Menneske efter faa længe

sat have levet iblandt Afskum af Menneskekjonnet.
Her lader Gud opgaae Lys for mig i det skrække-
ligste Mørke, og han bringer mig det ved sin ind-

viede Tjeneri« Fyrig kyssede hun Munkens Haand,
imedens han med blidt Alvor lagde den anden

Haand paa hendes Pande og saae hen for sig, som
«

vnr han søgte efter Begyndelsentil det, han vil-

’de«jige.
·

«

lnargrethe saae spørgende paa ham.
- »Nn vel! tog han endelig Ordet: Jeg kan

Bogs vil frelse Dem, arme Ulykkelige. Men jeg-
har kun eet eneste Tilflugtsted for Dem , det er et

«Kloster.« -

»

—.,;Ak, min Fader! Hvilket Tilflugtsted skulde
være mig mere velkomment? Kun frygter jeg —-

o, at denne Bekjendelse ikke maa vende ogsaa De-

lres Barmhjertighed fra mig — ! Kun frygter.jeg,
man vil ikke unde mig Fristed inden- dets Vægge,
fordi jeg ——— fordi den Religion, i hvilken sng er

»pnderviist —»—«— ,« —

.

«

,

»Vel veed jeg,· hvad De vil sige, Barn. De-

res Fædrelands Troer kjettersk. Men i Klosteret vil
«

man ikke spørge Dem om, hvilke Deres Meninger
ere, naar De kun iagttager det, der udvortes-for-

«

»dres· af Dem. Og jeg nærer det Haabz at—Dei
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Omgang med deu oplyste og værdige;Priorinde«,
ved Klosterets ærværdige Skriftefaders Un—derviis-
ning og ved de Skrifters Benyttelse, som man vil
levneOem, engang og maaskee snart vil med Over-
beviisning kaste Dem i Moderkirkens ene saliggjoe
rende Skjod.«.

,,Men hvis dette ikke skeer , inden mit Pro- (-

veaar udledet? Vil man da ikke —- dog, hvilket
Valg! Jeg maa jo modtage Deres menneskeksaerlige
Tilbud. Ak min ærværdige Faderl Naar rækker Oemig Deres hjelpsomme Haand.7« —

«»Om faa Dage seer Oe mig igjen. Tal ikke
til Mad. Luzon eller hendes Damer om, hvad
der er forefaldet imellem os. Levvel, min Datters
Gud oplyse Din Sjel l.« "

Den Uro og Betænkelighed, der rinder Mun-
kens Forslag havde overfalder-Margrethe, adspred-

-te sig snart. Raar han anbefalte hende til Klot
sterets ·Foresatte,— naar hun der opførte sig med
Forsigtighed og anvendte sine Evner og Kundska-
ber til de Menneskers Gavn og Fornøielse , blandt
hvilke hun skulde leve: hvad Grund havde hun da
vel til at frygte for atter af dem at udstodes? Og
om saa var, saa vilde hun dog erholde Frihed og
Hjelp til at vende tilbage til Rorge. J disse troe —

stelige Forestillinger blev hun saare ubehagelig af-
brudt ved adskillige Rysgjerrigheds eVisiter af Hu-
sets ældre og yngre »Personale. Imidlertid viste
man hende en gandske anden Opmærksomhed end

«

for, og Ncargrethe forstod saa snildt «at benytte
det Indtryk, Munkens uforklarlige Bekjendtskab hav-
de gjort paa de Nysgjerrige, at hun isine paa-
trængende Bevogtere snart saae afhængige Betsen«te«p
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Imidlertid listede sig Dagene hen, og lPater Augtte
stin lod sig ikke fee. Margrethe begyndte at bli- ·

ve bange. En Dag meldte den nederdraegtige Rulf
sig hos hende. Hun afstog at modtage ham. Og-
saa Mad. Luzon—protesterede, som Ncargrethc ty-

deligt hørte, imod hans gjentagne Fordring at blive
indladt. Madamens høirøstede Vægring- Rulfs

»

truende Plumphed, gjorde hende kjed af det, og hun
aabnede Døren.

»Ja,·naar De tilladerl« sagde Madamen høs-
ligt og neiede.

Hvad der af den paafølgende Visite kan in-

teressere os, har Niargrethe fortalt ·i faa Ord-.

Rulf gjentog sit Forslag med forøgede Grunde og-

forøget Heftighed , og lagde endelig til med en li-

flig og triumpherende Mine:

»Ja min gode Frue eller rettere Jomfru! Jeg
begriber nok Aarsagen til Hendes Vægring, og den

zirer Hendes Sjel med nye Yndigheder. Men lyk-
keligviis kan jeg her med Sort paa Hvidt betage
Hendes tro Hjerte al Betænkelighed ved at blive

ntin· lykkelige Ægtefælle. Vel har jeg fra først
af vidst, at min dyrebare Ven og Kammerat, Gud
bære ham naadig! enten han gaaer i Slaverietelt
ler er faret heden, aldrig bar væretHendes Mand;

Ymen sagtens kunde jeg begribe, Hun ikke vilde troe

mine Ord. See der har jeg lykkeligoiis iblandt
min gode Vens Papirer fundet et Brev, som gi-
ver fuldkommen Oplysning om , hvorledes det hæn-
ger sammen med Hendes Ægteskab Vaetr saa god,
Jomfru! Nu gaaer jeg ud i et Par-· Ærinderz I
Aften, naar Hun har overoeiet dette Brevs Ind-
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hold, og hvad deraf kan følge, tager jeg mig den
Frihed at komme igjen paa Frierfodder.« ’

»Usle Løgn af Eders elendige Hoved ogHjere
te!« raabte den fornærmede Margrethe, og kaste-
de det overleverede Brev henad Gulvet. Men han
gik smilende ud. Brevet, som var skrevet med ?

Rrngers Haand paa Engelsk, lod saaledes:
»»Min gode Iackl Her er jeg igjen langt om .

længe. Jeg har gjort en god’ Overreise — men
en endnu bedre Tilbagetonr. Thi jeg er i Besid-
delse af et Fruentimmer, hvis fortræffelige Sjel
langt mere end hendes vakre Udseende har fængslet
for evig mit hidtil nstadige Hjerte. En noer Piges
er bleven min Elskede, og jeg længes efter det Øie-
blik, hun skal høre mig gandjke til. Kjære Jackl
Du veed selv, det er en egen og vanskelig Sag i
Eders Land at faae Andre end en vis beromt Grove

»

smed til at lyse en Velsignelse, uden hvilken min
dydige Kjæreste ikke vil; bære mit Navn. Du er en
tout a fait Karl og har før ageret Præst.;»k Kom
nu i Aften ud paa min Somaage,Jsætetsve«lærværz
digt Fjaes op og lad Din sorte Kjole borste. Forret
saa en smuk Bielse og drik et Glas Toddh paa
Brudeparrets Vel» Da Du er en stor Kjeltring,'
som troer , Andre ere ligesaa gemene som Dit-! saa
slutter jeg denne Begjering saalydende: »Jmod den-
ne min Anviisning betaler Undettegnede til Sit-
Iack Humpring 20 Ist, hvilke tyve Pund ved
Overleverelsen strax efter den ovenfor begjerte Tje-
neste blive ham ndbetalte.« «»

Med et harmfnldt Smiil løb Margrethe disse
Linier igjennem, og benndrede Graveur popps Gave
at kunne efterjkrive enhver Haand. .

·
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.

« »Det er anden Gang jeg faaer-«Leilighed til at

benytte min stakkels Krkrgers kloge Fortrolighedl«
tænkte Margrethe ved lig-selv og trykkede af en

Citron en Draabe paa Navnet. Krkiger,.som na-

turligviis ikke kunde have Tillid til sine Kammera-

ret-, havde i deres bedre Dage betroet Margre-
the etxMiddeU hvorved hun kunde undgaae, no-

gensinde at skuffes ved Breve med hans Haand-
·

skrift. Ingen uden hun var i Besiddelse , det vid-

ste hun, —af den Hemmelighed, at en vis Streg i

hans Navnetroek var skrevet med et chymisk Blæk,
der modstaaer Shren.—

»
Forbaufet ved et uven·tet

Resultat, anvendte Margrethe endnu nogle Under-

søgelser, der snart paa det Fuldkomneste overtydede

hende om , Yat Brevet og dens indfriede Anviisning.
virkelig var skrev·et«s..af Krtiger. Med et smerteligt
Suk foldede hun Papiret samme-n, og en bitter Taare

svulmede i hendes ’Øie. — Hvor tungt at være skuf-«.—.
fet af Den,«vi elsket Vel følte den uskyldige Mar-

grethe-sig ikke nedvaerdiget ved Følgerne af et hen-
de uvitterligt —Bedragerie3 vel kunde denne Opda-
gelse ikke lettelig have Indvirkning paa hectides

.Fremtid, men maatte-i et tænkt-ligt Tilfælde endog

befrie hende fra atvcere forpligtet til .at dele en

Forbryders Skjændsel. Men dog var det en saare
- smertelig Opdagelse, og den voldte hende søvnløsex

Reetter. At den ikke kunde tjene Rulf til Fordeel-
lader sig let gjene. Med Foragt blev han atter aft
viist og beroligede sig med, at den uventede Opda-

, gelse vilde have Tid at gjaere ud.

Endelig en sAften silde traadte Munken ind i

Margrethes Kammer. Der var nog·et høist Al-

teretin noget Vydende i hans- hele Væsen. Med
. «- .

«
.

»
- s7 - .

» -

»

c -

,
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frygtsom Stemme spurgte.Margrethe, hvad hun
maatte vente af hans Forsorg. Med faderlig Mine
lagde han Haanden paa hendes Pande og syntes
at bede.

» Margrethe Biell begyndte han: Har
I Tillid til den Herrens Tjener, der staeer foran

Ia,,, Ærværdigel« hævede Margrethe-3
Svar-.

·

»VilcvI hoitideligen love ved de Sandheder-,
der ere saavel Rettroeiede som Kjettere hellige, at
overlade Eder til mig.7«

»

»Under Forudsætning — «s— stammede hian ·

»Under Forudsætning, afbrød Munken barsk,
at I troer at have En as Kirkens Indviede for
Eder.« —4— Mildere vedblev han. »Vil I sværge,
søieligen at underkaste Eder de Ceremonier, der i
denne Nat skulle blive Eder paalagte, uden Indven-
ding ——— og derefter-, naar man bringer Eder i et
Klosters hellige Asyl, for Ingenuden Eders Abbedist
se og Skriftesader at omtale Eders hidtilhavte Navn,
Eders Fædreland og tidligereOmgivelsers —— men i
Eet og Alt adlyde Klosterets Forskrifter7«

Halv ude af sig selo aftagde Margrethe
dette besynderlige Løfte, og nu ringede Munken.
Madame Luzon onsavnede den forvirrede Alfar-
grethe og ledsagede hende med sagte Trin ud til
Gaden, hvor hun steeg ind i en lukket Vogn. Pa-

"·

teren satte sig ved hendes Side. Gjerne havde hun
talt til ham; thi hendes sammenpressede Bryst
trængte til Meddelelse.. Men den ujevne Vei til-
lod ingen Samtale, og Pater Augustsin iagttog52 B. (1717)

«
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desuden en saa hemmelighedsfnld Taushed-, at Yngr-
grethe ilike vovede at overdvve Hjnlenes Raslem

Her have vi et Par Blade at udskrioe

«Bekymring og Forventning havde i Forening med

Migngel paa.Ncering flappet mine Kræfter-. Jeg har-de

udentvivl sovet en Timestid- da Vognen holdt. »Kom

Dit Løfte il)n, min Datter, og frygt ikke l« hviskede
Mituken , idet han ledte mig fra Vognen gjennem en

mørk Gang ind i et lidet Kapel, hvor der brændte en

svag Lampe. Han sorte mig hen til en Lænestol-og for-
lod mig. En ubeskrivelig Angst betog mig. DetSpgl«gs:
maal, hvad alt dette skulde betyde- opkasiede sig uophør-

» ligt sor min forvirrede Terukekrast» Da slod udenfor mit

Værelse en Støi som af en itidtrcedelide Skam-.-’ Et Ot-

gel begyndte at bruse. Dets herlige Toner gjorde et qvæ-

gende Indtryk paa mig. Jeg reisie mig og siukkede be-

gjerlig min Torst i et- BeegerVand- der stod paa et li-

detVot·d.. Nu begyndte en Mevse, der atter afbrodev asVo-
calmnsik »Menlwisorsage? Du har jo ingen Aarsagen

«

Frygt! Du er barnagtig, M a r grethel« tilraabte jeg
mig selv, og vaklede med samlet Mod hen til Kamme-
ren. J det samme gik den op; et Par Fruentimmer ka-

stede’hurtigere, end jeg kunde aande, «en viid Kappe og

et langt Slør om mig Da styrtede et Fruentimmer-

ligedan ifort som jeg var- ind- trykkede mig hulkende i

sine Arme- men blev ligesaa heftig revet bort, idet man

skjød mig ud as Kapellet. Et Lyshav straalte blænden-

»·
de omkring migz jeg kunde ikke igjennem Sloret see An-

det end Lys. Beevende stod jeg, sinttetaf besiorede Da-

mer. Messen begyndte igjen z« og under en Tilstand- der ikke-

lod megen Vesindelse tilbage- horte jeg Sang og Orgel-
toner." Da jeg kom til mig selv igjen ,

»

sad jeg atter i

det lille Kapeh omringet af deeltagende Noiitter. Man

-
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gav mig Viin at styrke mig vaa, ognn kraadteenM
destkabning hen til mig, kyssede ngq Spandem og

spurgte med en ubehagelig grov Vest: »1Ttoer De- min
Søster- at De nu kan reise Dem?« Jeg ansitMgede
mine saa Kræfter-, og man ledte mig atter nd igjennem
Døren ind i den temmelig «store Kirke, ogigjennemhooelss
vede Gange til en smukt oplyst Sal-

»Vi ville være allene !« lød atter den høie Dames
Resi, og de nysgjerrigtvIndtrcedende vege tilbage.— »Stak-

keis, sorskroekkede Laml« sagde Damen med al den Ven-

lighed, hun kunde lægge i sin Stemme- idet hun drak et

Glas Viin og bød mig tage for mig af de indbydende
Retter. Snart overvandt Hungeren min piinlige Angst-
og med et venligt Smiil saae hun paa min Appekik—

»Madame! sagde jeg endelig, i det jeg reiste mig
«

i

og vilde kaste mig for hendes Fødder, hvilket hun sort-»
i

hindrede: Madame! Veer vis ,paa min grændseløse
Taknemmelighed sor den Gunst, De har beviist en Ulyk-
kelig. «Men tilgiv mig ogsaa, om jeg vover at bede om-

Forklaring over Alt, hvad mine veldcedige Besriere have
foretaget med mig. Deres Naade er udentvivl Klokke-
rets høie Abbedisse ?« -

-

;

·

»Saaledes er det- min Søster! svarte hnn med

Hoihcdt Du omfavnes her af moderlige Arme; Him- "

len har ved den fromme Peter Augustin «og min

Ringhed behaget at drage Dig ud as den elendige
Verdens Hvirvler og lede-Dig indi denne Fokhavn
til Evigheden. «

·

»Ærværdige Frue! vedblev jeg modigere: Man
«

har da godhedssuld optaget mig som Lagsoster i dette

hellige Huus2«

c17st)
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» ;«»Jkke blot saaledes- min Søster; man har ester
,

Himlens Villie optaget Dig aldeles i Rolighedens Tem-

vel-. leed Dig ved Navnet Søster og Moder-, kjære
Ursulal Thi saaledes ncerne vi Dig herejter. Lad

Forglemmelse hvile over det Forbigangnez efter detLvjte
Du nys asiagdejvr Herrens Alter — «

»Min Modert Jeg har intet Løfte aflagt.«

»For«vovne·t Dog- Dn veed ikke, hvad Du siger.
Du har modtaget Sløret. Dine Lidelser-, kDine Dyder,
Dine Sjelsgaver have erhvervet Dig et stort Klenodie.«

»Dyrebare Fruel Om jeg saa skal paadrage mig
Deres Vrede, om, jeg saa skal Udsaettc mig svr at udstø-
des i den mørke Nat: jeg maa afbryde Dem med den

Erklaering at her finder en Vildfarelse Sted. «Ieg kan

ikke vaere Nonnez« jeg kan ikke være Den- De anseer mig
.

sor; jeg er — tilgivom jeg«imod Vidende og sillie
— har Vesmittet det Helligsiei —- Jeg er Protesiant.«

»Og protesierer, hører jeg, efter Kjetteres Viis!

Nei, min gode Ursula, enten er Duethalsiarrigt Dyr-
som jeg skal vide at tæmme, eller-Du er et jammerligt
Faar, som maa bindes til Krydbem Siig mig, hvilken

" as Delene skal jeg antage.« -

»Lad De mig være Faaret, Madamei svarte jeg
med tvungen Fatning: De vil da ikke nægte den fuld-
kommen Uvidende den Oplysning, hun anraaber Dem
om. l! o —

»Nu,, hvad vil Du vide ?« spurgte hun utaal-

modig.
·

,

Nu bod hun migsidde hos hende paa Sophaen og

sorklarede mig med faa Ord, at jeg, uden Hensyn paa
min Religion og uden Proveaay var indviet til Nonne—

Restem meente him- vilde give sig as sig selv. Jeg

l



var, atter ved Himlens Forsorg, traadt istedetfor etsiak-«
kels, forvildet Verdensbarm der foretrak Jorden for-Him-
len, og ester et i et jjernt Klosier udholdt Prøveaar ved
særdeles Omstændigheder havde as hendes Familie været
bestemt til i dette Klvsier at henleve sine Dage.

Det var disse Menneskers Letsindighed, det var

spriorindens skammelige Svig imod Eed og Kirke, som
indgjvd mig Afsky og Forfærdelse. For min Person,
jeg, som Intet havde at tabe, behøvede jeg ikke egent-
lig at skjælve. Vel havde jeg omvexlet Feengselz men

hvilken Omvexlingl Imidlertid, skjøndt jeg dengang al-
deles ikke var religiens, ligesom jeg ogsaa i Religions--
sager var høist uvidende, ængstedes jeg dog ved den
Tanke, her med Mund og Haand at maatte udøve
Forskrifterne as en Religion, som jeg ikke bekjendte mig
til. Men Abbedissen deels beroligede min Samvittig-
hed med Udsigten til snart at erholde en bedre Kundskab
om en Religion, som jeg kun behøvede at lære at kjen-
de sor deri at finde Sandheden og Livet, deels siyrkede
min sorsagte Vægring ved de alvorligste Trusler. Taus-
hed og Forsigtighed i Omgang med Nonnerne var den
første og sidste Formaning. Og nu ringede hun, og mi-
ne nye Søstre traadte ind.

Da jeg- ndmattet aj Sjels og Legems Anstrængelse-
nedsank paa mit haarde Leie i min eensomme Celle- om-

favnede Søvnen mig velgjørende og aandede Ro over

mine Lemmer. Jeg vaagnede først langt ud paa For-
middagen, og længe gjøglede det Forbigangne for min .

forvirrede Phantasie. Jeg klædte mig med nogen Be-
vægelse paa i den suldstoendige Nonnedragt- der varlagt
hen ved min Seng, og traadte med srygtsomme Trin ud

as Cellem Abbedissen mødte mig paa Gangen med et

!



venligtt »Syvsoverfkel ·Saaledes maa detiikke gaae

Dig herefter. Kom nu ind i Refectoriet og tag Frokost.«
Vistnok vare mine Søstre meget nysgjerrigeogme-

get paatrængendez men deres Mangel paa Dannelse-
deres kjedsommelige Sniksnak og fremfor Alt deres ien

høi Grad fordawede Sædet-, gjorde -mig Abbedissenz

Forbnd let, ikke at fortroe mig til Nogen afdem. Snart

lærte jeg »at kjende dette Fromhed og Gudsdyrkelse ind-

viede Paulun i en afskyveerdig Skikkelse. Her fandt For-
bindelser Sted imellem disse Ulykkelige, som maatte oprgre

ethvert Menneske med Følelse for Dydvg Sædelighed. Ab-

bedissen var ikke meget bedre end de øvrige Ronner. O

jeg følte mig snart midti et rol igt- af ingen udvortes Stor-

me forstyrret, yppigtgim ligesaa utilfreds, som da jeg be-

fandtmigimine forrigeFaengsier. Ingen kunde lide migz .

især-var Abbedissen fortrydelig paa mig. Søstrene kaldte

mig den hellige Ursula- og Abbedissen den hovmodige
Damet Klosterets Skriftefader, langtfra at undervise eller

opmuntre mig, paalagde mig idelig Poenitentsen der vare

ligesaa taabelige som han selv. Endeligvaagnede jeg efter

etlangt Halvaar til en fornyet Tilværelse. Klosieret havde-

et ikke ubetydeligt Bibliothek, der vel her var deponeret-
men dog-efter sin Bestemmelse skulde tjene ogsaa de omlig-

gende Klosire og Egnens Geistlige til Nytte. Jmangfoldi-
s-

» ge Aar havde Vibliothekec hviler under et tykt Støvdække-

da en nylig ansat virksom Viskop besluttede at drage det

frem efter dets Bestemmelse. Abbedissem der med en Dra-

ges Iver ragede over Klosterets Skatte- og varnidkjoer over

dets Rettigheder, vilde slet ikke finde sigt, atnogenGeist
ligfkulde beherske enDeel af hendes Rige. Hun opkastede

derfor det Spørgsmaal, om nogen af Søstre-rc torde paata-

ge sig at bringe Vogsamlingen i Orden - forsatte Catalog

over den og forestaae Udlaanet Jeg rødmede stærkt af in-
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derlig Længsel ksterat blive den Lykkelige, og der var sande-
lig Jngen, som misundte mig det Hvem der n·u blev mig
givet. s. -

·

Fra-nu as arbeidede jeg utraetteligi mit Kald sdm Bib-
liothekaritide, ligegyldig ved Nvnnernes sSpotteord. ·Hele
Dagen sad jeg over mine Skakke. Desvaerre varede steste
ikke for mig. Dersom du dvgkunde Latin! sukkede jeg saa
ofte, naarjeg afskrev Titelen paa en af Kirkefaedrene eller
vel ogsaa paa en prvfan Vog. Det maatte dog være mu-

ligt «at lære det, meente jeg og lagde strax Haand paa
Værket. Jeg tog da en latinsk og en fransk Vibel og·

lagde dem ved Siden; og inden jeg- sammenlignende Beg-
ge,. havde arbeidet mig igjennem Matthæus, mærkede jeg,,

det lod sig gjøre. Inogle Aar-læste jeg det hele nye Testa-
mente paa Latin- og nu læste jeg med Lethed enhver Bog i
dette Sprog- uden nogensinde athave havt en Sproglcere i
mine Hænder. Da varjeg forsonetmed mit Klosierliv. En
herlig Tid aabnede sig for mig. Med Iver grandskede jeg
den hellige Skrift, og vistnok blev jeg hverken Cathvlik eller

—

Lutheraner, men den evangeliskkchristelige Religion, uden
»

anden Fordreielse end den, der maatte være Følge as min
egen menneskelige Svaghedi Forstanden, blev min skjønne
Eiendom. Kirkeseedrene læstejeg ogsaaz men jeg var sor-
megetvant til Aandsfrihed- tilat de kunde vmslore mig med
deres mystiske Taager-» Jblandt tog tog jeg ogsaa Classi-
kerne sat; Cicero’s Taler, thi hans philosophiske Værket-·
forsiodjcgikkc» Lidens, ogibxandrDsgkemeOvid, fandt jeg

«

stor Behagi. Horatsvarmigsor sværiOderne, for- smud-
sig iSatirerne- og ikke underholdendeinoki Brevene. Sal-
lusis maaskee lidt asseeterende Archaismer behagede mig ·

overmaade, og jeg declamerede høitd·e elegante Taler- der
hos ham forekomme. En Besynderlighed maa jeg indskri-
ve; Jeg vænnede mig- uden at tænke derpaa, til at udtale
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Latinen hverken efter den franske eller norske Sprogbruxp
men, som om Ordene vare engelske. Denne Udtale kom

mig en Dag paa en egen Maade tilpas. VihavdeBe-
søg af en fransk Abbe5, der fulgte en irelandsk Geistlig-
I Bibliotheket begyndte begge Herrer en latinsk Sam-

«

tale, men som hvert Øieblik gik istaa, fordi de ikke

kjendte hinandens Udtala Temmelig kjæk» lagde jeg et

Ord med i Langet- og— til Vegges Forbauselse baade

» forklarede den Enes- Ord for den Anden og snakkede selv
" ' —med —- o«m just ikke med Færdighed, som jeg daumuligt

!

kunde have, saa dog vel saa correct som idetmindste Ab-

besen. — Denne Visite havde overordentlige Følger for
mig. De Reisende udbasunede min Smule Lærdom;

vor Biskop skrevmig et forbindtligt Brev til paa Latin-

hvilket jeg vovede at besvare i samme Sprog; Jeg blev

da Klosieretsz lille Underv.ærk, og Fru Abbedissen, stolt

af at have et«saadant Klenodie, overøste mig med Smig- »

rerie og Naade. Alle «de andre Nonner fulgte hendes
Exempel, og jeg vidste ikke et Ord deraf, sgreiidjeg saae
mig-i Besiddelse af en uindskrænket Agtelse baade inden

vore sire Vægge og udenfor i den-geisilige Verden.

Hvor snart hænger dog Mennesket fast igjen ved det

Verdsligel Vi forlade det mesiendeels kun, fordi det

forlader os. » Nu blev jeg et andet Menneske. Livligk
munter, ja endog forfængelig as mit Udvortes, som un-

der Klosierets Ly og mine skjønne Beskjeftigelser havde
opblomsiret — vel til en honlig Asters, men dog til en

ret vakker Asters.«

Her slipper Margrethes Manuscript, og en-

kelte Noticer sætte mig kun istand til med Møie
"-og nogen Uvished at søge hen til den næste Oace,

der vil tilbydetsig. Jblandt de Spørgsmaale, jeg
forgjæves har søgt at sinde Svar paa, er Maaden,
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hvorpaa hun var kommen i Besiddelse «af.en kosi- .

bar Ring, som vi ved en senere Leilighed kommeiil at omtale,- og som hun altid bar; Da det
siden opl«ystes, at denne Ring kom fra hiin UbekjendteDem-, som i Kasse-net kaldte hende sin Befrieeiksde,-
gjør jeg den Slutning; at Denne har i det Øie-
blik-, hun omfavnede Margrethe ·,- sat Ringen paa »-

den Bedøvedes Finger-. AtNcargrethe iinder sit
fange Ophold i Klosteret og ·sit kun lidet afhængige ·

Forhold til Abbedissen har søgt at st’äffe siss Oplys-
ning om den Katastrophe; ved hvilken hun. blev
Ronnee det er mere end sandsynligt; Men enteii«"
her Abbedissen i denne Henseende viist haardnakket
Konseqventoy eller hnn har mulig selv kun vieret li-
det underrettet om den Person, der ved- en snedig
Complot vristedes ud af Klosterets Favn;

« Søster Ursuias heederlige Ro iidbredte sigstedse videre, Yog hun nød de meest smigrende Bevi-
ser paa Agtelse; Omcreni sejc Aar henrandt indeii

.

de hellige Mure, ogMargretkhe nærmede sig sit ni
og tyvende eller tredivte Aar, da Abhedissen begyndte
elt skrante, og efter et Par Maaneders Shgelighed
gik hjem til sine Fædre Paa den første-Efterret-
ning om Abbedissens Død overdroge Klosierets· Fo- -

resatte Margrethe indtil videre denne Plads ogtilmetdte hende, ak de havde isicwse atkfoeestaae hen-
de,szsom' den i enhvee Henseende Værdigsie,s til hiin
tlnseelige Post. .

»J«"e«g" blev heftig bevæget bed dette glimrende Til;
Bud- iskriver Margreth e)’ men .an Bevægelse ves
ikke blander med Glæde- Jeg udbad, mig. en Samme »

stred vor eet-værdige Bistopkshvilken han lovede evig in-?

!
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den kort Tid. Jo mere jeg i de følgende Dage over-

«
veiede Sagen, desto fiere BetEiikeligheder fandt jeg ved

at antage Tilbudet. Min Samvittighed forbod mig ved .

en frivillig Handling at gjøre mig skyldig i en Brøde,

som hidtil kun hvilede paa dem ,· der havde bragt mig
i Klofieret. Saasnart den gamle, vakre Biskophavde
indfnndet sig og med en næsten ærbødig Venlighed sat
sig i Lænestolen ved min Side- tog jeg Ordet, og, efter

først at have erholdt hans kirkelige Fritagelfe fra mit

Taushedslofte, fortalte jeg ham «min Historie uden rin-

geste Forbeholdenhed· Den Gamle blev meget rystet. Vre-

de og Forfærdelse malede sigi hans herlige AasynZ ofte slog
han Hænderne fammen over fitHoved, og Rødme afvexlede .

med Bleghed paahans Kinder-. Jeg havde neppe Mod til

at fuldendez men, nasar Tttngen nægtede ham sin Tjene-
ste, vinkede han- at jeg skulde fortsætte«

»Afskyeligt, forfærdekigti udraabte han endelig- det

jeg var-færdigt Hviiken Handlemaade afMennesken hvem
Kirkensdhrebare Sag har været betroet! De, Madame,
er bleven skammelsigen bedragen; men hvad er dette imod

den Besmittelfe- derer tilføiet Religionen og Kirken? —- Ia-
min oprigtige Datter ! Her er vel Intet at betænke sig paa !

Jeg gjør Dem ingen Bebreidelse, fordi De af Menneske-
frygt hartietidisse Aar- hvori dersdog oftere gaves Dem

Leilighed til.at skkifte for mig eller en anden retskaffen Geist-

lig.· Kiosteretri foragteligeSkriftefaderskaldøde for sin og

for Deres Synd. A nguf tin ogdenulykkeligeAbbedissa
staae for en høiereDomstoi;. Vi skulle vel Begge engang

gysende høre deres Dom for den «Alvældiges Stol-« — Da

han havde fattet sig noget, tog han min Haand og saaepaae
mig med et sielfnldt Viis hvori klare Taarer speilede sig. —-

»Men,. Urfttla- M asrgr·ethe, borjegsigez jegfeer
en herlig Udgang fra disse Forvildelser. Gud har givet



267

Dem en klar Forsikde ogsen riig Kilde til Kundskab
har han i disse Aar aabnet sor Dem. -

Neppe tak Jeg
tvivle paa, at De er idetmindste saare noer ved-at have
indseet de Vildfarelsen i hvilke De er bleven vpdragem
Kast Dem iden eneste sande Troes Skjodz aflag- efter ,

moden Overveielse, hemmelig sor mig- Herrens ringe
Redskab- Deres Bekjendelse, at De vil leve og døe en

troende Catholik- asiaeg utvungen hemmelig for smig det

Løfte, man nedrigen lod en Frasalden udsige for Dem-
og uden at forarge Verden ved unyttig Oplysninger om

.

det Ulyksalige, der har været begaaet- skalDe prydeis
her med den Værdighed, Kirken vil sksenke Deres Dy-

·

der, og hisset med den Krands, som er henlagt for de

Retfærdigei Tie, min Datter! Nu maa Du Intet
svare, hverken et Ja eller et Nei. Jeg-er ingen sanas
tisk Præst — og heller ingen letsindig Jndifferentist.»
Jeg gaaer nu. Der skal strax soies Anstalter til- at De
ved Qverdragelse af en Dem passende boglig Forretning bli-

, «-

ver befriet fra en Tjeneste- som under disse Omstændigheder
og efter denne Bekjendelse vilde vække Stene paa Deres og
min Samvittighed for hver Dag, den vedvarede. Om fire
Uger venterieg Deres Svar.« Han lagde med Uskramtet
Fromhed begge Hcclldek Paa M«·n Pande og forlod Værelsets

Hvad jeg har skrevet, er ikke indgivet as Phantasie-
eller en sri Omskrivning asOldingens livlige Tale. Min
Hukommelse har bevaret mig den hele Stene--

Det er os uijoert, at Margrethe ikke her har
fortsat sin Autobiographie med samme Fuldstoendig- .

hed. Men desværre sinde vi ikke et Ord til umid-
delbar Fortsættelse Om hun har vakleti sin Be-
slutning, om hnnhar vakt Bistoppens Uviilie ved et
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Asslag, det- sikkert maatte smerte ham, derom tie
hendes Blade. Rimeligviis har Biskoppen, efter
at have erholdt et afslaaende Svar fra Ncargrethe,
fremstillet Sagens tette Sammenhæng sot ass. —Vel--
lighed, der nnderpassende Praetext har løst Niarx
strethe fra-hendes Klosterlvfte. En Conjeetnr, jeg
naa dette Sted tillader mig, er den Formodning,
at Biskoppen havde sørget ikke mindre for den uskyl-
dige Forladtes Kaar, end for det udvortes Skin,
og at han havde skaffet hendes den anseelige Liv-;
rente, hun omtaler, og maaskee ogsaa den Post som
Gonvernante hos Bal-on Desmouil, om hvilken vi
ikke-lettere kunne komme til at sortaelle, end ved at

afskrive et Brev saa hendes Haand, der, nvist af
hvad Grund, fandtes uassendt, uden Undersktist og

«

—- til al Fortraed —nden Datum.

»Vort Bekjendtskab var kortere, min Kjære-
end at jeg sknlde kunne fremstille mig ethvert as
Deres indtagende Ansigtstræk; men det var af en

saadan indre Rummelighed r), saa det tillod mig
fuldkommen at beskue Deres indre Væsen. Jeg
tlender Dem; det er: jeg elsker Dem. De Gamle
havde en Gud, som de kaldte Anter.os Er detsacn
at jeg tor smigre mig med at nyde hans GnnstLl
Ru, jeg er ikke nng og elskværdig; Etsarenhed er
en dyr Lærerinde; hnn taget sig betalt, ei allene i
vore Lidelser, men ogsaa i vore hehagelige Egenskaz

,b«". Og dog banket mit Hjerte ved Haabet om,
at jeg vandt min elskværdige Ildelaides Venskah
saaledes, som hnn stedse vil være i Besiddelse af

O Texten er her nonerscetleligk



mit, Vi vexlede Fortrolighed, min Bedste, i de faa
Timer, der faae os sammem Vore Hjerter Ud-
tomte sig. Ak-, hvilken Lyksalighed har jeg siden
fclxl Jeg er nn aldrig mere allenez thi mit Jeg
er med de Begivenheder, der danne dets Udvikling,
over-fort i Dem. Jeg har lovet Dem Efterretnin-
ger fra mig om mine nærværendeO·mgivelser. Her
ere de. Hr. Baron DesmoniL den Ældre, er en
behagelig Mand. Skade, at han- nagtet sine slette
Finantfer, fordybet sig i en Mængde midt-ærlige
Udgifter-, Den Glands, der omgyder dette Huus;
hiænder mine Øine, som nu saalænge have nydt et.
dæmrende Lys, fparsomt indladt igjennem Klosteretsj
malede Ruder, De veed , jeg frygtede for Spørgs-
maale om mit tidligere Liv, om min Religion.
Ak, min Bedste! Spørgsmaale, der ikke lade vente
paa Svar, men slaaes-, for at give Plads til nye,
ere trættende, ikke besværende r). Og hvor man
bekjender sig til ingen Religion,- falder aldrig den
Tanke ind: hefjender min Nabo sig til en? Hr,
Desmonil overeser mig med Artigheder og, efter
det jeg hør troe, mener dem ogsaa.» Mgatte jeg kun
fritages fraat være med i de glimrende Soirsetz
hvortil jeg føler mig saa lidet skikket, uagtet man
behager at forsikkre mig om det Modsatte. Om-
min Eleve, min lille, fortryllende Emilie, tænkte
jeg, da vi talte om skriftlige Meddelelser , at jeg
især skulde have Meget atfortoelle Dem. Men,
hvorledes sige det? Uagtet hendes hele fortryllende

VY Oversættelsen formaaer ikke at glengiveQriginalens Far;
Yespile

·



Ynde, der vedover tændene og tiltrækker Qvinder-
ne, har jeg intet Vist .at sige. Dyden er ikke
Sum af en vis Mængde Dyder eller Caracteren af
hundrede caraeteristiske Træk. Det er en underlig
Modsigelse,’ og skulde den over-føres i Philosopher-
ttes Sprog, kom det til at hedde absurd nok: det

Hele er ikke liigt sine Dele. Min Plan for Emi-
lies Dannelse er udkastet; men, som jeg engang i
mine Sømandsdage «vilde udtrykt mig , Fortoningen
er ikke Land. Gud give mig Kraft til at udvirke

meget ret Godt af det meget Gode! Hr.Desmouil,
denYngrel Min kjæreste Adelaide, hvad skal jeg
sige Dem? De har Ret i at sige, athan er me-

get elskværdig lHan eri mine Øine en fuldkom-
men Mand. Ikke havde jeg troet, at mit Hjerte
endnu engang skulde kunne -«overrask·es—— af en For

i

lelfe, som er· saa farlig for vor Rolighed. Men
da jeg nu engang har sat mig for at være fulde
kommen oprigtig imod min Adelaide, saa modtag
her Osseret as min Oprigtighed i Tilstaaelsen af

f

min Svaghed.— Det er denne Svaghed , som gjør
den unge Pige guddommelig, og den gamle ——— nu

vel, jeg er en saadan — latterlig eller dog ynk-
værdig. Det er udsagt, De veed det; —- jeg ele-

sker h·am.«
«

( ·

Charles Desmouil var en ung Mand paa

henved sem og tyve Aar og et af de fortræffeligste·
unge Mennesker, der nogensinde har siddet fo»r en

«"-Caraeteertegners Penfel. Deels have vi ingen Ret
tii sat tilegne os en saadan Penselz deels overholde
vi samvittighedsfuld den fra først af ved denne dioe

·

graphie tagne Bestemmelse, ei at blande poetiske
Skildringer med den alvorlig overtagne Pligts; at
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'

ndbringe et Heelr af de for os lagte Papiret-. Det
være os derfor nok, omden unge Baron at- melde
de os bekjendte Omstændigheder , at han forenede

«de meest udmærkede Sjelss og Legemsfortrin med
en omhyggelig Opdragelse, hvis nærmere Maal vel
var at gjøre ham til en duelig Godseier-, men hvis
fjernere faldt sammen med det værdigste sor et
Menneske, — fremdeles at han med Hensyn til
begge Maal havde reist meget i Engelland og var
— nylig førend Margrethcs Ankomst til Faderens
Godser — kommen tilbage, beriget med Kundska-ber, med Leveviisdom, og med et Ideal as Qvinde-
væed, som han hidtil ei havde seet realiseret.

Margrethe Biel maatte vække enhver op-mærksom Jagktageks udeelce Interesse; men paa
en ung Mand som Desmouil maatte hun nød-
vendigviis indgribe dybt i Sjelen. —Fordringslvs·
og af overveiende Kraft, —- hvist qvindelig-, mindre
ved Tilværelse end ved Besiddelse af Sands for det
Rette, — yndefnld i enhver Bevægelse, mindre ved
Legemets end ved Sjelens Adelz fast i ethvert For-
hold, fordi Erfarenhedgjorde hende intet fremmed,

-

— ——· dog, hvi skal jeg fordærve det Billede, den
opmærksomme Læser af Begivenhedernes Gang vilhave gjort sig af.Margrethe? Charles Des-

’

mouil elskede hende, da han havde lært ’at kjende
den rige, skjønne Sjel i det tækkelige Legeme. Han "

hengav sig, uden at vide det, til en Lidenskab, som s·

saa vel indhyllede sig iOpmeerksomheds, Agtelses ogVenskabs Dragt, idet den, derom har sBrevet fra
Margrethe givet Vink, ei fandt Modstand. —-

Snart vare disse ualmindelige Sjele sammensmel-
tede i den ømme Fortrolighed, som ikke veed as
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Koketteriets Kunster, men hvori Enhver søger sit
bedre Selv og sikke begjerer Andet end at kunne

s meddele- Margrethe havde det lyseste Blik««—·sa«ßckxk»xz
disse To over deres-Forholds men var Blikket og,
saa

· hos hende klarest, hendes Følelser vare tilligeni ,

de stærkeste-s'- htin havde saaledesl den svagesie Vil-'
·

lie til Modstand, ligesom han den svagesie Evne

til Forsigtighed- Længe-— et Aar sikkert —· vid-

ste de at omslynge hinanden med saadanne Kjærlig-«
hedskrandfe, som Uraniavinder med Blikket imod

Himlens Uvilligen saaredeo de af den jordiske Gut-·

doms Tvkne , da det var for seent at asivse Rosen-
baandenec Cljarles troede at burde bringe-deres-
inderlige Forhold paa det Rene ved liforbeholdent
at berøre det i«en fortrolig Samtale med den elske
værdige Veninder O , det var som at løfte Sloret

fra Gudinden i Saisl »

»Bed·re, at vi havde ladet denne Samtale vee-'

ret udsat til , o til den fjerneste Tid! sukkede Mar-

grethe,· idet hun skjulte sit taarevædede Aasyn ved

Vennens Barm: Vi vidste, hvormeget vi vare hin-'
andenz men det burde ei været omtalcsf

,,-Det er omtalt,’ det er udtalt ,- Margrethe!
svarte Charles· og pressede hendes Haand mods:
sine brændende Læbers Men hvorfor angre derpan

»

Du er min Psychel Vi være det for hinanden, vi

nu ere! Livets- Fordringer forbyde os at haabe en

anden Forening for dette Liv. Men det forbyder os

—ei, at vi udelukke enhver fremmed Forbindelse fra
at fjerne vore Hjerter-«« -

»

»Ak Charlesl svarte MargretheivSaaleFes »

torde jeg hengive mig til Dig; faa tør Du dee-
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ikke- Verden , Denne-mine har andre Fordringerpaa Dig-. Drøm ikke dm et Forhold, som dog ikkei Tiden vil kunne tilfredsstille Dig. Reiz min Ven;enten maae vi med gjensidig Kraft over-rive disiekjære YBnandj eller Dit nøder mig til atter at kastemig ud i Verdens verdsomme Ødes«
»»De taler besynderligt, kjære Margrethe! fvareeBaronen merh og faae ned for sig: Hvad Verdendg min Familie med Ret kan forlange af migz deker jeg villig at ofre. Som Godseier; som Adeleiemand , sont vdrdende Pair ikal jeg leve fvr Stue "

ten og mine Pligter; har jeg derfor ikke Lov aktrykke det Væsen op til mit cerlige Hjerte; naarhverken Verden eller Familien kræver min Nærvæ-relse; det Væsen, som opfylder min Sjel med sinEljkvoerdighed ?«
—

»O·eres kunstige Omsogb røber vel, hvor langeDe er fra at tilfredsstille Dem selv , kjcere CharleszDe kunde svaret mig for at sige det: De maa gifteDem, gifie Dem med en Pige, der kan give DemLige for Lige.«
·»Du nævner dei, Margrethe! Lige for LigetHvem uden Du kan give Lige for Lige ?«

»Kjære Ven! Ingen Romanvendingeri De fer-stnaer mig meget.vel;· og De erkjender ligesaavelselv ,- hvormegen Ret jeg hat-. Verden forlengserAndet af Dem; end at De skulde svceDe i et·pla-tonifk Engleforholdz og, «sidensjeg er en Peberiiiei,har jeg i dette Øieblik Mod til, i hvdr uqvlndeiigrdet lyder- at sige Denli ogsaa det reneste Forholdimellem en fyrig Mand og en feilende Qvinde lei-der sig ikke vedligeholde i overfordiik Æther. Det52 B- 6189O
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bliver vred, Charlesl Rn vel, jeg har fortjent der-
"

men jeg angrer ikke min Oprigtighed.«
Og dog, bittert smertede den hende; mangen-

Taare udpressede Erindringen om denne Scene af
·

" hendes Øine, naar hun i sit eensomme Kammer

lod sine Tanker og Følelser frit Løb. Med vold-

som Haand havde hun i den ædlesce Hensigt afre-"
vet paa den eneste mulige Maade Vaandet imellem

dem. Dog var det ikke over-revet. Charles elske-
de hende ikke mindre; men han frygtede hende, fryg-
tede hendes nskaansomme Sandhedssprogz og han

sjernede sig, som hun fra ham-
'

.

—

Nogen Tid var vel hengaaet efter denne Saar-«

tale, hvis Hovedtræk vi have fundet for os, da

Baron Desmouil den Ældre’ gjorde Margrethe-
som gandske befad hans fortrolige Zlgtelsa bekjendt

-med, en allerede indlevet Plan til at forbinde Char-
les med den rige Demoiselle Lincourr, hvis ansee--

lige Familie og fortroesselige Egenskaber gjorde hen-
de til et meget onskeligt Partie. Margrethe-skik-
tede Farve; denne Lincourr var netop hendes ene-

sie, elskelige Veninde, Adelaide. Men vant til at

beherske sig selv, yttrede hun sit oprigtige Bifald til

en saa passende Forbindelse, og lovede at skrive et

forberedende Brev til sin Veninde- Endnu vidste

ei engang Charles, hvad der var ham bestemt, men

Faderen nærede ingen Tvivl om hans Samtykke-
—Det Brev Margrethe skrev til Adelaide-

vilde vi gjerne have seet. Selveomcalerhun det

smed Erkjendelse af dets Værd. »Sont Opgave

for Forstanden, siger hun: var det svært,— thi Ude-

laide kjendte mit Forhold til Charlesz som Opgave

for Hjertet — kan jeg ikke give det PrscedieatX
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Margrethe havdeintet Øieblik opfnt ni sikioegmen at ooktsende Breoet tog hiin oiseligen tYBeeidentning ,—. førend Vrtidgoinmen var vunden-— Og
her havde Desmoitil den Ældre tnærkeligen fort-eg-
net sig. Charles vjaegredse sig paa detbestemtesijejzfogudholde modig alle de Storme , Faderens Venner-,
Forestillinger-· Vrede, Fortrhdelse,— virkelige Sorg opt-
vnkte,s -——-—- og Margrethe-; hele Batterie af Over-ta-
lelser. Herved var intet at gjore,s tiagtet Faderen
havde bragt sig selvi den piinligste Forlegenhedsvedsine allerede gjorte Skridt henimod den LineonrtsieFamilie-. Chaeles tilstod Margrethe ,- at Ledere-i-be havde gjort et behageligt Indtryk paa haltijj og
at, dersom han ikke havde lært-Niargr·ethe at
kjende, vilde hans Hjerte have 1soretrnkket Made-
ivoiselle Lincouise for ethvert andet Fruentimmer.

En eneste Hovedtanke beskjeftigede nuvor Helt-indet at. komme bort fra et Sted, hvor hendes
Nærværelse var til Skade sor en heel Families
Roeighed og Tilfredshed, og hvor hun under disse
Forhold ikke længere kunde besinde sig vel; HendesHensigt var at vælge»den første sandsynlige Anled-ning til at gjøre en Reise nærmere henimod sHat
vet. Det-fra vilde hun da skrive til Familienog
særskilt til Charles. Paa sig —selv tænkte hun; ikke

«

meree Resignation var en af Margrethes leengsi ·

tilkeemvede Dyder. -

«

·"
Jmedens Familiens ældre Medlemmer drogesI

sammen og frastodtes ved deres forskjelligeshlnn·en
Ønsker-, Tilbøieligheder2e« —havde den smukke- lille
Emilie mere end sædvanlig-Leilighed til at leve
ti son enet-.- Reppe endnu over Barnealderem dat-'

’

Usik)
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hun ved Romanlcesning·, ved Smigrerier, ved den

tidlige Besiddelse af qvindelige Færdigheder , saasom
Spil og Sang, kommen ind i en Sphære, hvori
saamange elskværdige Piger med langt større Fast-
hed og Erfaring forvildes og forvikles. Den vide

Kreds af omboende Adel og de mange selskabelige
Foreningen der især imellem-den yngre Slægt fandt

·

Sted,· gav Margrethe Meget at passe paa, ime-
dens hun endnu selv havde Aandsfrihed nok til at

iagttage. Hvo vil vel udlagge hende ilde, at hun
i den følgende Tid havde mindre Mod til med Nøi-

agtighed at udføre en stakkels Gouvernantes forhadte
Oppasseremhede hos en egensindig og forvildet ung

Pige, som maaskee kun imod hende stedse erindret-,
at Papa var Baron?

,
En Aften skulde der vare Theecirkel hos en

ung, munter Enke, en liden Miil fra Baronenss
Gods. Madame de Biel (feg veed ikke om vi have
havt Leilighed til at nævne hende før saaledes, som

hun nu kaldte sig) lod sig undskylde. Emilie var

mere og. længere end sædvanlig beskjeftiget med sin
Paaklædning Desuden befandt Pigen sig i en

besynderlig oprørt Stemning. Hun havde tusinde
Ting at erindre, var hvert Øieblik i sin Gardero-

. be, isine Komodetz skrev Breve, tørrede sine Øine,
sad idybe Tanker, rasede til Forandring igjennem
alle Tonearter i de frygteligste Dissonancer, hvilke

"

hun dog ikke undlod kunstrnaessigen at løse. Mar-

grethe var denne Eftermiddag faa gandske hensjun-
ken i sig selv, i sin ved Skjebnens Grusomhed saa
sortruknes Livssignr, at hun ikke gav Agt paa Emie
lies Narrestreger, og ferst sindsede lidt , da Denne
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med en høist tragisk Bevægelse kastede sig! om hen-
des Hals, idet Vognen kjørte frem.

"

Margrethe skjændtes en Smule med Skjebnen,
fortæller hun, idet hun fammenlignede den letsindi-
ge Emilies Fremtidshaab med sit eget. Den gamle
Desmouil var ude i et Qvadrillepartiez Charles
var fra Morgenstnnden af paa Rævejagt; med Tje-
nerskabet indlod Margrethe sig ikke, og saaledes
befandt hunsig somallene i det hele Slot. »Lad
dække i Bibliotheketl« svarte hun Huushovmesteren,
maaskee fordi hun der vilde hendromme sig isine
Ronnedage. Allerede havde hun spiist sit Aftens-
maaltid, den ældre Baron var kommen hjem, og
hele Huset var roligt, da ’Margrethes Øie faldt

«

paa et gronteppet Bord, der imod Sædvane var
frit for Bøger og Papirer, og hvorpaa allene laae
et Stykke Papiir. Hun traadte da til Bordet
og læste: .

»Min ædle Veninde! Der gives stærkere Baand .

end Blodets og Venskabets og Taknemmeligheds. »

Men det Stærkeste maa jo prædominere. Mit
Hjerte er omstynget af Kjærlighedsbaandet og, o,
jeg veed ikke

«

om De kjender denne Lidenskab, ædle
Veninde! Dette Baand er stærkere end Diamanten
Naar De læser dette ved Deres Chocolade, erjeg ·

langt herfra. Hils min gode fromme Fader; hans
har altid miskjendt mine Følelser, men mit Hjerte
vil han ikke miskjende. Hils min Broder; det Men-
neske havde fortjent min Uvillie; see, jeg skjenker
ham mit Venskab. Haardt har han spottet mine
inderligste Folelserz kold, han kan jo heller ikke el-
ske, har- han seet mine Taarer flyde af Længsel og
Kjærlighed De, ædle Veninde! De er vist en An-



den, end Deres Stilling har- nedtDem til atoeere
imod mig. O! Ru drager jeg med Kjærligheds;
vognen til de venlige Rhinegne. Kunde jeg der see
Dem igjen! Kunde jeg der træde Dem imøde fra
min simple Hytte imellem mine Viinbjerge og a·m
vise Dem vort lille Qvistkammer til venligt Gjæste-
ruml Tilgiv mig den Uorden, som hersker i dette
Brev! Jeg skylder Oem og min Fader forelohige

Forklaringen over- en Fremgangsmaade, der as Dem
og af Verden vil synes ulovlig, Mit Hjerte er

mig en -l)oiere Lov. . O,«vilde dog alle Mennesker
følge denne sikkre Leder-! Da herskede et andet Love

«

system i Verden! Min Elsker har De seet, dog-kun
med almindelige Øine, ikke med Sjelens Phosi

,

- phorlner eller med Hjertets Lynslammeblikka Han
«

kalder sig von Weieenbach og er -—.-—- kun Sen-
dent. Og hvad Hoiere gives imellem Himmel og

Iord end Student? Hvilket Omfang af Viden tør
han ikke tilegne sigi Som Britten kalder Havet
sit, saa er alle Aanders Tænken og Aljnelse hans.
Men berolige De min Fader med den prosaiske
Forsikkring, at- min Weitenbach ogsaa besidder jor-
diske Goder: Penge, Familie, Udsigter. Vi drage
afsted i Rat. Ingen Lodeild indhenter os, naar

dette Brev er t Deres Hænder. Skulde Oe og min

Fader unde mig et venligt Levvel og ville modtage
et saadant fra mig, da send Bud til nær-meste Stad;
der skal jeg have gjort fornødne Anstalter i vort

sædvanlige Qvarteer. Oeres
«

« Emilie««
»Er Barnet fjantet? raabte Margrethesfors

— ssMket«i høieste Maade; og ringede: Naar har-
, »Yarenessen hcstnk sin- Vogn-34- .

l
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»Hnn har sagt, at hun vilde tage hjem med
en fremmed Vogn.«

,,Spcend strax for; jeg vil kjøre ndl«
Jmedens den fuldkomment som Herfkabet dem

de Dames Befaling fnldbyrdedes, kastede hun sigoi
sine Reiseklcedetu Da Emilic havde angivet den

-

Stad, hvori hun vilde dvæle og skaffe Anstalter til·

skriftligt Foreningspunkt med Familier-»— kunde Snar-
'

grethe haabe med nogen Grund , at træffe Pigen,
naar hun saa øieblikkeligt fulgte hendes Spor. Imid-
lertid havde Tanken om ««at forlade disse Omgivel-
ser altfor ofte krydset andre Forestillinger hos hen-
de, til at hun ei skulde, om ogsaa uden egentlig
Overlæg, lade bære en Kussett i Vognen, hvori
hun havde det af Sit, hvorpaa hun eller Verden

»

vilde sætte Priis. Til den ældre Bal-on efterlod
hun i en Villen at hun ønskede selv at hente Emi-
lie fra Sonpeen hos Mad.— preville.

Desmouils vaagner næste Morgen og spørger
efter den unge Var-om

«

»Han er endnu ikke kommen hjem sideniGaarMiddag.«
»Jkke? Det var en lang Jagttourl Nu vel,

bed da min Datter komme ned til mig.«
»Baronessen er ikke kommen hjem.« «

»Hvad Djævelen! Er Emilie ikke kommen ;

tilbage? Men hvad siger Madaer de Biel der;
sp

om? —- Det er nnderligtl Gaae op og bed Ma-
dame Biel have den Godhed at modtage min Op-
varming.«

·

-

»Madamen er kjørt ud i Nat for at hente-Ba-
rvnessen.« .



Desmouil forsmaaende’ Sen, Datter, Gen-
persnante — Alt borte paa eengang under forskjellige
Paaskud Neppe var Baronen nogen mistænkelig
Mand, men her kom han paa den Tanke, at man
maatte have lagt Raad opsz imod ham. Endelig
bragtes ham Margrethe-; Billet, der dog ingen-:
lunde beroligede ham.’ Han var uvis om, hvad
Beslntning han skulde tage. Endelig vilde han
ride hen til den Dame, hos hvem Emilie havde
tilbragt Aftenen. Da kom i langsom Takt hans
Vogn opad ·Sandveien« Hestene udmattede ogva
dende. Utaalmodig rev Baronen Døren op, «uden

sat hntke paa Kudstjen, der overraktg ham et Brev
·

sfM Madame Hielk Vognen var tom; Brevet lød
« saaledes-.

"

» »Monfeigneurl Jeg er« nodt til, fordi Tiden-,
"

Vee-sikk- at lade indlagte Linier fra Deres Emilie
tll mig forklare, hvorfor jeg i Nat lod spænde- for-.

.—Jee. er m; i Staden; men oeevierkc, Deres Dat-
ters er for en halv Time siden ksorst herfra med
Ppsihkste.

"

Nu har jeg bestilt Heste og iler afsted-«
ad den betegne-de Vei for at bringe Deres af en
Smule Romanaand forledte elskværdige Datter-
nfordcervet tilbagei den smmeste Faders tilgivende
Arme-«

» "

·

«

·

»
,Varonens. Forfærdelse var ubeskrivelig.· Han

iilte ind i et Kabinet og løb omkring paa Guldets
Uden at kunne fatte sig. -

Langt ude paa Dagen kom en lukket Reise-
Ddgnc Charlez traadte ud og førte forbi de tile
ilende Domestiker en tilsloret Dame. Denne vars
hverken mere eller mindre end den af Skamfuld-.
hcd og Ærgrelse grædende Emilia Reemscegekea
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havde lykkeligviis gandske nformodentlig truffet og
optaget den forvildede Elskerinde paa et Vertshnns
med samt hendes Elsker, en ung , forlohen Person ·

af godt Udvortes, sem kaldte sig tydsk Adelsmanzdz
Da den forundrede Desmouil havde underrettet
sig om den hele Sammenhæng fra først til sidst, -

fattede han den fornuftige Beslutning, at give Els-
skeren Anledning til at slippe bort. Denne Anled-
ning blev øieblikkelig benyttet, jog ved sin Flngtmeds
tog vel Hr. Weitenbach endeel Gnidniynter as
Emilies Sparepenge« men han overreo dermed
ogsaa det sornnderlige Hjertebaand, hvorom hnnx
havde skrevet til Margrethe, saa at hendes Hjerte-;strax bankede ndeelt under Livstykket, vistnok o·psyldt«’
af mindre behagelige Følelsen

·

.

3 (

Denne Families hnnstige Forhold vedkomme
os knn , for saavidt de henhøre til Margrethea
Biographia Vi have nok allerede overskredet den
ofte omtalte Bestemmelse: ei at lade Indbildnings-
kraften Raaderum. Altsaa tilbage inden Grænd-
serne. Margrethe kom ikke tilbage, uagtet man
strax sendte Expres efter hende, med Efterretning
om Emilies Tilbagekomst. Hendes Forsvinden
gjorde Indtryk paa hele Familien. Emilie følte
sin Samvittighed betynget med Margrethe-; Skjeve
ne, og blev alvorligere, klogere og bedre. Charleq
nhnede en anden Grund end tilstodt Uheld. Han
sorgede, men ærede det ædleste Offer ved at række
Adelaide sin Haand og give hende en stedse voxen-
de Deel i det Hjerte-, hans og Adelaides Veninde
aldrig gandske knnde tabe.

.,,Som en Farve paa Himmelen eller paa Tie
zians Lærred løber over- i en anden, saaledes for-.
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andrede min Reises opsøgende og forselgende Na-

nzr sig til Flngt og Frajigelse af Hjem ogVem
«n r, af Beskyttelse og Rolighed. Coelum non

auimum mutant, qui trans mere ourrunt. Aa

jo ,· dog! Raarzman ikke har Samvittighedens
Blodigler hængende ved Hjertet, saa skister man

mere end Himmelegm - Idetmindste har jeg mær-
kcxdet saaledes. »Endnn vedblev jeg for min egen

·— Beroligelse at følge den Vei, paa hvilken det var

meest sandsynligt at formode Emilie, indtil jeg i
en Greetidsestad sik en Avis , hvori min forekom-
mende Printipal ikun for mig sorstaaelige Ude

trykke meldte mig sin Datters heldige Tilbagekomst
og Familiens Længsel efter at see mig igjen. »See

«

»

!

nu er jeg fri !« fortalte jeg mig selv; og imedens

Bgaden vuggede tversover Rhinen med mig og min

lille Kuffert, plnkkede jeg sindbilledlig en Rose istyke
ker og lod Bladene falde udenfor Agterspeilet. Paa
hver af dem kunde jeg have skrevet et Levvel. Dog
var det kun som et stort Tab for mig, og da jeg
nu ogsaa lod, Rosens Bæger og Stilk flyde efter,

- reiste jeg mig med glædelest Mod op i Veiret og

sagde: »Dækket er faldet for det Forrigei Velanl

Mod og Tillidsi det Kommendei Hvad kan hænde
mig aldeles Nyt i Verden ?« ·

Denne Rhinsart er Alt hvad jeg har at med- —

dele Læserne,for maaskee hele Aar af Margrethev
- Liv. Den næste Rotite er følgende, der adskiller sig

·

fra de iforegaaende derved ,· Fat den ikke optager
i»«Flngken de forsvundne Tildragelser, men maler

det Nærværende.
-

»

, »Jeg har vel naaet Enden af mit Livs Ir-
. gangjn Jeg l·er nu i Rolighed og tør vel ansee

.
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xnln nuveerende Stilling for blivende. Man kal-«
der mig-jo allerede den Gamle; og har send
min Dragt og min indgetogne Levemaade mere
Deel deri end mit Ansigt, saa er dog mit Hjerte
blevet gammelt. Min stille Bolig i det alvorlige
Evlln er gandske efter mit Sind, og Mine tolv Elees
ver forskaffe mig det Udkomme, jeg trcenger til.

"

Et Ønske bliver nopfyldt for mig: at sinde et Vee-
sen, til hvem jeg kunde fortroe mig. Verden bar
holdt stemt Huus med mig. Ru, da den vil-lade
mig i Ro, opstaaer dog iblandt det Ønske hos mig, »

endnu engang at kafke Mig Ud af den Havn-· jeg
har naaet, for at ende mine Dage i Feedrenelandetk—
Dette Ønske er dog barnagtigt. Det er over ti
Aar siden, mine Forældre døde. Intet Menneske’
kjender-mig i Rorge, og jeg kan ikke mere tale
mit Modersmaal uden Vanskelighed. Rei, Margre-
the,. det er bedst, dn lader- Collns Klokke ringe for

- Dine Beenk«— »

Fru Biel havde tolv Smaapiger i Skoles-
Disse vare, som man af den omtalte Indgetogene
hed let kan formodej af de simple Indvaaneres !

Barm Men det varede ikke længe, førend den
Cnltnr, disse Piger sik, vakte almindelig Opmærkt·
somhed. De Ældste af Margrethes Elever talte.
Fransk-, skrev Engelsk, ja en liden fader- og moder-
los Dreng anmeldtes i den latinske Skole ogope
gav Auctores, som Fru Biel havde gjennemgaaet
med ham. Men Margrethe lod sig ikke forstyrre
i sin stille Virksomhed. Naar hun nwerkede,"
tnan i de Familier, der indbyde deresDøttre-3 Læ-
rerinde, søgte at ndsperge hende om hendes tidli-
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gere’Liv,» trak hun sig tilbage og vidste med Lethed
atundgaae enhver nærmere Forklaring. Da hændte
det sig engang, at en stor Procession fandt Sted,
ved hvilken den hele Stad kom iBevægelfe. Og-
saa Ncargrethe sik Lyst til at bylle sig i sin Kaa-
be og blande sig i Sværmen. Den tiltog bestan-
dig paa det Sted, hun befandt sig; og hun kom
uheldigviis til at trykkes saaledes tilside, at hun,
kæmpende imod den tilstrømmende Mængde, kaste-
des midt ud paa Gaden, idet en Trop Rykkerejoge
forbi. Uden Bevidsthed blev hun taget op, svøm-
mende i sit Blod. Man omringer den Besvimede.
Enhver er rede til at hjelpe. En Dame farer for-
bi i sin Kareth, og laderdetszblodende Fruentimmer

«

bringe ind i sin Vogn.’ .

Da Margrethe kom til sig selv, befandt hun
sig iet elegant Værelse. Leegen sad ved hen-
des Seng. Længere hen i Kammeret gik en Dame
frem og tilbage, stundom dvælende ved hendes Ho-
vedgierde. tnargresthe reiste sig i Veiret, og
spurgte, hvor hun var. »Hos. Venner !« var Sva-
rer, og hun hensank atter i sin- svage Tilstand.
Da efter- adskillige Dages Forløb den Syge be-

gyndte at komme sig af den med Contnsionerne for-
; bundne Feber og Sv—ækkelfe« og spurgte en Op-

- ( varterlke efter sin ædelmodige Vertinde, traadte
«— Denne ind til hende. Det var en skjøn, rank Skab-

ning, med et saare blegt og magert, men endnu
«

.- iMUkt Ansigt. Hun syntes endnu ikke- at hav-o
naaet de Tredivc.sz
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·,,Det glæder mig, sagde HamenietstetsTydskt
at see Dem saa vel, og jeg kalder mig lykkelig ved
at være kommen forbi, da det skrækkelige Uheld vartilstsdt Dem."

·

Margrethe udbad sig sin Velgjererindes Raan
Det var Enken efter en Godseier i det Westphalskec
Hun stod i Begreb med at vende tilbage fra en
forgjæves forsøgt Brvndcuurz og de Rigdomme,
hun syntes at være i Besiddelse as, kunde ikke for-
længe et Lid, der desuden, efter hendes egne Yt-
tringer, var fattigt paa Glæder »Man har sagt
mig, sluttede den artige Dame: foruden alt det-,
Fortreeffelige , Celln veed at fortælle om det Fruen-’
timmer-, For-somt tillod mig at bevise nogen Tjener-
sle, at De ikke gjerne taler om det Forbigangne;
saaledes gaaer det ogsaa mig; og saameget mindre
kan det faldemig ind at være Dem besværlig med
Spørgsmaale. Men tillader De mig Eet? Dog,
ansee mit Spørgsmaal ugjort, hvis det er Dem
ubehageligt. — Hvorledes er den Ring, De der bee- «

rer, kommen i Deres Eie ?«

,,Jeg kan med Sandhed svare Dem, at jegikke veed det. J en saare besynderlig Sit-uation;«
der berøvede mig min Bevidsthed, idetmindste til-»
deels, blev den stukken paa min Finger, uden al
Tvivl af en Dame, som jeg-første og sidsiegang
medte i denne Verden-«

Damen blev endnu blegere end ellers. ,,De
er —- De var —- -—- Søster «-

«
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« .—,,Ursnial« raabte Margrethe i, greben af
mere end Ahnelse,- og Oatnen kastede sig afmcegtig

—··tilbagec
Endelig kom det til Forklaring imellem dem;

men vorMargrethe har ikke detailleret Fru de St.
«Crenx’s Historie-. Kun dette fortæller hun, -at

Samvittighedsscrnpler havde forbittret·det arme

Fruentimmer de skjønne Oage , en talentfnld, riig-
elskende Mand havde at bydehende. Midt i Over-

· stod og Glands, i Besiddelse af et Par herlige God-'
»ser, visnede hun hen. Hun blev oftere Moders
men hendes Børn dode altid inden de havde fyldt
deres Aarsdag. Ogsaa heri saae hiin Himlens
Fortsrnelse over Meenedersken og Bedrager.sken En-
delig døde hendes elskede Mand pludselig, og det

paa den Dag-— da hun, forledet af Kjærlighed og
Overtalelser,· havde rakt ham den allerede Himlen
indviede Haand.

«

—- Læseren sjntter sig vistnok til,—
hvad Følge dette udentede Bekjendtskab maatte have
paa Margrethe-3 Skjebne. Efter faa Oages For-
lob tog hun bort fra Colln i sin nye Venindes Vogn-
og fulgte Denne til hendes Hjem;

Her ophøre gandske vor Heltindes Optegnelser
,

Af en eneste Anmcerkning see vi, at hun levede ind-«
til Revolutionens Udbrud et meget behageligt Liv
Paa Fru St. Crenx’s Godserc

Rirneligviis lukke hnn denne Venindes Øine-
»og, naar man skal domme efter den Fortnue, hun
tm ved- sin Afgang i Bergen har tesianienteret til

offentligt Brug, er det rimeligt at antage, at Fru
Se. Creux havde tndsat hende til sin Art-ing- Uoisk



otte Urolkghederne, der rystede de fleste Lande i En-
ropa,y ellerLyst til at Zgjensee Fædrelandet har bragt
hende her tilbage. Det er urimeligt at antage ,« at
hendes sidste Navn , Thamze ,- iTskulde været modta-
get ved nogen ægteskabeng Forbindelse Den eneste
Mand i Bergen,s der besad hendes udeelte Fortro-
lighed, er død for nogle Aar siden, den Samme, »

. som jeg har at takke for den Afskrift af Mar- —

grethes biogeaphisieRoticersz, hvis Indhold jeg her
«

-

har meddeelt. «

-

·

’

.
.

l

Ms C- Haijscm
»
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Srmonisterne.
Cikkerstvil det ogsaa kunne interessere Adskillige af dette

Tidsstrifts Læsere at erfare noget om denne i Frankrig i
den senere Tid fremsiaaede mærkværdige Religionsfeet.-

Paris- den 9de Nodbr. 1830.

Som feeddanligt fandt Simomsiernes offentlige For-f
samling i Søndags Stedi Gaden Tartbont, ogvar

meget besøgt Tænk Dem et lidet Skuespilhnus med
tre Nætter Loger i en smagfuld Halveirkel —- —-

de med Hyttder belagte Parketsdeder hævende sig atne

phitheatralsk med Logerne —- ligeoverfor disse, og
«istedetfor Teppe- en spansk Væg —«—»· foran denset
med rødt Fløiel behangt Kakheder, og paa begge
Sider deraf simple Stole, bestemte for Selskabets

«

Medlemmer.
,

Blandt disse udmærkede sig især en

elegant Dame, som med et Haandtryk befoarte ene

hver af de kommende Bredres Hilsenc Et Trin
hgiere end Stolene, nærmest Kathedret , og paa
begge Sider deraf, stode to andre Sædet, hvorpaa
Paveparreh Brød-rene Bazar-Lenfantin, fatte sig-
Redenfor, i en Halveirkeh og i de første Loger, sad-
de Damerne, unge og gamle, mere eller mindre elek-
gante, ogsaa, forunderligt nok, gandfke unge Piger-
Pladserne bag Damerne vare fyldte med Mandspere
sener, det-iblandt nogle tydske Studenter- Man un- -

det-holdt sig gandske ugeneert i dette Tempel ——— thi
saaledes kalde Vredeene deres Loeates s- omtrent
som i et Skuespilhnnsc Klokken tolv om Midda-
gen sadde Medlemmerne paa deres Stole ,— og ljelek
Forsamlingen saae sig nysgjerrig om- efter-Taleren-
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fort-i dennesinde skulde forkyndt det nye Evimgeiiimiz’
Selskabet er især stolt af toPraedikantem de Her-«
rrr parret og Laurence; Begge i en Alder af 80

'

til 40 Aar; Den Forste traadte op-, maatte For-
samlingen med Øinene, rommede sig, og paa et Nik
af den saakaldte Pave, opløftede han sin Rostx Jhvor —

ung han end var, troede han dog, at kunne tiltale s,

os Alle med den Benævnelse: «MineSonnerl Mi-
ne Doctre«2« thi for Brødre og Sostre erkjendte han
kun Selskabet-3 Medlemmer, og for Fædre kun de-
Herrer Pavet. Nogle Minnter var han gandske ro-'
lig; men nu begyndte han at larme, at fordreie An-
sigtet, at skrige, kort, at betages af en Iver; der ikke
blot stundom berovede ham Stemmenj men ogsaa

—— drev ham Sveden gjennem alle Porerss Han ge-
berdede sig som en Energnmene, for at sige ret

-fntnkke, men bekjendte og ingenlunde skrækkelige
Ting Jotjrigt talte han korreet, klart, med Parti-
sion, i en blomstrende Stil ,- med Sving og Begei; .

string, og det i halvanden Time, der dsog ikke syntes
»

for Længe for Tilhørerne, som han fængslede, ofte,’
henrev, endnu oftere tvang til at smile; og ikke ,

sjelden til at træffe paa Skuldrenet Hans Text: --

«Qvinder«nes Værdighed« ,

syntes jttst ikke at være af religios Natur, riig paa
oplysende Sandheder-, eller stikker til at revolntioe -

nere Verden , og dog forbandt han dermed alle sift
Herres Paradoxer, idet han meente, »

at holde et fir-
keligt, reformerende Foredrag til Gemytternes Op-
byggelse og at sige mangfoldige til Sjelenes Frelse
nundvoerlige Ting, efter den ham iboende Guds
Indflydelse Efter at han havde overbeviist den

52 Bs CV «
·
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elskværdige Deel saf sit Auditorium om Qvindernes
Ypperlighed-om deres Ret til Alt, hvad Manden

hidtil har ·gjort« til sit’Monopol,s bemærkede han-
hvorlunde Qvindeme, i det ugalante Hedenskab,
havde været Mændenes Slavinder, indtil Christen-
dommen reiste dem af deres Fornedrelse, forsaavidt
den nemligszlcerte Manden idetmindste at see sine
Vorns Moder i sin Hustru. sHan stillede det smukke

Kjøn høit, fordi det bekjendte ·e·n Frelser-— født af
- en reen Jomfru, der af ham frernstiltes som Billed

«pa«a qvindelig Fuldkommenhed og fuldendt Gudvelt

behagelighedc Feiler jeg ikke ,- faa antog·han« den

ubesmittede Undfangelfe; men ikke destomindre reg-

nede han Christendommen til Antiqvite"terne,s fom
det-var paa Tiden ,- ak fortrænge ved fuldkomnere
Indretninger og Sandheder-. Høiere, end den, har
St; Simon stillet Qvindernes Lod: ifølge hans
Lære maa ingen Forskjel, uden Kjønnets,— sinde Sted
mellem Mand og Qvinde, og kun ved Begges As-

foeiation,-· ved Begges Samvirken til eet Meedk kan

det fuldendte Individ fremkomme.s Til-fals har
Qvinden hidtil været ;" St. Simon gjør hende til
Mandens Halvdeeh ham liig«i Værdighed, Vigtig-
hed og Rettigheder- Og stige forkyndte Prædikant·

« ten os, ei allene i sin Helgens Navn, men ogsaa i

Guds-· med- Umiskjendelig Fordring-paa ubetinget
Tro,· sont- en høiere Viisdoms Herolde Imidlertid
dulgte han ingenlunde, at faa Qvinder ,- trods saa
lokkende Fordele,— endmi havde fvoret til den nye

Fane ——s—" ——— een Eneste faae han i sine Brødres
Kreds, en oplyst, fortræffelig Qvinde, som han var

»
stolt af, at kalde sin Søster-. "-—-—- For nu at gjøre de

» forfamlede Damer deres- Forstokkelse haansdgribelis,
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disie hakj dem, hvor elskværdigsteer Lod er sontHustrnetz som Mødre, ja, som Døttre, helst nu, daMeendenes Egoisme ei mere behoveideki deresBlikke; ved deres Barm; at søge Mod ; —Kraft ogJnspiration, medens Qvinden; i denniorke Midt
delaldee, da Troen endmi fandtes i Verden; opeflammede Manden til alt Ædeltz» ·

Her itdkastedehan, med skjærende Farver; just- ikke til synderlig —

Opbyggelse for dydige Ægtefolk» otnttie Modre ogblnfaerdige Hatten en,raedso·tii Skildring af, Qvinedernes Lod i ethvert af disse tre Forhold ,·- og vistederpaa, hvorlunde de vare faldnesaa dybt, »at det-
neppe var Uniagen især-M at reise dem-— ,,Og dog-z:— hvad kan; hvad skal ei Qvinden vordel MedensMomulnsis Svetrd tiieiede til alle Sider; gjordeEgeria Verden sædelig; ei at tale om Pallas ogandre Griderlaerens Matronerz En »siiti Jotitfrnfddte Verdens Frelser, Jomfruen af Orleatts reddee

«

de sit Fædreland; Madame Roland annaintiiedePoel«iiikens»Blodd·aa·b, og større endnitx end Disse-satte Madame de Skael, i sin·prop«hetiske Aand;Civilisationens vFois«drt·n·gei«’ mod Verdenser""obr"et"-ens,lhvis-Nederlag hnn’ fotkyndte.« REgtes kjan det ei,«at dette Maleri ndkasiedes jned stort Talent- ndforiktes med Begeistring; soredroges nied Ild-« oglklmdedet end ikke egentligt kaldes nyt- saa overraskededog hyppigt Udtrykkets fortreesselige Valg; Tanker-«
nes Poesie; Periodernesj Musik. »,,H"vad dissckQvimder vare —· vedblev han —T— kttntie ogsaa Andre
vordezT eller ville de vedblive at bøie sig i Støvet-ssm Døttre forfulgte af Modrenes Skinfhgej sontMeste-net af Mændene behandlede «llig en tllkjohk!

Elsk)

-
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Ting, som Modre ringeagtede af deres- Sønner-, i

Ungdommen ikke lykkelige, i Alderdommen eenliae og

forladte? Hvor gandske anderledes gestalter sig de-

res Lod i det saliggjorende Samfund med St. Si-

mon’s Disciple !«
«

—

.

»

’

«
Han vedblev saaledes at ivre, i Guds og

St. Simon’s Navn , indblandende enUHozb Com-
"

plimenter til Paven og, Hierarchiet, kastende gode
- Tanker jnxellensTaabeligheder-, snart rasende og barn-

agtig, snart forstandig og varm. Et stort Talent

besidder han unægteligt, og for otte Dage siden skal
han have prcediket fortræffeligt. Men hansTaleni
grændser til Forrysthed« Da han havde udtalt; trhkte
Vredrene hans Haand, og kyssede ham. - Paven-
den Ældste nemlig, sad ved hans- Side, gandske
hensunken i hans Beskuelse, sankende, som Maane-
hvert Ord, der kom over hans·,Loeber. »

«

Ogsaa jeg havde hørt opmærksom paa ham;
men havde jeg tordet vove, at gribe den inspireerte

’

Mands Haand, da havde jeg ikke forsonet, deelta-

gende at føle hans Puls-.
»

«-

«

»Damserne, hør-er jeg, ere kun halvtilfredse,med
ham. Thi har han-- end, paa den ene Side , leftet
dem til den tredie Himmel, saa har han dog igjen

«

traadt dem barbarisk under Fødder , og i alt Fald
·ladet Munden løbe om Ting-, som aldrig-burde kom-

— enet ud iblandt Folk.
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’P·ts«lttktkena»
En fransk Vagtstue-Fortcelling.

-

— -

«Ia, Krig paa Liv og Død, hvis man ikke stand-
ser den uretfærdige Kamp l« »"saa raabte hele Bagt-
sin·emandikabet. Man havde talt om Polakkemes
Frihedskamp. Henne i en Krog sad en gammel
Vagtmester af Linietropperne, med graat Knebelsbart
og Æreslegionens Kors. Han havde stiltiende hørt
til, og med den erkarne Krigers Smiil glædet sig

«

over sine yngre Krigskameraters Enthusiasme fors
de brave Polakker. - Pludseligt foer han op-, ifoldee

,

de Hænderne og raabte, med Taarer i sine Øine:
»Ja, Børn! Det var vel talt! Polakkerne ere tav-
pre Folk, altid de Første fremad, og de Sidste paa
Retiradem brave som den gamle Garde, og smukke,
elskværdige,0’I skulde see dem.l De kunde lære Jer, ·

hvorledes man skal behage det smukke Kjøn. Haard-,
føre under Moiiommelighed og Strahadser kommer
der ingen Klage over deres Læber.· De have lidt
meget for os,« og dog aldrig forraadt os. Og hvilke

»
Kamerater havde vi ikke i dem! Selo kan jeg takke

«

en Polak for mit Liv Aldrig saalænge jeg lever
skal jeg glemme min stakkels Boleslaus, og kan
jeg døe for hans Fædreland, og, ikke gjør det, saa -

maa man behandle mig som enKosak. -Jeg har ei
kunnet opfylde min Pligt imod ham, tilføiede han
sorgmodigt: derfor bliver mig kun dette Middel til-
overs for at hetale min Gjeld.«

»Hvor frelste han Eders Liv? Hvor mistede Idenne Kamerat.9«



j,Ieg vil fortælleJer, Barm hvordan det gik
till Det kan tjene Ie·r til et godt Exempel, og I
kunne lære deraf: hvad det vil sige, at være en
Polak«

·

»Det var dengang da den Gamle, i Repnbli- .

kens syvende Aar, befandt stg med en god DeelVennet
i Egypten. Sagerne stode slette. Regjeringen be-
stod dengang af- fem pekins, som boede i Luretne
brug, og forstode sig ligesaameget paa Ktig som Kaz
pnzuinerne. Ogsaa vi Andre, i den neapolitanske

»

Armee, vare ofte uden Skjorte og uden Skoe, og .

hvad som endnn var parre, vi stk ingen Forstærk-
ning, medens den gamle Sutparow rykkede ind i
Lombardiet med en rnsstikwsteirigsk Artnee, hvis--
Antal gik i det Uendelige Vor brave Ovetgenee
nal, Machdonacd, var nvdfaget til at komme Rea-
ipel, for midt igjennem Insitrgenthobene at bringe
Hjelp til Moreau. Men istedetfor ham fandt vi
Fjenden paa Pladsen. Vi vare kun Een imod Tre.
Fjenden indbildte stg, at vi maatte strække Vaaben,
men vi angreb ham forst. sacxe Djcut Hvilket
et Slag! Der var ikke en Flod , som jo tigange
blev taget og atter taget med Bajonetternez paa
Markerne laae der flere Dode end det stod Korn-
ax derpaa, og det svæver mig endnu for Øine,
hvor blodrodt Vandet var i Tisebial Hvilket godt,
btavt Blod blev der ikke ndgydt idet Helvedes
Slag! De Keiserlige og de Givnne kunde ikke
prale derafl«s

»N0·este Dags, Morgen blev vort Reginient,
«

som i Gaarsdagens blodige Kamp var smelter ind
til det Halve, angrebet af en russtsk Infanterie- Koe o

lonne paa 4 a 5000 Mand. Vi kastede den nye-·
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gonge ned fra den Hof, hvor vi stode opstiltez men

de Rasende angrede hvergang paany-, og det lykkedes
den endelig at bryde ind imellem ds.Pa1-bleu!
Da saae det galt ud for os Vor Linie var gjens-
mcnorndt, og Enhver af os havde med fem a sex
-1Ha rinker at bestille, Lykkeligviis rykkede nu to af
Dombrocpski’s polske Regimenter frem,« for at

stasse os Luft-. Det var paa den høieste Tid! Jeg .»

for min Park havde drukket min Bajonet af i en

Grenadcers Liv; sire Andre havde kastet mig ned paa

Jorden, og en Offiteer var jusit
i

Begreb med at

spalte mit Hoved, da et Sabelhug nedstrakte ham.
De Hænder som holdt mig fast til Iorden, lode nn «

løs, thi To af mine Fjender havde faaet Skud i.

Sidernez jeg reiste mig gesvindt op. En ung Po-
-l·ak, som havde nedhugget Ofsiceren, havde sat-Fæ-
den paa hans Haks og vendt sit Gevaer, for med

Kolhen at masakrere hans Hjerneskal. »«Det er en
,

Capitainl tilraabte jeg ham: Lad ham leve, Kante--
ratt Han har maaskeePenge som han har rvvet i
Dit Land, og som han maa give Dig tilbage, det

er ikke mere end billigtl« »——· »Tnsind Rnbler for’
mit Liv«« raahte Ofsiceren.—— Men Polakken svartex

, »Jeg er fra Praga !« ogstog hans Hjerneskal istokkem —

»Paa Gjenshnl« raabte han derpaa til mig,.«og»
styrtede sig midt ind imellem Masser-en

«

Først nogle Dage efter, da vi havde gjort vort
berommelige Tilbagetog, under Suwarows Øine,
saae jeg ham igjen, prydet med enprcegtig Æresks ,

fabel, som han havde fortjent sig ved sin Tappershed
iSlaget-. Ieg fløi ham om Halsen. ,,Ets Du
der, min Dreng ! raabte jeg: Ieg vat- djævels ban-

ge for, at Du var gaaet rabuntusz jeghar søgt
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Dig hver Dag siden. Hvis Du ikke havde være-;
saa vidste nu Fiskene iTrebia hvorledes Kjodetstmz
ger as en fransk Karahinierl«

!

· »Rok derom !"sagde han: «Polakken staaer gjer-
ne Fransktttanden bi, og venter af ham det samme.«4

»Men siig mig dog, hvorfor sendte Du den
arme Djævel af Rnsser til den anden Verden, iste-,

»
derfor at tage hans Bors« og gjere ham til

Han rynkede sine Øienbryn, og fkjae frygter
ligtdToenderz »Jeg er fra Pragal tilføiede han-,
Veed Du« hvorledes jeg har gjort Rnssernes Vee

—kjendtskah«3 Jeg varUijorten Aar gammel, dade
»

tenderdensamme Suwarow som vi nys sloges
smed, kom til Warfchan, for·at beleire den. Min
Fader var- Ksfobmand i Forstaden Praga-; han hav-.
de allerede tient under Roseiusko, og var En af-
vor ulykkelige Stads tappreste Fortvarere» Du har-
vel sagtens høre tale om denne beroer-tre Beleiting
og Jndvaanernes heltemodige Forsvar- Endeligen

«fremhrod Pragaks sidste Dag, —Min Fader havde
hidtil nægtet mig. at følge med ham paa Vold-ean

.

men denne Morgen sneg jeg mig ud as Huset-, bee -

«

prebnede mig med en gammel Land.se, og opstogtt
ham —ved Bresch.en.· Han omfavnede mig græden-

·

de-, og beholdt mig hos stg. Kort efter styrtede
hnndredtnstnde Russer modzvore svage, afderes Kanoners

».odelagte Velde Paa det Sted vi stode blev Tre-
fjerdeparten af Forsvarerne dræbte, Resien trak sig

-—

; langsomt tilbage, idet den rasende forsvarre stg og
hvert FodsbrediLand d·e. traadte paa.»· Min Fader-· —

stk en KugleierrYeh »Lev vel, Boceslausl sagde «

han-· Gaae til Den Moder-, for at doe med hende-IV
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Jeg rendte som- en Banvittig gjennem Forsta-
den til der Qvarteer, hvori vi boed«e, piint af Fryg-

«

xten for at komme for silde. Kuglerne pebe omkring
mig, de- brændende Tage brogede over mit Hoved,

»

hvert Øieblik rykkede nye russiske Kolonner ind ig
Staden. Jeg faae Suwarow galoppere paal stn i
Blod indtil Brinaen vridende Hest,« over Dynger af-
Liig,"at uddele-sine Ødelæggelsesordrer. Under-Skud

·

i hnndredviis styrtede jeg videre ———— "Lnerne trængte
ud af Taget paa min Faders Huus, og i det Øie-
blik jeg betraadte sammes Twrfkel forlodes det af
et Dustn Soldater med et fprellende Barneliig
spiddet paa en Bajonen Det var min Søster-; en.
Anden af-Soldaterne slæbte et blodigt Hoved efter -

sig i dettes lange Haar: det var min Moders Ho-
ved! Ieg styrtede imod dem, kastede En af dem til
Jorden, og fondersled hans Ansigt-med mine Teem
der. Rusferne gave mig nogle Skik og lode mig
ligge. J- 24 Timer laae jeg blandt de Døde, ind-,
til en gammel Munk, som kom for at staae de
Saarede bi, fornam at«jeg endnn aandede. Han
helbredte mig, og optog mig i sit Kloster sem Rovizz
Da Dombrowski oprettede dette Regiment, kastede »

jeg Kurten af mig og traadte ved den polfke Divie
ston i Frankrigs Tjeneste, thi jeg var- overbeviist
om, at der vilde flyde russtsk Blod.»

·

—

Saaledes gjorde jeg BoleslansbBekjendtskam
Vi tilsvore hinanden evigt Venskab, og tavtes siden-.
efter aldrig af Shnez vore Regimenter stode næsten
altid i eet og samme Armeekorps, og efter hver en

- Trcefning iilte den Ene altid hen i den Andens Bi;
voeiac, for at see om han endnu havde Hoved og
Been i god Behold. Efter Slaget ved Sylaejs ryk-»

'
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fede viiBegge under Dombroevski ind i Polenk
Hans-Glæde herover kan jeg aldrig glemme. »Bro-
der! sagde han til enig, idet han viste hen over en

stor Slette; Broder, det er Polem Napoleon den
-Store·leve! Sikkert vil han gjenovrette Republiken

Polenk· Bistnlle atter skue Warschans hvide Ørnx«
Det var førstegang jeg saae ham græde-

Nu koinvi en Tidlang fra hverandre, og først
i Spanien traf vi sammen igjen. Han var sørg-
tnodigs Hs. Maj, Keiseren (herstog Vagtmesteren
sin JHne af) havde endnu ikke gjenopretcet Polen,
og denne Langsomhed smertede Boleslatrs.' »Ak!,
sagde·han til enige Hois,.han kun ikke tænker for
ssildig «

derpaa !« Min Boletzlans’ havde Ret,
f

trods sin Ærbødighed sor. Keiserem Vi gjorde den

. spanske Krig tilsammen indtil 1810c dg faaes ilnng
’cLid ikke igjen førend i. Leipzig.. Mit Regiwent

havde passerer over Broen« da den store- Djævel
lod den sordstnte Mine tænde an- og sprængte saae -

mange tapvre Krigere i Luften. O, det var sikaekk
keligtx Tusinde af vore gode Kamerater stode der
forladte mellem Floden og de fjendtlige Herre-!-
Hiertet« hlsder i mionaar jeg tænker derpaa. En
stor Hob Polakker, trænge af det russiske Rykker-se-—
hlev iaget ned mod Elsterenz Nogle toge fast Fod og
forsvarte sig til det Yderste; Andre vilde redde sig
ved Svemning. Med Helvedangsi saae jeg paa

Disse, thi lee-syntes at kjende Boleelans’s Resi-
ment.· De ulykkelige Svontntere kæmpede mod den

rivende Strøm; de Fleste sank, og kom ikke mere

osrc Da’ saae jeg pludseligt En’ at nærme sig Bred-

Mikpr Vi stode; han gjennetnskjar Vandet med

en usædvanlig Kraft- ’Det var «·Bo·leelan·yx »Fat
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Modltilraabke jeg ham; Dy er fngtkxisandl« Men;
g Gud i Himlen,l En eussisk Bataillon Udbredel-sig paa den anden Side og skyder efter Svome
merne, Boleslaxxs Hænder stoppe-s, han vender
sig iVandek henimod mig, og løfter sit blodigee
Hoved ioeiret »Adieni tilraabte han mig: Alt erforlorenl Jeg gaaer til de Andre,l Falsvellik OgHan sgni ned i Det-et

"

«

—·

"

gLg· Sande Nationay

geneixsewmx hvorgemlegiskngnne drive-

Hvoe gamle Fiskene egentlig kunne blive, er velikke saa let gt sige, dyg. synes det rimeligt, gx
de, naaede nndggae en voldsom- Dod-, Naaeknnne opnaae en høi Alder; thi deels leve behe-,

, standig i ex vaadt Element, hvor- deres Fihrerg»ste·dse» 4kan beholde den nødvendige Smidighed og Boieligs««
» hed, deels, har de et nogenlunde lige dg·«iepnx«temeks

pereret Klimn -· og ere- ikke sag. hastige og ide-’
lige Forandringer nnderknstedec og endeligen·kj·ende

,de ei heller snax mange-Afvexlinger af Fedesokns
Landdyeene Vore Fiske dexexnegetlangfsdmo naae-
deres første Udvikling af Æggex ee skeet. En he-.

«

tydelig Størrelse maa vel altsaa vise en hetydeligAlder ;, og staaer den Regel fast, vil desr i de fleste«

Familier gf dem vise sig endeel heitbedngedek Af-
Ø-

.s—s,



sov .

Larforeller har Rlein seet en der veiede-Og Pund. -

« EnGjedde paa 43 Pund blev i Aaret 1752 fanget
.- ved Dresden ;- men Dr. Brand har paa sit eget

Gods i Aaret 1731 faaet en, der var Sk Alen
sang; og i hvis Mave man fandt 16 Pund usori »

bøiede andre Fiske. Ved Limritz i Tydskland fan-

gede man Aar 1750 en Aal, der veiede 14 Pund,
«

men det vil intet sige mod Efterretninger, man-har
«

fra andrel Steder. En trovaerdigMand har beret-

ut sleischer,· at have seet en saadan , der var san-

get paa Refsnces ved Kallundborg , som var fulde

3 Alen lang. Beckmann beretter det samme om

nogle, som man har taget i Soerne ved Prentzlau«
og han tilseier« at de vare saa tykke som en Mands

Arm, ja nogle som hans Laar. Dr. Marrini
siger-, at hvo der i Dammene i den kongl. prenssi- «

ske Charlottenborgske Lysthave har seet de uhyre be-

moosede Karper, som, hver Gang de vende deres

store Kroppe, sætte hele Dammene i en hvirvlende
Bevægelse , kan vel ikke holde —det for underligt, at

horez·» tale om deslige Fiske, der ere sem-Aar gamle»
og derover. At Gsederneknnne opnaae en høi Al-

der, derpaahar man nogle upaatvivleligeBeviser.
Man læser ii Rzarzynsky’ss polske Ratnrhistorie orn

«

sen Skede, som der var sisket, og havde Mærke paa

sig.« arvet da var 90 Aar siden den forrige Gang

havde væretiHænder. Og dog har den kun været en Un-

ge’ mod Keiser Frederik den 2dens: Han havde Hsat«
en Ring om den,·"der var forsynet med-Fjeder saa-3
leves, atden kunde -udvi»de«sig, eftersom Fisken voxte, —

»og da man endelig 1497 sangededen ved Deilbkonn ·

iSchwabem kunde »ma«n«paa Ringen læse slg til -, at

den af Keiitkm var sat nd den Zre October·1230·, altsaa
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for 267 Aar siden; dg .hvo veed, hvad Alder den hav-
de, da den var kommet i Keiserens Haand? J Slots-
graven ved Michelseld havde man 4575 fanget en Karpe, « -

som va«r sat deri 1460. Man har udhuggetdenisnld
«

Størrelse, 3 Fod og 6’Tomtner lang og z- Alen bred,ien Steen, og derhos følgende tydske Vers: ·

»

s

"

Ein Kakpf in diesenl Graben gahtx -

Den Wieland Hans von Gemmingens’eingeselzt hid-i
Da man nach der Geburt Christi 1460 zähll«
Jst also fin diesem Iahr 115 Iahr alf.

"

Da

Den store Keise.

Stille og beskeden er«min Vei-
Qpsigr for min Død jeg lidet- ei;
·Deksoc jeg, sub toss, Jer bik siges ,-
Snart jeg rcisevtil et fremmed Rige-;4 —-

Hoilke t? —- Ja, bvad kalder jeg det Land? ,

Ingen Geograph det’ nævne kan. -

De, som reise did, det kjende ikke«
For det soldes Ud for deres Blikke.— sikk»
Er der langt derhen? — Jeg veed det ei;
Ingen maatte hidtil denne Vei-
Jntet Postkort har man saa suldstændigi- "

At dek viser den — er der ei skjaendigtk —

·

Hvad vel Reisen kostet-? — Ei en Hvidss Y
Til at tage ind man har ei Tid, '

-

Og ei har, Hvo ad den Vei er kommen-
«

Giv-er nogen Skilling ud ved Brynene-l-
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» Naar.jeg reiser-? —·— Skjøndt jeg hayek fast
Alt af Reisem har det dog ei Hast.

«

·Reifens Meed?—— Ak- jeg det vel kan ahne-

Skjøndt det Ukjendt er som Reisens Bane.

.

Indholdssvangett vel det for· mig staaer-
Det at tolke jeg dog ei forsmaaet-;

»

Med Da føie-ere —- Ia,s min Vei c«k· bred-
Tusind kunne gjerne følge med.

Dog er· her et ·lidet· Notabenes

Af min Vogn jig Ingen kan 'betjene,
Thi -—— en Alen bred, tre Alen lang —-

Blev for Fleet end Een-· den lovlig tvang.

Nu velan —- jeg seet-« mod Morgenrodm —-

·

-

Vincek « MM Hest-' min Kudfk er· —- Heden-S
Richard Rooss

Subsoriptionee - Tistenk
· ·Med Aand og Hjerte fnotet ind i· Pengepungenf

Hr; Grigd var vel bekjendt-« vidt om det ganske Land;

Og- — hans Velgjotienljed — ham svævede jnst paa Tttngene «

Da indladt blev, en ubekjendt og fremmed Mand; (

— ,-,Fo"r·lad,« He; Gr ib, hvis at jeg Dem 1ncommoderer«-

(Med bøiet Ryg og et Skrabtid« udbrod Hr; Ra vn :)

«En Liste her De seer, hvorpaa man stibfcriberer
Til et veldaedigt FondZ jeg beer om Deres Navn!

Blot ved en tietge Skjetkvk -·Y—·· De ville Dem fortsat-me-

e- ,
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For cskftervetsdqneyx’ — De er bekjendt som— riigt« —«

—
«

,«Gcdae Han ad Helvede!-.-" Hr. Grib han skreeg med Hatmes
-,—Sisg,s hvad harj Esrervcrdeven vel gjokksor migJ««

Carl Seeborgc

ckftka g m vist.eis
Naf

.

Amor-« Sekundng

Den Min Judas
- Gud veed- hvordan Sec’ har sig

»
«

Med min Hu?
·

Akx aldrig fcr jeg bar mig
Ad som nuss

Den lille Gud Med Pilen hist s:

Ham trodsedf jeg;
Meii Amor-· mærker jeg-— er vist-

Saa tosset ei-

Ret som Du havde·——kysi- Dti
» ,

Pige! mig-
Det stak mig i mit Bryst u-

sigeligc

Mans skjælve- macs- stiatkds Haxs fik
Sit Kogger' seet-;



!
»

Der staaer han nu med vundet Spil-
Og —skoggerleek. s

» Du lille Iudas —- Dul fom flygtedi nydt

Foriraadex Du Din Mester med et Kys? s,

Assuraneenc

Amor har en farlig Lyst til at gjøre bange- -

·

Skrnkker med sin Flammer-iil "—— Himlen veed, hvormangez
Slem han være skal især efter unge Piger, · ·

Saa de skrige høit: ih —- ial (fom min Aucfor sigeW
Det er heller ingen Spøg med den Ildspaasaettem .

Var jeg Dommer, ja, min Troe! Knaegten kom for Retten.

Sagen er ei Bagatel, skulde ieg formenek -

Huusild er io Talen om — Huusild notabenel —

Men k- hvor faae vi Dommer fra — hvem skaldreite Klagens
Hele den beboede Jord er joHart i Sagen! —

—

« Saadan fløi den lille Brands ed en spiil i« Bue. .

Nu forleden lige hen bag en deilig- Frue-
'

Og i martialst en skyde-— med lidt Bas i Tonen-

Naabte han: »Nu skyder legl« faa det sang i Konen.

Naa! nu iaaer hnn, tænkte jeg, neppe, Tid at skrige:
Det er, og en Fandens Dreng- med Respekt at sige!

- Men hun svarte med et Smiil, heelt uconsondesfett
»Skyd Du knu, min rare Dreng! ieg er a ssur ere·r!«·

. s. I. Hensee-
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G u d s D o tn

Fortælling asFru Baronesse de laM otte F o nqsn k.
————

10

Brændende havde Solen skinner hele Dagen paaMark og Eng. Ru, i Astenstnnden, var det tryk- «"

kende lnmmert. Udenfor den lille Kro, ved Indgan-fgen til en bred, frugtbar Dal, sad Ingen, uden enfattig Qvinde. Huset syntes tomt. Verten varhos fine Creatnre iGaarden. Reisende, saavelsomNabobesog fra det nedenfor liggende Bad , ndeoleveidag. Den matte Stilhed trindt omkring varede længeuafbrudt. Qvinden saae ængsteligt,» snart ned adden hvide Bjergsti, snart ned mod Sletteny Hunvendte Ansigtet gandske mod Denne, da der, fra denKant, hørtes en Violin. Tonen kom nærmere. Ko-nen stod op. Lystigt sprang to Drenge hende imøde,i blaae Trøier, fattigt, men reenligt klædte-. DenEne holdt en lille Violin, hvorpaa han nys havdespillet, isden ene Haand, Bnen i den Anden. Han-var den Ældste, frisk og kraftig i hver Bevægelse;·Den Yngste fulgte, forsigtigt værende et Tørklæde,hvori Noget var indbnndet. "

»Vi have fortjent mange Pengel raabte denFørste allerede langt borte: Jeg’har vel«de tyveGange maattet spille og tynge den nhe «Vise for-(Herrerne og Damerne nede i« Badet.«
·»Jeg ogsaa l forsikkrede hans Broder- Jeg harogsaa sunget. «

,

.»Ja, det første Vers! berigtigede Hisne Merekan Han jo ikke.«
»

-

-

B. (20)
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,,Ligemeget! meente Moderen: Du har ogsaa

sunget, srants.« —- Hnn tog ham og Torklcedet,

som indeholdt de smaae Skam, til sig , og satte sig

paa en Steen. —- ,,Fader, sagde huu: Fader kom-

mer ikke tilbage. Vilde han blot lade være,.saale-
des at gaae Bud! Han duer jo ikke dertil.« —- Me-

dens hun talte, saae hun bekymret ned ad Veien -

efter ham.-
Kromanden traadte imidlertid ud af Døren.

»Rnl loe han, idet han med Haanden foer over

Drengens krøllede Hoved: Hvor gaaer det, Hr.Mn-

sikant·3 Gjort gode Forretninger idag? —- J stakkels
Skjelmeri tilføiede han medlidende: I maae gjøre

Jer det snart nok. Een, det kommer Jer tilgode,

det kommer Jer tilgode! Hvad man iUngdommen

nemmer, man i Alderdommen ikke forglemmer-! Var

Eders Fader —- —— han standsede,,og forbedrede den

begyndte Tale, idet han vedblev: Ia, Aprdposl
Eders Fader —— hvor bliver han da af saa si-ldigt?«

Bedrovet saae Konen paa ham, idet hnn trak

paa Skuldrene. »Jeg forstaaer nok !« tilnlkkede han

hende: »Ru, gaae kun ind, lad Pigen give Jer

en Smule til Aften, og fog Eders Hytte, inden det

vorder mørkt Jeg bringer-Eder vel Manden siden,

heller han overnatter her, og kommer ved Daggth«

,·,I er altid saa god, kjære-Herre! sagde Konen-

idet hun skamfuld lagde sin Haand paa hans Arm:

Jeg erkjender det med Taknemmeligl)ed.«

»
,,Jntet, uden Christenpligt, Jjtk;-t, uden Christen-

pligt !« svarte Verten med venlig, dog noget frastø-
dende Hast- »Ru, herind, herind, I Cappadicier!
vedblev han-: Herrer J ikke, hvor det braser paO



Atnent Det ee tit Jer. Hertnd»ae Jtnnne faae

Godmodig faae han efter den lille Famitiee Dehukke sig nu ogsaa saa som saa gjennem Livecltænkte han:’ Ulykken opsostter de stakkels Arme, altdensiund Faderen hverken vil eller kanc
,

Han gjotJntet for deme —- »·Det er en gnaven Kegle, deresFader !« tilføiede han hovedrhstendh idet han gik etPar Skridt udenfor Huset, for at iagttage Skyer-nes Gang-. ,,-.L:)tn! meente han i» Det seer jo knriosiUd! Faae vi Regn? Eller faae vi ingen ?« —

Han hentede Vandkanden, vandede Viinrankerneved Huset og de iaar plantede Frugttrceer, og fløi-·tede en Melodie, ubekymret, om Arbeider var nød-·
!

vendigt eller overflødigt
Meettede sprang nu Drengene ttd til hans, tak-kede, og gik med deres Moden der stille opløftede sitØie til ham, derpaa tørrede det med en Flig af sitFortlcede, og langsomt tittede sig videre-.f Vertensagde Intet tit det Attsamtnen«,.nden:« ,,-StakkeloKone! Ia, jal« Der-med lod han det være godt.’Han havde endnu ikke afoandet,— da enkelte storeRegndraaber saldtpaa hans Haand- Han satteVandkanden bort. Idet han opløftede Hovedet ogsaae sig otte, hørte han det ogsaa allerede bi«ttse"— nedfra Bjergenes Samme Øiet-M lhnte og tordnede detsUveiret var dere Hans forsie Tante gjaldt Vor-rene.

·

,,De ere vel allerede hjemme l« sluttede han, idet han
"

betegnede den stden deres Bortgasng forløbne Tid-·«Og om end ikke! tilføiede han: Saa er det velikke sidstegang de faae en vaad Trøie.’ Detsotstaaet—sig- Moderen .- .- .- .- ih nn, Du gode Gade——« «

.

·

troes’
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Havn iilte ind, og var glad , at Karl og Heste og

den smukke Kaleschevogn, hvori Hiin havde kjørt

Gjæster om i Badet, just nu kom tilbageirette Tid.

Tilfreds i sin -Gud, lod han det bruse og blæse

og stromrne udenfor, Alt hvad det vilde og ·-kunde. ·

Der var da heller ingen Mangel derpaa. Den

halve Nat var hengaaet under et stedse fornyet Tor-

denveir, der vel maatte hindre den bestndige Mand

i hans Søvn, og holde ham vaagen og færdig, om

ei til egen Sikkerhed, faa do·g til Andres Bistand.

Han hørte det banke paa. En Reisendel tænkte

han, tændte Laternen, og iilte nd —- en Strøm af

vilde Eder og Skjældsord, i kandervcelsk Blanding

af Tydsk og fremmede Sprog, lod ham imede.

»Aha, Ioseph l« loe Verten og aabnede Døren,

men vendte strax tilbage til Gjæstestnen, hvorhen en

Mand haltende fulgte ham, af vild og forstyrret Ud-

’feende, i lnslidt Kjole.
-

»Med mig er det ndel raabte han, kastende sig

paa den nærmeste Stol: Jeg er en ruineret Mand l«

·

»Rn, nnl sagde den Anden: Saa slemt er det

vel jnst ikke.« — Staaende for Ioseph med kors-

lagte Arme, betragtede han det lille, vindtorreMem

neskes uboendige Væsen: slidende sig i Haaret, Øi-

nene, ligesom ndfordrende, vendte mod Himlen, vid-

ste han ikke mere at give sin Fortvivlelse Ord.

»HarH«an maaskee igjen ladet Terningerne springe,
og vovet sin snart fortjente Skilling ?« spurgte Kro-’
xttanden efter en Pause.

"

Iochh sprang op, hans Øinelynte, han knyt-
tede stne Hænder. »Spot ei, det raader jeg Jerl««

- syntes den stamme, truende Stilling at sige.
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»Sæt sig ned, Josephl addafede Feil Madam
Sæt sig ned. Han veed jo vel, at hans laane-Rede
Fod ei kan udholde Meget. «

«

Ved denne Mindelse om desn shge Fod sank
Ioseph, bleg og mat, tilbage paa Stolen. Trods’
og Raseri vare forsvundne. Forsagt gjenmcelede han :.
»Jeg er et ulykkeligt Mennestsel Intet lykkes mig
meer i denne Verden l «

—

·

—

Ved disse Ord lod han sit Hoved synke, og græd
bitterlig. Mere behøvedes ei, for at vække den gode
modige Kromands Deeltagelse. Raa! sagde han,idet han lagde sin Haand paa den Andens Skulder-:,,Tag sig det ikke altfor nærl —— Hovedet koster det
da vel ikke. Træk kun først de vaade Klæder af.

"

Her er en Kappe. Seel Fortæl uu.
«

, Joseph bekjendte: Han havde været —i Flækkem
hvorhen ban, til Badegjæsternes Beqvemmelighed og«
til deres-Correspondentses hurtigere Befordring« to
Gange ugencligt bragte deres Breve paa Posthuset,idet han tog de ankomne med tilbage; han havde
drukket mere, end han kunde taale; underveis var
han sunken til Jorden og falden i Sovm Da han-,
efter nogle Timers For-lod, vaagnede ved et heftigt
Tordenstrald, sprang han forfærdet op; Regn -ogVind kjolte øieblikkeligt hans Hoveds Hede.» Han
besindede sig, og hastede, alt hvad han kunde, ned
ad Bjerget. Først da han havde tilbagelagt Halv-
veien, kom det ham fore, som om der fattedes ham
Noget —- han vidste strax ikke selv, hvad. Jdethan foer med begge Hænder over Kroppen, opdagedehan; at Remmen, hvortil Brevtasken var fasigjort,vel hang over Skulderenj men at Tasken oatbsotte.



»Hv«ad Fanden! raabte Kromandem Og alle

Brevene væk med ?« —- Han satte ssig paa en Stol

tæt ved Ioseph; og saae ham i Øinene, som om

han ud af dem vilde lcese, hvad-der her par atgjø1·e.-

»Jal tog Hiin Ordet: Oa ikke Brevene blot, men

ogsaa Pojipengene, som jeg nn maa udrede af min

egen Lomme, De belobe sig hoit nok, for at jage
mig nd i den vide Verden paany, «..

»Naal· sagde Verten vredt: Han oil dog ikke

besknppke et fhrsteligtPostamt·2 Mener Han, jeg vilde

taale det? Ogvilde jeg det end, mener Han da, det

bragte Ham nogen Velsignelse? Guds Dom svæver

Hver, sonterden hjemfalden, ooer Hovedet. Den
undgaaer Ingen.«

Ioseph foer sammen, som om han fros. Han
trak Kappen heelt op under Øinene, idet han tant

kelost stirrede ’paa Væggen.
·

;
»Det er en dum Historie! tog Verten, efter ea

kort Pause, Ordet; Jeg indseer ikke, hvorledes maa

skal rede sig ud deras.«
'

,,J værste Fald, loe Ioseph vildt; er der dog

altid eet Middel.«
'·

.

Kromanden vilde ikke forstaae ham. Det var

vel bedsi»tneente han, først at sove paa det; imor-

gen fik man nok et godt Indfald. —- Han tilde

herpaa sin Gjæst et-Racteleie, da Denne endogsaa

syntes ude af Stand til, at gaae den korte Vei,
han endnu havde tilbage, »

Tilhndet modtoges netop. Ioseph gruede for-

srn Hytte, for Hustrues og Bornsszsporgende Blikke.

s

Næsten skh sggte han et Straaeleie, kastede sig paa

Siden med Ansigtet mod Væggen, og trak Fligea af
sin Kappe over-sit Hoved,

-
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Det begyndte-, at oorde stille udenfor.s Voldso-
nede Tordenen endnu i enkelte Brag, som den iDa- «

lene pleier-. Men det lynte hartad ikkemere, Storm
og Regn droge bort, og kun det forbirullende Uveirs
Ekko lod tilbage gjennem Klofterne.— Mat og modig,
bekymret for den Ulykkelige, der indgjod ham ligesaa-
megen Uvillie som Medlidenhed-, slukkede Kromanden
langt om længe sin Lampe, og gik til Hvile-

Han havde vel ikke sovet over et Par Timer,
da han vaktes af en lystig Musik. Som af en Drøm
foer han op. Det var allerede lys Dag. Solen
stod just op. Skyerne havde gandfke fordeelt sig.
Det skjønneste blaae Himmelloft hvaelvede sig over

den herlige Dal. Han traadte til Vinduet og aab-
nede det. Et fromt Barneansigt vendte sig om til
ham. »Maxl raabte den overraskede Mand: Hvorkommer Du fra nu igjen?«

·

Den arme Dreng spillede endnu muntrere paa
sin Violin, end for, istedetfor at svare, som om han -

"

dermed vilde hidkalde Nogen fra det Fjerne. Bar-
Uet sad paa Dørtærskelen, og spurgte, i alle de mun-

tre Melodier, den nye Morgen, om Faderen ikke kom »

endnu.
» .

»Vær kun rolig! vedblev Verten, gjwttendeDren-,
gens Tanker: Han, Du søges-, sover roligt her i
Stuen. « «

Idet han sagde dette, vendte han Hovedet mod

«
Iosephs Leie, for ligesom at bekræfte sine Ord.
Dog studsede han næsten, da- den vilde Skikkelse
faldt ham saa modbydeligti Øinene. En urolig
Sovns Bevægelser havde kastet den Drommende paa
Ryggen, blottet det magre, aengsteligt aandendesBryst,
og trukket Hovedet ned til den ene Side; Han laae
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med aaben Mands I Anstgtsmusklerne faaes smer-
telige Trækninger, som om han vilde skrige. Ver-
ten saae bort fra- ham, og vendte sig atter til Dren-
gen, der imidlertid var klattret op til ham, og, nys-
gjerrig tittende ind i Stuen, vakte Faderen med et
lystigt Glædesstrig.

Joseph vaagnede stonnende. Han kunde ikke
bestnde sig saa let- Sovedrukken strøg han det tynde,
sorte Haar af Øinene. »Er det Dig, Magt ?« spurgte
han med blod, gm Stemme. ,,Kom, kjære Barn!
vedblev han: Vi ville see, om vi ikke kunne sinde
den tabte Taike.«

Max vidste ei, hvad Manden meente. Dog
var han strax beredt til Alt. —- ,,Gjor detl sagde
Kromandem Det er en Ting, som ikke maa forsøm-
mes." Finder Rogen det Tabte, saa bliver det vist
Mat, thi det siger jeg Ham, min Ven, det bliver
vel Drengen, der kommer til at rede ham ud af
Roden. Igaar «har han spillet og sunget en god
Skilling sammen. De Penge ville nu komme ham
ret tiipas. «

.

»Har Du fortjent Noget, har Du?« raabte

Ioseph heftigt. Hans Øine synte. Med Lidenskab
trykke han Barnet til sig. »Har vi Penge! loe han,
Saa-Fanden med Brevenel Men kom dog, kom!

Vi ville see, hvor det Djævelfkab har forstukket sig.«
«Regnskyllet har vel taget det med sig iRatl«

tænkte Verten. Det gjorde ham ondt, at see det

gode Baun paa saa mislig en Vandring med denne

Fader. ·
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11.
.

Samme Dag kom en bekjendt,— almeenagtet
Generals Reise-Equipage til Verden Selv vilde han
om kort Tid følge efter; hans Folk skulde gjøre de
fornødne Forberedelser. ·

—

«

Disse vare blevne over-faldne af det samme Tør-·
denveir. Kammertjeneren beklagede sig derover, og 3

kunde ikke ophøre at tale derom til Folkeneii det.
Huus, hvori han tog ind-. —

»

«
(

Blandt Andet opholdt han sig længe ved en

Omstændighed, som var sælsom nok. "·,,Oppe mellem
Høiene, fortalte han: var Veien pludseligt bleven
saa smal og steil, og han og hans Ledsagere forlode
Vognen, og foretrak, at gaae net-· ad en bugtetSti,
som snoede sig gjennem et lavt Krat, hvilken Vei
rigtignok var moisommeligere, men dogaltid sikkrere.
Han havde derhos betjent sig af en lang, med Jern--
pig forsynet Stok, hvormed han, ved hvert Skridt,
havde følt sig for. Men nu begyndte Stien at

·

vorde flibrig og glat af den nys faldne Regn, saa J
han ofte maatte prøve flere Steder, for at sindeszT
Fodfæsie. Som han nu engang trak Stokken til-sig, —

viste det sig, at Piggen havde gjennemstnkket etblodt «

Legeme, som nu fulgte med. I Begyndelsen vidste
han ikke, hvad han skulde ansee det for. Hans for-
ste Bevægelse var, at kaste Gjenstanden fra sig, ind
blandt Buskene. Den heftige Bevægelse oplosie
gandike de blode Stof ; i Faldet skiltes de fra hin-
anden, og rystede, af deres Indre, en Mængde gjen- -

nemblodte Breve, som ogsaa sirax,« grebne af Regn-
bækkene, glede ned i Dybet. En Reise- eller Post-
taske maatte være tabt her, det var udenfor al Tvivl,
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og med den maaskee de vigtigste Papirer.— Denne -

natnrlige Slutning bevægede den overraskede Kam-
mektjener til at. gjøre adskillige Forsøg paa at redde

idetmindste Noget af de syniende Skam. Dog lyk-
kedes det- ham kun-efter megen Anstrengelse, at redde

to til tre Breve, af hvilke det ene, sælsomt nok, var

adresferet til hans Herre. Det bar Neapels Post-
stempel, og han havde gjemt det omhyggeligt. De

Andre afgav han til videre Vesordring«
At nu Historien om Iosephs Uheld herved rag-

tedes meget hurtigt, er ligesaa naturligt, som at alle

de Curgiæster, der ventede Familieefterretninger, eller

ogsaa andre Meddelelser, maaskee Penge, Anviisnim ,

ger,bleve trufne paa en høist ubehagelig Maade.
Man klagede« man knurrede, man forbandede det

stjodesivse Bud. Nogle vilde endogsaa hævne sig
paa ham, og lade ham legemligt undgjeelde for de

Saar, han havde slaget deres Hjerte, eller deres

Puns-
Jmidlertid var Ioseph klog nok til at holde

sig skjult. Han vilde lade den første Storm gaae
over. Det hugede ham gandske godt, at tære paa

·"Pengene, han hjemme havde fundet. Treeghed og

Fortvivlelse bragte hans Tilværelses Vægtsi·aal snart
til at stige, snart til at synke. Den første Skræk
var forbi. Han levede for Øieblikket, og tænkte ikke

videre frem. Ei heller Børnene torde lade sig see
Udenfok Huset; han holdt dem tilbage, og da Synet
af.«dem stedse, ligesom søvndhsiende, holdt ham fan-
gen i en drvmnterisk Stemning, lod den arme, æng-

stede Kone gjerne et Par Dage hengaae, uden at

afbryde den trykkende Stilhed.
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Dog -—.— Pengene vare snart fordi. Hvad skulde
han nu friste Livet med?— .-—- Konen klagede sige-som

«

hun altid veiede, for Kromanden.
»Hml sagde denne: Lad Bornenekommefltil mig.

Jeg har just-et Indfald. Seer Hun, jeg veed vel,’
hvad herer ved at gjøre. At krvbe i Skjul, gaaer
vel an for en Tid, men- Tingen bliver dog hvad den
var. Naar man derimod taler ,frit og ærligt fra
Leveren, naar man stoler paa Mennesker og paa Gud,
saa kan man vel stundom overrumple Skjebnem Den
lader sig ’ordentligt ligelom forhlosse. Send enig-
kun Børnene Og her er Penge til idag. Imor-
gen vanker der vel Noget igjen,«

Han smiilte, idet han beroligede den Ængstelige.
Og da hun ikke vilde modtage det nye Laan, som«
hun beskæmmetkaldte Almisse, forsikkrede han, hun
skulde ikke være nogen Tosse; han var ikke saa
uegennyttig, som han maaskee syntes. Thi lykkedes
hans Forehavende, saa vidste han med Vished, at »

hun kunde tilbagehetale ham Alt. » «

Konen lyttede til disse Orakelsprogksom hun
ikke formaaede at tyde. Dog vidste hun at indrette;
det saaledes, at Max og svants om Aftenen kunde «

besøge deresVelgjører. ·

Denne havde allerede Alt i Beredskab tilsn
Plans Udførelse. »KanJhurtigt lære uden ad ?«--

«

spurgte han Drengene. »«
.·

—-

Max svarte strax »Ja.·«

»Rul vedblev han: Her ere et Par Vers dem
maa I endnu idag synge udenfor den store Balsal
i Badet»«



316

—Frants rykkede cengsteligt’ Broderen nærmere

Denne derimod saaekjoekt op, ·og med, idet-han nik-
kede med Hovedet, efter det betegttede·Vlad·

. »Tøvi raabte Verten: Først maa Du vide,
hvorledes det hænger sammen dermed.«

»Giv mig det "k'un! sagde Drengen :- Jeg vil
nokselv hitte ud af de-t.«. ’

—

»Ru, saa see der.i« loe han. Han gavY ham
Pladen og tilføiede kun: Cantoren nede i Lands-
bhen havde paa Riim udsat Historien om de tabte
Breve og om Faderens lemloestede Been, om hans
Krigstjeneste og om hans nuveerende Elendighed.
Max skulde kun see, blandt de Melodier, han kjendte,
at sinde enret rørende, som passede dertil, tog saa «

i Guds Navn gaae sin Gang.
»

"

» ·

Drengen opfattede strax Meningen af alt dette,
og var strax foer-dig. Han drog Broder-en med sig,
idet han trøstede ham med, at han blot behøvede,

«at nynne Melodien, uden jusi at synge Ordene.
Disse skulde han nok selv betone saa thdeligt, at

«

Alle skulde forstaae dem. —

De begave ssig nu paa Veien.
»

Underveis lærte

’Snart Digtet. Da de nu naaede deres Bestemmel-
sessted, stemte han sit lille Instrument. Han stod
ved Salsdorem Ofte havde han staaet der tilforn.
Idag vare der Mange, som gik ud og ind. Man
trængte sig forbi ham.. Tilsidst stod han En og Ane —

den-"iveien. Først blev.ha·n skudt, siden stødt tilside.
Paa FhaardeOrd var der ingen Mangel. Man »

isendte ham« og hans for-dømte Musik til Helvede.—
— Der løftede sig vel ogsaa ea truende Arm; for at«

redde sin Violin, cum-lede Max nedad et Par Trap-
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petrin, saa han kom til at liggefor en Herres Fød-der, der just vilde stige op.

,,Sagte, sagte, kjære Barn !—« sagde Denne med
behagelig Stemme. Han bøiede sig ned, og hjalp
den Forskrækkede op. Max takkede ham, og vilde

"

gaae. Grædende fulgte seants efter.
»Bliv dog et Øieblik! bad den Fremmede: Du

har jo der et vakkert Instrument. Lad engang høre,om Dn ogsaa kan spille derpaa.« .

»Spille og synge! svarte Drengen, der endnu. -

ikke gandske var bleven Herre over sin forrige Vrede.
Spille og synge har jeg længe kunnet —- det veed
Alle her —- kun idag synes de at have glemt dek.«

Smilende saae Hiin hatn i de funklende Øine.
»Rul tog han venligt Ordet: Vil ingen Anden høre
Dig, saa spil for mig. .

Hurtigt overgaaende fta Smerte til Glæde, fore-
drog Barnet Musik og Ord med Liv; Den Frem-
mede hørte deeltagende til. Derpaa tog han ham-,
ved Haandem og førte begge Brødrene indiSalett.
Han havde en smuk Skabning, et fornemt Væsen.
Hans Komme, i saa besynderligt Selskab, havde no-

get meget Paa-faldende. Uvilkaatligt traadte Adskil-
lige af de Tilstedeværende tilside ", for at give ham
Plads. Han nærmede sig Damerne. »Det er meget
dristigc, fmiilte han med megen Gratie: strax at op-
træde med en Bøn i en fremmed Kreds; dog troer
jeg, .st at anbefale mig Dem, naar jeg giver De-
res milde Medfolelse Leilighed til, at trøste Ulyk-
kelige.« —

Den Talendes Navn og Personlighed, saavel-
som den galante Indklædning han vidste at give sit
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Anliggende, indtog Alle for dette. Man hilste,n·tal«l"sptir·gte. —- —-

’

»De stakkels Drenge her, vedblev Hiim have
havt en haard Dyst idag. Man har ikke ladet dent

komme tilorde, og dog ønske de at tale for En-
som vil bortfalde de Tilstedevaerende om Tilgivelse.«

De yngre Damer traadte strax hen til Dren-
gene, betragtede dem nøiere, talte med dem, og da

de Fleste allerede kjendte dem, fattedes det ei paa
Y Spøg og Opmuntring, hvorved de Frygtsomme sik
«Mod til at begynde deres Sang.

Børnestemmer gaae altid til Hjertet, og er ml
»

endogsaa det, de udtale, af rørende Indhold, saa
ryste, saa henrive de.- Iosephs Ulykke ophsrle al

være en Brøde, altsaa denne, bekjendt af barnlige
—Læber, henflod i vemodige Toner. Intet Øie blev
tørt. Man saae kan den smerteligt forknyttede, qvæ-

stedesKtigey som, med den sidste Anstrengelse af
længst opoffret Kraft, arbeidende for Sme, og laae

!

under for sin Møie. Hurtigt omskiftedes den forrige
U·villie til glændseløs Medlidenl)ed.— Børnene over-

østes med Gaver-, deres Hænder, deres Lommer, de-

res Hatte og Tørklæder fyldtes med Penge.A Tabet

af Brevene var forbundet, og selv de, som havde
yttret sig heftigst derom, omstemtes til forøget Høi-
modighed. Tilsidst fandt endogsaa den lille Violin-

spillets høimodige Beskytter det nødvendigt, for Øie-
blikket at standse den altfor stole Iver- Han følte
Børnene ud as den voxende Tr,ængsel overgav dem

til en forstandig Bekjent, som skulde føre dem til
deres Forældre, og lovede- snart at besøge disse.

Da han kom tilbage i Salen, yttrede han sig
ipssfuldt om sin og Selskabets Jvek, men tilføiede
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derpaa med Alvor: Han troede, at det fra hans
Side, havde været Taknemmelighed mod den arme »—

»

Skjelm, det forulykkede Postbnd, der,· ved den Begi-'
venhed, som havde været faa ubehagelig for Andre, .

havde villet ikaane ham for at modtage en fortræ-
delig og fatal Efterretning. ,,»skjebnen, vedblev han-:
har rigtignok føier det anderledes; thi min Kammer-
tjeners Iver har gjenfrmdet det bortkomne Brev, det-« —

lægger en piinlig Byrde paa mine Skuldre.«
Det sælsomme Sammentreef omtaltes nn paa

mange Maader-, og temmelig nær lagdes «Gen"·eralen
det Ønske, athan vilde meddele hiint "Brevs’Jnd-
hold, men det opfyldtes ikke.

·

"

,' «

«11L

Den følgende Dag var en Søndags Iofeph
besluttede, ved en Frokost i Kroen, at glæde sig over-
den gunstige Vending, hans Uheld havde taget, over
de mange Penge, Børnene havde hjembragt, saavel-
som over de lysere Udsigter i Fremtiden. »

Konen rystede paa Hovedet;— dog sagde hun In-
tet. Hendes Hjerte vilde, vaa et- gandske andet
Sted, ndgyde sig i inderlig Tak. Ogsaa Ncax· og
Frants skulde lade deres Stemmer klinge tillhans
Lov, som havde givet dem disse til den guddommelige
Almagts Forherligelse. DaIoseph derfor, siøiten--
de og jublende, begav sig paa Veien, gik hun, fulgt
af de Smaae-, sin stille Gang til Kirken. Den uden-
tede Lykke havde stemt hende endnu alvorligere, end-
før. Hun var fælsomt tilmode. Hun kunde ikke
sinde sig i, at Himlen paa een Gang gjorde Saa-
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meget for hende, Der var, ihendes usle Liv, traadt

noget Usædvanligt, som ikkeekkedehendm ,,Skulde det

blot ikke have noget Slemt at betyde l« sukkede hun
bange.

· At klage sin Uimodtagelighed for Glæden, at

klage sin Angst for Gud, og dog tillige at takke ham
for al den Mistundl)ed, han virkeligt havde viist
hende, var hendes Kirkegangs Øiemed Paa Veien

derhen opsteeg Alt, hvad hun hidtil havde levet og

··lidk, for hende i mangehaande Billedet-. Det var-,

som« om Ulykken endnu ikke«vilde forlade hende.
Saamange sørgelig-— Erindringer svcrvede bed hendes

'

Side. Hun saae sig selv, i ubegribelig Forvildelse,
forlade «Fædt«ehjemmet, for at følge den vilde Soldat

paa hans omsiakkende Valfart. Aathenrandtidette
- Liv» Oinsider·—·kastede Krigen dem til den italienske

Grændse-. Ioseph var en Mailcender.- Han lod

sHusitu og Børn tilbage i sin Fødeby, medens Re-

gimentet fortsatte sin Marsch. Hvad maatte hun
ikke lide i det fremmede Land! —- Hnn troede, at

"forgaae i sin Elendighed. I Begyndelsen haabede
him, Ioseph skulde snart komme igjen. Han strev
ikke. Han kom ikke. Tiden bragte hende ny Rod,

men ham, der skulde hjulpet hende, at bære den,

ham bragteden nye. Tilsidst, da nn hvert Baand

— syntes løst mellem hende-og Manden ·—— snart be-«
-grcezd hun ham som død, snart som trolos — betlede

hun sig, tilbagel til Tydskland. Hun kom til den

Dal, hun endnu beboer. Stille og arbeidsom, vakte

hun almindelig Medlidenhed; især blev den vakkre

Kromand hendes Beskytter. Ved sit sine Væsen,sin
blide Mine, sin stille Taalmodighed, vandt hun hans
hele Hjerte. Ja, hans Tilbøielighed borte med hver



Dag, og da hun ansaaes for Ente, nær-ere han oei
alvorligere Tanker, der vilde jevnet den ulykkeligeFamilier-3 Lod paa den glædeligste—Maade. Da ind-
treen Iofeph, skh og vild; en Aften i den Hytte,hans Familie beboede. Over tre Aar havde hanværet borte; hans Udvortes var næsten ukjendelngBørnene krob i· Skjul bag Moderen; Synet af hansindgjod dem Rædsel-« Moderen var ikke istand til
at satte Mod i dem. Ængstelige saae hnn paa den
sammenkrympede Skikkelse, paa den vanfore Fod-det lange, jordgraae Ansigt-, der tildeels skjultes af —

et gtueligt Skng og af et nedhængende Haar. Ogjo mere bekjendt den Fremmede forekom hende, desihfrygteligere blev hun tilmode; Hun følte"endnu den
Skjwlvem den Dødsnngst- som dverfaldc hende, da
den Indtrædende omsider kaldte hende ved Navn, og
gav sig tilkjende for hende. Hun kunde dengang ikke
glæde sig —- ldag eihellers -— Stod nn den nyeLykke, som dengang Manden,’ truende og martrende

!

for hende? .

.

under disse og lignende Betragtninger oar hunindtraadt i Kirkens Drengene holdt Huerne i de
foldede Hænder, syngende med Menighedeni ;,Af·Holheden oprnnden er.« En Taarestrgm styrtede afden ængstede Moders Øine. Rn blev hun lettereomsHjertetz hnn sang med, og fattede Mod.

"

sig ret tilgode. Verten helligholdt i Stilhed sinSone
dag. Hiin havde derfor intet andet Selskab,. end

(

Kjeldersvenden, som rynket stod i Døren Hanhavde sine Loier med de forbigaaende Landboere, sontvandrede tll Bad-en sor at see de fornemme Herska-53 B. «

c»21 )

Joseph sad i Lysihuset udenfor Kroenz og gjorde
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ber spise i den frie Luft ved de lange Borde. Den
muntre Knos sixerede Pigerne, og havdeet lystige
Ord at sige Gamle og Unge. Saaledes nodte han
Mange til at staae stille; Mangentraadte vel ogsaa
ind i Lysthnset, satte sig paa Bænken, krævede Noget
ind,«, spurgte og fortalte. Hvor først To eller Tre-

tale«med hinanden, komme snart Fleretilc Derind-

fandt sig, foruden Landfln)efolk, Tabuletkroemmere,

Billedhandlere«Taskenspilsere. J den store Allee var

det, paa denne Tid, tomt; Spise- og Spilcefal vare

ikke aabnede endnn.- En halvvoxen Jodedreng, hvis-
Fader i Badetiden holdt en Spillebod paa Mome-
naden, gik— om at vise Kortknnster, spillede paa Mund-’

- harpe, handlede med Lorterilodder,2c.—· Man saae ham
overalt. Den skjæve Skikkelse i den graae Kjole-
som han næsten var voxet fra, det halvaabne Øie-
og den brede, dumdristige, leende Mund gave han-t-
et Udseende af Eenfoldighed, som bevægede Mange
til at drive deres Spot med ham. Ogsaa Iosephx
som idag var i et overmodige Lune, udfordredeDrem
gens List; men Denne kastede et Par Terninger paa-

Vordet,- og satte to Troeboegere derhos, hvorved Spil-
let øieblikkeligt kom iGanga Ioseph kunde ikke

tænke paa, at vinde store Ting fra den fattige Djævel;
« han vilde kun bringe ham i Forlegenhed, og siden

gotte sig ved hans Angst- I Begyndelsen syntes
det ogsaa-, som han skulde naae sin Hensigt; men

,

som Spillet var bedst i Gang, traadte en»Jnvalid, -

med en Billedkasse paa Ryggen, ind i Lysthusen’
Han satte sig, forlanger - koget at drikke, ogsspnrgte
efter Verten,— der gjerne pleiede at afkjobex hans Ro-

get .

af hans Kram.’ - Mandens Komme adspredte
Ioscphs· Da han saae det-· mørkt-øde Ansigt, Esotie
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ek stærkt sori Skjeeg beskhggede, faldt batij Allehaaitse
ind, som han ikke faa strax hvidste ak rime sammen;
Temmetig tankexos kastede han Terningerue, tabte

- sog «tabke, og havde bortfpillet iille sitje Penge; Kaar
ikke Kromaaden var komkijen til;

» f

»

»

«

·—
-

- »·Hvad? raabte Dentje—,7» idei hati lagde Haar-i
den paa Ternikcgerne eHoadr Omsondagemtmder
Gudstjenesten; fristes I Lykke-i hee? Marsch,- efstedz
Jodes Pak Dig ·ud af mik Htiuss deks gode Rygte
skal Dti ei berøve dei!»—·——« "

«

"

«

«

»

-

Had greb hade-i ArMeA,- og;’ braske haiti its
ioaa Veien; ",-;Skani» sig; IosephI »tilhiiiskede » hans
derpaa Denne, som sad der gandske fortroedeligi Til
den Bedrager taber han Beroenes siimsk fortjente
Brod! Saa gode Borns saa brarf ekj Kone! og’

Deri opFrcigEZ Mand seijdie sig sid haiii, «foi3
ak standse de raske Ord , der allerede svævede hatti
paa Tungenr Med forandres Tone og Mine sagde
han derpaa, idet han rakte Invalideri stnvHacindZ ,

;,God Morgen, GkmkheU Hvad RytiKasseij der?.
Lak ktike op; vi dit see oni der er Noget; der staaet-·

· Mig Ane-« «

·

—
«

Billedkrcemtitereti aabnede Kassekix itdtog eef
Hefre efter et Andet, og lod Verten Valgei;

·

, Ioseph havde lagt Haanden under Kiiideijjhati
syntes fordybet i Tanker.—»—L ,·,H"a· ! raabreKromanx
den,’ opmllende et cexgrmelikstort Blad-« E«n staxetig »

Herre ! Konge Sllck kaksiEZ skulds Miss ickfjkce DHFK ,

staaer her: Frarrts Maximiliam Grevafsskk
kommanderende General over de keiserlig-sstckkigskx
Tropper isJtalienk «

,

·

62177
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»Ham er det ogsaa! smiilte Invaliden : Jeg har-
tjent under ham. Han skassede mig min Afsked, da—feg
vilde tilbage til Hjemmet. En udmærket, en høi-
modig og menneskekjaerlig Herre! Man siger, Hans
Exeellents er kommen her tisl Badet. Var det

sandt? —-
«

,

»Meget mnligtl meente Verten: Men her er

jo ogsaa Staden Reapel, med alle sine Palladser,
·

smukt illumineret. «
.

»Jal bekræftede Hiim Og Alt saa naturligt,
som om J saae det for Eders Øine! Der er endog-
saa Foengselsmuren, jeg stod Vagt udenfor, da den

Ræv, den Biondello —- —«

»Faderl’ raabte Max her, springende indi Lysi-
huset: See engang — saaledes have de ndpyntet
min Violin med Baandl«

»Hvo da, min kjære Dreng ?« smiilte Verten,
som, da han saae sin Yndling, ikke havde Øieellek
Øre mere for noget Andet.

»Jh, de smukke Damer! svarte Drengen: Da
Moder og jeg kom af Kirke, fandt vi Kager og me-

get andet Godt hjemme. Min kjære Violin hang
vaa Væggen, med alle de Baand paa. Nabokonen

·sagde, nogle fornemme Damer havde været der, og

spurgt efter os; hun havde maattet lukke op for
dem — —-

« —

»Ja, ja! sfoer Ioseph vildt op: Saaledes bryde
.

szde ind hos mig! —- Saaledes ville de med det For-
-

— ste overfalde og gribe mig. Jeg seer nok, hvad Ende
det vil faae-, Kom blot, Dreng, kom! Vi ville

«
bort herfra! —«·

»

—

»

Han tog sMax ved Haanden, og gik ned ad

Veeen med ham. Nu sidd han stille. Ømt trykee



«

325

han Barnet til sig. Drengen græd;" det lod, som
Faderen vilde berolige ham. Verten blev ,staaende

. i Døren. Han saae efter Begge; han ynkedesisit
Hjerte.

,,Hvad er det for en underlig Patron.7« spurgteJnvaliden
»Jeg frygter-, det er et Menneske, med hvem det

ikke tager nogen god Ende! sagde Kromanden: Men
— lad det være godt. Pak kun ind igjen. Jeg vil
beholde Staden Reapel og Generalens Portrait«

Jnvaliden takkede, ordnede de øvrige sammen-
kastede Blade, og lukkede sin Kasse. Jnden han tog
den paa Ryggen, vendte han sig endnu engang til
Kromanden, idet han spurgte: om det vilde Men-
neske havde opholdt sig længe her, og om han taltei
Ruus eller i Vildelse?

Hiin, som vilde undvige Svaret, sagde blot-
,,Kjender J da ikke ham.9« — Hvorpaa Jnvaliden .

svarte Rei, men dog tilføiede: »Det kom ham rig-
tignok fore, som om han etsteds tilforn havde seet
det Fjæs.« — ,,Ru, detvarjo vel muligt«« meente Ver-
ten, uden at indlade sig i videre Forklaring angaa-
ende Ioseph, end at Denne, et Slags Betler, levede
af Almisse, og lod sig see snart-hist, snart her.
,,Seer Han, min kjære ertttherl smiilte han overbe-
visende: Saaledes kan Han vel endnu møde den ars
me Skjelm mangen gkd Gang, uden just at kunne
befinde sig, hvor han saae ham sidst«

Gkmther nikkede, tog Kassen paa Ryggen, og
gik sin Vei. Kromanden sivitede en Melodie, og
foer med Haanden over Panden, som om han her
vilde være Noget qvit. Derpaa gjentog han, som



eget
t«

t·«Selvsa»·mtalet’ »Den Ræv·, den Biondello. s-: .

En Stund stod han gtttvlende stille Han havde
Grund dertil Hans Tanker spaaede intet Godt.

livs-

Det var bleven Middag. Det skuebegjerlige
Folk trængtetsig uroligt frem paa Pladserne, vag
Promenadem udenfor de forskjellige Pavillons i Ba-(
det. Badegjæsterne vare festligt klædte idag Man
saae glimrende Uniformer og Ordensbaand. Alle
vilde see paa, at Herskaberne gik forbi til Spisevæ
relserne. Det med Længsel ventede Øieblik forhalee
des imidlertid, paa Grund af de omhyggelige Tøi-·
letter, længer, end sædvanligt. Utaalmodigl)ed, Kjed-
somhed drev En efter en Anden til den stole Spiller
hod, som med sin, ved hver faldende heroisk lydende
Musik, drog Begjerlige til sig. Snart vare Folk-
sammenstuvede her; hrogede Torklædet, Tobaksdacn
fer, Tinbægere og blanke Ørenri·nge forevistes dem.
Ogsaa Ioseph var her, og satte ind Han vandt
et heelt Stykke sorte Baand. De Omskaaende loe
ham ud. En gammel Kone rystede paa Hovedet og
meente, det havde-intet Godt at betyde. Iødedren-
gen rullede imidlertid Baandet op, og hængte Ioseph
det over Armen, som om han vilde vise ham Gevim
stens Riigdom. Da han net, for Hedens Skyld-
havde trukket sin Kjole af, og stod der i Skjorteær-
Mer-, tog der sotte Baand paa det hvide Linned sig
fremmed og sælsomt ud. Enhver maatte, ved at see
ham, tænke paa en Delinqvent Adskillige udtalt-»
wdpgkam morende sig over et saa komisk Tilfælde-;



den nhyggelige Sammenligning gandske«hoit« faa
han nformeerkt stod ligesom Tilskuer midt i Træng-
slen, da denne pludseligt deelte sig, for at gjvre Plads
fcr Herfkabernn som just gik forbi.

,

Alle havde fjernet sig. Kun den Vanfore, der

ikke kunde komme saa rask afsted, blev forlegen staa-
ende i sin sælsommePynr. Det var umuligt Andet,
end at han maatte falde i Øinene Alle saae paa

ham. Langt om længe vilde han træde tilbage. En
Herre iglimrende Uniform, med en Dame ved Ar-

men, traadte i Veien for ham.
»Ak, Biondellol« raabteDenne halvhoit, som

vvermandet as Skræk Ingen, uden Ioseph- havde
hørt Navnet, og da Damen, seende andetsteds— hen,
sagde temmelig høit: »See der, vor lille Violinspile
lerl« og vinkedeDrengen, der var kommen bort fra
Faderen, til sig, var den mørke Hemmelighed bleven
mellem de to Mænd, som det næste Oisblck iglM
fjernede fra hinanden.

Damen beholdt, et lidet Stykke Vei, Drengen
ved sin Side Hnn spurgte ham om Alleljaande,
hvorpaa han svarte ængsteligt, ide than ideligtdendte ,

Hovedet tilbage. Hnn gjorde sin Cavaliet opmærk-
som derpaa. ,,Iegtroer, kjeder General! smiiltehnn:
Den arme Dreng kjender Dem ikke igjeni Uniformem
Han er bange for Deres krigerske Udseende.«

«O neil sagde May dristigt:. Men jeg vil til-
bage til min Fader.«

«

Generalen, som hidtil havde tiet og bekeempet et

overraskende Indtryk, glædede sig over Drengen-I be-
stemte Svar-.

»Hvor er da Din Fader?« spurgte bene
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»Der slaaer han jo! Det er ham, som Mener
sig mod Træet hist. « "

«Ham ?« gjentog Generalen uvillig. Han stod
stille, mens den Lille iilte hen til Træet »Koml
bad Damen: Man venter os ved Bordet. «

Mekanisk fulgte han, uden strax at kunne satte
sig til en munter Underholdning- Han tænkte paa
Noget, som bandt hans Tunge og hviilte trykkende
paa hans Sjel.

,,»Saa siig mig dog, begyndte omsider Camilla,
hans Radoerske, gandske sagte ved Middagsbordetr
hvad der nn i en heel «Time har sysselsat dem saa
udelukkende,1 at De derover sætter deres Rygte som
en elskværdig Selskaber paa Spil. Jeg skaaner Dem
endnu i Deres Forstemthed, der nødvendigt maa have
en Grand, og asholder mig fra, ossentligt at sixere
dem dermed. Men nn· maa De Ogsaa strax aaben-
bare mig Alt,· eller jeg kjender ingen Skaansel mere«
men beskylder Dem for et eller andet hemmeligt
Eventyr, og væbner alle Deres Misundere mod Dem.«"

»De har gandske Ret i at skjænde paa mig-i
svarte han smilende: Det er ntilgioellgt, ved Deres;
Side at gaae irette med Skjebnen. Jdag vil jeg
glemme deres nmilde Bud, og derfor beder jeg,kjære
naadige Frue, De ville skjænke mig Skriftemaalet nnl««

»De—er galant, og undviger mig ved Gaaderlz
sagde Damen ; Det var mig ei om en siin Udstngtx
at gjøre, som kan smigre, uden at tilfredsstille Jeg

meente det alvorligt De fornroliger mig. De lider«·"

»Jal svarte han bevæget: Jeg lider under en

Kamp i MM Slel Den Strid er af Alle den
(-·.magelig .
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»F2iter jeg ei, begyndte Catnilla igjen efter- kort
SBetænkning: da var det Synet af det vanfvre
Menneske paa Hidvee::, som for-stemte Dem.— De ,

maa have gjort en nbehagelig Opdagelse, hvorpaa
De ei var forberedt.« . —

«

- -

·

«Desioocerre var jeg ikke uforberedtL afbrød
han hende rask-: Ellers vilde jeg vel neppe have op-
daget, hvad der vel neppe mere var rundet mig ihu.«

Generalen havde ndtalt disse Ord i rask Jil.
Den Spænding han blev vaer i sin Raboerskes Att-
sigt, mindede ham om, at«·han allerede havde røber
for Meget, naar han ikke vilde indlade sig i en th-delig Forklaring. .

«

,,Jeg indseer vel, begyndte han derfor smilendee —,

De bringer mig i saadan Forlegenhed, naadige Frue-, »

at jeg maa vorde en Forrceder mod mig selv, hvis
jeg ikke flyer denne- farlige Plads.«

Han gjorde her en Bevægelse, som om hanvilde forlade Bordet-. »Blivi raabte Camillae Og »

hjelp mig idetmindste at efter-forfra hvad det er for4
en underlig Mumlen, jeg pludseligt hør-er heri Salen.«

.

Generalen hidkaldte øieblikkeligt En af Opvar-
terne, for at indhente den ønskede Underretning. »Ee
Menneske -.— lød Svaret —- var segner som død tii
Jorden ude i Trængslen. Man vidste ikke, hvadder havde foranlediget det. «

«Dvd? gik det nu fra Mund til Mund: Plndt »

seligt død? Hvo da? Og hvor?«· ·

Mere, end Een af- Gjcesterne sprang op, og iilte
Ud, at erfare det Nærmere. Generalen var ikke Een
af de Sidste. .Let deelte han Mængden, som af- sig
selv veeg tilside for den fyrsteligt smykkede, ·med
Stjerner og Ordensbaand behsengte Herre. Raik
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gik han hen imod Træet, Ioseph nys havde støttet
sig til, Det ahnede ham, at Denne maatte være

den saa pludseligt Hedengangna Alt langt borte

hørte han En sige: ,,Gud har meentx det vel med,

ham. Han var modenl«
Det var Gkrnthcr, som, med sin Billedkasse,

stod bed Siden af den Døde.

»Hvad foregaaer her?« spurgte Generalem træt

dende nærmere Den gamle Soldat rettede sig, da

han saae sin fordums Feltherre, og berettede kortelig
Alt, uden at indblande-noget af sin egen Mening-
Generalen havde strax gjenkjendt ham.’ Mildt nik--

kede han ad ham og lagde Haanden paa hans Skul-

»
der, uden at kunde frembringe et Ord —..—-- saa rystet
var han af det, han her saae for sig-

Ioseph laae henstrakt ad Jorden, gandske som
han nys havde seet ham; det-. prophetiske Gevinsi
var slynget ham om Hals, Arm og Bryst; Øinene
stode endnu vidtaabne, paa det assjelede Ansigt laae

døde»li»g Skræk, Læberne havde aabnet sig vidt fra
hinanden, i sin Arm holdt han Ncax, som nysgjer-
rig saae op til ham og spurgte: ,,Fadet·, sover Du ?««
men strax tilføiede han: »Vaagn dog ovl Jeg beder-

ak, jeg beder Dig; vaagn dog op l« —.— Ved Beg-
ges Fødder laae den med, brogede Baand udpyntede
Violin og den lille Bue, som Barnet af Skræk havde-
ladet.f·alde,,—da det saae Faderen synke-, «——

»Güntherl sagde Generalen til Denne: Sorg
«

.for,’ at Liget kan vorde skaffet bort og i Stilhed be-

; gravet. Her er Penges Intetnnyttigt Ord om ham

videre.» Hører Du? Hvis Du bryder Dig noget
pw Mig ——·· ikke et Ord! — han er dømt —k lad-

ham derfor hvilel —·k· Drengen skal jeg sørge for-.

«
g

«—
»——.
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Han maa tit sin Moderypgdet strax, inden han,
fatter, at Faderen ikke opvtmgilcx Hjertes-« —

Gimryee udrette Generalens Ordre med sæd-
vanlig Lydighed. Snart var Liget bragt bort fra de

’

Gladess Øine, Stedet-3 Politi opfyldte saameget pil-
rigere Generalens Blikkets, som han selv bød alle ,

Midler til deres Opfyldelse. Det varede ikke længe,
—

—inden detHele var faa godt sont glemt,· Den høimo-
’

dige Herres Deeltagelse pakke ingen anden Eftertanke,
end den, at han var gaomild, og at han vilde den
lille Violinspiller velXe Selskabet tænkte ligesaa der-,

»

over, Det nndredejs derfor ingenlunde, da Genera-
len ttdebleo fra Aftentirklenr Kun Camilla, som-
rned Hoiagtelse og Benskah, par den udmærkede «

Mand hengiven« kunde, ihukommende Samtalen, dog
ei Andet, end sinde noget Forhorgent si en Tildragelse«
som indtraadte saa pludseligt og endte saa rædsomt««
Hun higede efter Beroligelse. Derfor fattede hun
den Besiutning, at opsoge sin Ven, hvor hun var
Yis paa at sinde ham: hos den sørgende Familie.

Under Paaskud af en Lysttour fløi hun- ·i sin.
lette Caleschevogm gjennem Dalen, og holdt udenfor-
Kroem hvor hun saae Generalensisiideknegt og hans-

-

Heste.
,

«

—

,

· ··
·

·

Paa hendes Spørgsmaal, otn« Generalen rar-
her-» traadte Krotnanden til Vognen, I Begyndel-
sen Undoeeg han, dog mærkede han snart, at han
her torde tale Sandhed, og saa skjulte han da In-
tet. De Sørgende vare for-samlede her, og Genera-
len midt iblandt detn.— Camilla iilte nu· strax ind. I »

i Huset. »Und mig, sagde hun indtraedettde:’ Und.
mig, at deeltage i en god Gjerning. Ogsaa jeg snil,
trøste og hjelpe de, llloktfeliger« —

«

"
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Den Forlegenhed, hendes Komme først voldte»,
veeg snart for det oprigtige Væsen, som ledsagede
hendes Ord. Det var en gruelig Skræk, der havde
grebet Iosephs Hustru. Graden af hendes Bedra-
velse var det ikke let at skjelne. Af Naturen stille,
vant til Modgang, viste hun sig ogsaa rolig nu.

Hun sagde lidet, hun klagede ikke. Kun sagte Suk
lode formode, at noget Tungt trykkede hendes Sjel.
Generalen gjennemskuede denne Følelse, og da det

var ham magtpaaliggende, at erfare, hvorvidt den

Afdode havde yttret sig for hende,.for[kede han for-
sigtigt efter Grunden til hendes undertrykte Bekym-
ring. I Begyndelsen var hun frygtsom. Det fat-
tedes hende øiensynligt paa Ord for det, der foregik
i hende. Omsder foldede hun Hænderne, og idet

hun opløftede dem mod Himlen, hulkede hun: »Vid-«
ste jeg blot, at ingen Forbrydelse hviilte paa hans
Sjell «

s-—--

Der laae et saa ængsteligt Udtrykihendes Stem-
me, at Generalen, bleg og rystet, stod op fraisin
Plads ved hendes Side; som det lod, følte han sig
ei istand til at sige hende noget Beroligende.

Han gik nogle Gange opog ned ad Gulvet.»
De Tilstedeveerende fulgte ham med forstende Blik.

»Min kjære Kone! trøstede han hende nu, idet

han vendte tilbage til hende: Hvad oi ikke mere

kunne erfare paa denne Side.Graven, det er en Hem-
·

tnelighed, som hviler i Guds Haand. Han afveier
Alt efter vore Kræfter, og unddrager os, hvad viei

,
kunne bære.« .

Konen studsede, og saae forfærdet paa ham.
e«Kiendte De min Mand ?« spurgte hun nøiere-da .
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,,—Jeg har vel stødt sammen med ham engangl
var det undvigende Svar. Dog —- vedblev han —-

Doden forsoner Alt, og vi ville fortroste os til Her-
rens uendelige Raade, som Hisset seer med andre
Øine, og dommer med en anden Kjærlighed, end vi
formaae at fatte.« ’

«·
-

Konen saae med taknemmeligt Blik op til dett
velvillige Fremmede, der saaledes vidste at dampe.
Angsteni hendes. Bryst.

·

»Ial sagde hun: Jeg og Børnene, vi ville bede;May skal sende sine fromme Sange.did,s hvor For-barmelsen ene boerl«
»Max havde taget Faderen i sine Arme, das

han dodel sagde Verten rort: Den gode Drengs »

Kjærlighed har ordentligt baaret ham over som paa
Englevingeri Og det veed jeg vist, det har det stille-
staaende Hjerte ogsaa folk, og hist er det vaagncr med
gandfke andre Følelser, end det nikkede her.«

Maallos trykke Moderen begge Drengene til sigc
'

Begge grted. Lidt efter lidt bleve Alle roligere. Dervar endnu Stilhed og Tilfredshed at haabe for dem.
J denne Overbeviisning forlod Generalen dem,idet han lovede, at sørge for dem. Camilla fulgte

ham- Hun vilde, da Aftenen var klar og sval,
gaae et Stykke tilfods." Kromanden viste dem enyndig Sti over en Eng. ,

,

En Tidlang vare Alle tause, fnlde af denneDags Indtryk. Kromanden, som gjerne vilde med-
dele sig, var den Forste« som afbrød Stilheden. »TroeDe mig, mine Raadigel sagde han: Det er en Lykke-at det gik, som det gik. Retterstedet svævede saltid
det Menneske for Øie — ellers vilde den Spøg med-
Armesyndetskjorten iklfe have berøvet ham Livet-
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Zsst

Tamilla spurgte, og han lod sig overtale til ai

fortælle den tilfældige Begivenhed-. Han udlod sig
endnu om meget Andet, og gav at fot·staae,· at han ·

ahnede Mere af Iosephs tidligere Liv. Generalen

taug dertil; nien hans Ledsagerinde bad Kromanden

sige Alt, hvad han vidste derom.« Han fortalte da-
at den Afdode, i onde Anfald as Vrede eller-naae

,·l)an var-beruset, stundom ogsaa, naar han havde
tabt i Spil, havde ført meget mistænkelige Tales,
forbander sig selv og sin Skjebnez Om Natten havde
han nævnet Biondeilo«; derpaa pleiede han at fare

op, som i Skræk, og at spørge, hvo der kaldte ham.
Og naatKonenx fuld af Rædsel og Forundring-
sagde: ,·,Saa hedd han jo ikke« —- havde han stjiendt

. «paa hende, og forbudet hende, at give Agt paa hans
Dromme,— samt at. tale til Andreom tossede Ord og

Navne; som han selv, naar Drommen var forbi-
ikke mere oidste as at sige. —- Paa de-slemmeNæt-
ter fulgte urolige Dage, og engang ridgste den arme

Kone sit Hjerte for mig. Jeg tog det tilsyneladende
let, og søgte at berolige hende,- men dog tænkte jeg
min Deel derved; En Dag kom Invaliden Gitnk
then, som gaaer om og sælger Billeder; til mig; Vi-
talte om Eet og Andet, meest om den gamle Mands

"Ktigsbedrifter. Saa kom da ogsaa hans Favorit-
historie paa Tapetehs hvorlunde han, dengang de Keif

serlige holdt Reapel besat, en Dag holdt Vagtuldent
for et Faengsel og, idet han gik frem og tilbage langs

·

Mn—ren, hørte en forunderlig Larm; Forsigtigt nær-·-

tnede han sig Stedet, som laae temmelig langt borte

fta hans Post-saa der let kunde tildrage sig Rong
«

som var undgaaet hans Opmærksomhed; Et Par
Skridt derfra trykke han sigindien lille Fordyb"ning-
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idv mod Væggen, saa Intet kunde sees af hans Ber-
son, og lyttede gandske spændt efter en temmelig mis-
tænkelig Raslen og Biscekken i Mttren.- «Han bøiede
Hovedet saa langt frem, at han-tydeligt saae en
Aabning, og gjennem den et Par Hænder, som- ud-·
toge een Steen efter en Anden, indtil der blev et
Hul, saa stort, at e't Menneske kunde krybe derigjen-
nem. Virkeligt lofter ogsaa en Mand Foden over .

,

den lave Rand, og træder ud med den halve Krov
——— — nn fyrer Gunther sit Gevaer af; Skuddet .

træffer den Flygtende i Laaret,- han styrter om,» ogstopper derved Udgangenc
— Men-aldrig saasnarthvre

hans Medsammensvorne Skuddet, som samme Øie-l
blik besvares af den anden Bagt, før de styrte deels
over, deels ned paa den Faldne, og saaledes indsluttede Tilbageblivende ved en anden, langt uigjennemt -

trængeligere· Muur·. Nn lyder det frygteligstesSkrigfra Faengslets Indre.
—

Den rasende Bande liggeriet-blodigt Myrderic Enkelte, som det var lykkedes-
at undflye, søge at bringe Folk-et i Oprvrx Uro her-'
sker overalt; Staden trues med fuldkommen Opstand;Alt strømmer til, for at adskille de Ulykkelige, der
ligge paa hinanden i Mnurhnllet.s Mange ere qvalte-Nogle aande netop endntic Imidlertid rykket-· hele
den væbnede Besætning frem. Folket jages bort-
Orden og- Rolighed vende tilhagec Den menneske-
ligsindede Commandant befaler,s at der skal drages
Omsorg for de Syge og Saarede. Det skeer- Man
sinder imidlertid kun Faa, og antaget-, at "Jndbyg-
gerneshave skjult de Fleste, Levende eller Døde, for
de Fremmedec Dette blev ikke undersøgt, thi det
kunde ikke synes raadeligt, ved offentlig Afstrasselse
M forøge den- indvortes Utilfred·shed.— Ja, det att-

!
s
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faaes for et Slags Lykke, at Oprorernes Anfvrer
maatte have-fundet sin Død i» det forulykkede Foreta-
gende, da han, under den hele qvælendeBhrde, umu-

ligt kunde være slnppen med Livet; Denne Anforer,
en snedig Røver, der alt adskillige Gange var und-

vegen af Foengslet, havde, for at undgaae Dødss-

straf, for nogle Aar siden forladt sit Fædreland og
'

taget Tjeneste i den osterrigske Hær. Da denne mar-

scherede til Jtalien , deserterede han ved Grændsen-,

begyndte atter sit tidligere Liv, bleo siden greben af
sine egne Krigskamerader, og mistede nu Livet ved

Gktnrhers Skud. Han glædede sig ret over det

lykkelige Skud, hvergang han talte om Roevm Bi-

ondelloz men det gjos i mig, hvergang jeg hørte

Navnet, og sidenimorges vidste jeg bestemt, at Io-
seph var den Ulykkelige, thi Gktnther og han stødte
sammen her i Ktoen, og da nu Hiin igjen begyndte
at ride paa sin Kjephest, da han omtalte sin Vogt
udenfor Fængslet, da han nævnede Biondello, da

var det forbi med det arme Menneske; han snakkede
gandske vildt, og loh bort, som om noget Qndt var

efter ham.
«

»Det hænger dog vist Anderledes fammenl meente

,Camilla: Hvor usandsynligt, at han, under slige
Omstændigheder, blev frelst sra Døden, og endnu
usandsynligere, at han vilde soge en TilsittgtiTydfki ,

land, hvor han stedse maatte frygte sat vorde gjent
kjendt.

«

»

,

-

»Mindst i denne Egn! sagde Verten: Han-havde
ogsaa Kone og Børn at gaae efterc Den sygeFod«
det svækkede Legem,"hans Jammer drev ham til at

foge dem. Han betlede sig hid, følgende ·et Spot-, —

han havde været heldig nok til at sinde· Steen-dens



bar hans Aand ogsaa ligesom fravcerende, og saakan Gud oel have fort ham ubevidst didz hvor-herihan skulde-.«
»

'

.
·-

,«,Gode Mandi fmiislle Tamiiia :« Det Hele seerdog ud som en forsætlig Sammenstilling as Ormstaendighedeis og deres Følger-. Vi maa herpaa In-tet bygge, til Skade for et Menneske, der ikke kan
Aforsvare .sig me·rek«

»Manden har kun talt altfor sandt; Mere; naae
dige Frue! tog Generalen Ordet her: Joscph vak-
ingen Anden, end Biondello. Hiint Brev, som-hans gode Genius vilde tilintetgjøre, ogsom dogkom mig tilhænde, indeholdt eniOpfdrdring fra Ren-
pel tii at lade Forbryderen, hvis Opholdsted man
havde erfaret, gribe og trausportere dids Dem An-
drag sormorkede mig de første Øieblikke efter min

«

Hidkomst. Jeg besluttede, ei at gjøre noget Skridt-
. som kunde node mig til at udføre Hoervet. Der-for faae jeg mig ikke meget om i Egnen, ei hellerlod jeg mit Blik hvile længe paa iøinefaldende Skik-keiser. Men idet jeg ideligi taenkte paa ·et Mennes-ske, hvis Billed nu igjen fremkaldet-3 as GlemselsRat, troede jeg, at møde ham allevegne, og saadybt rystedes jeg, da jeg virkeligt modtehamiDag,at hans Navn gled over mine Læber, og rimeligviisslog den Skyldige med dræbende Skræk.«

Camiiia kunde længe ikke overbevise sig din-«at det virkeligt forholdt sig saa; hiin meente, Ge-
neralen kunde, blindet af en levende Phantasie, ha-ve seet uret-’ Men da hun nøiere eftertænkte Sa-
gen, tvivlede hiin ikke mere. ,,Befynderligt, sagde52 BS « CLY «

-
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hun: at han dog egentligt dennes ved Dem, at De
maatte udtale hans Dødsdom l«

Generalen følte det Sande deri. Vel trøstede
det ham nogenlunde, at have været Redskaber for
en hoi»ere«Styeelfez dog havde Begivenheden rystet
ham dybt. J flereDage forlod han ikke sine Vee-—

»relfer. Da han førstegang-igjen gik ud —- en snzuk
,Aften As- forte hans Tanker ham til Biondello’ss
Grav. Den stakkels Max’s lille Violin lød allere-

de langtborte. Da han kom nærm-re,· saae-han
Barnet og den gamle Invalid sidde paa Grav-

-I)øien. «»Gode Gudl tænkte han: Uskyldighed og

Ære affvte Dig igjen Din Armesynderdragt, Ulyk-
. keligel De helligeDit Hvilesied ved Deres kjærlige

Deeltagelse,
"

og alt paa Jorden vorder Det reen i

Dine Efterlaptes Hierterl «. .
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Brudenattsettgsz
Fremmedt og Eget.

Alt-ere Capernae, den eneste mandlige Ætling afen gammeladelig fransk Familie, som holdt den he-romte Hovedsmand af Capernaum for sin Stamfae -

der, havde snaaet sit tyvende Aar, og skulde tagesig en Hustru. Skjøndt hans Forældre nærede allede Fordomme, man endnu sinder hos alle Medlem-nxersaf deres Stand, havde dog sAlbert gandskedannet sig efter den nye Verden. Han var lige--frem og god, beskeden og «ærekjær, havde erhvervetsig grnndige Kundskaber, og vurdetede Menneskene,ikke efter deres Titler eller deres Bord, men efterderes sædelige og aandige Fortrin. s

Hans Forældre lode ham, i Henseende til Hue «sttuen, gandske frit Valg. Kun den enesteBetim .

gelse gjorde Faderen, at hun skulde være af gam-mel, fransk Adeh thi han vilde været ntrostelig, hvishan for sin Svigerdatter havde maattet erkjendeDatteren af en Paroenu, om end Denne virkeligen «havde været Marskalk og Pair af Frankrig. »

Den første Pige, eller rettere: Frøken, manbragtepaa Valg, var en fortryllende Vlondine paa sextenAar-, rank og hvid, som en Lilie. Men Alderr fandtsnart, athendes Farve var for bleg, hendes-Stemmefor læspende, hendes hele Adfærd for kunstlet, og kaste-de sine Øine paa en fyrig Brunette, hvishele Skik-kelse ei bebndede Andet, end Lpsi og cGlaed)a Hun ene
22k
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stede, at gifte sig, for-at kunne vorde fri, og raadig
over sine Handlinger; hendes— tilkommende Ægtefæl-
les Person var hende derfor gaudske ligegyldig. Men

Albth vilde elsket-P og neppe opdagede han hiint hæs-

lige Træk, før han strax afber al Forbindelse med

hende.·
«

s

Nu gjorde man ham opmærksom paa en ung; for-«
ældreløs Pige, som skulde være et Monster paa — alle

Dyder. Man roste hende som en fortræffelig Huus-

holderske; hun kjendte Alt, hvad en Huusmoder har
at varetage, for at anbringe Alt paa det Fordeelagtig-’
ste. Hun læste ingen Romaner, ingen Skuespil; . hun
malte ikke med Vandfarver; hun havde ingen Dandse-

mester havt. Nu ventede hun med Længsel en Unger-
svend, som hnn kunde elske. Men Alberx havde in-

gen Sands for den Lykke, at. leve med en Kone, som

om Vinteren gik med Hvergarnskjole, og ei forstod An-

det, end at koge god Mad- .

Langt om længe faldt hans Øine paa en riig og

fornem Enke ved Hoffetz hun stod hoitanfkreven hos
alle Ministre,» thi hun var meget fmuk.’ Hun havde

gjort et høitideligt Løfte, ei at gifte sig igjen, og hen-
des Beslutning var, som hun forsikkrede, urokkelig-

Imidlertid tilhviskede man dog Aldert i alFortrolige
hed, at- der ei gaves nogen Eed, som man jo kunde

bryde , og at hun sikkert vilde- gjøre en Mand lyk-
kelig. ""

Men Aldert agtede Edens Hellighed alt for høit
til at ville sætte Enken i Forlegenhed.

«

·

Nu begyndte gamle, gifteshge Enker og Piger-at
ndkastederes Garn efter ham. Nogle talte med ham
om deres skjønne- Olan om deres Ungdoms Drømme-
om deres Trang til mselskes og forstaaes; men Alderd-
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"

« -

vilde Ingen forstaae. Andre betragtede ham med et
omt, smægtende Blik, et Suk undsoer deres rosensar-
vede Læber, og efter nogle Øieblikkes Taushed spurgte
de, om han aldrig havde elsket, og om han slet in-«
gen Sands havde for huuslig Lykke. Men Albert

,

«

forstod ikke, hvad de vilde sige dermed.
Mange satte sig ogsaa, uden at tænke noget

dervedjtil deres Claveer, phantaserede sotstitflygt
tige , kunstlose Toner, og omsider forvandlede dette-
Forspil sig til en Kjærlighedsmelodie fuld af Jld
og Begeistring. Men Aldert forstod sig ikke paa
deres Spil.

— Stundom sagde en omhyggelig Moder til sineDont-« »Ak, kjære Julle, eller Iette,' forelaesmig
dog den Elegie, Du i Gaar gjorde til Maanen.
Vi ere nu allene, og Hr. von Cabernac vil dem-«
me skaansomt.«

Nu forelaeste den unge Muse, uden at lade sig
bede tiere, sine Vers. Det skjønne Hoved var bøiet, ·-

den fulde Barm hævede sig endnu høiere; Harmo-·
nier stromte fra de blomstrende Læber, og Lidenska-
bens Ild udtalte sig i de Ord: »Hvornaar kom-

»
mer han da, den Yngling, mit Hjerte ene skal el-

ske? Hvornaar kommer han da, det hulde Væsen,
mit attraaende Blik saa længselsfuldt søger? Hvor
er han vel nu, den Elskelige, der engang, beruset
as Elskov, skal savne mig omt som sin Hustru.7«

Alt-eet hørte gandike andagcigt til, smiilte, og
forstod ikke et Ord deraf.

Mange giftelystne Damer viste stg i det skjøn-
neste, pragtfuldeste Smykke. Thi Diamanterness
Glands paa en smuk Qvindes Pande har allerede
erobret mange Hjerter. Ædelstenenes straalende
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Ild i en yndig Piges sorte Haar-» Rubinerneek
Glands, hvormed hendes Kjole er besat, Perlernes

·

Hvidhed om hendes Hals, Canreerne om de runde
Liliearme, de sine Kniplinger, som tilhylle den
blændende Barm," de duftende Handsker, Blom-
sterne paa Hatten og i Haanden,' frembringe ikke
sjelden en tryllersk Virkning, helst paa et Bal, hvor
Tonernes harmoniske Klang desuden taler-saa mæg-
tigt til Sandserne. Kun paa den unge Alt-ere
gjorde alt dette intet Indtryk.

«

·

» Engang faae han en ung Skjønhed bestige en

modig Hest; legende styrede hun Dyret og Alderr
saae suurt til hende, istedetfor at tilkjendegive den
ridende Huldgudinde sit Bifald. Luften opløftede
hendes Slør-, og lod ham see hendes aandfulde«
rødmende Ansigt. Enhver raabte: Hvilken Væxt!
Hvilken Skjonhedi»Hvilken Kraftl —- Kun den
ufolsomme Albert forstod stg slet ikke derpaa. »

Tilstdst bad han da sin Moder, hun vilde op-
søge ham en Kone, og heri gjorde han meget vel;
thi det er unægteligt et Hverd, . Ingen kan besør-
ge bedre, end en· Moder. For at, bedomme en

Qvinde, maa man selv være Qvinde. En Moder
feiler sjelden, naar hun vælger en Hustrutil sin Søns

Da Aldert førstegang saae den Pige, hans
Moder havde udseet til ham, vidste han ikke selv,
at det var hende, der engang skulde vorde hans
Hustru. Tilhest begav han sig til hendes Hjem.
Da han nu nærmede sig det,. begyndte han at tænke
paa artige Ting-, som han vilde sige hendes Mild-
seligt styrtede en nng Pige forbi ham i fuldt M-
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med flagrende Haar, og iilte ad Landeoeien·hen til
en Park, saa rask, at Aldert’s Hest neppe kunde
følge hende- Ved Pakken stod hun stille, betragtede
nogle Svaner, som svømmede her, klattrede derpaa,
liig en Kat,« over Gitterporten ind i Hejnsegaardem’ §
klappede Hundene her, steeg op. ad Hovedtrappem
og forsvandt. —

· «

.

»Et allerkjaereste Varnl Et nydeligt Barn!
sagde Albert til sig selv , idet hans steeg afe Sik-
kert er den skjønne Pige min Bruds Søsters Sid-
de maatte ligne hinanden l«

·

—

Han lod sig nn melde hos Slotsherren,· og
blev velvilligt modtagen. Efter et Qvarteers Forløb
traadte den nngesPige, han nys havde seet, ind i
Værelset. Hun var høi, indtagende, meget munter—
og artig. »Det er min Datterl« sagde Faderen med
Selvfølelse Aldert blev hendes Bordnabo. Hun
underholdt sig mere med ham, end med de øvrige
Gjæster. Iøvrigt spiste hun lidet og talte·lide·t, thi hun
vidste, at der intet Modbydeligere er til, end et
graadigt og snaksaligst Fruentimmer-

Efter Bordet var- hun den Første i Selskabs-
salen. » Hun vidste at sigeAlle noget Forbindtligt.
Hun rakte de gamle Mænd Haanden, og7omfavnee
de Matronerne med Hjertelighed, thi Damerne have
gjerne den Vane, at omfavne hinanden, naar Mand-
folk see derpaa. - «

Da man ophørte at spille, bad man hende-syn-
ge, og hun sang. Rigtignok kunde hun ikke een
eneste Arie af Rossini, men hun sang Romancer
fra den gamle Tid, uden Akkompagnement og uden
Lod, saa simpelt’, som hun havde lært dem af sin
Bedstemoder-. Det var en Lyst, at see de graae Ho-

i



vedm hvor behageligt de nikkede Takten til de dem
velbekjendte Melodier-. Intet fornyet sig mere let--
vende i Erindringen, end ey Sang, man tilsorn
har dem

Selskabet bestod for detmeste af gamle Mænd-
der haardt havde maattet bede for den Uret, de-

maaskee havde begaaet under den gamle Regfering.
—

Nu ihukom de deres’ fordums politiske Stridigheder,
deres lidte Gjenvordigheder, deres Udvondringstid«
og underholdt hinandeu med de Farer, som havde
truet dem, med de Trængsler, de havde gjennem-.
gaaet, For eIn Mand fra boe Tid ere slige Undert
holdninger maaskee af ubetydelig Interesse; men

neppe kunde en ung « smuk, aandfald Pige vise sig
mere glimrende, mere indtagende i noget Selskab-
end i et saadant. Hendes blomstrende Ungdom dan-.
ilede en underlig Contrast mod de Personers hen-.

døende Alderdom, som omringede hende her; Henr-
des blide Smiil blev endnu yndigere, naar man

betragtede de morke« utilfredse Ansigtet, de. ønskede
sig den gamle Tid tilbage med alle dens Misbrug-
da slet ikke vidste naget, de kunde rose den nyefors
Enhver af hendes Bevægelser , ethvert Ord, hun-

, havde lagt, blev uudsletteligt i- hans Erindring, og
han tilstod, at denne Dag vilde været den lykkelig-·
sie i hans Liv, naar han blot kunde have fundet
Mod og Leilighed til, at være ene med den hylde
Pige-« og at aabenbare hende sin Kjærlighed

T - .-

Allerede næste Morgen besøgte han hende anr-
denganm og saae hende med ligesaa stor Hertrykkelse5
som om han Dagen tilforn haadetroethendetabt fer-
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evigt. Han traf hendei Henfegaarden , hvor hun
legede med Hun-dene.

»

Hun syntes ham gandske et
Barn; han talte derfor ikke et Qrd til hende ont

"«

Kjærlighed, han talte med hende som med ·et Barn,
og hun gav ham ogsaa de barnligste Svar-.

— ,,-Seer De, sagde hun: seer De den Fugl,"
som hist stiger op i Luften ?«

"

»Det er en Lærke , som fynger sin Morgen-
fangl soarte Alder-lee Horer De dens afbrudte Qvidt
dten, dens glade Jubel? Det er den muntresie Fugl
under Himlen.«

«

·

—

.

»Rei—l sagde-hun; Det er ingen Lærke. "«Solen·skinner for ·klart for dens svage Øine. --Ru ere
Tænkerne iKotnen Det er en Spurvzfom kom-
mer fra Laden, og vil møde sine Unger.«"

—»De har Ret! indrømmede Albem Det er en
Spuro.«

»

·

·»Dog troer jeg næsten, det er en ung Navn,
som er fløien ud afsin Rede! itog Anna Ordet-
Dens«Ræb et- fort; dens Fjer ere sorte;" den er
stærk og fyrig. Seer De , hvor bange mine Duev
ere for denl Sandelig, det er en Navn, som gjør
sin første Udslugt.« - «

»Ia min Tro, en ung Navn, netop flyvefeere
dig !« gjentog Albert smilende. -

"

»Jeg vil imidlertid hellere, at det fkal være en«
ordentlig Rovfngl, en smuk Fugl med gule-Fødder, ;
med et krnmt Næb, som fcetter efter en anden Fugl,
griber den, sonderriver den; en Fugl, som, dryppenr ;
de af Blod, kommer tilbage til sin Rede, og tuder
sørgeligt hele Natten.« -

»

»Ja, tilforladeligt, det er en Hyg, med deilige -

Juel-' sagde den foielige Yngling.
"
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»Har jeg da sagt, ·at—det ·et en Heg, min

Herre? spurgte Anna: Rei, en Glent ev det, med

hængende Fjer, dunkle Øine, en Fugl, som leder do-
- de Dyr, og venter Sommeren, for indtorredeDame

me at søge døde Fiske« -

»En Glent,tsiger De, Anna.?«-—- Og med

disse Ord holdt han sig gandske nær tilPigen, som
ond-han var bange.

· s

»Hoor let det er at strække Deml sagde Annax
Rei, det er ingen Glent, det er ingen Heg, det er

ingen Navn! Det er« en beskeden lille Rattergal,
som flyer Dagen, og i Flugten snapperefter nogle
Insekter. J «Aften skjuler den sig etstedsi en

hunl Eeg, og forherliger Natten med sin klagendeSang.«
,

»Yndige Pige! raabte Alderrt Siig mig,
hvad Du vil, Du skal altid have Ret. Jeg vil
stedse-tale, som Du taler. Lærke, Heg, Glent,
Ratterg»alf—— mig ligemegeti Hele mit Liv vil jeg-
veere af Din Mening , og kun tænke, som Da
tænker.«

Otte Dage —’ nei, to Dage efter, kom Albth
igjen. Dennegang traf han intet Barn, men en

smuk, blomstrende Jomfru. Hun løb ikke omi
Honsegaarden i sin lette Morgendragt, men sad i
Salonen med alt det Alvor, som egnede sig Husets
Herskerinde.· Albert bragtesi Begyndelsen noget
ud af sin Fatning —- det oar Anna, men dog ikke
Anna mere; det blide Smiil var- forsvundet, veget
for Een stolt Mine; hendes hele Adsaerd konttasierede
iwslsomt mod hendes elskværdige Munterhed iGann
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»and fattes Dem, min skjønne Brud? spurgte
Aldem Hvi er De i Dag saa alvorlig, faa høiti-
delig ?«

,

·

»Jeg tænkte, sagde hun i utvungen,Tone:-»jeg
tænkte over Menneskenes forskjellige Vilkaar. Hvile
ken Stand er vel den lykkeligste, mener De?« «

»Akx fvarte han: For en Qvinde gives der saa-
smange Maader at leve lykkelig paa! Valget mellem
dem kan ikke Andet, end falde hende meget tungt.
Overalt i Verden er for Qvinden Lykke at sinde. J
Mændenes Lod falde derimod tunge Arbeider, søvnløse
Nætter, ærgjertige Planer, Taalmodighedsprvver og-
Aandsanstrengelser uden Tal.« —

-

·

»Ønskede De Dem vel, kjære Anna, en Magi-
stratsperson til Mand ? Han kan kaste Loddet over An-
dres Liv —- -—— men hvormange Taarer-vilde da flyde
for Deres Fødderl Hvormange Ulykkelige vilde be-
storme Deres Dør, for at bede om Deres Forbonl
Trøstløse Mødre og forældreløfe Børn vilde opløfte de-
res Hændertil Dem, som omDe kunde dømme.-k-
Kunde De vel ønske Dem en Dommer til Mand ?«

»Hvorfor ikke! tog Anna Ordet-Jeg vilde
føle mig lykkelig, hvis min tilkommende Mand var
Dommer.« «

(

»Eller vilde De ei , istedetfor hiin sørgelige
Sortkappe, hellere vælge en smuk, ung, fyrig Ofsi-
reer, som altidvar rede, at drage ·Kaarden sor-
Dem, en Kriger, hvis Haand alles- Koner og Piger-
misundte Dem, og som, i Spidsen for sit Regir
ment, marscherede forbi Deres Vinduer ?« sp

·

»O, da vilde jegrigtignok føle mig endnu
langt lykkeligere l« svarte Anna med hoitbankende
Barm.



»Endnu har jeg ikke- talt med Dem, min Fro-
ken, om en stor Herre. Vilde De ei, istedetfor en

Kriger, som altid staaer Fare, at vorde skudttil
Krøbling«hellere ægte en-fornem, riig Herre, en

Greoe eller en Minds? Hvormeget lykkeligere vilde
De kunne leve med ham, end med en Officeer, der

; er sat paa halv Sold, der-smager som en Hollcent
der den hele udslagne Dag, og ei veed at tale med
Dem om Andet, end om de Indskrænkninger, De
maa gjøre i Deres Huusvresenl Hvilken Lykke, at

kaldes Fru Grevinde, eller vel endog Deres Durchr
lauchtighed, at kunne leve- ved Hosset, at være en

Gjenstand for Misundelse og Beundring! ——— Hvor
fortryllende, at kjøre i pragtfulde Eqvipager, og,
med en beskeden Mine, at kunne sige til sine Pen-
inder:

,

J —Morgen skar jeg kjk Hofbaucs
»Til Hofball O Guds hvor gjerne vilde jeg

til Hossetl raabte Anna , og klappede i de hvide
Smaahokender: At vorde —hemcerket« misundt, beun-

drer, at’ tale med Kongen, at spise med ham, at

kunne hivaane alleHossesterl Hvilken Lykkel Men

hvor er vel den rige , fornemme Herre , som vilde

ægte mig stakkels Landsbypige ?«

Hun taug, og en Taare hævede i Jhendes Øie.
Hidtil havde Albch taget den hele Underhold-

ning for Spøg, men nu troede han at see, at Anna

ingenlunde var den troskyldige, barnlige Pige-, han
endnu for faa Dage siden havde anseer hende for;
han troede at ·bemcerke,· at hun ikke elskede ham,
og en bitter Følelse greb hans Hjerte. Overbeviist

- ene-. at han selv havde gjort et Feilgreh, og vakt
. Ideer i hende, der i Fremtiden kunde vorde høist s

' O

«

I
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fordærvelige for hans og hendes Lokke, segte han; «

at trække iland igjen. «

«

»
»Jeg havde Uret, kjære Anna, sagde hans-

naar jeg talte om. en stor Herre; store Herrer ere

ofte meget onde, ofte ogsaa meget ulykkelige Verse-’
ner. Den udvortes Glands og de larmende Glas-«
der, man- misunder dem, skienker ingen sand Lykke.’
Langt»behageligere og hæderligere er en Kunstners

"

eller en Digters Liv , som , «ved udødelige Værker,.
erhvervet sig Samtids og Estertids Agtelse og Be-
undring. Han er Konge og Hersker i sin Digtere
verden, i en Verden, som han selv har skabt, og f

i denne Verden er hans Hustru Dronning- Giv-»
rien af den Ære, der omgiver ham, siraaler ogsaa .

"

tilbage paa hende, og hans Udødelighed er ogsaa hen-
des, og varer længer, end en reenkefuld Hossnogs -

korte Ravnkundighed, der forsvinder hastigt, som en
Skugge.«

»Og dog vilde feg hellere ægte en fornem
Herre, end en Digter , om han end kunde gjøre de
smukkeste Vers, ja, om han end vilde forevige mig
hos Efterverdenen, som Petrark sin Laura.«

»Endnu, tog Alvert Ordet.- endnu er der en
Stand, der sikkert overgaaer alle de Andre i sand
Lyksalighed. Jeg mener den velhavende Landmand,

.

som, uden trykkende Sorger, dyrker sine Marker, «

sine Haver og Viinbjerge, sorstionner og forbedret-
sine Godser, og, med en elsket Hustru, henlever sine
Dager huuslig og landlig Stilheds Skjød. — Ingen
falsk Hofmand lægger Snarer for ham; ingen smed--’
der Raenker mod ham; hans Overflod sætter hans
istand til, ved nyttige Studier at danne sin Aand , at

soraedle sit Hjerte, og at nyde de Skjønnesie as alle Gree-
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der, Petgjorenhedsst Raarhan døer-, ville ei blot
« hans Børn, men ogsaa Enker , Faderlose, Fattige,

ved hans Baare falde Taarer, der ere ærligere
meente, end de, der flyde ved saamange store Her-
rers Paradesenge.«

Men Anna var og blev eftertænksom; hun
svarte Jntet —- hun ønskede kun, at leve ved
Hosset. -

f -· Fra·dette Øieblik af indsaae Aldertz at- han
havde begaaer en meget stor Feil. Han selv skulde

-· vorde Offeret for en ulykkelig Spogs Han havde
-

fremkalde det usalige Skuffebilled for den unge Pi-
ges Sjel, som nu truede, at tilintetgjøre hans og

«

hendes«Fremtidslykke. Forgjceves søgte han at lede-

hende«fra de bedaarende Tanker, han havderakt i
hende. Hans livfulde Skildringer af landlig og
huuslig Lyksalighed ændsedes ikke. Anna drømte

. kun om Glæden han ikke kunde skjenke hende.

Omsider oprandt daBryllupsdagem Albertis For-
, ældre, hans Freender og Venner vare sorsamlede. Den

unge Brud straaltei sit skjønneste Smykkez en Myrthe-
krands slyngede sig gjennem hendes mørke Haar, -

og hendes Haand hviilte i hans. Alt var Mel-
sen fuldbyrdet.« Et Orchester as Landsbymusikanter
spillede, hyppigt faldende ud af Takten, Rossini’s
meest yndede Compositioner underMaaltidet. En-
deligen begyndte Ballet. Aldert var inderlig mis-
fornoiet med den slette Musik, »Hvilken Ulykke!
raabte han: Paa min Bryllupsdag at høre disse
fortryllende Melodier as Othello opløses i slige Mis-

—

lydl —- Ogsaa jeg krænkes og mishandles her-
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Jeg maa vaere enSkivessor Mandsolkenes Vittig-heder, og Fruentimmerne see i mit Bryllup blot en
god Leilighed til at faae Fodderne korte-« -

. Nu spilledes en Valts. Aldert saae Anna
dandse gandske henrykt med en smuk ung Mandt-

·En Ahnelse af hans Ulykke greb ham ved dette
Syn. Han var"· tilmode, ·som1om et,Lyn havde--
truffet ham. Vistnok-var han befviet til at drage-Anna’s Utroskab i Tvivl, thi han havde slet intet
Beviis derfor, uden sin indvortes Overbeviisning;-·—·-— men den var ham nok. «

f

—

Ikke langt fra ham sad et gammelt, liv-’
ket, hæsligt Fruentimmer , der.» endnu gje«rnevildegjelde for ung og yndig. Desvcerre træffer man
deslige bedagede Qvindemennesker i alle Lande og-,Byer, og de ere i Almindelighed endnu langt beha-gesygere, end de unge Piger-, hvis Forfængelighed de —

lasie. Denne her havde med rM og hvid Sminkeudfyldt sine Kinders Rynkerz hun havde balsameretsig med «Moskus, og holdt ret smagfuldt Glas fordet vensire Øie , for skarpt at mvnstre Dandserne
og Dandserinderne. Det hoire Øie havde hun luk-·-ket, og hendes vidtaabne Mund fremviste to Raderskjceve, gule Tænder-, som gave hende et i Sandhedgrasseligt Udseende. «

—

’

»

-

.

»·

»Saad,an vil ogsaa Anna vorde engang l«
sagde den unge Ægtemand gysende til sig selv ,« ogangrede nu dobbelt, at have bundet sig uopløseligttil hende for hele Livet. ·

Samme Øieblik valtsede hans Kone atter forbi .

ham; hendes Fødder syntes neppe at- berøre Jor-den; ’let hang hun i sin smukke Dandsers Arme.
-- Alhert leed grueligt. Trængslen, Larm, og frem-
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Fruentimmer i den ungdommelige Dragt; den fal-

. ste Vellngt af Mostns, Musikens falske Toner-, hele
det falske Qvindekjøn; Pengenes Raslen, Spillerne
kastede til hinanden, og den Rolle, han saae sig
nødt til at spille midt i alle disse Daarskaber : Alt, Alt

oprørte ham i høieste Grad. Han vilde fly og kunde

ikke.- Han var bunden til et Væsen, ved hvilket
han troede iigsvanaeret, til et Væsen, der havde be-

«

rovet ham hans Rolighed, hans Lykke, den offentlige
« »Agtelse.· Alberr, som hidtil kun havde besøgt faa

store Selskaber, og aldrig elsket larmende Forlhsiel-
fer, blev med hvert Øieblik heftigere opbragtc

Langt om længe overgav man den ulykkelige
Alderr hans skjønne Viv. I Almindelighed opfyl-

«

der en Moder denne Pligt, en Moder, som blander

sine fromme Taarer med sin Datters. - Men Anna

havde ingen Moder mere. Pludseligt lod man de

unge Ægtefolk allene, og fjernede sig; sælsomme
Overgang fra den larmende Bevægelse fra den stør-

ste Uro til den dybeste Dødsstilhedl Vigtige Forskjel
— mellem den blomstrende Pige, som, for kort siden-«

dandsede med flammende Øie og bolgende Barm, og

den ’unge Kone, som nn staaer ved Brudekammeret.
Og , o Guds Hvilken Forskjel mellem «den Annaks

Skikkelse, Albth nn saae for sig som Hustru, og

Hiine3, som han førstegang havde seet! Denne var

ikke mere det stjosnne, aandrige, rosenkindede Barns-
hendes Rostled ikke meresaa selvklar som den-

gang hun sagde ham det første Godnatl ds- s
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Hun stod det-, bleg sont et ’Liig —- Øinene tan-ge og dorske, Armene mat nedhængende-. Brude-kammeret var i en frygtelig Uorden. Man havdemaattet overlade hele.Hnset, ogsaa dette Værelse,til Dandserne og Spillerne; man saae derfor end-
nu Spilledorde, hid og didkastede Kort, Biinstums

«

Per, O. s-. Vso «

Aldert vilde nu begynde en Samtale tned sinKone. Men "—·o Meedsell -·—— Han havde glemt -

Navnet-, hvormed han, paa deres Bekjendtskahsførste Dag, hilste hende som Brud. Forglceves an-strengte han sig ,· for at ihukomme dette Tvstahelsesxnavn- som han engang holdt saameget-as, som Mee-sten endnu i Morges havde nævnet«ham «——«han»var ikke istand til at komme derpaa. Hans Hukom-melse var gandske forstyrret. Først efter nogle Mi-nnters Forløb formaaede han, at fremføre Ordet»Madame-.«
»Hun svarte med een eneste Taare, og lagde sigstillehen paa Sengen; ’Aldert satte sig taus vedhendes Side. Han folke, at deres Hjerter vareadskilte for evigt.

—

.

-

»

!

—

Anne havde lagt sig iKlcrdernee HendesTilstand var fortvivlelsesfnldz men hvert ’Ønske",.hvert Haab, hver Frygt var død i hende; efterlang, stille, tankeløs Henstirren sov hun ind af Mø-dighed.
Aldert begreb, hvilken sørgelig Fremtid der fo-restod ham- Han for-udsaae det Reg, den Joershge,den Vanære, som ventede ham, og besluttede, Dagog Nat at bevogte sin Hustru, for idetmindste atundgaae Skjændselem Hvilket Liv! raabte han-Dog52 B - EZI -

O
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stjar Tænder af Vrede: Nætter uden Kjærlighed
og Dage uden Ro . . . . . det er Alt, hvad jeg
har at haabel« .

·
·

»

Vinen angrede han, hvad der var skeet. Den-

,
ne Kone , der nu syntes at slumre saa ligegyldig-
var hans; han var bunden til hende med uopløse-

lige Baand, og nu skulde han give sin Ære, sit

gode Navn, til Priis for hendes Le"tsindighed. ,,Rei,—
nei! sagde han ved sig selv: Jeg vil gribe et kraf-

tigt Middel, men hvilket ?J' -— Han stod op, og gik

grublende op og ned ad Gulvet med sagte Trin-

Mudseligt stødte hans Fod paa Noget ,; han dukkede

sig, for at tage det op —- —— det var en as den

etnge Kones Grandsker- som var gleden —«ned af

Stolen , hvor hun havde lagt den. Denne Hand-

ske havde- indesluttet den Haand, der nys, til et

sjevigtdindende Løfte, havde lagt sig i hans-« Hvor

smukt gjengav den endnu den runde Arme, de

smaae Fingres nydelige Former-; hvoe behageligt
duftede den ham imødel ——« Pludseligt vaagnede

igjen en Gnist af Kjærlighed i hans Hjerte; han

kunde have feilet, han kunde have gjort hende Uret

. .- —"« . men Mistanken fat-trængte snart disse Fest-—-

lelser. Efter en lang Sjelekamp traadte han-mer- ,

mere tit hendes Seng- Hendes Tilstand vakte hansj
Medlidenhed. Endnu engang vilde han tage kjende

.
i sin Favn, og af hendes egne Læber-horeTilstaael-
sen af hendes -Vt·«øde, eller Forsikkringen om hendes
Uskyldighed. Han betragtede hende nogle Øieblikke-
tjg nukom han igjen hendes Navn ihttc - Han vil-

; desbeie sig over hendes- Ansigt- men deti var foe-

langt borte; den Slnmrende laae saaledes med sit

’Hoved- at dets- overste Halsdeel ikke berørte Anden-
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Han sende sig anet-, men fande ikke naae hent-et
Mund, for at vække leende med et Kys. "·

»
Nei reiser hlln sig; fojn vakt af hans AcstndL’Hun udstrække Armene; sdm til el inderligt Falsu-

tagc -·— ,,Endn«n et Kys- min ; ; !« hviskede hun,
dg -—"— o mere; end Helvedes Qval ! —- Alberr bæ-
tes det fdre, fo«t·t·i blit hun Hwsner Et Radn, der ikke
er hans, det bæres ham fore’ af hendes dnde See
Mus, thi Navnet lod sig ikke skjelne; dei bar kun
enhatdqean Lyd-’ »

· »
·

.

· »Annal raafhee hans Anve, her eeng, sont-.inssl« s'- »Vanvittig kaster han Med disse-Ord;
Handsken, som han holder j begse Heendeez liigt ei«
Kredsen-,- odeedm utykkeliges’ Hevedzes dragee
hende op iil sig med sad’ rasende en Heftighed-
söm« en stcerk Mand, der frygterat disslnges af en

«

Strenh enveiiderk foe at redde sig bedatgribeeti

·

Den aeme Anna udstoder ei Smertese ög· Dedsi
skrig. Hele Huset vaagner;

»

Anna’s Fader ahneif —

strax en sio«r Ulykke: Med Lys træder han ind i
Værelset,’ og sidder sin Ulykkelige Dattersdldsdixje Afs;
eolig,— uden BesindelsU sidder hendes Mand hds
Ligcks ; ,

(

«Neppe vare Kjerkeme stakke- dee havde bcxissek
bed Anna’si »Bryllupsfest.,»" før Man lnaatiey tænde
dem igjen over »hen·des Vaare;

·

Aande ane Menneskets Sygdenkneeeeegenskrækkeligere, end Salnvfttighedsnag; fEn!forslyrrene
de Fjende bidek sig- med det; fastealleCdees Aar-ee-

; Een-) ·

«

·
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»
og sammenkrymper alle —Nerver med sin giftige Aan-
de. Denne Fjende standser Blodets Omløb, frem-

skynder Hjertets bange Slag, gjennemrisler alle

Lemmer med Kulde, og bedækker Eders Pande med

Angstfved. Han sætter sig tilbords med Eder, og

forbittrer Eder det kosteligste Maaltid. Blunde I
stundom-om Natten, lægger«han Centnere Blh paa

Eders- Bryst. Standom boier han sig over Eder-,
og hvisker Eder sagte i Øret; eller han taler med

høi Røst, vel endog med bragende Torden, saa J
maae giennemvaage Natten i Angst. O, Samvit-

tighedsnag er et frygteligt Onde!
For andre Lidelser gives der lægende og lin--

«drende Midler, velgjørende Plantesafter,om Somme-

ren, nærer-de Melk om Foraaret, hede Brgnde paa

sneebedcekte Alper, Sobade ved Havet, Italiens
milde Himmel, Provences yndige Klima, Fred og

Rolighed , Blomster og festlige Glæder. Hvor fodt
er det, at være syg for saadan Priis.

Eller en from, barmhjertig Søster boier sig
over Eders Sygeleie. Et Snit med Kniven løsner det

uloegelige Lem fra Legemet, og J frydes ved Eders

Helbredelse, som om Legemet endnu var heelt.
Endogfaa Vanvid har stn lyse Side! At være

Digter, et skabende Væsen; at begeistre stg,· fnarttil
Taarer, snarttilLatterz at være Konge i Aandernes

Verden; under alle Mangels og Elendigheds Byr-
der at føre et Helteliv ——— —— er deri intet Lys?

Men Samvittigheden er uforsonlig. Den an-

tager alle Skikkelser, den iledtræt1ger sig allevegne.
Lokker Eders Dør med en tredobbelt Laas, og gjø-
rer kun en liden Aabning, hvorigjennem den kan
Mutte ind ——k

—- somen Herre vil den forsmaae
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den snevre Vei; bydende vil den banke paa Eders
Det-, og tvinge Jer til at aabne den, og naar.den -

er aabnet, da tager den Plads ved Husets Arne.
Den er Eders. Gjæst; giver den kun den bedste
Plads i Eders Hjerte! -

.

Samvittigheden er den eneste af alle menne-
skelige Følelser, som ikke udarter. Den vil vare,
saalænge der ere dodelige Mennesker til. Kjærlig-
hed og LErgjerrighed forsvinde for,den.

Da Alderr aabnede Øinene,· var det Første,
han saae: Samvittighedsnag. -Det var hhllet iet

» Liigklcede, og tilsnorede hans Hals med en blodig Handske.
Fly nn, eller bliv! Lnk Øinene, eller slaae dette .

opl Syng eller græd! —- Samvittighedsnaget for-
lader Dig ikke. ·

Smerten er stnm. Med langsomme Trin fol-
,ger Alderr en Kiste, knæler paa et Liigklcede, ka-

ster et forstyrret Blik paa Begravelseshoitidelighee
derne , bliver staaende gandske nær ved Randen af
Graven, og føler sig lykkelig , naar han blot kan
græde. Det er Alt, hvad han formaaer. Fordrer
ikke- Mere.af haml

Da Anna skulde stredes til Hvile af sine Ven-—inder, fremtraadte en ung Mand ,« hoi af Væxt,»mørk af Udseende, og afbrød dem i Fuldbhrdelsen
af deres fromme Gjerning. Han opholdt siglaengeved det afsjelede Liig , boiede sig over den Ondes
hængende Hoved, betragtede de blaae Pletter paahendes Hals, der gave hende et Udseende, sont om
hun allerede længe havde været død. Man skulde
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næsten gnseet ham for en Justitsemhedssnand det
pilde overbevisesig om den Ulykkeliges voldsomme Dog

,,Ak, min Herres sagde Annas gamle Amme:
Ct Slagslod har rørt hende; det har bedækket mit
stakkels Barns Hals med sorte Pletter-. Derfoo
ere ogsaa hendes Øine syldte med Blod, og hendes,
Mund staaer saa vidtaabth, at jeg ei har kunnet
lukke den. Min hlide Anna er, ligesom hendes sa--
lig Moder, død af Blodstyrtning.«

Den Ubekjendte soarte Intet, men gik bort,
og kastede et alvorligt gjennemtrængende Blik paa

Alderr, som havde gjenonndet sin Besindelse. Alt
var han ved Dortaerskelem da han pludseligt vendte

' tilbage, og nærmede sig Alhetm
»Min Herre! sagde han tit Denne« og stod

for ham i hele sin Længde, sex Fod hoixMin
« Herre, see mig i Ansigtets Seer- De denne Pande

og de Ronker, som fare den.9 Tænk derpaa , at De
·· kan gjenkjende mig, naar De seer mig igjen, tht ved

Dem, at vi træffes tiere.»»«

Aldero sagde ikke et Ord-; der- havde kunneo
opklare den skrækkelige«.Hemmelighed.A Sorg anlag-
de han blot, fordi han kun havde sorte Klæder- ved

Haandem og han vendte tilbage iSelskjabet« da
man allevegne beklagede ham som denvcerdigste
Mand og den ulykkeligste Ægtefælle«

.

»

Allerede htntede man hist og her om, at give
khant Anslag paa en anden Kone. Kun vilde man

lade Sørgetiden gaae over forst, for ei at saare
hans Folelse,
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Derpaa taenlte Aldert ikke.· Hans Fremtid

var tilintetgjort. Verden var ham en—rØrk. Han
vilde forblive ieenlig Stand. Af Fremtiden,,af
Verden, af Menneskene begjerte han Intet mere.

Kunde han blot hvile en Time, blot een eneste Ti-
me, da var han tilfreds.

«

·

-

Men Sønnen flyede hans Leie! Og dog svt
nes Samvittighedens Bebreidelfe Mangen saa nbet

tydelig i En Byrde, som knn indtager et lidet anl

En faa singtig Sindsfbeveegelsel s-——: Aldert følte

den, og den knugede ham i Stedet.
’

Jo mere han studetede sin Sjel·, desto dybere
forvildedes han isdenne Labyrinth. I hvilken Rape

vort staaer vel den forgangne Stund til det nærværende
Øieblik? Hvor er den evigfaste Kjæde, som sammen-
holder disse to Epoker? Hvo forgiftet een Tid ved

en Anden, Rutid ved Fortid? Hvo iaetter Rattevagt"

i Sønnens Sted? Og sindes hiin Kjæde virkeligt,

staaer den da aldrig, aldrig til at bryde? —- Han
glemteng alle Meninger , giennemlaeste alle Svsters

"

mer, og opholdt sig med Videbegjerlighed ved salle

Vildfarelsen — »Daarlige,·« urimelige Folelferl«
sagde han ofte, med et tvunget Smiil tilsig ielv..
Men disse Følelser vare saa rædsomme»«» at hans
Legem iisnede derved, og han var»nvdt til, at ind-

gyde sig Mod med de grwsselige Ord: »Delt— er ell .

Sygdom i Sjelen, og intet videre l« « ·-

Iovrigt vidste han, i sine Beoengstelser, afiog
'

til at paatage sig en Mine, som om han var en

priisvaerdig Helt, der opoffrede sig iKamp med Chit
mærer, og, blot til Lyst-, martrede sig med Skræk-,
keoilleder. Ofte stammede han sig for sig selv- ved

sit Samvittighed-snavs saa fattede han enteaftig
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Beslutning, sagde: »denne Nat vil jeg sove,« ogtrak Sengeomhaenget tæt sammen, for arsholde Spø-
gelserne tilbage. «-

' "

Men naar Natten kom, og han endda ikke kun-
de sove, da kastede han sig fra— den ene Side paa
den anden, trykke Øinene til , og sukkede jamrende
efter et roligt Bland. Ingen tnild Søvn, ingen
yndig Drøm skulde vedetaveege ham mere. Hiin
behagelige Mathed, som overfalder os Aftenen efter
en heed Dag, og søvndysser os lettere, enddet
blodeste Edderduunsleie, kunde ingen Hvile brin-
ge ham.—

f

Trods disse lange, svvnlese Tider begyndte han
dog paany sine Studiet-. Han tabte sig i Oldti-
dens smilende Haver, og vendte omsider tilbage til

hine Digtekunstens Mestersvæt«ker, der-i hans Ung-
dom havde været ham saa dyre-bare.« Men ak«
Digterværkerne» havde, for hans Sjel, ingen Fare
ver, Heroismen ingen Former, Digtekunsten ingen
Sandsynlighed mere. Alt dette syntes ham atoeere
et daarligt Spil, forfængelige Toner-, som, uden nok
get velgjørende Spor, hendoe i .Lnften; fuld af »·
Uvillie og —aragt kastede han sine Yndlingsdige
tere tilside. -

·

—Med Historien gikx det ikke bedre.· Tacitus og
Juvenal syntes ham flau-e, ge·haltlese.— Han hørte
og læste dem-. som Kjærlingesnak« og gjenkjendte hver-.
kesn Rero eller Tiderius mere. Deres Ugjerninger
indgjede ham ligesaalidet Uvillie, som Foragt, og
som oftest faldt han,4 ved sin Lecture, i et Dreme

—meri, som aldrig endte, da han læste uastadeligt.
·En Aftenvar Bogen falden ham asHaandemog han var net-sunken i hiin ubevægelige Henstlre



361

een, som han foretrak for enhver anden Sjelstilestand. Tilfældigviis hviilte hans Blik paa enlangzubevægelig og bleg Skikkelse, dersyntes at betragteshanimed ufravendt Øie. Det var et sandt Rædstlsbile·ledl De magre, hentætsedeKinder, de børstede·—Haar«de hængende Læber frembvde et srygleligt Syn.
»

-,,Hvilken Forbrydelse har denne Ulykkelige be-
gaaer? tænkte Alder-r: Er Du død eller er Du le-
vende? spurgte han gandske sagte: —- ISandhed«han er endnu mere at beklage, end sjegl« tilføiedehan gysende. .

«

-

Men hvor fotssoerdedes han, da han blev s·"jvaer,s·"at hiint Skrcekkebilled var- hans eget, som kastedes’tilbage fra et ligeoverfor hængende Speil l ———.
«

"- -

Han bortvendte sit Hoved, saae bag sig, ogjbemærkede her Portraitet as en ung, smuk Mand,i hvis Ansigtstræk Rolighed tog Tilfredshed levende
stod malet.» Ak, det var ogsaa haml——— Og selv
denne Aften havde han ingen Taare. —.—.·· —-

«

'

·

»s-- ss««s rjsqs

Langt om længe begriber hans, hvad han-aller-
rede fra Begyndelsen vidste, at der ei var nogetMiddel, hvor han havde søgt det, at Philosophien
er en Videnskab for lykkelige Mennesket-, men av-
den ikke frembyder nogen Redning for ham. Træl-Ikastede han Bøgerne bort, og overlod sig nu til ane-»dre Tanker. (

I Begyndelsen vilde han overantvorde sig selvtil Retten , for at gjøre Loven fyldest, for ailinr’Medmennesker at lade sig sige: »Dn er en Mor-
der l« Han vilde itnodegaae Forhør, Lænker, Straf;langsomme Dødsqvaler. Men den Tanke, at«·«hans



Blodsfordandte vilde komme til at lide haardt med

ham , at hans Forældre vilde groemme sig til døde-
»

at hans unge Søsters hele Livslykke vilde vorde fort

spildt, denne Tanke forandrede hans Beslntning
Han ønskede ei at befries fra sineLidetser ved

en. hurtig Dodsstras;. han længtes efter Slave-

riet, for, ved svære Arbeider, ved Legemsstraf og

mangegarig Marter, at kunne hede for sin Misgjere
ning.» - Ved alle·»Heneettelser var han En af deFote
ste dets indfgndt sig som Tilskuer- og hvergang
sagde han til sig selv: »Hvi stwbes jeg ei paa Ret-

terstedet, faa lengsotnd sem denne Ulykkelige-? Han
«

er mindre»elendl·gz end seg; han kan betale-den
menneskelige Retfærdighed sin Gjend- og behøver ei
at friste sit Liv ved Hjelp af en silendie Legm Kun
jeg et en Usling, en Leg»nerl« .

Saa tænkte han, og de Fruentimmer, som

stode hos hanst , skottede ofte til. ham, gave hinan-
den hemmelige Vink, og tilhviskede hinanden: »Udene
evivl en Ven af Synderen, som skal rettes; maae

skee- opleve vi med det Første, at Touren ogsaa kom-

Mck sil. ham s«—
»

.

. Først sildigt var- han kommen paa den Idee-
ved det grnfulde Syn af Henrettelser at- bode for
sin Misgjerning« og paa denne Maade at. vinde Ro
for sin Sjel. Tilforn havde han brugt mindre gri-.
hende Tesstemidler, men disse syntes ham ei at:

«staae· i noget Forhold eil hans Misgjernings Store

rel«fe, I Begyndelsen laae en nbesiemtog forvir-.
eet-Idee eil Grund for hans sælsomme Vodsodellt
setz siden bleve de Trang for ham. .
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En Dag mindedes han levende sine Ungdoms-
dages Tro- sin indeelign barnlige cFoetkestning til
Gud, og den hjeiteligeiGlcedy hvolmed han den-

gang, ved sine Forældresf eller sin Bedstemoders
Haand,pat- ggaet til Kirke, naar Landsbyens Klok-
kee lode deres Solostemme klinge2

Han var jelst sysselsat med disse Tanker, da
hans Hosten en smyk, otteaarig Pige- som besøgte
hane i Paris, hoppede ind i hans, Værelse,

»See- kjære Broder-l tileaahte hun ham; See
den smukke Kjole og den nye Hat, On, har-forceret
mig, og det herlige Bene, der skinner som en Regn-
huex Ftzr at behage Oig , har jeg ogsaa taget det-
sorte Coralhalsbaand paa! Og see, hvilken herlig-
Foraarsdag.· VilOu ikke klæde Dig paa, og gaae
lidt ud veed mig? Paa Proneenaden ee- deksaaxhinee
melskl Hele Paris lystvandrer nu. MenOn er ale
tid nedslaaet, altid sorgmodig3 siden Din gode Anna
døde, seer nean intet Smiil, intet neunteet Blik af-
Dig mere. Kom, kjære Albertl Jeg vil, at man
skal see os sammen, misunde os og sige; hoad de-
ere lykkelige.l

»Jeg lykkeligl« mumlede Albert. Han var til-
mode, kom om hans, Hjerte gjennemhoredes af tusnd
gloende Oolke.

Hvo der kunde skildre Alder-M Sson og for-e-
teelle hans Drømme-.- ollde faae en greslelig Hlstee
eie at herette. En forhorgen, alle Nerver grihendes
Smerte, en Kammer uden Damer-, som han ei tør-,
de aabenbale for nogen Ven, en stedsevarende Er-
indring om hiin Beolleosnat -— alt dette svarende
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hatn ikke blot naar han vaagede , men ogsaa naar

han slumrede nogle Øieblikke. Uastadeligt foresvæ-
vede ham det samme Skuespil, Synet af" den Myr-
dede, hendes Liigfoerd og hans Daad, faa levende,
som om denne først for et Øieblik siden var fuld-
byrdet.

Det hørte til hans Bodsovelser, ret ofte at be-
tragte-Redskaber for dens Fuldbyrdelse, Anna’s
Handske, som han, i stt hemmeligste Gjemme, be-
vogtede med større Forsigtighed, end Gnieren sin ko-
steligste Skak. Hele YTimer kunde han lukke sig in-·
de, for at betragte den. Hvorledes den, det Eneste

·

han eiede af Alt, hvad Anna havde baaret, var
kommen i hans Værge, efter at have tjent som Mid-
del for en hadesuld Dæmons·Jndskydelser, om ved
Tilfælde, eller ved et nklart Forsæt-, vidste han ikke
mere selv; men han havde den, og ikke forgjæves!
Ikke sremviste den mere, som da han optog den af
Gulvet, For-men af en Arm og Haand, der ikke
kunde gjengives med en mere fortryllende Natur-;
forgjæves ledte Øiet efter det mindste Spor deraf.

. Forstrukken, sammenknuget var den fra det Øieblik,
den berørte hendes Hals. Selv dens aromatiske«

Duft syntes ham forvandlet til Grav-lagt. Han seer
den-blege, skjælvende, ulykkelige Pige, som han hav-
de kjendt saa livfuld, saa barnligglad, som strax
havde rakt ham Haanden med en Søsters Kjærlig-
hed! Han hørte hendes jamrende Dudsskrig ,,Stak-
kels Barn, Din selvlokkede Fader leve-de kun ved
Dig; Du var hans eneste Glæde, hans eneste Trostl
Saagrusomtsberovedes Du ham,’ og han groetnmer
sig-ttldøde. Hvad havde hun- da gjort, at hun, i

spstt Livs skjønneste Blomster, skulde udslettes as de
(
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Levendes Tal? Strax fra Begyndelsen hnvde hun
tilfmiilt sin Morder huldtz hun havde-elsket ham
saa høit, som nogen Qvinde kan elske en Mand;hun havde, i hans Nærværelse, dandset med —en An-
den, og han havde, i sit onde Lune, kastet en uvær-
dig Mistanke paa hende. Det var Alt l« —

«

"-

Saaledes anklagede Alderr sig selv, idet han,i en Frastand, betragtede Handsken, som han neppe
vovede at beroeel — da sandt han paa sin Finger (

en Ring, Anna havde givet ham paa Bryllnpsdae
gen. Hans og hendes Navn, saavelsom Dagen,
vare anmærkede derpaa -.—— hiint Navn, som han
engang havde glemt, hiin Dag, som han aldrigkunde glemme. Han foer gysende sammen, og seg-
nede asmcegtig til Jorden.

»

«

·

.

Næste Rat, da han neppe var indslnmret, vak-.
tes han pludseligt ved larmende Musik, ved Glædes-
skrig og Fakkelskim Skjeelvende sprang han op, i
den Tanke, det var hans Bryllupsntnsik, der nær-

mede sig. »Raade, Naade! Barmhjertighedl raabte
han fuld af Angst: Forstaaner mig for dette Ju-belskrig og for denne Musikl Min Bryllupsdag er
forbil Raadel Barmhjertighedl«

·

.

"

Det var en offentlig Fest, som feiredes med
Glædesblns, med Jubel og Musik. Den glade
Hob drog forbi Aldert’s Bolig, uden at ahne, hvil-ken Jammer her var skjult-.

.Over en Time forblev-han i den fwgteligsie
Dødsangst, og følte sig først lidt beroliget, der-hansØine faldt paa et Elfenbeens tCl)risiusbilled, sont
hans Moder havde givet ham. Dette Billed af Li- ,delseshistorien var temmelig stort, fortræffeligt udar-
beidet as en italiensk Kunstner-. Christnshovedet var



ineget skjønt Det var en Guds veiede, toinektoi
nede Hoved, men en Guds, som vil døe.

Nu følte Albert sig for uiykkelig iii at kunne

skamme sig videre. Alt i lang Tid havde han baa-'
ret paa den Besiiitning, at opgioe sine Tvivl, at

gjøre Bod, og at omvendt sig som Christen.
Med dette Forsæt stod Aldert on inidt oiii

» Raiteih fainledej hyllit i sin Slopiok,— gjennem sine
mange Voerelser, indtil han naaede det Kammerj
hvori hans Tjener laan thi Denne maatte opholde
sig i den anden Ende af Huset, for ei at være Vid-
ne iil sin Herres Kiiminer.

«KiaiiGc«oegi fagdeoiiberei Tiigiv mig-: Dii
«kan vise Din Herre en vigtig Tjeneste. Staae hat

stige op; og løb til Hr; Adbed piinl. Skynd Digt
Sover han, saa veek hainjisiger hiin, han vil kom-«

ine neiar Dagen grijerj saa svar- han maa kom-

ine sitajc. Spørger han, hvo der dnske·r, at tale

inedf ham, saa ndevn mig. Siger han endda; han
vil koinmei Morgen; saa foarj det er egentligt en

Fattig heii i Radolaget,— foin ligget-« paa sit Yderste
og ønsket, .at see ham hos sig; Han maa følge
ined Dig iiforeø·vet,s i hvad det end skal koste-siig ham detl —-

«

Albert havde ikke iidtali, for den tioe Geoisks
allerede var paa Benene.· Detj han havde hørt-
vai rigtignok svæver ham forbi, som en Sky, men
dog vidste han Alt hvad han havde cit gjoie. In-
gen cTjener er siinkere og soistandigere,— end deii, den

elsket sin Herre-.
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Aldert havde, i forrige Tider-, seetAbbedpaul

i Selskab, og elskede ham fra deresl Bekjendtskabs
fersteDagc Virkeligt var han ogsaa i Besiddelse
af Alt, hvad der kan erhverve en Geistlig Tiltro.
Han var alvorlig liden Snnrhed,— lærd uden Skole-
fyxerh hoslig nden Smiger-,- og Alt, hvad han talte,
vidnede om et ædelt -- velvilligt Hjerte-» om Fornuft
og Indsigt-; Man fortalte iøvrigt mange Historier
dm Abbed pauls

«

Hans Ungdomsliv havde været
stormende, lidenskabeligt, fnldt af mangehaande Even-' .

thi-, thi han havde en Jldsjelc Jnden han blev
Geistlig- var han Krigstttand,s og havde tjent tlndet
Republiken og under Keiserdemmetc «· Af Længsel ef-
ter Rolighed var han dmsidet bleven Christen, og
af Philosophie var han bleven Præst Saaledes
havde han da iagttaget alle Præstedømnie«ts Hoved-
sove-· nemlig seetMegeh lidt Meget,l lært Meget, og
især s-— bedet Meget-

Da Georg var gaaet, havde Alvcre en skræk-
kelig Kamp med sin Ubesietnthed og Vankelmddigt
hed- Snart vilde han kalde Tjeneren tilbage; han
antlagede sig! for Svaghed, ogblnedes ved- somPoee
nitent at. fremtræde for en Præst, som han i for-
dams Dage saatidt havde været i Selskabmeds
Men snart ihnkom han igjen Alt, hvkd Godt man
talte ont Abhedens Dyder, om hans velvillige,-deelt
tagendex Hjerte s; tilsidst tænkte han paa de Lidelser-
hvorunder han sukkede -" paa de Bebreidelser- hvor-«
med hans Samvittighed martrede hantc »Lad hiint
komme! Blot han-vilde komme snart l« raabte-« han
fuld af ukaalmodighed,— og llagede over Geaegs —

«

Langsomhed-
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Herpaa frygtede han igjen, at Abhed Haab

trods sit Venskab, ei skulde have nogen Medliden-
hed med ham, naar han saae ham saa svag. ,,Jeg,
en oplyst Mand fra det nikkende Aarhundrede, jeg
skal skrifte? sagde han til sig selv: Jeg skal bekjen-
de min Synd for en Præst, og i ydmyg Andagt
oppebie , hvad Bod han vil paalaegge mig? Tidt

har jeg seet, hvorledes fattige Qvinder med foldede
Hænder knælte paa Stenen udenfor Vodstribnnalety
og med heed Længsel ventede det Øieblik, Raden

skulde komme til dem.· Jeg har bemærket, hvor
glade og muntre de da pludseligt bleve, og hvor lette
deres Trin vare, naar de gik ud af Kirken. Men

«

aldrig tænkte-.jeg, det nogensinde kunde komme saa-
vidt med mig, at jeg skulde bede disse ulykkelige Qvin-
der indrømme «mig en Plads ved deres Side; al-

drig har jeg sorestilt mig, at jeg nogensinde skulde
gaae hen , og knæle foran Tt«ægittret, som adskiller
Skriftefaderen fra PoenitentenL — Og dog .——

—-

hvor stor er Forskjellen mellem mig og hine stakkels
Qvinder, mellem min Forbrydelse og det, de kunne

have ’sgjortl — Min Amme, for Exempel, der var

saa god, og saa blid, og saa taalmodig; denne Ko-
ne, som har født syv Børn , af hvilke Fem paa

Valpladsen ere faldne for Fædrelandet Hun, som
endnu arbeidr saa flittigt, for at erncere sin gamle,
syge Mand — denne gode Marie, som, hele st Liv
igjennem, har arbeidet mere, end et Lastdyrz hun,
som aldrig lukkede sin Dør for en Hungrig —- ——«s

hvad har hun for-brudt, at hun skulde gjøre mig en

Plads stridig, hvor hun vilde studse ved at træffe
smig? Hvad kan hun have at sige sin geisilige Dom-
mer? Hvilke Forbrydelser har hnsn at bekjende?



Hvilke Sambittighedsbebreidelseh hoiike Ængstejfek,shvilke Helvedes Skrwkkebilleder kunne marire hen-des Sjel? Og har hun Gyund til at foge Skrifte-sioietj, for her at hente Beeoligelse og Teosi, hviskulde jeg da Ikke gjøre— ligesaa, jeg, de«r gjorde iiifg .sihldig i saa stor en Misgjerning ?« ——1—
·

·

!

Medens Aldere endmj kaste saaledes skred sigselv, indtraadte Abbed Paul. Han syntes ligesaa.forlegen, som Poenitenten, thi deels havdetGkokgvakt hans altfor gal-Ee, deels haddes dekgandskentjenetede Kald sat ham i Forundring.
"

Imidlertid dsardog hans Ansigt roligk og muntert, og Albeee Hartilfreds, da han saae ham, thi han folke; at hajijkke«

snere Var alene; omsider havde han da fundetTLyhvem han Aabenhjertigt kunde Bekroesin lonlige Keikjrk«tver, og af hdem han torde bene Tre-st.·
,

(,,H"vad fattes Dens? spurgte den Geistlige i« Hscsri ""

leves kommer jeg til-— den Lykke, ijt De ircengee titenig? ·Hvad kan jeg »·gjøre for Dem? Talaabenihjertfgt Msd Mng jeg siaaek gandske iil»Der«es Tje-neste;« Ved disse Ord blev panks Blik, deri Al- »

windelighed var blidt og roligt, fnrigtoglisenskabeiigtxAk! svarte Alderte Jeg har Saameget ak sigeDem, at jeg ikke veed, hvor jeg skalspbegyndeg Altlænge mat-tree?f jeg af e·n· forhokgenKnnnner» Jeghar itdtgmt alle HjMPSkildey for at komme xfl For-nuft; jeg har gjork Alkj forvatvinde et ØiebliksMo;,id·ag ek jeg he-klagelsesocerdigere·, end nogen-? ·

sindcx Bedste De, hvad jeg har tidt ·dekme Nat!Jeg forestille mig, at naar jeg saae Dem, vilde jeg52 «

(-24)« »

O
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finde Trøst. Tilgiv mig, jeg beder Dem, enspsaa sør-

,
gelig Ubeskedenhed !· Tilgiv mig , Isom man tilgiver

’.·en Døendel«
»

Abbed Paul var stum. Var dette den samme
unge Mand, han fordrnn— havde seet saa agtet, saa —

æret, saa fuld af de skjønneste Forhaabninger om en

lykkelig Fremtid? —- Alberr forstod ham. »

,,Ja, det er. mig, mig selv! tog han høimodig
Ordet: Dette blege, for-dreiede Ansigt er Mit; denne

forvirrede Fornuft tilhører mig; denne Fortvivlelse

uden Ophør-, disse martrende Bebreidxlsety som altid

og allevegne forfølge mig —«— tilhøre mig.—f Den

Mand,»der i mvtsken Ratlader Dem kalde til sig-

for at tale med Dem, yfor at bonfalde Dem om Him-
lens Tilgivelse —- ·mig er det. Jeg, dernuvil skrifte
for Dem, min Fader, er den samme Aldert af Ca-

pernac", som engang var-saa stolt af sine Kundskaber
og sin Aand, som havde dannet sig en egen Religion-

.og- nu tager. sin Tilsingt til de usleste Lazzaroners
—

Tro. Og nn høre De, hvad jeg. har at aaben-

bare Deml«
’

«

»De for mine Fødder? raabte Abbeden med

skjælvende Stemme og rystende Knæe: De behand-
. ler mig som en Proestz De vil udøse deres Livs Hem-

melighed i min Barm! Hold inde, min Herre, hold
indelVeed De, om jeg fortjener Deres Tillid?

Veed De, om jeg tør tage mod DeresHemmelig-
. hed ? For Himlens Skyld, hør mig, erfar, hvo jeg
er! Verolige Dem! '-

·

»Ieg«er rolig! tog AlbertOrdet: Langt roli-

gere, end jeg i lang Tid har været ; sfast har jeg be-

sluttet,at bekjende min store Forbrydelse-,- paa det mig
ckan times, hvad vor Religion- befalerc Thi jeg er



'

« 871

Christen, som De, og har Krav paa Deres Forbottjom jeg end Intet har paa Deres Velsignelsel«
-»Min kjære Ven! sagde Abbedeni Jeg vilde —

gjerne vide, om De taler til Menneskehsellerkil Præ-sten. Mennesket —er·maaskee Deres Tillid værdigt-»og i saa Fald byder jeg Dem al den Bistand, en
retstndig Mand skylder sin Broder- al den Trøst, en

"

Christen skylder en Anden. For Dem har jeg en -

Vens Raad, for Dem har jeg min-Formue, og,om det skal gjelde, ogsaa mit Blod.«
—

Albth afbrød ham ": »Jegx forlanger ingen Ven, ·

men en Skriftesader. Ikke Dem, min Herre, harjeg ladet kalde, men Præster-,- knn Præsten, som harMagt, i Himlen at’lose, hvad der er lost paa Jorden,Præsten med Syndsforladelsen herooenfra. Jegsorelanger en Prscests Velsignelse, jeg længes efter den
Bod, en Præst oil paalægge mig, thi stor er min
Synd, og stor Magt skal der til,« at forlade den.«Ved disse Ord grebes Ahbeden asden stprste Be-styrtelse. ,,De»seer mig her ligesaa «nlykkelig, somDe selol sagde han, efter kort Taushed: iMenijvadDe begjerer af mig, kan jeg umuligt opfylde. Førstfor to Aar siden viedes jeg til Præst, og De er denFørste, som saa alvorlige gjør Fordring paa minpraeestelige Tjeneste; Tilgiv mig —- jeg har aldrig sryglek, .

men Deres Skriftemaal fylder mig tned Rædsel; jeg
«

grner for, at bøie mig under en Byrde-, som vil vordemig for tung. Med hvad Ret skulde jeg ville udfor-ske Deres Livs Hemmelighed, da jeg-neppe kjender .»-,det Sakraments Ritns, som De forlanger, ei heller
.veed, hvorledes jeg skal gjøre Dem deelagtigl denSyndsforladelse, hvortil De trænger? Jndmiengang.

«

(244i
'
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·-,-— jeg er Intet, uden en ærlig Mand, ei Mere, end
en Ven; jeg kanintet Videre, end sørge med Dem-

græde, bede med Dem; men lægge Hænderne paa De-
res Hoved, være Deres Dommer for denne oghiin
Verden, kaste Loddet over Deres Rolighed — ——· nei,

nei —-
-—— o, min Gud, den Gjerning er for tung for

mine Kræfter og min Samvittighed! Rei, jeg er ikke .

beklædt med en faa hellig Charakter, at jeg torde

.·vove Ansigt til Ansigt at modtage den skrækkelige Til-

staaelse, De vil aflægge for mig. « Jeg er, ved min

arme Sjel,— ingen Præst for Dem !«
»

,

»Det tænkte jeg strax! sagde Aldert med et bist-

«tert Smiil: Jeg forestilte mig nok, at Deres sorte

Kjole var et Bedragerie, og at de Lægemidler, Chri-

stendommen forjaetter mod·Samvitrighedsnag, knn

-ere til, iJndbildningen. Jeg takker Dem, Hr.—A-bbed,
at Deel har villet skuFe mig ved en Ufan—dl)ed.-«

»J dette Tilfælde kan De troe mig ! fvarte Ab-

beden:« Det er sandelig ikke indbildte Lægemidler,
Religionen byder os- I mit Soldaterliv har jeg selv

fundet dem prøvede-, men jo dybere, jo farligere Vane
den er; desto dygtigere maa Lægen være. Jeg troer

mig ikke stærk nok til at helbrede Dem; altfor-

meget er jeg Menneske , det samme Menneske, .

jeg var tilforn, til kun at være Præst. De forlanger
en Præst, Unge Mand —- sog Dem En. Præster ere
fjeldne net omdage.J Der gives Mennesket-, som fødes

s til Præster; men gjøre Nogen til Præst kan man ikke.

"SøgDem en Præst; betroe ham den Brøde; sont

hviler paa dem-. Gid han maa være veltalende nok--

for at aflokke Dem Taarer! J ha-i16"Ol-d, i hans’
Bevægelser-, ihans Bøn maa slet intet Jordifk vaer-ei

Slisg en Mand maa have et Hjerte af Jern ; en Haand
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af Jern maa hvile paa Dem; en ) haard, ubeielig .

Stemme maa ryste Dem, sender-knuse Dem. De
taler om et Skriftemaal, min Herre s- ak, troe mig,
blandt aile vort Livs Handlinger gives ingen tun-
gere, end at skrifte og at horeSkriftez man maa
være mindre end et Menneske, og mere end et Meni
neske. Tov lidet endnu; maaskee har De ikke lidt
nok, for at være taalmodig nok. Tov kun! De vil
sinde en Skriftefader, saasnart det er Tid.«

»Jeg vil reve, jeg vil iove, om jeg kan! svarte
Alberc i Fortvivlelse: Jeg vil- lide saalænge, som
Himlen vil. Men hellere, end vente meget længer
endnu ——— ak, min Fader! hellere vilde jeg doei—«

»Og Uu- min Ven —- tillad mig, nu og da, at
besøge Dem, for at udrive Dem af Deres Eensom-
hed og tale som Ven med Dem.«

- »Rei, nei! raabte Alder-et Rei, besøg mig ikke!
Forbryderen har ingen Venner-. Et MenneskesRoere
vaerelfe dræber mig. For mig gives der ingen Men-
nesker, ingen Venner mere, Jeg vil Ingen, see,«
Ingen, uden en Præst, og kun med en Præst vil jeg
tale. De er ikke Præst Gaae l Foriad mig! Saa-
længe De kun er et Menneste, blive De langt fra
mig. Bordet De Præst, faa kom igjen, og jeg syn-
ker for Deres- Fødder-t« ·

c

Dette Optrin var for heftigt- for den Ulykkeliges
udtgmte Kraft. Abbed Paul hidkaldteden troe Ge-
org, og gik med et Hjerte fuldt afiKummer og Med-;
lidenhed. Hen havde nu indseet, hvor-langt han
endnu var fjernet fra Præstedommets og de dermed

»

ferbnndne Pligters Hoihed.
"
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Det første afslaaende Svar, Aldert havde saaer

.as en Præst, gjorde ham dristigere. Hans Forsæt,
at strifte, der i Begyndelsen var saa vaklende og ube-

stemt, havde vundet i Fasthed Der vil dog vei,
blandt alle katholske Geistlige, findes en Mand, der

føler sig stærk nok til at høie mit Skriftemaal sagde-·
han til-sig selv. Han begyndte at haabe,« og det

var den første Velgjerning, han skyldtessin·gjenoaag-
nede religiense Sands; den Anden var den, at hak
forlod sin sørgelige Eensomhed, for at søge en Skrif-
tesader, som han saa inderligt længtes efter; han bee-

gyndte at gaae ud, for at naae dette Øiemed

Det var jnst en af den katholske Kirkes høie
Festdage. Alle Præster vare sysselsatte med at bede.

Kirkesanerne vaiede. Proeessionerne vare ifnld Gang.

Alderts saae en drage langsomt forbi.
' Først

’komno le Qvinder, som sang fromme Psalmer efter
verdslige Melodier; dernæst kaade Børn, som er lode

sig styre ved deres Læreres Nærværelse, men gjorde

lallegzaande Løier og Uglespilstreger; saa Chorsangernez
eisilige med gamle Chorkjoler paa; Viraken, som

opsendte en ussel lille Sky af Reg, liig den, der om

Vinteren opstiger fra en fattig Brændehnggers Skoe-

steen; de hellige Reliauier og Pragthimlen med de-

hvide Fjer, baaren as nogle snbalterne Betjente.
Een Plads var ikke besat; een Snor hang endnu

ned fra den skjønne Himmel. Præsten standsede, og

hans urolige Blik søgte en Troende, der kunde gjøre
Følger fuldstændigt. Han bemærkede Alberr, der

,

· betragtede ham med et ubeskriveligt Udtryk af Deel-
tagelia De to Mænd forstode hinanden-, og Alderd,
som strax samtyklede i Præstens stiltiende Opfordring, ·
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sluttede sig tll Følgen og tog fat i Snart-in
«

Strax
fortsatte nn Processionen sin Gang.

,
«

·-·
At en ung Mand af Aldert8 Stand, Aand og

Dannelse, Uden at vilde hykle, kunde beslutte sig til
fliz en offentlig fornedrende Troeserklærings, og, ved"
høi lys Dag, gjennemvandre hele Staden paa denne-:
Maade, grændfer vel til det Utrolige; men han op-
fyldte den Pligt, han havde overtagec, meget tro; nøie
afmaalte han sine Skridt efter Leviternes, og knælte,«
naar de Andre knælte. Denne Reise gjennem Paris
var rigtignok sørgelig, men den havde dog sine Be-·
hageligheder. Han gjorde derved betydeligeFrem-
skridt i den Resignation, han stræbte at tilegne sig, og
da han saae og hørte Præstens fromme Andagt, hans
foldede Hænder, hans saa ydmygt mod Himlen op-«

. løftede Blik, samt de Velsignelser, han lyste over Sta-
den, da tænkte han ved sig selv: ,,Gid dog denne
Mand vilde høre mit Skriftemaal og velsigne mig
gandfke alene, at jeg endeligen kunde befries fra mit
Samvittighedsnag.·«———

Da Hvikideligheden var tilende, lod han Præsten,
ved en Ehotdreng, bede om» nogle Øieblikkes Samtale.
Dreng-en bragte det glædelige Budskab-, at Pastoren
strax vi.rrede, at høre ham. »Han er —- tilføiede

«

det unge Menneske —- i Sakristiet, for at anordne
Eet og Andet, og vil strax være til Deres Tjeneste.«

Drengen fjernede sig, og Alt-ere gik- ind i Sa-
kristiet. Her var Alt i Uorden. De Geistlige kastede
deres hvide Kjoierz Chorsangerne hastede bort, for,,
ved en god Drik, at forfriske deres matte Lunger, og
Præsten efter-saae med Opmærksomhed sin gule-brode-
rede Messehagel.
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,O min Guds tænkte Albertt Min Sktistefae —

der er dog meget ligegyldigt Hvor er det muligt,
at han saa strax kan gaae over fra hiin Høitidelighed-.
til verdolcge Ting, og fra diskse oeldsliae Ting igjen
til mig atme Synder, til mig, der gandske forlader
sig paa dette sidste Medningsmiddel, og, hvis dskglspk
per, ei har Andet tilbaae, end Selotnordl Jeg Mor-
der maa vente saalaenge paa et Ordl « ·

Han ventede endnu en Stund iilheskrioelig Angst.·
Da lod man ham sige: Hans Velaerocetdighed var.

gaaet til Middagsbordetz intotgen kunde han konunez

Stakkels Albetxtl Himlen havde Du haalet, og
ei skulde Du erfare, otn Himlen endnu stod aahegs
fos: Digs«—

-..,—s·

.

"

Da Aldert andengang saae sig sinssetttsit Daad
besluttede han, at gjennemløbe hele den prastelige
Scala, fra den med Purpur heklaedte Cardinal til den

fattige og ydmyge Landsbyethest
Let sik han Adgang hos Catdinal Amalsi,en·»

lærd Oldtidsforsker, som oae opdrage-: under Pola-
peii’s Ruiner, veldelvest i Vatikanets Manustripter,
lealiensk Kunstner tillige, men en riig, efter Maleriet

-og Billedhuggerarbeider altid degjetlig Kunstner. Af- -

alle Menneskehedens Fotbthdelser kjendte han kun
Varresks Ø·delaeggelfer, og hele den romerske Historie
havde han gjerne hengivet- for Corinths Indtagelsal
Ingen kunde daete mere.b·egeistret, end denne·elskvcer-,
dine Oldingz naar. han talte om,de. Kunster og Kunst-.

-gi.E,U-iIMld.L-«der vare ham saa dyrebare: om Digte-,
"

Malekitrz Musik, Jmptooisationer i tolkanstj Mund-
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gpt« kjeer Drømmerier ved Arnofs Bredderl -J« denne
Mand forenede sig en Fhrstes, enKnnstners og en
Præsts Egenskaber; han havde en Fyrsies Gesialt og
Holdning, en Kunstners Enthusiasme-« en Præsts
qvindagtige Tilbageholdenhed og Vaersvmhed. Des-
uden var Digterens og den lærde Mands. elskværdige
Skjodesleshed ham egen;

»

,

Da Alderx kom til ham, taltes om intet Andet,,
end om den venetiattikje og fivrentinske Skoles Mesters ,

siykker og om de Jomfruer, Raphael med saa ødsel
Haand har kastet ud i Verden, J hans Eminentses
Værelse befandt sig just en toskssanik Copie af Madonc
Ina della sedien —·— ,,»Seer De, min Herre ! sagde Car-
dinalen til den ulykkelige Synder, hvem alle Jom-
fruer og Madonuer vilde været saare ligegyldisge—«·
naar han blot kunde tryllet een Eneste tilbagei Livet-»
Seer De, hvilken deilig-Qvinde! Betragk det- italienfke
Hoved! Seer De, hvor- det yndigeBarn gyngerpaa hendes
Skjodl Og den lille Johannes den Dvber hist! Ak-,
i dette Malerie, hvilken Stilhed l» HvilkenHviieisaaek
meget Liv l- O.g, hvilke Hænder l Hvor kun-de man da
Andet, end elske en Religion, der- har frembragt slige -

Mestersiykkekl Hvor kunde man Andet, end hylde Rat-
phaels Troi — —- Og nu ville De have den God-
hed, at betragte Remitrandt ved Siden af ls Tobias’sc
Familie knæler, og Herrens Engel flyver bort. Den
hele rokende Historie i det gamle Testament. studer-
De paa dette Lærred. «

«

·« Og saaledes sammenblandede Cardinalen ," idet-
han overlod sig til sine Forlystelser som Christen og,Kunstkjender, Gud med Kunstneren, og Religionenmeiz
Kunstværket; han kolorerede sin Tromed RaphaepszYnoeneks og Rembrandtsez Pett.sler.·

»
!
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Justc dette Øieblik bragtes ham den Efterret-
uing, at En as hans Folk laae for Døden. ,,O, min

"

Gud! raabte han: Saa hente man øieblikkeligt en

Præst! —— Lad min Capellan gaae til ham; det skulde
dog gjøre mig ondt, om det stakkels Menneske døde

uden Guds Naade og Barmhjertighed.» — Herpaa
begtjudte han atter at tale om Malerier og Billedhug-
gerarbeider.

-

. Nu først begreb Albert, hvor- saa Præster der
sindesitVerden. Allevegne søgte han En; med den
største Iver, med den ængsteligste Omhn, søgte hans
En, der vilde høre hans Skriftemaalz men allevegne
fande han- den samme Travlhed med andre Ting,
hvorved Geistlig«bedensj«Medlemmer drages udenfor
deres’ Pligters Kreds, og dette var endogsaa Tilfæl-
det med dem, der ansaaes sor, gandske a·t gjøre deres-

Nogle helligede sig den christelige Veltalenhed;
Prædikestolen«var deres Gebeet, deres Sprog var vel-—

klingende, Ordene og Stadelserne rigtigt betonede:
de fortryllede Hoffet og Staden, de omvendte hele
Regintenter. Men dertil indskrænkede sig ogsaa alle
deres Embedssorretningerz de vare Talere, og videre

» Intet-
’Nogle faa," Andre sysselsatte sig med verdslige

Studi"er. ; De kunde Qvintilian og Lougin uden ad ,,

de docerede Æsthetik og skjønne Videnskaber-. De vare

gandike agtværdige Humanister, og videre Intet.
I Andre vare dygtige i mangehaande Spil, fra

det uskyldige Lotto til det eensomme Schach- fra det

aandlose Faro til det sindrige Bostom Lhoufbre og
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Whist« fra Billard til det larmende Triktrakz Def
kjendte det-Gode og det—Slemme ved ethvert Spil-
De havde grundigt studeret alle Kunstgreb, kunde slaae
Volre og gjøre andre Kortkunster; derved vare de «

blevne uundværlige Selskabsmæud for deres Sogne-
born. De vare ærlige, uskyldige Spillebrodre« og vjie
dere Intet.

Der gaves ogsaa Nogle, skjøndt just ikke Mange,
fom lagde sig efter at gjøre vel. Af deres Skrifte-
børn·, deres Naboer, deres Venner«og Bekjendte, bet-
lede de Penge, Klædningsstykker, Linned, Fødevare
og deslige. Dermed krob de ned i alle Arrester, i Fat-
tighuse og Hospitaler« kort, i alle Ulykkens Daler-,-
uddeelte det Sammentiggede blandt de Trængende·,7— »

trøstede de Syge, indgjod de Fangne Mod, klædte-
de Nøgne, mærkede de Hungrige, stiftede Skoler for
forældrelose, vankundige Børn. Det var Fattigveltes’ner, men videre Intet.

Mange prædikede overalt mod Aarhundreders
Laster og mod Tidsaanden; de lovede den gamle Ver-
den, og loi den unge paa; efter deres Forsikring var
den yderste Dag nær og det store Frafald allerede he-
gyndt. De hade Herren lade Ild falde-fra Himlen
og dræbe alle Konfstitutionellq Frimurere og Fritaem
kere. De vare Daarekistelemmer, og videre Intet.

Adskillige, der netop havdeiforladt Universitetet,
men endnu intet Skjæg havde, vildehave alle Theatre
og Skuespil lukkede, Concerter og Baller forbndne-
de holdt strengt over Kirketngten3 paa Prædikestolen
betegnede de hvert Brudepar, som havde ladet sig for-
lyste før Tiden, til Øienskalkenes Opbhggelse, til de

Fornuftiges Forargelse, paa den meest tænkende
Maade; Alle, som ei gik 65 Gangeaarligt iKirle«
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og siregange til Alters, truede de med en uærlig Be-
gravelse i sin Tid. Det var unge Bengler, som burde
været en Smule i Tugthuset, men videre vare de
Intet. —

Man faae ogsaa Endeel krybe om ved Hosset og
opsanke de Smuler, som faldt af de Stores Borde;
uasladeligt solliciterede de om Gunsibeviisninger og
Gratialer, snart for Andre, snart for sig selv; Andre
snhltede omkring i de Riges og Fornemmes Huse;
Mange havde travlt med, til Boghandlerne at levere
Flyveskrifter, Digte, Almanakker, Eommentarer, Ko-
geboger og andet Mere; de Fleste anbefalte sig i alle
Aviser som Hovmestere og Jduuslaererh som Seire-
tairer og Selskabsmaend ——— disse vare samtligen fat-
tige Dicevle og intet Videre.

Iøvrigt bemærkede Albert ogsaa Rogle, sombesadde en udbredt Lærdom, arbeidede Dag og Rat-
og agtedes allevegne,- En opoffrede sig til Kirkefædre-
nes Studium, en Anden sysselsatte sig med Raturse
historie, især med Botanik, og leverede i disse Fag,

«fortraefselige Værker. Det var usiridigtretskafne Mænd-,
som fortjente den Agtelse, der blev dem til Deel; men-
Præster vare de ikke.

'

c-

- En Dag vandrede Aldertz sørgmodig og fortræ-
delig som stedse, om paa Marken. Pludseligt befandt
han sig ligeoverfor en hvid, nys istandsat Præstegaard.
Døren stod vaaklem. I den lille Have fuld af smukke
Blomster gik en net, ung, reenligklaedt Tjenestepige.

Hun gik ilid i Huset, og Alderr fulgte hendes
Hun nødte ham venligt indenfor, men Hans Velær-,

i

leietdighed traf han ikke; thi Denne var, som hun-
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sagde, reden hen til Motien paa sin lille Graaeskimk ·

mel; dog ventede hun ham snart tilbage. Alberttst»
vede altsaa. «

«

Da han, som han pleiede, følte sig plaget af
Kjedsomhed og Ængstelse, gik han hen til et Bord,
hvorpaa der laae nogle Bogen Han havde allerede
opslaget Adskillige, hvis Titler Intet lovede ham af
det, han søgte, nemlig Trøst og Beroligelse for sin
sonderknnste Aand og sin ængstede Sjel. Da sikhan,
under Bordet, Øie paa tre tykke Foliobind med den
Titel:

«

»Dtet10nakium over. vigtige Samvittighedssporgsmaal- eller
Afgjørelse as de mærkværdigste og største Vanskeligheder
i Henseende til Moralen og« Kirketugtenz af Johannes
Pottttts, Præst-« Doctor i den kanoniske Ret ved Faktlgs
lærer i Paris og kirkelig Underpoenitentiar i Paris-
1724« «

Et herligt Fnnd for en Mand, der stod paa saa- »

dan Fod med sig selv, sont Aldertl Han trak strax-·
.

de tre Folianter frem og begyndte med skjælvende .

«

Haand at blade deri. Det var kun een Gjenstand,
hvorom han, i denne uhyre Ordbog, vilde søge Op- .

lysningc Men samme Gjenstand betegnes med flere
Ord: Mord, Drab, Mandsiæt, Snigmord te. og der-
sor var det et vidtløftigt Arbeide, han havde for sig-

Desvcerre fandt Aldert ei i Bogen- hvad han
søgte; thi skjøndt han ikke blot eftetslog Mord, Mand-
drab og andre ligebetydende Ord, men ogsaa Bryk-'
lup, Bryllupsnar, Brudenar, saa sandt han dog
ingensteds Saameget som en Toddel om det, deregenteligt vedkom ham-

,,Ieg sinder ikke min Forbtydelset denne Bogl«
sagde han bedrøvet til sig selv, og skjød de tre Folk-
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anter nnder Bordet igjen: Intet Ord forekommer
» her, der betegner slig en Gjerning som mnlig , eller

blot som tænkelig. Der er altsaa slet intet Haab for
mig. Det Tilfælde, hvori jeg befinder mig, ndelnkt —

ker baade Skrifte og Absolntion·. Vilde jeg bekjende»
min Misgjerning for denne Præst, da vilde han ndem
tvivl slaae efter i sin Ordbog, og, naar han Intet
fandt deri, vilde han heller Intet vide at svare mig.

Idet han just, heelmismodig, vilde forlade Præ-
-stehuset,· saae han Pastoren komme tilbage og stige af
Hesten. Han standsede et Øieblik i Døren, og tilvisse
var det en sand Fornøielse, at betragte den ærligePrcests
gode, rolige Ansigt

»Ak, Hr. Pastor! sagde Aldert, idet han gik
ham forbi: Deres kasuistiske Dictionaire er meget
defettl

«

si

Et Menneskes Kammer maa være nok-saa stor,
saa vil dog en Vittighed, han uforvarende slipper til
at sige, volde ham nogen Fornøielse! Den Ulykkelige

«· er sstoltere af et vittigt Indfald, som han tilfældigviis
·sinder, end han vilde være af en god Handling. Thi
for den Lidende ere gode Handlinger en Trang, en»
Nødvendighed; men et aandfnldt, victigtJndfald er

for ham en blot Gave afTilsoeldet, hvorover han«mede
rette maa Undre og glæde sig.

»

Ogsaa Aldert var fornøiet over sit Indfald.
« Det morede ham, at eftertænke, hvorledes Hans Vel-

ærværdighed maaskee vilde standse i sin Dom lægge
Fingeren paa Roesen og grnble over Betydningen af

·

de indholdstnnge Ord. ,,"Ak, Hr. Pastor, deres ka-
- snistiske Dictionaire er meget defect.«« « —-
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»Den gode Mand vil nu rimeligviisinddilde sig, at
— det er en maadelig Udgave af Ordbogen, han har««

sagde Aldert til sig selv, og et let Smiil fløi over .

hans blaae og hvide Læbel. -

Han gik ned ad en Hvi, og befandt sig nn ved —

Bredden af Floden, paa hvis grønne, gjennemsigtige
Bølger en Færge sqvnlpede. Det var nemlig just paa
den Tid, man pleiede at bringe Arbeiderne paa dett-
modsatte Beed deres Middagsspise.

"

«

Hvo har ikke seet en Landsbyefoerge? En bred,
sladbtmdet Kaag,— som er ladet med Mennesker og

W

Kreature. For Øieblikket laae den for Anker. Fær-
gekonen sad i Forendenk og saae efter Bølgerne
Hun var stor og stærk, havde tykke, solbreendte Arme,
grove Hænder, et sortladent Ansigt, hvide Tænder. —

Hun bar en gammel Straahat og et rodtHalstvrklcede.
Trindtomkring sig spredte hun en Vellngt af Tjoere. »

,,Gnd,— min Herre-.l sagde hun.s Jeg kan paa iil-.
gen Maade sætte Dem over nu. Jnden et Qvarteer
einger det til Angelus« Min lille Iohan, som roer
for sin Fader, er gaaet efter min Middagsmad. Jeg
er alene, og venter paa Middagsoverfarten«

,

· »Velan, jeg vil tove efter Deres lille Iohan.
De holder udentvivl meget afDeres lille Johan.7«—·

»Ak, min Herre! Min stakkels Iohan er et —

retfkassens Menneske for mig. Han er ti Aar gam-
mel, og løser alletede sin Fader af Han arbeidet-,
han sygne1, faa det er en Lyst Om Morgenener han
første Mand oppe; om Aftenen er han den sidste der
gaaer tilsengs, efter at han har slidt og snnget denhele
ndslagne Dag. Uden vor Iohan vilde vi, min Mand s

og jeg, være omkomne aanngeri Vinter, tilligemed
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- voranden Søn, for hvis Skhld vi have havi megen
—

Kummer.«
»D«e har actfaa endnu en Søn.9 Hvad Kammer

har han da .voldet" Dem7« spnrgie Albert.
» ,,Ak, Gud forbarme sig, hvilken Historie! tog
Konen Ordet: Min ældste Søn var Præst min Herres
Han er det ikke mere, og vi vide nu ikke, hvad vi skticle
grivekil med ham-J-’

· » A

»Og hvorledes er dei ·ticgaaet? spurgte den
imge Mand-· Fortæl dei, gode Kone; jeg tager lee
vende Deel deri- «'

«

»Hovmod har gjork os.ttit)kkelig«e, min Herres
De kan herfra see dei hvide lille Huus hist ved Pi-
lealleeti3 vi havde arvet det tilligemed fem Tvndee
Land god Jord, og vi stode os ·vel dervedx Meti
jeg havde den Idee-at min Ambrostns skulde være
Præst; jeg vilde have. en Søn, sont Folk skulde lette
paa Hatten for, en Søn som kunde spise paa Slot-'’
tetz og læse Messe» Vi have solgt det skjønne Hans
og de»· fem Tondet Land, .for at ladevor Son stu-

»

der.e.— Han læste i alle Bogen- Han havde allerede
faaet Tonsurem og skulde være Vikar, da der mødte

«

den arme Dreng en stor Ulykke, thi jeg kan ikke fo-'
restille mig, at han har været skyldig; Vel var lran

«

kun ung, menbrav og kedelig var han, det forsikkrer
jeg Dem- Han var aldrig stolt, naar han omgik-
kes sin Fader, og attid spiste han med os, naar hatt
i Feriernebefogte os O, Du fordotnte, sorte Kjole,
hvilke Lidelser har Dit voldet os.««

Den stakkels Kone begyndte at groede, Da hM
faae,- hvor opnrwrkfomt Alderr hørte til, begyndte
hiin paany-
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,,"For’r·ige Efteraar var Fiskeriet
· heldigt; vorFeerge havde indbragt os en god Skilling-; thi vi,min Mand, min lille Iohan og jeg, havde lagt tolvDaler op- »Kone·l sagde min stakkels Mand en»Athten, just forn Vinden hyltez Stormen brttste, og de

gule Blade sloge mod voreBindnert Kone, sagde han;see, her er- tolv Daler-; med dem kunne vi slaae osigjennem iVinterz hvorledes anvende vi dem bedst ?"
»Iohan svsarte ikke. jeg eiheller, thi i Tankerne havdevi allerede en Bestemmelse for disse Penge-. -»Maatskee-, sagde min Mand: Maaskee kunde vi, for dissePenge-, kjøbe et Sviin af vor Naboe Iohaij Pind.Han har just et at sælge, stort-, b-redrt)gg·et, næstenslagtefaerdigt. Vi kan falte det, rvge dets Detvilde

smage os lidt bedre, end den "usle Kvst, vi maattetære forrige Vinter. Jeg siger det ikke for min Skyld,Kone, menfor Din Skyld, og for vor lille Iohans,som staaer i Damen-, og nødvendigt maa have lidtNSunl til sit Brød. Denne sidste Grund slog migzwit yngste Barnhavde gjennemgaaet Saameget, akjeg ikke vidste, hvad jeg skylde svare-. ··Men vorIoehan svarte strax: ,,Fad"er kjvb ikke det Soiin af Ioehan Pind. Jeg-kan hjelpe mig ringere; Alle sige,jeg bliver snart ligesaa stor som Du. Jeg veednok, hvad Du kunde gjøre med de tolv Daler, naarDu vildee«——»Og hvad da? spurgte min Mand: Hvor-«til kunne vi bedre bruge dem, end til at gjøre osLivet en Smule behageligere? Du skulde have en nyTrøie, mit Barn —- Dn er jo næsten nøgen; Dikt-Moder har Intet paa Fødder-tie ;» jeg kunde have godtaf en Slurk Brændeviin, naar jeg, ved Fiskerlet«,maa vade i Vand over Knæet-ne.« Jeg vovede ei,52 B. 6252
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at indvende noget. Men Iohan kom mig til Hjefps
»Faderl sagde han: Min Broder er Præst. Han .

har ingen sort Kjole, ingen trekantet Hat; man maa

forstrcekke ham med Penge dertil. Lad os kun endnu

denne Vinter nøies med bart Brød og hvad Hikune

ne faae; Hvad min Troie angaaer, den kan ven-
"

des og skrabes endnu engang-« —— Ak, min Guds At

min Johan kunde tale saa deiligt . .- . .- .: min

Herre, saatidt jeg tænker derpaa, maa jeg græde af
Glæde. «

. »
»

—

«

»Sonl sagde min Mand: Jeg afstaaer Dig ikke

gjerne noget, men den sorte Kjole,l den trekantede

Hat . . . « . nei, de tolv Daler skulle bruges til

Bedste for Dig,· for Din Moder-, og for mig —3—sor

Din Moder, for Dig, mit Barn, og for Din Fader!
Din Broder-— lever godt; han har Vist-ende i Over-

·

sindighedc Han har en god Sengc Vi. sove paa

—Straa, bedækkede med vore Sommerklaeder. Han

faster i 40 Dage,— vi faste hele Aaret, og om Søn-

dagen vilde ·vi.være lykkelige, om vi kunde leve saa

høit, som han lever, naar han faster. Tal ikke til

mig mere om den sorte Kjole og den trekantede Han

Tal ikke til mig derom mere , Kone! Jeg taaler

det ikke-« .
·

»Ak·l svarie jeg: Han behøver jo dog nn kun
den Kjole og den Hat, for at blive Præst-« Kun

endnu dette Offer-,- min bedste Mand ;1 kun een Vinter -

lader os have det knapt endnul Vil Du da hellere

see en reget Skinkesi Skorstenen, end have den Glæde-

at Din Søn i Kirken sidder hoitoppe over Chorsane
geme, og giver Dig sin Velsignelse ? «

»
,,Ja, Fader! tog Iohan.Ordek-: Man foragter

men Broder; man spørger ;- hvor ers hans Kjole og



hans trekankede Hat? Han maa have en Kjole ogen Hat s- gikv ham de tolv Daler, kjære 2««F·es1de··ri«—s———
Faderen soanee «S··kikceis jeg mig oed disse totoDaler, da bliver det vor Dod» Men . .« . . ; tagde tolv Daler-,- Ioham tag deml Jeg giver Digdem; ikke Din Blodet-. 1Din «Bro«de·r« har lagt os

25de-. Folk hans Skhld have vi solgt Viinbjerget ogHuset, vi arvede efter Din Onkel-.« Hele Vor For-mue er vandret til Seminariet-. Du skal see, minSem, at jeg ogsaa kommer til at sælge mine Fiske-Igarn og min Fædgei«
»

·
·

«

« Derpaa vendte han signl mig. »Kon·ii sagdehans Vi skulle idetmindste ikke saone en Præst ned; —

vor Dodssengs« «

··

"

Og hermed fremtog han de tolv Daler af siliPaag, og optalke dem, En for Ene Slikkende taltehan Eaede.- Ved den Tolote holde han op«ö ,

»Iohan jf sagde hans Denne Daieelkaloeekebestemt for sDigl Jeg vil sætte denpaa Dig, paaDig; Idhane Du skal- kjøbe Dig TvebaH Sukker-
godt-, Soedskee,— Rosiner og Mandcer, en Kniv med
en Proppetwekker — alskens smukke Ting skabt-Dakjøbe Dig derfor-; —s—-Ru, saaiag den Daler, at detei skal hedde, Du er Stedbarn — Din Broder maatte
skamme sig altformegeh om- han sik dem alle-Tolv. ««
Eia, min Smil Dit maa hen etsteds, hvor der er
Lystighed og Dands; io Søns giver Du Spillep-inandeni «

—

—

Og min stakkels Mand sluttede sin Søn i sineArme, kyssede ham grædende, og holdt itiilnervcek«sin sidste Daler i Haanden.
egne-)
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· »Ak, min Herre! hvad koster det ikke, at faae

sin Søn gjort til Præst! Vel siger man til Foræl-
drene: Det skal ikke koste Jer noget; men siden maa

man hvert Øieblik punge ud, og man lever imidlertid

—af tørt Brod, og lader sin Foerge vorde leek !« Ved

disse Ord begyndte den stakkels Kone at ose Vand

af Kaagen.
«

«

J dette Øieblik kom den lille Johan løbende
- ·gandfke aandelos, og bragte sin Moder Middagsma-

den. Drengen var barfodet,» hyllet i Laser, og hans
blaae Øine fkjultes af Haaret, som han ofte strøg tilside.

»Seer De, det er min Iohanl« sagde Færge-
konen til Aldert, ogDenne betragtede ham med et

,
Blik fuldt af Godhed.·

’

·

»Iohanl sagde hun derpaa: Mens jeg spiser
kan Du fortælle Herren Din Broders Historie; men

græd ikke, mitBarm thi det· gjør mig altfor ondt."

Iohan lagde sin Hat, strog Haaret fra Ansig-

tet, og begyndte: »Min stakkels Broder har fortalt
mig den hele Historie tregange. Den Dag, han

havde Penge nok til at kunne bestille sig en sort

Kjole, er han bleven fristet af Djævelen. Min Bro-

der fortjente nemlig mange Penge; han læste Mes-

ser og holdt Liigtaler. Han sendte os Penge, han f

gav mig mange gode Klæder. Mine Skoe, somjeg

har staaende hjemme, og minHat her, harhan
foræret mig.« · —

»

«

· Denne heroiske Løgn ndtalte Drengen med stor

sKoldb—lodighed. Dog saae han bedende paa sinMot
der, fordi han rimeligviis befrygtede hendes Mod-

heel-se-



»Ru skal De da hore, vedblev han: hvad jeg.
veed om den Ulykke. Min Broder forlod aldrig Se-
minariet; aldrig har han været i hine Gader, hvor«
Pariserne øve saamegen Uret.

«

Ven hiin Dag gik
lsan ud, at bestille sig en Kjole. Han havde tolv-
Daler af sine Penge hos sig- gik op til- en Kone-k
som syer Ptsaestekjoley bankede paa Døren, og en
lille Pige lukkede op. Da min Broder, som allere-
de var tonfureret Abbed, ikke traf Konen hjemme,
vilde han strax fjerne sig, men den Lille opfordrede
ham gjentagne Gange: ,,Trced d»og indenfor, Hr.Abt
bed, trced dog uartnerel Hvad befaler De, Pr;
Abbed?«

»

«

. -

»Jeg ønskede mig en Præstekjole til ni Daler l'«
sagde min Broder. —- »Ret gjerne! Men hvordan
besaler De den ?" spurgte den Lille.

«Som sagt, til ni Daler! svarte min Broder;
thi et Par Daler vilde han beholde, for at kjøbe-sig
en trekantet Hat.

.

·
·

.

»For ni Daler faaer De intet siint·Klæde, intet
smukt Mohrbaand —- Kjolen maa dog være efter
Moden — den maa lade Læggene sees, den maa

slutte fast over Hofterne — som min Kjole! See
engang!

« «
"

«

»Min Broder, som endnu ikke havde slaaet Øi-
nene op, saae paa Pigen. Han har svoretmig til, at
hendes Øine skinnede som Ild, at- hendes- Kinder
brændte som Purpur. Han berørte hende, og hans
Hænder rystede, thi aldrig før havde han berort en

·

Pige. « -

.

.

»Seer De! vedblev hun, og satte Fingeren paa
sit Bryst: Hertil maa Deres Livbiud gaae.« s
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. «Min Broder blev gandfkeforblinden Han vilde
sfiotte sig, støiende sig- følte Noget banke under sin

høiere Haand « kort, det har været et Skilfferi af
«

Djævelen — intet Andet-« Min stakkels Broder hael
ikke»vidst«om· han levede, eller om han var død,

om han var i Himlen-, eller i Helvedels Den lille
Pige sagde- heller ikke et Ord til ham were« og han
desliaesi ikke et Ord til hende; idette Øieblik- traadte-

den gamle Symadaxne pludseligt ind i Stuen. Da
hørte- Vlaendvaerket op; min Broder vendte tilbage
til SeminarietCL og tænkte ikke naa nogen Pleestet
kjolel Nogle Dage efter hortlog Klostrets Suoeriots
Min stakkels Broder-· der hverken har Brøds eihelletxs »

kan fortjene sig noget.’ Alle Folk sige nu,, han duer-
til ingen Verdens Ting. «- ·

·

—

Nu begyndte Iohan at groede-« Hans- Moders
brast ligeledes i Graad- ogJdet ringede tit Angeluch
Arveiderinderne bestegezaergem og- den stødte fra
Land. Snart havde man naaet den modsatte Beede
Alle-eet omfavnede den lille Johan. »Gio DinFat
der-disse tolv Daler l«s tilhviskede han ham, oglthkle
ham en Pung i Haandenc

·

Aldere var i; Fortvivlelse ! Han havde søgt blande
alle katholske Geistlige« fra Cardinalen indtildenyde
mygste oa eenfoloigste Landsbyprlestc liden at sinde
nogen Præst, til hvem han kunde sige : »»·Velsign mig,

— min Fader l« og af hoem han kunde horex »·Voer vel-

signet, min Selnl Dine Synder ere Dig forladne.«s
Tilfældigviis hørte han hos sin Moder tale om

en foanstk Prwsts Prædikener«· hvis-Fromhed man

opløftede til Himlene



Nu randt et Lys op for handl Spanien er det-
enesie Land iVerden, forn, omgivet af -politisk·e og. -

kirkelige Revolutioner, er blevet urokkeligt paa sit
Standpunkt Det har beholdt sine Love, sine Sæ-
der, sine Munke, sin Adel, sit avsolnte Konge-denn-
me, og viselig undgaaet ethvert Fremskridt til Op-
lysning. Spanien er Philip den Andens Rige,·
og Inqvisitionens Vugge. Er sder en Skriftefader
at sinde i Verden, da maa det være en Spanier.

Saa tænkte Albert, og gik strax ud, for at

besøge den sig i Paris opholdende spanske —Abbed.

Der gives Noget, som er endnu mærkværdig·ere
»

end Ægyptens Pyramider, Mostwa’s« Kreml og
Schtveiz’s Iisbjerge, Noget, som er beundringsvær-
digere end alle Underværker i Verden",—og det er et

stort Hans i et folkerigt Qvarteer af Paris, som be-·
hoes fra Kjælderen til Qvisten, der sinder man- i
forste Etage, den største Luxus, midtveis den arbeide ·

somste Virksomhed, i Tagstuerne den yderste»Trang.
J Kjælderen et Kjobmandsikilt, hvormed Vinden dri-
ver sit Spil ;i MessanimEtagen Bogholdere« en Kasse,
Klang af Guld og Sølv, Pengetaelling uden Ende;
dernæst en Rotars Arbeidsværelse, enMoengdeMem
neiker, som omgive ham, hele Pakker af Atter, Æg-

"

teskabskontrakter og Testamenter; faa en Mand, som«"
ei har Andet at gjorez end være lykkelig, give og
modtage Besøg, samt fodre store Lakeier og smaae
Hunde. Høiere oppe ere nogle Vaaninger, hvor en-

kelte Haandvaerkere leve med deres Familier; Konerne
koge, Børnene lege, en Sidsteneller Kanariefngl syn-
ger. I fjerde Etage træffer man de smaae, trange



Sorekjamra hvis Beboere friste deres Liv, deels med
ivoert Arbeide ,· deels med Betleri, vel endog paa

slettere Maader-. M I semte Stykværk boer den hver-,
ste, Armod.

·

«

I slige et Huus var Alt-ere allerede steget op.

til fjerde Eta»ge,« for at opsøge den spanske Abbed»
«f»our her- skulde boe. ’Nu befandt han sig i en La-
byrinth. af Dorre og Gange, men intet Menneske
lod sig see-. Omsider trak han, paa Lykke og Frorne
me, i en Kiokkestreng« En gammel Kone aabnede-
og Alder-: spurgte efter den spanske Geistlige.

,,»Her, heri Cfn Trappe op endnu! haanloe den
Gamle.- Men en overmaade geistlig Abbed maa der
være-, der har saamange Besøg af smukke Iomex
srueri«

«

I dette Øieblik traadte en ung, meget vetklaedt
Dame udaf et andet Værelse og steeg hurtig, uden

at lægge- Maerke til ham eller den Gamxle« opad
Trappen tit femxe Etage. Hendes Gang ,, hendes-
Hotdning« hendes- Dragt bebudede,, at hun maatte
være af. Stand, og Aldert fulgte hende , for at
hende at saae den Underretning, Huusbeboerne ikke

sunde eller vilde give ham.
·

Da hun kom op, modtoges hun af en, meget
smuk Mand i geistlig, men saare fattig Dragt-» han
førte hende indi et lidet, kun af et Tagvindue op-
lyst Værelse, og Døren blev staaende aaben-

»
»G«od Dag, min Inanals Hvad vil De her-

- mit Barn ?-« spurgte den-Geistlige—-,, idet han bød hen-.
de en Stok

Iuana tog sin Kaabe og sin Straahat aß«
Hendes kgsiamebrune Haar, hendes sorte-, stammene

-
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de Øine, hendes rosenfarvede Kinder, hendeshele
Skabning, selv Navnets Liighed, mindede Albevr
om hans ulykkelige Anna. Gysende foer han sam-
men, og dog kunde han ikke vende Blikketsra hen-
de, thi det kom ham fore, som om han saae Anna
selv i hendes Ungdoms skjønneste Blomster-.

»Ieg kommer, at skrifte for Dem, min Fa-
der!« sagde Juana. -— Alhcrt bævedeved disse
Ord. Følelsen af- hans hjelplose Stilling, hans For-
brydelse og alle hans Samvittigheds-Bebreidelser,
vendte tilbage. Pater Ioseph , som i Begyndelsen
havde hudet den skjønne unge Synderinde saa ven-
ligt velkommen, antog pludseligt en saare alvorlig»Mine, og søgte i sit Tagkammer en.Krog,«der kunr«
de tjene ham til Skriftestol. —

—

I Krogen ved Vinduet havde han hensat sin "

Harpe, alle hans Svrgers og Bekymringers Fors
’

trolige. Desteste« røde og hlaaeStrenge, behøvedes
kun at aandes paa, for at lade deres Toner lyde.
Denne-Dame var det eneste smukke Stykke i den
fattige Geistliges ·Bolig. .

’

Han tog Juanna’s Haand, førte hende hen
til Harpem og stillede Instrumentet mellem ’sig og sit
skjønne Skriftebarn. »Dette skal være vor Skrifte-
stol, mit Barnl sagde Pater Joseph: Guds Ord -s

har Rum nok mellem Strengene. Lader os nn
knæle og bede.« — « T

De knælte og bade Begge, gjennemtrængte af
inderlig Andagt. Inana var dybthedrvvet over de
svære Synder, hun vilde bekjende ," og Pater Jor-
seph skjalv allerede af Frygt, at han ikke vilde kna-
ne absolvere hende. Den unge Synderinde - talte
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faa sagte, at Præsten neppe kunde høre hende; men

Alder-, som nbemaerkt af Begge, stod ved den mod-

satte Side af Mansarden, forstod hgrtad hvert Ord
af det jomfruelige Skriftemgal.

»Min Faders sagde Ingnae Jegfgler mig
saare ulykkelig ;«jeg har ingensteds Ro, Zingen Lyst
til at bede, ingen Sgym Jeg grubler uafladeligt
over Slanggen til min Lidelse- men jeg kan anm-

ligt begribe, hvorfra den stammer. Tidt har jeg
gjort Guds Moder de bedste Løfter; jeg harhoengt
de. hellige Retiquier dm min Hals, jeg har lagt
dem paa mit Hjerte; men Intet vil hjelpe. Under-
holdning med mine Ungdomsveninden Pont« Dands-
kort, Aly hvad-der fer var. mig saa behageligt, er

;mig nu modbydeligtk Jeg føler i mit Indre en

Temhedc som jeg ikke eristand til gt udfylde-—- sk-

·Dagene» gaae dog nogenlundeam men Nætterne
yorde mig srygtelig«lange« Om Aftenen klæder jeg
mig igngsdmt gfk betragter mine Arme, og studer, .

— gtYde ere smukke-; jeg seer mig i Speiletz jeg siger
. mig selv, gt jeg er ret kjnn , jeg rødmer« grædere

ogng ikke sove. k- -———- O, min Fader-. hen Mede
lidended med mig! —s——— ————· Og siden« naar jeg-ydre
der tyngede-· troer jeg ge hente Nogen nærme sig;
jeg lytter- men jeg hører- i denne store Stads In-
tet, ’nden den skrækkelige Larm af Vogne, Hunde og

Menneskestemmerz ingen Serengder lhde her uden-

»for Vindnernez i ingen ømme Sange stige mod,
· Himlen Mit Livs skjønne Vagr maa forgaae

uden Kjærlighed Hvad hjelper det mig, at jeg
ei simäi Jeg græder, jeg et ntrestelig, seer-



dig at fortvivle; —- —...— Ak, Gud, tilgiv mig« min
Faderl —--· —-

«-

Saa talte den hnlde Synderinde. Pater Io- .

seph hørte opmærksomt til, og slugte næsten, Med-
sne Blikke« den fortryllende Skabning. —

,,Og er det alle Deres Synder, Iuana9«

spnrgte han omsider, med rørt, skjjaeloende Stemme.
sk- »All·e«, min Faderl« forsikkrede Iuana« -—.·,- »Og
De har modstaaet alle disse Fristelser-, De har ikke
kastet Deres, Øine paa en eller anden nng Mand-
aldrig snkket« naar De saae en eller- anden smuk
Ungersoend af Deres Bekjendtskab, eller naarDe
hørte ham nævnes?C-—-————— »Rei, min Fader» -.-,-.-.

;

»Og har De ikke stundom sagt til Dem seloz
at det er meget haardt,at leoe saa eenligt, at gaae

— oed en gammel Dnenna’s· Arm, og ei at have Ro-
gen, paa hvem man kan tænke« naar man er alle-
ne?«—— ,Det er aldrig rundet mig ihne«——- «Og
naar De gik til de offentlige Fester, til Coneerterz
og Baller, af hoilke man har saamange her iPa-
ris, har- De da ikke stundom trukket Handsken af«
for at vise den smukke, hoidez rnnde Arm og denlille, nydelige Haand9«-

«

«

« Ogsaa dette henaegtede Iuana« men med saa
svag og sagte Roli, at Pater Ioseph ikke hørtedet; kun Albert fornam det.·

Herpaa indtraadte en lang Pause; den arrioaerst
dige Pastor vilde tale; han traadte Inana nær-
mere, han hævede, og Ordet døde paa hans Laeher.

»Gaae, ak, gaae, Ittanal raahte han omsi;
der, samlende al sn Styrke: Jeg er altfor stor en
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Synder til at absolvere Dem. Deres Lidelser ere

ogsaa mine. O, gaae! Forlad mig, eller jeg døer!

Jeg lider altfor piinligt.« —- Skjcelvende og gne- .

vende stod den arme Pige op , og trak sig tilbage-,
uden at sige et Ord.

. »Tov, Juanal raabte Pater Ioseph medli-
dende: Dødt Endnu er der et Middel til at hjelpe
Dem.« Han søgte efter et Stykke Papiir, for at

strive noget derpaa. Inana havde sat sig ned her-
paa, og sang en Kjærlighedssang.

"

»Iuana! sagde Pater Joseph, idet han stod
— ov: Vi maa for evigt adskilles. Jeg er Præst, og

det tør jeg ei forglemme. Tag dette»Brev , bedste
Iaana3 det er skrevet til en Mand, der er bedre
end jeg; til en Mand, der nævnes as alle Troende
med Frygt og Bævelse; til en hellig, ubestikkelig
Præst, den største Skriftefader, Kirken eier. Besøg
ham, bring ham dette Brev. Meddeel ham Deres
Bekymringer; bed ham, for Guds Skyld høre Dem;
maaskee opfylder han Deres Ønske. Men glem ei,
at bede ham for Guds Skyld. Og nu, min Dat-
ter, -"-· -——' maaskee har jeg forarget Dem; men

hermed har jeg betalt min Skyld. Istedetfor at

tale med en Synder-, vil De komme til at tale med
en Helgen. dKongelig Hoihed og praestelig Værdig-

- hed vil De sinde hos ham; Fyrstekronen prydede
! ham som Yngling; som Mand har han nedlagt den
for den Tornekronedes Kors. De vil hos ham
sinde et haardt Hjerte, et Hjerte af Jern, og et Blik,
fCM Intet undgaaer. Men hellige Ord vil han sige
Dem, Deres Synder vil han forlade Dem, og
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Himlens Fred vil han gyde i Deres Sjeb — Lev-Vel- Juana —»— —- for dette Liv l« — «-

Iuana tog sin Hat og sit Slot-.

Sagte gik Alberr ned af Trappen, og var alle-
rede paa Gaden, da Inana kom tilbage fra Abbed
Iofcph, steeg tilvogns med sin Dnenna,» og kjørte
bort. ,

Han besluttede, strax at udforfke hendes Vaa-
ning, og ved List at fralokke hende den Hemmelig-
hed, hun havde svoret at bevare. Derfor iilte han
efter Vognen, mærkede sig Gaden og Huset, og
tænkte paa Midler til at vorde bekjendt med den
skjønne Spanierinde. «

-

Snart kom Juana igjen, Arm i Arm med
sin Ledsagerinde, udaf Huset, gik gjennem adskillige
Gader til Thuillerierne, og Aldert fulgte«hende,
fuld af Længsel efter et Brev, hun faa omhygge-ligt havde fkjult, det Brev, ved hvis Besiddelse han
haabede den sidste Trøst for sit Liv. «

Ubemeerkt nærmede han sig 3begge Fruentimmer-
ne, faae ned i den Haandkurv, Juana bar- paa Ar-
men, sik Øie paa en Billet, og tog den, uden at
hun, i Trængselen, blev det vaer. Nu havde han,
hvad han saa længselsfuld havde ønsket; nu vidstehan den hemmelighedsfulde Præstes Navn og Bo-
pæl. Strax lod han her astevere en Indbydelse til
næste Dag. «
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Længe havde Aldert ikke sovet saa roligt, som
denne Rat. Haabet omgjvglede ham med yndige
Drømme; hans indre Dommer taug, og skrækkede
ham ikke meremed martrende Bebreidelsere Mun-

ter vaagnede han; hans Bryst vartettetg han følte
sig sthtket·- fornyet, og Erindringen om hans For-
brydelse syntes ham at være en, Drome

,

Pludseligt·drog en stærk Haand hans Senge-
vmhaetig voldsomt tilside- Dagen trængte ind i Alt

kovem Alle Forhaabninger,s alle yndige Drømme
vm en lykkelig Fremtidbortvegez og over ham bøie-

de sig en Mand med frygteligrynket Pande og alt

vortigt·,z truende Blik- Manden var af høi Vaxn
mager og lang, og gandske fort klædt-s

Han havde lukket Døren og forblev ubevæge-
lig i den samme Stilling ligefor Aldertss Seng.l
Denne rystede-over sit hele Legeme ,— dg kaldte af-

-

· «

ane Kræfter paa sin tro Tjener Geoegc

(,,Jeg· skal; om De tillader; træde i Deres Kam-

mertjeners Sted! sagde den Fremmedei Behager det

Dem, nn at staae op ?«
»

Taus «stødAlb—ere ov, og klædte sig paa- ,-,Viis
mig den Ære, at sætte Deml bad hans Jeg troede

. ikke, De vilde komme saa tidligtkf vedblev han, da

han havde fattet sig lidet ,· bød sin Gjæst en Stol-

og tdg selv enst-
»

«

«

»

· Med Foragt stødte han Støien tilside. ,-,"Ieg.
kommer ikke, sagde hans at aflægge et tosset Besøg;
jeg kommer, efter Deres Ønske, at høre Deres

—

Skriftemaal. Jeg et rede —·« De maa ngaa væ-
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,,Inden jeg aabner Dem mit Hjerte; soatte
Aldert skjælvende: tilladeDe mig, at tale lidet
ined Dem. Ieg maa nødvendigt vide — — - «

,,Hvad vil De vide; min Herre? ..-——- Ieg er
Præst og Skriftefaderz jeg er kommen, for at høre
Dem, for at fordømme eller asiose Dem De har
søgt mig ,- og ntt vil jeg, ifølge min Pligt, høre
Deres Bekjendelse.l Tie altsaa! Lad alle jordiske
Tanker fare, som et Menneske taler til et Menne-.
ske , maa De ikke tale til mig; jeg eroProest —-

De er kun et Menneske! Ieg er kommen at forhore
Dem, ikke at svare Dem; Ieg er Deres Dom-
mere Skrift, Synder«« ’"

»
Alderthavdefnldkommen fattet sg.Den forgangne «

Rats Søvn havde givet hamjnye Kræfter, og haabe-
sluttede, ei at dekjende den Hemmelighed-— der hviilte .

faa tungt paa hans Hjertes Men Præsten vilde
ikke vige. «Saasandt der er en Gitdl raabte han.
Ieg gaaer ikke herfra, før De har skriftetl«

. ,-,I Dag er det mig umuligt,cv min Faders i
»

Dag føler jeg mig for lykkelig.’ Ieg aander frit,
mit Hjerte slaaer ikke ængsteligt mere;- mit Hoved-
er let Og hvorfor skulde jeg bedrøveDem og mig .

ved at jottcelle Kjendsgjerninger-, som ei kunne in-
teressere Dem, neppe mig selv9«

Ved disse Ord saae Alderr selvdehageligt i
Speilet, og glædede sig ved- at see sit Ansigt saa
forfrisket-k- og forynget-—- ,,Ieg er rede- og. jeg ven-
teri« sagde Præsten-

,,Ieg er ikke lede endnu! svarte Albert for-
exiedeligt, IDag har jeg Intet at sige Dem; i
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Dag er jeg en Mand; jegY er fri, har min egen
Villie, og vil ikke skrifte.« .

»Ieg havde dog troet, tog den Geistlige Ordet-
at der paa denne Pande maatte være—nudsiettelige
Folder , at, Dodsbleghed maatte bedække disse Kin-

der, at en udødelig Orm maatte nage dette Hjerte-
De er i Dag meget stolt l"

·

.

»Hvad læser De da paa smin Pande, min Her-
re? Hvilke Bekymringer, hvilke indvortes Behreie
delser trykke og ængste mig F«

»82·lk· Lidet, saare Lidet læser jeg paa Deres

Pande! En uskyldig Svog, et Epigraln, et Mord!

Hvad kunde vel være uskyldigere, end—·detl«

Albert foer gysende sammen-! En Hemmelig-
hed, som han troede ene at vide, var opdaget.

",,.Hvad er det for Dem? vedblev den Geistliget
En Qvinde mindre iVerdenl Deres Vrede er til-

fredsstillet —s«— maaskee var det kun et Udbrud af
Ømhed Bortviis altsaa den elendige Præst, der-

vil forurvlige Dem for siig en Vagacels Skyld;
den byrdefnlde Betler, der stræber, at udforske Deres

Hemmeligheder; den Mand, hvis mørke Mine er

Dem saa piinlig! Hvortil skulde De behøve en Skrif-
tefader·? De maa søge Adspredelse, forfore Piger-,
stræbe efter Embeder og Værdigl)edet, og bivaane

«

berusende Fester, for ·at glemme Fortids og Fremtid-«
s2llbert varsgandske forvirret. «

·

.

»sOp altsaa, frie Mand! Hvad hafDe vel,
med Deres frie Villie, sorbrudt? Kald Deres Folk ;
befal dem, at kaste mig paa«Doren. Jeg er en

Bedrager- Stakkels Piges Jeg har ikke seet Din



-

401

Hals, som, om Aftenen saa siin og hvid-om Mor-genen var bedækket med sorte, dlodige, as- Morder-haand bidragte Vunderi Jeg har ikke hørt der rwdr
,somme Skrig, hvormed Du opgav Din Aandl Jeghar ei, ved Din Jordefcrrd,sp seet de stive Øine, som’traadte langt frem af deres Hnler, hine Øine,· somendnu, Dagen tilforn, straalte af Glæde! Ak, ak-min unge Ægtemand, Deres Kys, Deres Favnragbringer Døden, men De glemmer det meget snart!De myrder , og naar en Præst kommer til Dem,

«

siryger De stolt Deres Haar tilbage, og spørger dris-stige: »Hvad læser Du paa min Pande? Hvad vilDu mig ?«

·

»Vee mig, veel«, raabte Alder-t, dvdsbleg ogskjælvende.
-

"

»Og nu vil De ei engang erkjende Gud seeDeres Dommer? Naar De for-kaster den høiesteRetfærdighed, som kommer til Dem, troer De dadermed at have gjort den menneskelige Retfærdig-hed fyldest? Mener De, at jeg, som Præst, altidkan være et siumt Vidne iil Deres ForbindelserDen guddommelige eller den menneskelige Lov kræ-ver Regnskab af Dem: denne eller hiin maaDe
»

«

tilfredsstille. Da De selv har dpsvgt mig, saa vælg,om jeg skal være Vidne, ellerDommerl« Aldert -saae mod Jordens "
·

Præsten, som havde sat sig, stod nu op, lagdeFingeren paa Panden, og raabte: »Kjend«er Ditmig omsider igjen, Morder?« ·Alberr var sønder-kUUsiz (

52 B- iga)
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Jeg vidste nok, at De vilde skriftel« fang
Præsten. —- Alberr vilde sætte sig. »Knæll«

,

raabte Skriftefaderen bydende. «

«

,-,Ak ,— min Fader! bad Syndereni Gud vil

ikke knuse det svage Rov, ikke udslukke den rygende

Taandel Tillad mig at fatte migc Jeg gaaer ind

i dette Værelse, for-i Eenrum at komme til Bevidfs
hed; saasandt jeg er en Synder, om faa Minueet

skal jeg vende tilbage-« .

»

«

,«,Velan! sagde Pateven streng, idet han lagde
sit Uhr paa Bordet: Om fem Minnter kommer De

tilbage; mine Øieblikke ere talte.«

«
»Albert gik ind i Sidevcerelfek,: og kastede sig

til Jorden; men neppe havde han forladt den skræk-
kelige Pr»æst,- ka hans Mod vendte tilbage; Han
vilde gaae irette med sig selv derfor-; han vilde,

ved Betragtningen af den ulykkelige Handske- brin-

ge sig, som saa ofte tilfot·n,s paa Angerens Pine-
bænk. Halvt i Vildelse greb han »de·n,« og knugede

den mellem sine Hændelse Derpaa viklede han den

ov, og, uden ad være sig nogen Hensigt- bevidst, be-

gyndte han at vende dens Hvorledes-? Er han da

aldeles vanvittig? Eller seer han? ret «? ———Y— Ia ,- i

Handsken ligger ek sammenkrvllet Blad af det sine-

ste Silkepapiir med forgyldte Kanter.— Han ruller

det op; han læser:
Dit har lovet mig; min bulde Ann a-« endnu engang at til-«

høre mig- inden Du forenes med ham-· i hvis Skyg-

ge vor Kjærlighed har maattet søge ei Tilflugtsiede

List Dig, for nogle Øieblikke, bort fra Bryllnpsdand-
fem fra Brudeblnsfetl I Ceres’s Pavillom vor· Øm-’

lgedv tause Tempel- ventes Du af Din langselsoarme
« Louis Xcs»«
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»Louis X. L« Det var Paterens Navn.« Ra-sende, men ei af Smerte mere, stormede Albert indtil ham. ,,Der! raabte han: Der, der! Det er mitSkriftemaalx Rei, Deres Skrift er det og DeresSkrifiemaall Længselsvarenen er Deres, Forbrydel?sen er Deres, Brændemærket staaer paa Deres Pan-de! Der, læs, elendige Præst! «Hei, hei, Georg!Kom strax! Georg, hvi avler Du? Han kaldte sigen Bedrager, og han er det; han bad, —jeg vildekaste ham paa Dyren, og jeg skal gjøre det! — O,mit Hjerte, mit Hoved s·——·— -— naadige, foisbakmendeHimmel!« —-
——· Bevidstcos sank han ti! Jorden;saaledes fandt Georg ham, men Pateren var fer-svundem

Aldert er nn den yndige Juana’s lykkeligeMand, saameget lykkeligere, som han, gjennem Heleved er indgangeni sin Himmel. -

Serapiom
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Turneringen ved Drotniugholm Aar 1800.

—

LDa jeg, mod Udlobet as Aaret 4800, en Morgen
var til· Frokost hos Hertugen af pienni, Oberst for

"

det kgl. svenske Regiment, som han nys havde or-

ganiseret i Skaane, kom Grev sersen, for at af-

hente osztil Drotningholm , Dronningens Pallads-
hvor der, til Ære for den unge Konge-3 Fødselsdag
skulde holdes en Turnering, hvori han selv vilde op-

træde som Ridder. Dronningen, En af sin Tids

skjønneste Damer-, skulde, i det for-samlede Hofs Nær-

værelse, krone Seierherren og overraekke ham et

Skjærs, hun selv havde broderet· Alt var anlagt

paa, at gjøre denne Fest ligesaa glimrende, som de,

Ludvig den Fjorrendc engang havde givet.

Veien derhen er, som alle Veie i Stockholms
Oiuegne, i fortræffelig Stand , og den Mængde as

Vogne , som kjørte til Drotuingholm , gave det Pi-
toreske i Landskabetsen behagelig Afvexlingo

J ringe Afstand fra Palladset var en nydelig
Dal, omgiven af skovrige Hoie« Dette var den til

Festen bestemte Plet, og trindtomkring vare Gallerier

opførte , som kunde ramme 8000 Tilskuere. Disse

Pladser vare bestemte for dem, Kongen havde ladet

( indbyde. Damerne vare klædte paa det eleganstestez
Herrerne bare enten Uniform eller Hofdragt, hvilken
sidste blot bestodien sort Silkekappe, foret med ildsare
vet Satin, der bares over de sædvanlige Klæder. Galt-
lerierne vare dekoretedse med svenske Flag En foe- »

Dronningen og hendes Damer indrettet Pavillon var
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pynter med phantastisk grupperede Vaaben, Blomster-» ·

guitlander og Faner.
JafmaalteMellemrum havde man reist Soiler,

af hvilke nogle betegnede Kredsen-, hvori der skulde ri-
des, Andre bare sorte Hoveder, som Ridderne skulde
nedstikke med deres Landser. De, der beilede til Pri-
sen, bleve, efter at de noglegange havde redet om

krankerne , opstillede ved de forskjellige Barrierer.«gEnkdsnnngekBaron Rotzen, en fortrolig Ven af Herm-
pienni, sluttede sig til os, saasnart vi havde

indtaget vor Plads-, og fortalte os alle Btomstaendtghe-
der ved Festen, som han fuldkommen kjendte. Hanfor-
klarede os Deviserne og Emblemerne paa de forskjelllge
Ridderes Bannere. »Den unge Mand hist, sagde han.

er Hertugen af Sødermanlands Adjutant og hans
Yndling tillige; det er En af de smukkeste Mænd
sved Hosset.« Paa samme Maade gav han mig en
kort Skildring af alle Hossets Damer og Herrer.

,,Hvem, spurgte jeg: tilhører den sortbroderede
Fane, som hverken har nogen Bagt, ei heller hol-
des af nogen Page.7« "

,,Hoorledes? svarte han: SkuldeDe ikke alle-
rede have horr, eller i tydske Aviser læst, at en
Riddeh som ønskede at blive ubekjendt, kort efter
denne Turnerings Antneldelse ndfordrede enhver svenik
Ridder til Tvekatnp. Paa den bestemte Tid hen-
kastede han sin Handske, og vlantede sin Fane det-,-
hvor De seer den. Hans-Skjold seer De ogsaa.·
Det har en himmelblaa, med Stjerner besaaet
Gltlnd, og tilDevise de Ord: »Fra tante una««
Men det Allerbesynderligste ved Sagen er, at han
vil kæmpe med Stridsoxetn et Vaaben, som længe
har været ude af Brug.« .
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.
»S·k«ulde ikke, meente jeg: denne Opfordring

ocere en blot Spøg, som har til Formaal, ak for-
høie Festens Interesse? Thi slig en Rame vil e dog
ikke vorde taalt i et Land, hvor Dneller sirasses
med Døden. En Konge vil aldrig tillade, at hans
Love saaledes krænkes«

»Oet være som det vil! tog Baronen Ordet;
Sagen forholder sig, som jeg har fortalt, og Re-
snltatet graa snart vise sig. Jeg forsikkrer Dem, at

de»fo«runderligsie Rygter ere i Omløb angaaende
«

denne Ubekjendte Don Quijcoteq Det Trovcerdigsie
skal jeg fortælle Dem: Den nnge Mand, om hvem.
man, trods hans Jnkognito, veed, at det er den

engelske Lord Nik-, saae Dronningen, da hun endnu
kun var Prindsesse Dorothea Vilhelmine af Ba-

·s cden« ved hendes Faders Hon og forelskede sig døde-

ligt i hende; han havde ogsaa Grund til at see sig
gjenelskes J denne Henseende fortæller man ere

vidtløftig Roman. Her maa det være nok, at sige
Dem, qat han udentvivl havde faaet den Elsktes

’ Haand, hvis ikke den Ene afhendes Sosire var

bleven Keiserinde af- Rnsland, den Anden Dronning
af Baiern. Politiken gjorde Dorothea til Dronning
af Sverrig. Den unge Engellaender, som endnn
ikke kan opgive sin romantiske Lidenskab, har ad-

skillige Gange besøgt Sverrig, og, under forskjellige
Forklædninger, vidst at skaffersig Adgang ved Hos-.

sz fet; men Dronningens Damer have gjenkjendt ham,
og han er, til Straf for sine eventyrlige Indfald,
bleven forviist Hoffet. Han skal jnst have været i

Begreb med, at indskibe sig til Amerika , da han,
underrettet om denne Turnering, fattede den Beslut-
ning, at gribe denne Leilighed til at komme til



Seockholm endnu engang, og saaledes har- hcm da

Yn! mdspndek sig her Med dett- faste Beslutning, at

seire heller at døe for Hendes Majesiwks Øine» Dy
gives dem, der qaggsaa Udk, at de mene, han

Illmde Vel JUDOSYVSMUU med Kongens riodenjge
—»»and, nære ·det dand, ged siL udfordring at skaffe
sig en, kongekg» Modstaner «a’ saaledes sinde Leilig-
hed-tll, at gjore Den tll Enk hvis Hjerte han
havde vundet, inden hun blev Kone-. »03·midlmid vil
dog en Søn af Feltrnarjkalk Torstensonkkzdchennz
Leilighed, forfægte den svenske Ære. II dess»««
tre Maaneder har han uafbrudt øver sigt, at fore-
Stridsoxem og han har deri bragt det til en beun-

dringsværdig Færdighed. Det er Nytteren hist, hvis
Page nu optager Handskem Ere Mod , Kraft og

Dygtighed Borgen for et lykkeligt Udfald , «faa har
vel Ingen en bedre Udsigt, end min unge Ven, og

har Skjonheds Forhonner mindste Magt til i Kam-

pen at vogte ham mod Fare, da ere de ommeste
og oprigtigste hans Skjold og Talismam Hans
Devise els: »Berx ama qujjen Uupca olojda»«s Han

»

vilde just forklare mig, hvi just dette Motto var ble-

oen valgt; da afbrodes han af Hendes Majestaets
AnkomstA der nu blev Gjenstanden for den alminde-
lige Opmeerksomhed« Hendes Holdnings Ynde og

Værdighed vilde strax robet·Dronnii1gen« om. hun
end var optraadt i det simpleste Costktme 3-’ men ved

denne Leilighed var hendes Ungdoms og Skjonheds
Trylleri understøttet af Alt, hvad der stod til den
sineste Smags Tjeneste. I Haaret bar hun et Per-
lediadem, og hendes med Juveler befatte Satinkjola , z

var syet efter Riddertidernes Mode.
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Skjøndt de svenske Damer ere beremte for do-
kes personlige Yndigheder, udmærkede hun- sig dogi den glimrende Kredss’ ligesaameget ved sin Skjor-
hed, som ved sin høieste Mang, Drennlngen og he -

des Damer havde snart taget Plads - og nu kun
Kongen i Spidsen for Minde-ny som vare valgte
af den svenske Adels Blowsistt s Idet han·reed rundt
i· Skranke-» hilste ha- Oamet’ne« som reiste sig ær-

Gn c-- - dsttgang endnu en ung Mand,
hav- M- wppek Holdning, og snavs Ane—·Ek nogen kagbed med Carl XlL Han bar en

» net, men simpel, spansk- Dragt. Da han red forbios, steilede hans Hest,’ og havde nær kastet ham af-.»Devar spiller ham dog vist et slemt Pnds engangisagde Baronem Og jeg veed ikke, hvi han er saakorhippet paa,, at ride det. Det er den samme-Hest-llCM red. ved sin Kroning i U.psala, hvilket dengangvæk havde kostet ham, hans Liv, Rideknegten, somskulde passe den, red hver Dag ud med den,, menpleiede altid gt standse udenfor en Skomagers Bod«
»

hvis, Kone henndrede det ædle Dyr, og hverganggav der Brød. Da Gustav IV nu, med KronenPaa Hovedet og Sceptret i Haanden« red til dererkehiskoppelige Pallads, hvor han skulde salveeizevilde hans Hest paa ingen Maade forhi Skomagetkehonciken« hvor den ventede, at faae sin sædvanligeRatiom Kongen, som ikke vidste, hvad der gik ad-den, jog den Sporerne i Livet, hvorpaa den pludsee
—

ligt steilede saa stærkt-, at Krone og Scepter faldexil Jorden, og havde ei min Broder, der, som Kamemekpage, gik ved Kongens Side,» holdt ham selvfast ved Skele vilde He; Masesikee fnise efter de
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kongelige Instgnier, og. saaledes begyndt sin Regjerring under de ulykkeligste Auspieier.
·

»

«

Da Ruder-tie havde endt deres Evolittioner,
traadte en Herold midt ind i Skrankem for at ane
melde Turneringens Begyndelse. Han tilføiede-
,,J Kongens Navn er det hver svensk Undersaaes’iligemaade hver Fremmed, ihvo han end monne være,
paa det strengeste forbudet at give eller modtage Ud-’fordring «til nogensomhelst Kamp. Den "Tanke, i
Dronningens Nærværelse at ville gjøre dette Stedtil en Skueplads for Blodsudgudelse, havde vakt -

Hs. Majestcets allerhøieste Mishag, og en Overtroe-
delse af hans Befalinger skulde vorde anseet med
den alvorligste Stras.«

«

- «

Denne Meddelelse optages med eenstemmigtBb
faldsraab, og den ubekjendte Kæmpes Banner bort-
toges paa Kongens Befaling. Da dette var skeet,
red Kongen hen til den unge Torstenson, tog ham
ved Haanden, og sagde til ham med lydelig Meste»Jeg agter Deres Mod, og takker Dem, fordi De
har villet bruge det til den svenske Æres Forsvar;dog skal dette vorde en værdigere Anledning fos-beholdt.«

·

s

-

RingkRidningen og de andre Tanten-Øvelser
fortsattes uafbrudt i nogle Timer; Ridderne søgte
at overgaae hverandre i Smidighed og Dygtighed.«

I Begyndelsen lod det, som Kongen, skulde
blive Dagens Seierherre; dog maatte han staae til-
bage for Grev Piper, der tilsidst triumpherede over
alle Medbeilere. Gustav førte ham til Dronnin-
gens Fødder;. hun rakte ham Skjærset, og tillod
ham at kysse sin skjønne .Haand.· Derpaa lagdes
Heltens Fane paa en antit Vogn, for hvilken man
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havde spændt to unge, melkhvide Rensdyr, saa store
som Hjorte, og saa godt tilkjorte, at et Barn styrededem«

«

Grev sersen havde medbragt disse vidnnderligfkjonne
Dyr fra sit Gods i Lapland, og forceret Kongen dem.

Den feirende Ridder havde den Ære, at føre
Dronningen tilbage til Palladset. De andre Rid-
dere ledsagede Hofdamerne« og Følgen som gik efter-
Triumphvognen , begav sig til Bankethallen , hvor
Vordene bngnede under de rrdsogteste Retter. Ved

Dronningens Taffel sadde Grev piper og alle de

fornemme Fremmede, som havde bivaanet Festen.
Kongen præsiderede ved det for- Turneer-Ridderne—
bestemte Bord, og ved de øvrige gjorde Kronossiz
cianterne Honneursx I Palladshaverne bødes Fol-
ket-Forfriskninger. Sangere fremtraadte, iførte skan-,
dinaviske Barders maleriskeDragt , og qvcedede de--

res Drapa til Harpen.— Da Sangen var tilendez
raktes Seierherren en Krands af Egeløv«

s. B—.,
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Gemsejngerem
·

f

,

Et Brudstykke af min Reisedagbog«

«---- —- Langt om længe sagtnedes Regnen,’ og en-
kelte Pletter i det graae Skyflvr opklaredesz men
Bodensoen laae endnu stedse der, en taaget, uover-,
skuelig Flade, og dens Bredder lode sig ikke skimte. .

De brede, smaragdgrvnne Vover bare imidlertid-vor
Lexte Baad rask afsted« thi en frisk Bind kastede-i «

Seilet. —- Lidt efter lidt vinedeH tydelige Omrids -

af dybtindskaarne Bjerge paa den graae Horizont;»
fra Minut til Minut bleve de klarere; liig faelsoms
me Kæmpebilleder hævede de sig medderes stolte
Hovederk Det var- Schwarzivald« Lyse Strib’er»
viste sig, lidt efter lidt, ved Bjergenes Fod, thi de
venlige Byer, navnligenLindau og Friedrichshafem
som smykker den fortryllende Søbred, bleve synlige.
Det graae Taagedaekke over oss splittedes omsider
gandskez« en blaa, klar Himmel lod sig. see, og et

gyldent Lys, bræmmede de flydende —Bølge»r« Bred-
derne bleve grønne, solklarez i det Fjerne forvand-
lede sig Sven« skjøndt smaragdgrvn nærmest om os,
til et dunkelt Speil for Luftens Azur; det mørke,
nordiske Landskab havde forvandlet sig til et yndigt —

sydligt. Kun paa Schweizerstden vilde Taagen ikke
forsvinde; man skimtede her kun Breddens Omridsz

Underlige,’ smaae,» hvidagtige Skyer vakteJagts
tagerens Opmærksomhed Halvtilfceldigt saae jeg op-
gjennem Kikkerten. Hvilken Overraskelse! — Det
vgt den klareste, meest skinnende Snee, jeg nogentid
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har seet. Den laae paa og mellem blaagraae Fjeld-
masser, som syntes at danne en Muur af umaale-
lige Taarne. Hvilke takkede Hovedtr, dybe Klofter
og gabende Afgrunde! —· Det var Alpernel

De tydske Bjerge, der nys havde taget sig saa
trodstgt ud, syntes forsvundne, da jeg saae mig om

efter dem. Kun det tyrvlfke Voralbjerg, der nu lige-
ledes lidt efter lidt dukkede op af bolgende Taagemasfer,
hævdede sin Værdighed; alt Øvrigt nedsank, for
hine kolossalfke Hoveder, til hartad umærkelige Punk-
ter. Det var den vilde, med evig Snee bedækket
Sentis i Canton Appenzell, jeg havde seet; vel er

den, blandt Schweiz’s Riser, kun En af de rin-
gere, men som den første Bagt, den vældige Slægt
har udstillet, pleier den, paa den uvante Bestuer,
at gjøre det stærkeste Indtryk.

—- ——— Rafk dreve vi hen over Svens Flade-,
ad Byen Arbon, som, opstigende af Bølgerne, stor-;

—

ter sig mod grønne Høie. Her er den majestætisk
Sø bredest; kun med Møie opdagede Øiet den mod-
satte Bred. Synkende fvrgyldte Solen just de skum-
mende Bølgers Hoveder og Schwarzwald’s blaae
Bjergtoppe, da vi stege iland.

O — Vi vaagnede ved Dagens første Straale.
Hurtigt er den Fodreisende vandt-efærdig; snart hav-.
de vi, følgende Svbredden, naaet Rorschach. Lyse,
reenlige Gader-, pyntelige Huse med speilklare Vin-
duer fulde’ af Blomster, frembode det behageligste
Syn, helst da hver Tvergade aabnede den yndigste

· Udsigt til Soen. Idet vi bettaadte en Fodsti, som
fører over et Bjerg, affkare vi et betydeligt Stykke

»

Vel, thi her springer en Landtnnge temmelig langt
« frem i Seen. Hilnstde Hvim fulgte vi efter-Bred-
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den. Her lignede Soen allerede en bred Steen-;
lidt efter lidt blev den smallere, og snart- befandt vi
os atter ved den piilsnart henskydende, klare, dyb-
grvnne Rhin, som indfattes af de yndigste Bred-
der. Pludseligt slaaer den en Bugt; vi ibviede
sydligt om, og stode nu ·i den bervmte Dal, hvor-
ved den danner Grændsen mellem Tyrol og Schweiz. —

Tilhvire fulgte os, bag duftende Enge, opstigende
Viinbserge, hvor vi saae venlige Landsteder", som vid-
nede om Beboernes Rigdom; tilvenstre, hiinside Flo-
den, reiser sig Voralbjergets majestætisk Mener, som,
spaltet i skarpe Klofter, rager høit mod Himlen med
sine Klippefpidser.« Gaarsdagens fngtige— Taager
trak sig , jagede af Vinden , i under-lige Skikkelser
hen i Bjergets halve Høide, og forøgede dets Skjøn-
heder, idet de snart tilhyllede dem, snart viste dem
paa forandret Maade.

Vi naaede ’Altstatten , en i denne Dal heng-
gende By, ved Middagstid. Ved ’Tablez d’ltöt—a

»

sad en Mand af værdigt Udvortesz omtrent 60 Aar
gammel. J hans Blik var Alvor forenet med Mild-
hed; i de betydningsfulde Træk saae man Spot-ene
af et paa glad og sørgelig Erfaring rigt Liv.

«

Han tiltrak mig strax saaledes, at jeg ønskede, ·

at knytte en Samtale med ham. Snart erfarede
jeg, at han var Præst i i et Rabosogn , hvor han
havde boet i fyrgetyve Aar. «»Vi ville kalde ham
Walter. Til min Glæde vilde han, ssom vi, til
Appenzell, og reiste, som vi, tilfods» Strax bag
Byen begynder Veien at stige. Solen brændte
siaerktz man veed, at under slige Omstændigheder

fpleie Samtalen at gaae istaae. Af og til stode vi
stille, og saae tilbage paa Dale-» som allerede laae
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dybt under os. En Bjergtop efter en anden kunde
vi oversee; anseelige Høie svandt hen til Vakker,
Vakker blandede sig med Sletten; stedse videre kun-
de vi oversee Dalens Krnmning, stedse fjernere fort
følge Rhinens Sølvtraad, der, som indvirket i Om-

givelsernes brogede Teppe, snoede sig mellem Haver,
Enge og Marker-.

« » f —

Nu optog en mørk Fyrreskov os .i sin stille,
kjølige Skygge. Landskabet forsvandt lidt efter lidt

for vore Øine« Omsider stode vi paa Bjergtoppene
Vag os Rhindalem Tyrolerbxerget, den i graanende-
Afstand blinkende Bodensøe3 for os det grønne Ap--
penzellerland, eet eneste milelangt Engteppe, besaaet
med utallige Huusgrupper, og gjennemskaaretaf risz

'lende Bække og nydelige Lande. ’Men trindtom det

venlige lille Land opstige de høie Bjergtoppe som
Grændsepæle, iden sydlige Halvkreds Sentis og
'Katnor, steile og sneebedækte, i den nordlige de

grønne, skovbegroede Bjerge-. som adskille det rige
St. Gallen fra det indre AppenzeM

Skarpest betragtede vi det,: sont var os nyest,
det klipperige Høibjerg. Jeg vendte Kikkertensden

—op, og opdagede, paa et steilt Forspring, en Gemsez
! det ranke,- letfodede Dyr syntes at staae paa Bagt-

saa forsigtigt saae det sig om,l og spidsede Øres
Intet har, for de i Schweiz Reisende, en mere ro-

mantisk og eventyrlig Tillokfelse, end Gemsejceger-
nes Farer, deres Dristighed; Behændighed og ube-

tvingelige Jagtlyst. Synet af hiint letteVildt paa
-

en Klippehoi maatte naturligviis levende vække Er-
indringen og Forestillingen om Alt, hvad vi havde

hort om Gemsejagtenc "Vor Ledsager, Walter, var
«

vel underrettet; i kraftigere Aar havde han selv-be-
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staaet mangt et farligt Eventyr af dkiie Slags;
han lærte fra Grunden af Gemsejægernes Fordele,
deres fortvivlede Hjelpemidler, og meddeelte os man-
ge interessante Ting.

—

»Ere Gemserne hyppige her ?« spurgte jeg. —-

»Paa nogle Aar, svarte han: blive de stedse sjeld-
·

nere. Men desto stærkere synes Judbyggernes Lyst
til denne Ingt at vorde, desto større Vovestykker fo-
retage de, idet de forfølge Vildtet til de ødeste Fjeld-
egne, hvor Dødenlurer under hvert Trin, hvor ellers
aldrig nogen menneskelig Fod har bervrt den evige
Snee. Først i forrige Aar har her tildraget sg en

høist mærkværdig Historie, der vidner ligesaameget-
om Iægernes ubetvingelige Lyst- om deres grændse-
lose Dristighed, og om de frygtelige Farer-, der true,
dem, som om Guds vidunderlige For-syn.«

·

,,-O, fortæl; fortæl.«« raabte vi med een
HIYUUDZ

, .
«

»Ret gjerne! fvarte den venlige Oldinge Vi
have god Tid endnu, Solen staaer temmelig høit-
En Stund kunne vi hvile her, og dog naae Appem
zell i betimelig Tid-«

Vi leirede os i Græsset; en Hyldebusk gav os
tilstrækkelig Skygge, ved Siden af os sprudlede en

.frist? Kilde af et iKlippen indsat Roe, og rislede
som en Solvbæk gjennem Engenec J det Fjerne
lode Hjordklokkerne, og udbredt for vs laae det yn-
dige Landskab med sin frygtecige Baggrund, Skue-
pladsen for de Begivenheder- vor velvillige Ledsager
meddeelte os med saa simple og hjertelige Ord, at
jeg kun ønskede, at kunne gjengive dem paa samme

«

Maade, for at kunne være forvisser om mine Læse-
ees Deeltagelse.
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5,Der boede, begyndte han: i Landet hernedene
for, en riig Mand; som eiede anseelige Hjorde og
et smukt, rummeligt Huus. Han havde en Datter
ved Navn Elsi, en vakker Pige, sikkert den Kjonnee
sie oidtomkring. Hun var høi og rank as Væxt;
de blonde Haarsletninger naaede hende til Knæet, og
hendes store blaae Øine havde saa tro , velvilligt
og ærligt et Blik, at Enhver kunde see, der var ikke
en falsk Blodsdraabe i hende. Dertil blomstrede
hun frisk som en Rose, og sang, saa det var en

Lyst at høre hende. Men hun var ogsaa flittig ved

Spinderokken, og huuslig, som Faa , saa hendes
gode Egenskaber rygtedes vidt og bredt; Jkke langt
fra hendes Fader boede to Brødre ; Wcilty hed den

—Ældste , den Yngste Rudi , et Par vakkre Menne-
ster,’velhavende, dygtige, virksomme og sorvovne paa
Gemsejagten, thi det gjelder meget hos osc Begge
elskede de Pigen as gandske Sjel. Var der en Fol-
kefest, saa vege de aldrig fra hendes Side, dandsede
ei heller med nogen Anden end med hende.

Elsi’s Fader mærkede, at Enhver af de to

Brødre havde isinde at beile til hans Datter; gjer-
ne havde han givet hver af dem hende,— men han
indsaae vel, at naar han gav den Ene hende, vilde
han volde den Anden en stor Hjertesorg. Derfor
sagde han sen Dag til dem Begge-: ,,Horer, mine
Venner! Jeg seer, at J have et godt Øie til min
Elsk, og jeg vilde ikke nægte Nogen af Jer hende,
men den Ene maa vige for den Anden, eller J«

, maa Begge opgive enhver Tanke om hende. Over-
veier altsaa Sagen indbyrdes, og siger mig Besked
om otte Dage-«



Som han saa talie, saae Brodisene paa hinan-’den og paa ham; Ingen af dem kunde sige erOrd,Ingen af dem havde kunnet lee eller istemmeen lystig Sang, om der end havde gjeldt LivetOmsider sagde den QCldstet »Nabo·, I har RetlMen der bliver en bedrovelig Sag.«« ··——— Og derpaagik de Begge bort.
Undssioeis ealie Ingen af dem ei Ord. Detaug ingenlunde af Fjendskab, thi de elskede hinan-den Iaf gaiidske Hjerte, og hjalp hinanden ved allemulige Leiligheder. Da de vare komne hjem; saeiede sig hos hinanden paa »Bænken udenfor Huset, ogtaug endnu fredse, thi Ingen-af deni vilde ialeførst

«

. Langt om lcenge iog Waity Rudis HaanNog sagde til ham: ,,See, Broder, der er vo. OenRat-, men paa Himlensstaae Maanen og mangeStjerner-, og opklare Mørket, og om en liden Strindshave vi atter en lysog venlig Dag Jeg er tilmo-de, som om det, hos os To, ogsaa er vorden Nar-Iiuen jeg seer ingen Stjerner lyse for os; ei heller
«

veed jeg, naar det atter skalvor«de lyst og venligtszom os. Hvad skulle vi gjøre?« ·—
.

»Hor, Waltyl svarke Radi.· Siig tilRaboen;han skal adsporge Elsk. Hun maa selv vælge sin5Beisler Mild mod os Begge har hun altid oterxset
»men om hun har den Ene ak os kjærere end denAnden, det veed jeg sandelig ikke.« -

»Ieg ikke heller, Broder, ved lmii arine SjeliDog, Du har Ret, Eisicniaa kaste Loddet Menei om otte Dage, nei, i Morgen aarle ville vi-
(—2—730
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-gaae til -Raboen; thi skal det saaledes vare længer
ved med os, vorder det mig for tungt.« (

Efter denne Samtale gik Brodrene tilsengs-
sNaeste Morgen gandfke aarle vare de paa Benene-

og gik over til Naboen. Elsi« traaadte jnsi ud af

Døren. Hun saae frisk og huldsalig ud, — liig en

Alperosei Morgendnggem ,,Jh, god Morgen,- kjære
Nadver! hilste hun med klar Stemme-: Hvad brin-
ger-Eder hid faa aarle paa Dagen ?«

»

·

·
»Vi vilde gjernectale med Fader-; Elsil svarte

- Walty forgmodig : Er han oppe? —- «.
"

, ,,Ja , gaaer kun ind! Men I see jo saa be-

fTisrvvede ud ———· der er dog ikke tilstodt Eder noget

Y;«Ondt2«
«

-

-

—

.

»Rei,· Elsil« svarte Begge med vaklendeStetne

me, og traadte ind- Elsi blev rød og bleg,·thi
ihitlt ahnede vel, hvad der gjorde Brodeene bedrøve-·

de. Hun gik derfor stille ud i Gaarden til sit Ar-

beid, og vovede ei at gaae indenfor-
"

·

, Wciity foredrog Faderen Sagen, og han fandt

den gandske fornuftig- ien han kjendte sin Datter

for vel- Derfor svatte han Brodeenet «Kjaere Na-

boer, jeg skal itale med min Datter , men det kan

jeg sige Eder, at hun vel neppe vælger Nogen af

Jer, thi hun har Jer vel Begge lige kjære ,- og

vil ingen Kammer volde Nogen gf Jer.« »
—

»Det er en sørgelig Sag-! toandi Ordet:

Men jeg haaber til Gud, han vil vende«Alt’ til det

Bedste- Rn, Farvel-, Tabo! JAften ville vi hente
' den sidste Besked-« ·

"

»

"

«
»

» De gik-- Faderen kaldte Elst til sige "Med

"Rokl-’en i Haanden kom hun til· ham; han fad paa-

«

»Mnken udenfor sin Dvrs «Kjære Pige-l sagde
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Faderens Hvad Ærinde mener-da vei, vore ch-boer havde ?« —’ Elsi sang og ·»rv·dmede» -« «Je«g vicsigeDig det iiden Omsvobx Enaf deni beiler tic
Dig; Kan Dit vel gjette,- hvem ?«

»

» Elsi saae mi paa Faderen, men hiin smiilte ·

ikke, sont Piger islige Tilfælde vel pleie; Taarernetraadte hendei de skjønne blaae Øine; og hiin svar-tej »Fader,— hvvrtil saadan Skjemtci Jeg-kan ikke
svare Jer paa dette Sporgsmaals«

.

,-,-H,ve af Begge Huskede Du- da vel helst ak
» ’see som Priset-? spurgte Faderen videre; efter kortTaushed: Siig mig det, min Datterl« ·

» · Elsivkast i Graad, ogsvartee ydre torde jegikke engang sige Dig, min Fader; thi om jeg net »

nævnede Den, der ikke beilede til mig , maatkejegjd blnes i mit Jnderste,-« og min Bekler kunde ikke
tage mig; naar han hørte ,- at jeg hellere onskedemig en Anden , end ham-: Og traf jeg ogsaa den

Her taug hun, men af dette Svar saae Fade-ren vel, at Elsi ahnede, hvdrlundehnn, naar hutjnævnte den Ene-,- vildex vende den Anden stor Hjerte-isorg; - Han besluttede derfor; kort og godt; at sigehende Sandhedens »Elstl begyndte han: Jeg seer—
"

vel, at Da ikke ahner noget Godn Jeg meente--’jeg skee-de udforske Dig i Din Ttoskyldighedz men-
det lyktes mig "ikke.» Saa viid da: begge Brødreelske Dig as gandske Hjerte ; hver af dem BnskedeDig til Hustru-— og venter et lbedrrsveligtksitx naar-·dette Ønske strander. Du skal nu selv sige, oni Dteikke skjotter om Nogen as dem, eller hv)em Du i ene

(27eex
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Fald foretrakker OgDin Dom ville de under-«-
—·

kaste sig i Godhed og Kjærlighed.«
Da Faderen havde talt saaledes, græd Elsi saa

heftigt, at Taarerne vaedede Traaden, hun spandt,
og det varede længe, inden hun kunde stille sig til-

freds. Omsder svarte hun: »Kjære Fader, jeg kan

heller ikke svare noget her. Betænk, Walty og Rudi
. ere I«abosonnet,- jeg har kjendt dem fra Barndom-

men, og Begge have de altid viist mig megen Kjær-
lighed. Siden jeg- blev større, have de været-mine

oprigtige Venner, og jeg skylder dem Begge meget-
— Da jeg i Hosten faldt saa farligt, og forvred min

Fod, saa jeg ikke kunde gaae, bar Walty mig-»
hele to Miil-, med usigelig Moie ned ad det steile,

« farlige Bjerg, og da den rasende Ulv forrige Vin-
ter brød ind iDalen her, og jeg, fordi nttn Fod var-

for svag, ikke kunde flygte-saa rask som de Andre-
da var det Radi, sont kom mig til Hjelp, og,

- tiled stor Fare, fældede det rasende Dyr. Du seer-

altsaa vel, at jeg maa være dem Begge god, og,

om jeg end ikke elskede dem, at jegdog maa være

kfor taknernnrelig mod dem til at kunne bedrøve No-

gen af dem. Og om jeg end havde den Ene me-

get kjærere, vilde jeg dog være den Anden altfor

I huld, til at kunne sige ham. Dig elsker jeg mindre
end Din Broderl« — Her taug den gode Pige, og
torrede Taarerne af- sine Kinder.

Faderen indsaae vel, at hun havde Ret- Han
kyssede hende derfor paa- Pandem og sagde: »Ru»
vel, mit Barn, saa- maa vi overlade det til-Gud-
ak vis-e- os en Udvei i denne Sag.—«
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Derpaa opsvgte han de unge Mænd«paa Al-
perne, for strarat fortælle dem Alt. Da de hørte,
hvad Elsi havde sagt, tog Rudi Ordet: »Jeg vid-
ste det vel, Nabo.l Elsi kunde ikke tale ander;iedes
Gud hjelpe dsl-« —s—s— Saaledes-skilles de sørgmor
digt ad.

TreeUger gik saaledes hen; vel besørgede Brø-
drene flittigt de dem paaliggende Forretninger, men
det Arbeide, der før var deres største Glæde, gjorde
dem ikke glade mere. Til Dands gik Ingen af
dem; ei heller deeltoge dei nogen anden Adspredelse.,
Elsi holdt sig stille hjemme, og man faae paa hen-
des blege Kinder-, hvor dybt hun groemmede sig.

"

Cn Morgen nærmede Walty sig sin Broder
og sagde: »Rudi, det kunne vi ikke udholde tænk
ger; vi maae gjøre en Ende paa dette Liv. Du
gteemmer Dig, jeg ligesaa, og Elsi er saa sørg-
modig, at Rygtet allerede gaaet-, hun er meget syg-«
Gud er mit Vidne, jeg har ikke seet hendetsiden-
hiin Dag; men hvor man kommer hen, tale Foik
derom, og tilsidst gjcette de vel endogsaa Aarsagen»
Elsi holder af os Begge; naar Ingen af os veie-
ler til hende, saa groemme vi os tildvde alle Tre;
maaskee kunde dog To as os endnu vorde lykkelige.
Da jegi Nat laae gandfke søvnløs, randt det mig
pludseligt ihn. Vi maae lade Guds Villie afgjøre
Alt! — Præsten siger tidt, der, er intet Tilfælde,
men Alt staaer i Guds Haand. Saa vil han da
ogsaa give os et godt Tegn nu. Lados derfor tage-»
vore Bøssen-, og stige op paa det høie Bjerg ;- der

"

ville vi klattre, den Ene tilhøire, den Anden tilvene
skee, og hvo der falder og hjembringer det første
Dyr-, han skal beile til Elsk. Den Anden skal da
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- forlade Huus og Gaard, og vandre borte Vil Og,
Broder9·«

«

’

«

,,Ja, som On har sagt, saa vil jeg! raahte
,
Radi, og rystede Broderens Haand; Men vi maae
melde Rahoen dets-«

»Oec forstaaer sigl« gjenmeelte Weilty Rask-
-toge de derpaa deres Bøssen »kasiede Iagttasken over
Skuldrene, og hegave sig paa Veien. Elsi saae
dem komme; og sagde Faderen det. Han mærkede,
at de havde noget fore, og traadte dem imøde. Oe
fortalte ham, hvad de havde heslnttet, og han sam-
tykkede deri- hvis der fandt Elsi’s Bifaldk Han
kaldte hende hid; sehgtsotn kom han.

"

· «Elsil spurgte han: Om nu En af disse To
» i Morgen heilede til Oig, vilde On da afvise ham«3««s

«-.—. Hmt saae mod Jorden og taug. sz
»Oe have besluttet, Elsk- vedblev Faderen: at

lade Guds Villie, et Tegn fra Himlen, bestemme
deres Skjebnee Hvo der i Oag er heldigst paa
Gemsejagten« han kommer i Morgen og beder om
Din Haand. Men Loddet falde nu, som Gud vil
— kan Ou love, at On vil folge hjem med Oen,
som hegjerer Oig9«—

Elstf syntes et kempe haardt i sit Inderstec—
Men efter nogle Øieblikkeksf Betænkning svarte hun
hestemtx ,,Ja, det lover jeg, saasandt jeg haaber
Alt saf Guds Naade.s«- Oerhos saae hun sromt
mod Himlen, og rakte Enhver af Brodrene sin

« Haand.
Alle vare forundersligt tilmode; gngen formaae-,

de, at frembringe et Ord. Weilty og Rudi holdt
Elii’s Hænder fast, og trhkte dem inderligt. Om-

spck xvghtm først tgordex »Jeg vil smykke Eder-C
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,

cHat til Jagten·« —Blidt drog hun Hænderne iil
fig, plukkede to skjønne Roser, og stak dempaa Brø-.
drenes Hat, Derpaa rakte hun hver af dem sin
trofaste Høire til Affkedz de betragtede hinanden
med et· ubeskriveligt Blik-. Weilty gik først, ·»efter«
at have omfavnet Faderen; Rudi holdt endnu stedse
Elsi’s Haand —--— han kunde ikke slippe den. Da
styrtede Taarerne pludseligt af hans Øine. Elsi
skjalv, og sank i Knæe; han greb hende, lagde den

Afmcegtige i Faderens Arme, og styrtede bort.
Stiltiende gik begge Brødrene op ad Bjergets-

Da de vare komne over de grønne Høie, og nu.

naaede Foden af de egentlige Klipper, havde de be-
steget det Punkt, hvor de maatte adskilles.« »

Her standsede Fortælle·ren. ,,Seer De, sagde
han til mig: Seer De en liden Aabning i Klip-·
pen hist ?« — »Ia vel: svarte jeg: Den ligner
en Port.« »

«

-,,Rigtigt, der er en Gang og et lidet Kapel ind-
hugget i Stenen; vi kalde det sidste Wildkirchli.
Det lresvges af mange Fremmede. Vil De nu føl-" -

ge min Fingers Retning, saa kan jeg vise Dem det
.

Sted, hvor Brødrene adskiltes. Paa høire Side af
Wildkirchli seer De en Sneekløft, derpaa nok en,
og atter en. Nu øiner De et sort Svaelg.l Det
er Klippeaabningen, hvorved Sentissoenligger, hvis
Bækken, omgivet af himmelhoie Klipper, er fyldt
med evigiiskoldt sort Vand, som aldrig stiger og al-
drig falder-. Hiin Side Svælget, hvor de frygte-

« lige Klippetaarne reise sig, bemærker De en grøn
Eng- som gaaer høit op mellem Fjeldene, og tilsidst
grændser umiddelbart til Sneen, som Vinden har
sammendreveti Svælget.«
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«

— ',»,-Grenningen seer jeg gandske tydeligt med Kie-kertenz jeg kan skjelne Vind-strøgene paa Sneen;kilheiek i det Yderste Hjem-, ligge to sokxe Fjeld-blokte.«
«

· ·

’

- »Gandske rigtigt! raabte min Ledfagen Just
ved disse Klippesthkker stode vore. Venner ,- thi dee
er det Punkrz hvor Veiene, de toge, adskilles: Jegvedhliver nu, at fortælle.«

»Ru, Rudil sagde Wckltye Nu er da det·Øiee
—

blik kommet, da vi skulle lægge vor Skjebne iGudeF
« Haandz Een af os maa gaae tilvenstre, mens denAnden gaaer hoire om Bjerget. Troeffe vi intet"— Dyr-,·"saa rnodes vi paa den anden Side ved Gem-

sebrvnden, hvor den store Steen liggerck Men hvo
— der træffer Noget, han skyder-, og bærer- Byttet

hjem; den, der ,kommer»sildigere, vil da allerede i
det Fjerne «1see.sin Lod.’ Lader os nu træffe Straa
om, hvo der skal gaae tilhgire og hvo tilvcknstre.«—«—

Bestemmelsen blev,’ at Weklry skulde vende sigtilvensire, Rudi tilhnire04 Alt havde Begge gjort.
nogle Skridt, da «d·e uvilkaarligt saae sig om efter-
hinanden endnu engang, Da bares det dem foeez
sont onz en. Guds Stemme tilraabte dem —-: ·——7—de maatte atter ile« mod hinanden, og nu omfavne-,«

de de hinanden faa inderligt, som om de havdevidst, at det skulde være sidstegang.«

Efter at have gaaet nogle Skridt, kunde de
ikke see hinanden mere; de torde heller ikke see ssig
sz thi uden at tale om, at Ioegeren uma have et
skarpe Blik »pa»a alle Gjenstande, for eic— at forfeile.
sit Bytte, saa befandt- de sig nu ogsaa allerede derz

, hpotj hvert Feiltrin truer med Dods.fare,. Rudi’sx '

Sit lurede sig veiede eg høiere-. thi dem- seeto see-:- . )

Assi-
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snart muligt, at nærme sig de Steder, hvor Gem-;
serne pleie at opholdesig. Men om Sommeren
søge disse den høieste Bjergtop, for at komme Men-1
nesk ne saa langt af Sigte som muligt. Knn faa
langt gaae de ned, som de maae, for at opsøge de-,
res Græsgange. Hoiwp maa altsaa den forvovne
Gemsejæger klattre, vil han naae sit Bytte. Ei
maa han skjælve for Afgrundenes Rædsler, ei frygte
den styrtende Sneelavine, ei grne, naar morke Skyer-
indhylle Jorden i Graat og skjule hver Sti for ham,
saa den meest Øvede tidt ikke veed, hvorhen hanskal
vende sig. - I skrækkelige Skikkelser trner Døden.
ham tidt. Enten begraver Lavinen ham i evigRat,
tidt uden strax at trykke ham død, eller han styrter-: -

«

i en med Snee let bedækket Iiskloft, hvor Hunger-
vg Kulde langsomt dræber ham mellem de kolde
Vægge, eller han vover sig op i en Høide, hvorfra
han ingen Tilbagevei kan sinde; det Letteste, som
træffer ham, er, at sønderknnses iAfgrnndens svim-!
lende Dyb, hvor intet Øie opdager ham, ingen kjær-
lig Haand bereder ham en Grav. Men Kjækhed erY
plantet i Mandens Bryst, og med Faren voxer hans-:’
Lyst; han holder sig ved det svageste Haab; og opx
giver Intet, for Alt er tabt.

.
»

·

·

Rudis Gang var ikke let. Der hørte saa-»
«

øver en Iaeger, som han var, til her at prøve sank-»
· C ’

farlig en Leeg. Med det ene Øie maa han kunne
for-følge den sky, piilsnare Gemse; med det andet-,
sikkert og skarpt, betragte Stien, som, ved Afgrun-
dens Rand, fører ham over Klippesthkker, over slih»
rigt Moos eller Græs, stedse høiere, stedse steilere.
For ham aabner sig Fjeldet i hrede," taarndybe
Klosterz han maa derover med et sikkert Spring-



om han end, paa den anden Side, neppe finder
saamegen Grund, som han med Fodspidsen kan hvile
paa. Fjeldhrokker rulle ned under ham; han maa

flyve, hvis han ei vil synke»med dem. Og ihvad .

han end seer,- ihvad han end hen-er, ·ja, om end
Grunden xrner at shnke bragende Under ham: In-
eeimaa mørkne hans Blik, thi gribes han af den
mindste Svimmel, er hansorlorem Paa faa fare-
fnld en Vei havde Rudi tilbagelagt omtrent en

halv Miil; nn nærmede han sig en Dronning,
hvor Gemserne pleiede at græsse. —

»Man kan see Stedet herfra« raabte vor For-«
tæller her, jog saae skarpe over mod Sentis: Hist,
hvor Skyen just strhger hen ad Fjeldet, Det er en

graa «Plet, formex som en TriangeL Men see
kun, hvor farligt der hænger ved Klippernes yderste

·—Rand, og hvilkenWei man har derop; thi de
Steenpgegge, der herfra see nd som middelmaadighoie
Mure, have hist tredobhelt Taarnhoide·, og ere steiltz
klofxede lige ned i Grunden.«

Vi fore hvilkaarligt sammen , idet vi saae der-
pvkkx ·

«— »Sagte, for ei at strække de frygtsonune Dyr,
listede Rydi sig frem; han vidste, at hist var en

— Klippe, hvorpaa Gemserne pleie at udstille deres—
Bagt, som,- med de klare Øine, den skarpe Lugt og
det lhdhorende Øre, speider vidtomkring , om noget
farligt Væsen nærmer sig- »..Saasnat«t. den mærker
Noget Mistaenkeligtk Udstoder denen hvinende Lyd-«
som giver Ekko blandt Bjergene, og saa flygter den
hele vard, hurtig som Vinden, op paa de høie
Toppe, eller ind i Fjeldklofterne , hvor Ingen kan
naae dem. For at, skuffe Dorexs Lugt, gned Rud-
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Alveurter mellem Hænderne; ved Lugten deraf loke
kes Gemfen endogsaa frem. Listen lykkedes; efter
faa Øieblikkes Forløb faae han en. GcMse strække
det kloge Hoved med de krumme Horn frem over
Klippem Lidt efter sprang det smækkre Dyr op, og
syntes at eft·erfpe«»ide, hvorfra den friske Duft vel
kom, Rudi stod hag Klippen, ubevægelig,· Han
vilde lade Gemfen komme endnu lidt nærmere, da
Skudvidden, felv for den meest ovede Skytte, endnu
var usikker, og eet eneste uforstgtigt Skud vilde for-
jage den hele Hjord. Forstgtigt hoppede Dyret, i «

smaae spadser- stedse speidende« fra et Klippestykke
til et andet. iRu var Gemfen ham noer nok; han «

lagde an.— Høst bankede hans Hjerte , thi hvilket
Skud stod han i Begreb at gjorel Da tænkte han
paa sin Broder ——— — det fortnede for hans Øinee
hans Haand rystede, den aldrigfeilende Skhtte,.med
det, skarpe Ørneb·lik« saae sit Maal med vakle-i-
de Uhestemthed —.-.· -.—.— han vilde just-trykke af ,

- da-
« ,

et fjernt Skudsdronende hrodes mod Klipperne med,
mangefoldigt Ekko. Det var Walty’s Bosfes —·—..·.

Gemfen sprang skh tilbage, og forsvandt; mat lod
·

Rudi Armen synke. Taarer styrtede af hans Oinez
hans Broder havde allerede truffet —- thi han feie

·

lede aldrig, det vidste han -.-— Elsi var tabt for
«

ham!
,

En Stund stod han, stottet paa sin Bosfe«·
stum og stiv som et Steenoilled , og overlagde, om
han skulde jage Kuglen gjennem sttBryst, eller gjøre
et Skridt fremad, for paa eengang at ende den uen-
delige Smertesfolelfe i stt Bryst. Omsider tog hqkx
Mod til stg. »Fremad vil jeg! raabte han: Jage
vit jeg, indtil jeg nedfonker dodsmatL eller kan lægge
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ex Dyr paa mine Skuldre og bære det hietnz saahar jeg dog gjort mit,«
»

. R ppe havde han fattet denne Beslutning,
neppe begyndte han, at vove sig videre op, før han
hørte et bragende Dren. Hans øvede Øie skjelne-
de strax, at det maatte være en Lavin, og stuxsaae
hanisig om, fra hvad Side den kom. Hans første
Blik gik opad; lige over sit Hoved saae han det
glimrende Støv sptnde op i Sneekleftenk Ihvoe
sørgeligt end Livet syntes ham , var det dog natur-.
ligt, at den pludseligt truende Død beredte ham en
heftig Skræk; Naturen indtraadte atter isine gamle

. Rettigheder-. Hans Besindelse«» hans Kløgt forlod
ham ikke. Rask bedomte han, til hvad Side han

—·hurtigst kunde redde sig, og sprangnu op ad den
farlige Sti, til en stærk Fjeldhage, som bøiede sig
Ud over Stien, og lovede ham Beskyttelse. Men
neppe havde han naaet den, før Støv-Larmen tordt

· nede ned bag ham med frygteligt Brag. —.—k Dette
er et as vort Hoilands skjønneste Skuespil. En rin-.
ge Foranledning er tilstrækkelig til at sætte en med
et tyndt Jislag overtrukken Sneeinasse i Bevægelse«
Om Dagen, saalænge Solen beskinner Sneen, smel-
ter-nemlig dens Overflade, hvoraf der om Natten
dannersig en Jisskorpe. Naar denne nu ligger paa
en steil Skraaning, vor-der den let for tung; en

.Rovfugl, som sætter sig derpaa, et Tordenskrald, et

’Bøsseskjud kan sætte Massen i Bevægelse· Et lidet
Stykke løsnes, skupper et større af Lave,oog dette
river allerede en betydelig Sneemasse med sig. »

Saaledes voxer Lavinen stedse mægtigere fra een
Klippeafsats til en anden. Først advarer os et
hnuzlt Brag fra Blergspidsen, siden see vi blinkeude
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Skov stige op; nu synes et stedsebredere vordende
Som-Vandfald at styrte ned fra Klipperne," thi den
splintrede Iis og den løse Snee danne en tcet
Stovregn af blinkende Krystaller og Sdne"efog.A Cas-
eaden vorder stedse meegtigerez den river Stene og
Jord, stundom endogsaa store Klippestykker og Træer
ned med fig. Skhder den os nær-forbi, saa bedovets
en rædsom Torden Øret; vi see ind i en funklende
Hvirvelskh af Sneeflokke og Jisspidser, og føle os
vædede af en kold Stovregn,.der, som et siint Slot;
omgiver den hele styrtende Masse. ——· Saa gik det
.Rudi. Tert forbi ham, tildeels over ham, for-ude-
de den skinnende Solvstromz om faa Øieblikke var
Faren forbi; han saae nu kun de efterrnllende Ste-
ne, og hørte Tordenbraget af den styrtende Masse-
Ru treen han frem igjen. Af en Fare, som truede
med Doden , var han frelst; det gav ham den le-
vende Følelse, at Guds Haand var over ham, og
saaledes skred han modigt frem, fastbesluttet, at vove
det Yderste, for at vinde Prisem hvorom han dog
kun havde lidet Haab. Adskillige Timer klattre",-
de han omkring ; «over de farligste Snee- og Fisk-
marker vandrede han, uden at opdage Rogetz
De skrækkede Gemser havde skjult-sig for dybt i
Klofterne. -.

Nu brændte Middagen frygteligheed paa de nog- .

ne Klippeu Han fatte sig ned i Skyggen af et
Klippesthkke, og nød den Kost, Gemsejcegeren stedse -

maa føre med stg, fordi han tidt nødes til, at bli-
ve ude Natten over. Da han saae ned over Eg-
nen, og oversknede Tallet af de i den dybe Dak
adspredte Hytter, blandt hvilke han ogsaa kunde-
skjelne- den, hvori Elfr boede-, blev: hans Hjerte saa-«

.

-
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tungt, saa længselsfuldt, at han neppe formaaede at
fatte sig.

— ,:,Ak! tænkte han: Hvilke sørgelige Ting Hime
len dog kan tilskikkei ——·— Vi holde Alle af hinan-
den,— vi ønske Alle hinandeiis Bedste, og dog kunne
vi ikke vorde lykkelige. Thi min Walty kjender
jeg; naar han seer min Smerte, kan han ikke være
glad, om end Elsi elsker ham nok saa høitl« —-

Fald af saa sørgelige Tanker saae han udi det vide
Fjerne; Lette Smaafkyer stege on paa Horizonten,s
vel var det Vindstille,- dog mærkedes fra Vesten et

gandske svagt Lufttræk·,s som vel kunde drive Skyer-
ne fremr Dagens lumre Hede bebudede et Torden-
veirz Luften havde ogsaa, selv i denne Høide, hvor
den ellers er saa reen og forfriskende- noget Vee
klumrende,· saa ingen Fugl lod lig see,: men Alt
hviilte i den dybeste Stilhed De glindfende, blæn;
dendehvide Sneetoppe ragede, siive og stamme, op i
den mørkeblaae Luft,s! Klipperne stode, vilde og steile,;
trindtomkring, intet Græsstr·aae grønnedes her-; intet
Træ bevægede her sine hoiskende Blade, intet In-
sekt surrede — Alt var taust og udevaegeligte Al-
drig havde Rndi saaledes som nu, fornummet denne
Stilheds vidunderlige Magt; der kom ham fore-
som om Gud heroppe kunde høre ethvert stille Ønske,
hans Hjerte nærede. Han følte-,l at den Algode var
ham nær,- og derved kom en fast, from Tillid i
hans Sjeh saa han gjennenitraengtes med Kraft til-
at bære Alt, hvad Gud fremdeles vilde tilskikke

Efter kort Hoile brød han op«, og klatkrede
endnu høiere; atter henrandt endnu et Par Timer-
tiden at han traf Rogetx Omsider nærmede han

sig den høieste Grvnningz med al Forsigtighed li-
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siede han sig frem. Ved en forvoven Omvei vidste .

han at snige sig forbi det Punkt-. hvor Bagten
maatte staae, saa han, ovenfrap gjennem en Fjeld-
kløft,— kunde see Dyretc Skudet var smert- men
muligt; Tid havde han ei atspildezs thi Solen-he-
gyndte allerede at synke-. Hiin første Ængstelse
kunde nu, da Rudi allerede havde hørt·w«cklty’s .

Skud ,«. ikke finde Sted mere; derfor rystede hans
Haand ikke, hans Øie fordnnkledes ikke s- han
lagde an, sigtede skarpe —- et Tryk-· og Dyret styre -

tede.- Piilsnart styede nu den rædde Hjord over
Sneemarken,— og Skudet gjenlvd gungrende mellem
Fjeldene.- Men vaer-somt stng Rudt ned ad den fa-

.

refulde Klippe, til det Sted, hvor det faldede Vildt
'

laae- Han naaede det lykkeligt, fammenbandtDht
rets Fødder, og lagde det paa sine Skuldre-· fot at
bære det hjem. Men det varogsaa— den høieste
Tid, at tiltroede Tilbageveien; thi Skyerne vare·

komne op fra Vest, og et svært Tordenveir syntes
at nærme sige - Endnu havde Rudi ikke naaet det
Punkt, hvor han om Morgenen havde villet gjøre
det første Skud, da han alt i det Fjerne hotte Ton-
denens Rullen,— som rædsomtdundr«ende forplantede
sig gjennem de mange Dale- Sdlen traadte bag
Tordenskhernes sorte Væg ,- og·— kagyldte Majesiwtisk ·

!

deres Kanter;« en bred Skygge faldt nn paa Klipszee
væggen , og snart bedækkede den det hele Bjerg-
Rudt fordoblede fine Skridt, thi han vidste, hvad -

Fare det bringer-,- paa hine Steder-at overfaldess af·
et »ll·veir»— Dog kunde han kun klattre langsomt ned-
med sin Byrde. ——«— Efter en Times Forløb-» vat han
nær det Punkt, hvor hanhavde skilt sig fra sin Bro-
dee ; men alt faldt store Draaber-— og der reiste sig
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en heftig Storm. Det blev stedse morkerek Sky-eier
ne svøbte sig tæt om Klipperne, Tordenen rullede uaf-
leideligt, ogrodeLyn gjennemstammede det sorteiTaae
gehav. iu var Faren stor, thi endnu stedse gabede
Afgrunden ved Siden af Stiem og Stormen hvirv-
lede saa tncegtign at han kun med Møie kunde holde sig
'öpret. Paa eengang syntes alle Himlens Sluser at
aabne sig-— og nedgste en med Hagel blandet Pladskrzegnt
naaede Rudi ikke Grwmingen snart, var ban forlo-
ten, thi istigt et Veir styrte de sammenrindende Vand-
strvmme fra alle Sider gjennem Klippesvaelgene, og
rive Jord og Steen, tidt hele Blokke,- med sig; Med
uhyre Anstrengelse og dristig Smidighed iilte Rudi der-

for ned, og vovede de farligste Spuing Saaledes
naaede han omsider aandelos den sikkre Grvnuing,- og
sank, udmattetaf det sværeArbeid, til Jor.den Hans
Sjel var i den sorunderligste Bevægelse; han vidste ei;.
hvad enten han skulde takke Gud, der saa øiensynligt
havde beskjermethany eller kun ansee sin Redning for
en Forleengelse af et smertefuldt Liv Hele Veienhave
de han følt en dunkel Lyst til Livet; han havde følt sig
dreven til, med den yderste Anstrengelse, at redde sig as
Faren — først nu blev det ham klart, hvorfor han
maatte see Elsi endnu engang, han maatte tage en

hjertelig, evig Afsked fra hende- og saa vilde han
«

gjerne døe.
Uveiret sagtnedes imidlertid ikke, og Rudi maatte

haste, for at naaest Hjem. Juden en Time var han
derc Med tungt Hjerte nærmede han sig Hytten, thij

·

— hvorledes maatte han vorde tilmode, naar Walty alle-
;,t-ede var der med sit Byttel— Stilletreeii han ind,
sagte satte han Bøssen sra sig, lagde Gemsen ved St-
dettes, og nu først gik han ind ·t Stuen. Det tindrede
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hiiny ei at sinde Walty. »Aki sagde han:’ Han ei-
vist allerede ovre hos Elsiz og har bragt·—hetlde Teg-
net. O; atjeg maatte døe i denne Nat !« sk- Trøst-·les satte han sig i sin Faders gamle Lænestol, ogsaaestivt hen for sig; Uveiret udenfor ·vedvarede;
efterhaands blev det fuldkommen Rat,’ og de klare-

sLhu spredte undertiden deres Glimt over detiSkher
og Taage indhyllede Landskab;

,
.Klokken var tj; og Walty kom endnu ikke hjem;;—,De kunne ikkelosrive sig fra hinanden I« tænkte Ru-7di; og sukkede dybt; ·—·— Ovrei Appenzell flog Klok-

ken elleoe.· Da kunde han ikke udholde detlaengeri sin Eensomhed; «Det»er haardt af min Broder-,tænkte han: at han i «Dag« kan glemme mig faa

—
Hkm stod os, oggik ud, cjd Elskss Hjem tit;for at see, om der endnu var Lys. Langtfra faaehan det glimte mat gjennem Rudernex Han traadte

nærmere. »Da treen en Mand ham imøde; (»—Er««det Dig; Walry ?« raabte —Rudi.——»Rud·il svarte
en Stemme: Ere J da endeligen komne hjem l«» «——kDet var Elsi’s Fader. «Vi vare ret hange forJer-,- vedblev·han: for det frygtelige Uveirs»Skhld3allerede tregange har jeg været ved Eders Hytte;
men da jeg intet Lys faae, meente jeg; J vare ikke
komne endnu;«

·
«

.»Er da Waity ikke hos Eder ?« spurgte Rudiforundret. Naboen benægtede det. »Saa ville Gudgive , at han maa have fundet et Tilflugtsted,- thihjemme er han heller ikke»l« raabte Radi; og iSkrakkens første Øieblik glemte han, at han jo mi
var den Lykkelige.

·52 B; ,

Es)
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»

»H·«ar Dit skttdt Noget ?« spurgte Faderene —·s

Nu traf detRudi sotn en Lynstraale , at han , det

- havde givet sig gandske fortabt,l nu torde fremtræde

som Elsi’s Beiler.— ,,Ja, raabte hans det har jeg«
—- -—— men pludseligt svigtede hans Stemme, thi

han tænkte paa Wälty, og fra den Smerte, han

selv havde lidt ,- sluttede han til Broderens. «Jeg

har rigtignok skndt en Buk ,— vedblev han langsomt:
men lader os ikke tale derom ,- for-· i Morgem

Wtilty maa først komme hjem-«
»Er da Elsi oppe’—endnn?« spurgte han efter

en Pause-· —- ,,Hnn sidder og spinder ,- og taler ikke

et Ord! lagde Faderen :· -Ak,— jeg troer aldrig, hun

vorder glad mere !«y ——— ,,Hils· hende da hjerteligt
. sfra mig, bad Rudi·:· og siig hende-« hun maa ende-«

lig. lægge fig, at hun ei skal vorde sng Godnat,-

Faderl«« -——·
»

»

De gik hver til sit. Rudi havde Hjertet fuldt

af tnsind Sorger. Han kunde ikke begribe, hvorfor

«Wälty ikke var gaaet hjem, saasnart! han havde

stridt.— Thi at han ,s den-· meest? øvede Skhttevidt
og bredt, skulde have gjort et«.Feilskud-,s kunde han

slet ikke forestille sig.- Han kunde ikke overtale sig;

til at gaae tilsengs, men blev siddende oppe denE

hele R"at.- Dagens- store Anstrængelse , i Forening
« med: den heftige Sindsbevægelse, lod ham dog, idet-

mindste fra Tid til ande·n,- falde i en urolig Søvn--

Omstder dæmrede« Morgenen, men-- Himlen vilde end-

nu1 ikke opklares;·- en tæt Regn nedstromte endntt,—

«og’s1 Bjergene vare indhyllede i· nigjennemtræn·gelige·
Skyer;’ Rudi gik over til R«·abo«en, og spurgte ham-

hvad han skulde gjøre-, da Walty endnn ikke var'

kom-men hjean Denne raadte hans-— at tove endntes
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ncsie Endee; kom han joci ·ikkc«— ende de stige ossIoaa Bjeisgene sammen, fotk at»søge ham:
· Klokken Blev otte; Walty kvtn··ikke,'» Regiietiiagtnedes ikke-heller;» Nu knnde Rndi»ikke«udh«olde«det længer-: uden at tale med Elsi; foni han sat-·
halvbange for-at see; hentede han hendes Fader; ogBegge siege op paa Bjeisgene.«

»

De adskiltes her;og hvek cif dein gjennemsvgte, saa siii Side ,«« alle
Hytter» spurgte alle VogJtere og andre Bjergboer·e,om de ikke havde seet «·Wälth iiien Jtiseii dat isiansiil at, give den »i·1«iin·dsie Oplysning om ham. NuIlev Rndi for Aldei bange-« »

»
»

«

"

,«",«Foi- Himlens Skyld»L taabte hans Hav Uvei-?iiei overfalder hain vaa Klippeene,« og par. han ikke
været saa heldig« i en Hule at sinde et Tilsinststew «

faa er det Værste at befrygte; Jeg begiibseii ikke-hvi han ei vendte titbiaxse«
»

»

»
. »Begge vilde nn spise-ge, at klattre op« ad Klip-Fjerne, blandt hvilke Walty havde jaget;s de opfore

drede Flere til atfolge med. fsMen Disse eiklicketseide, det var,«i dette Veii·,·mn"uligt,szai forekakje Roi
»

get3 inan kunde idet høieste kunspforfosge," ati give
Tegn. De toge deres Bosfer,- og sluttede sig tic de
Sogendex Da de korte-til Klipperne,« ladede ’de, oiziFave, med korfe Mellemtmn,’ tre Salv-er,« saa detgjenlod i Bjergene; ,«,Oisfe Skud ,· meenteYRiidikkan niati høie «lige til den ydersteDal." Et»Han der,isg ere-han i Rød,« vil han sikketst svare»osx«Deltjttede fra Minut til Mintitz«»·Ait blevKun Regnen og Bjergvandene hsite snakkeskikket-
Fra-sex-



’»Her er Ingen! sagde en Hyrde : , Den lader

os gjøre nok et Forsøg.« De ladede andengang,-
og stærkere; men Alt blev stille. Ligesaa. ved den

tredie Salve. —

»Dek er sikkerlig ingen levende Sjel at finde paa

det hele Fjeld, sagde En af Hyrderne: ellers maatte
vi faae Svar. Hvo der er i Rod , anseer en an-

den Icegers Bøsseskud for et Redningstegn, og sva- —

ver; slige Signaler, som vores , forstaaer et Barn,

endsige etL Gemsejaeger som Walty. Han er ikke

herl —-

«
"·

»Menl sagde en Anden: Hvad om Krudtet er

bleven vaadt for ham, eller Bossen«7« —- ,,D»et kan

jeg aldrig troe, gjenmaelede den Første: thi derfor sor-

ger en Jasger altsorvel; han veed, at det er hans-
eneste Hjelpemiddel.«

-

»Men maaskee horer han os dog ikke! sagde

Radi: Hvo veed, hvorledes Lyden taber sigiRegns
veir til andre Sider af Bjerget,,eller om ikke Wal-

ty just ligger ved en tordnende Vildbæk. Jeg-
tasnkteJ Venner, vi kunde vove os et Stykke videre.«

»Videre her, i dette Veir? Hvad tænker Du,
Radi? Ud over Klipperneved Soen, hvor Barm-

endnu er langt farligere-, end paa den anden Side ?

Du kan jo ikke komme 50 Skridt , uden at maatte

over et Vildvand, som vil rive Dig med sig; tll-

med er det en Storm,«’ saa man knap kan holde sig;
paa Benene. Høiere oppeere Klipperne vist tilsnee-
de, og. saa er det da gandske umuligt, at komme

» srem.'«
"

Rudi indsaae vel, at den erfarne Bjergbo«er··
havde Ret, men dog besluttede han, at gjøre ek

«Focrseg» »Ieg—gaaerl· raabte hans En Miilsoei kan
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man dog vel endnu liste sig frem langs Vceggenec
Jeg maa forsøge det, indtil det vor-der mig muligt,
at komme et Skridt videre. Hvo vil med9« -

"

Foruden Eisis Fader fandtes endnu en ung
Hyrde, som havde Mod til at prøve Vovestykken’
De toge alle Tre Bvsfer med, og skrede fremad.
Men som Hyrden

’

havde sagt, saa fandt de det-.

keppe vare de komne en Frerdingvei ind blandt
Klipperne, for de kom til Vildbække, som de sikke·»
kunde slippe over. De klattredevel en god Fjer-
dingvei iveiret ved Siden af ; dog var det dem

umuligt, at sinde et Overgangspunkt. De maatte

derfor opgive deres Forehavende. Dog gave-de’
endnu tre Salver, men de bleve, ligesom de forrige,
ubesvarede. Med uforrettet Sag maatte de da ven-
de tilbage til de Andre,·— og der var nu intet videre-
at gjore, før Regnen havde lagt sig, thi nogle Ti-
mer efter pleie da Vildvandeue at rinde bort. For
at være til Hjelp i· Nærheden, blev Rudi i Hyrdet
hytten, medens Elskkz Fader gik ned til sin Dat-
ter, som han ikke vilde lade længere ene uden Trøst

"

og uden Efterretning
"

Rudi fulgte ham et Stykke paa Veien, og
gik derpaa, med sørgmodigt Hjerte, tilbage tic
Hyrderne. Han fatte sig i Hyttens Forstue,
hvorfra han havde Udsigt-til Bjergegnen og til-
Himlem Der tændtes en.Jld, hvorved de gandske
gjennemblodte Mænd tvrrede deres Klæder, og der-
Paa satte de sig trindtomkring den, idet hver- sysle-
de med sit Ar.beid Veiret forblev imidlertid mørkt

, og regnfuldt, som før , og det blev tilmed faa lum-

mert, at man kunde forudsee, Vandene maatte stige
endnu høiere, aldensiund den varme Regn hurtigst
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smelter den høitliggende Snee, og saaledes seetter
· vaeldige Vildbække i Bevaegelse. Langt om laetige,

mod Solens Rengang, deelte Skyerne sig lidet, og

forundte de sidste Aftenstraaler at beskinne Hytten
tned sit røde Skjær. Men nu gjorde Natten det
igjen titttttligt, at fotnye Efterforskningerne Dog
blev det lysere og lyfete. Stjernerne tiaadte hlink
kende stem, og man torde da haabe, at Veiret i
Morgen vilde blivekiart. Morgenen var ogsaa klar, og

» strax begave da Hhrderne fig paa Veien tned Rttdi.
Men snart saae de, at Vildvandene endnti vare li-
gesaa siterke som i Gaar; Massen af Regn og af-
smeltet Snee haode vaeret for stor; føtst· ottt nogle
Times-; torde man haabe, at Sti-ø·mitteit·e vilde af
løbe. Imidlertid sieeg Solen høiere og høiere, og
hiieitdte saa hedt, at man maatte frygte et nyt Tor-

denveir. Og virkeligt hørte man, inden gølgetne af
det føiste endnu vare forsvundne, Tordenett dtone
paany, og Skyer over-trak hele Himlen. Med sam-
me Raferie fottt førstegang, brød Stormen frem af
Bjergsvaelgene, et sandt Skyhrud aabnede tig, og Ly-
kttene otnflammede hele Hottzotttett. Det var nu atter

timtiligt, at foretage nogen Eftetforsktting. Paa Torde-
ttett fulgte en endnu mere vedholdende Regn end
den føiste. Samftilde tre Dage vatede Uveiret.i —

Vel indtraadte enkelte Mellemrum, hvori Regnen
ophorte, men Himlen klaredes dog ikke. Rudi for-
lod ikke Hytten; » han tilbragte Tiden i mørk Be-

khtnring, thi han eskede fttt Broder af det oprigtig-
sie Hjerte.

Da Solen omsider, den sjette Dag, stod klar

paa Himlen , og en kjølig Oscenvind luftede velgjø-
Miss IIMst tidt Vin i hede Taarer- thi han pidlke

.
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vel, at hans Broder ikke mere kunde see denne

skjønne Sol. Der blev nu intet Andet tilbage, end

at opsøge den Ulykkeliges Liig. Deri scixtteHnihjew’
gets Beboere en hellig Pligt; med utraettelig Ane

strængelse opoffre-de sig dertil, thi de føle vel, at det

er den sidste Trøst for de Esterladte, naar dekkune

ne frelse den Fornlykkedes Levninger as, de frygteli-.
ge Klippesvaelg , og staede dem til Hvile med christe-
lig Høitidelighed, paa det Børn og Frænder dog, i

Fremtidens Dage , idetmindste ved en Grav kunne
mindes om ham, vg ved denne fromme, alvorsfnle
de Mindelse, ledes til szdet Gode, Der samledes der-

for tredive Bjergboere, i hvis Spidse Rudi og Ei-;

si’s Fader foretage den sørgelige Efterforskning. De

forsulgte den Vei, Walty maatte have taget z, leen-

gere oppe blev det vel nvist, hvorhen han havde
vendt sig, men i Almindelighed kjendte man dog
den Retning, hvori han havde jaget.· Mændene

deelte stg altsaa, og gjennemsogte Bjerget i tre for-

skjellige Hoider« med den Aftale, at man , hvis der

fandtes Noget, ved Skud skulde give hinanden Sig-
nal, og tilsidst samles ved Gemsebrvnden·, ved den

store Steen, hvor Rndi og Walty havde villet- mest-,
des. Gemsebronden er en klar Bjergkilde, som, paa
Sentis’sss Nordstde, udspringer af Sneen, og læn-
gere nede danner et smukt Vandfald; nær derved

ligger en mægtig Granitblok« som er- hekrendt under

Navn af den store Steen., «

—

Hele Dagen søgte Mændene med nfortrnden

Iver; men da de omAftenen tnodtes paa det ve-, —

stemte Sted, havde Ingen af dem gjort den mindste
Opdagelse, som havde kunnet lede til at finde- den

Forulykkedes Spor» Næste Dag gjentogess Eseere
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forskningerne i stere Retninger; men atter- sorgfrevez
Fredie Dag opbød Rndi det dobbelte AntalsMoendzhele Bjergets Side blev, saa høit man uden færdes
les truende Fare kunde komme, gjennemsogtz man
ledte endogsaa omhyggeligt nedeved Sentis-Søensi

-

Bredder, for at see-« om ikke den Ulykkelige varnedi
styrtet. Men Alt var forgjæves, Walry var og
hlev forsvunden, og Rudi maatte vende hjem med
forgfnldt Hjerte. Først nu gjensaae han stn Elsi
førstegang’ «Med vemodig Venlighedtraadte hun
ham imøde, Men hun vidste ikke, hvad hun skulde
sigek ei hellere fandt Rudi Ord til at rtdtrykke sin

,

inderlige Bevægelser
Lceznge fadde de hos hinanden, uden at tale ;;«omsider brød Rudi Taushedent »Hoo havde tænkt

det, Elst, at jeg saaledes ikulde see Dig igjen! S

Akz havde jeg vidst, at 4det vilde blevet- Udfaldet-»
hellere var jeg da, oppe fra Sentis, nedstyrtet i
Soen·,» end jeg. havde antaget Wälty’ss Foksiagkk
Hvor ynkeligt maa ikke den Ulykkelige være ond-»-komtnen !«-

»

« ,«,Gn·»d vil have staaet ham bi, —i hans sidste Tie
me! sagde Elsi fromts: Han er i Himlen, og fry-
des; ved den-Lon, Herren har sorjoettet Sine. Han
havde et godt, et! elskelige Hjerte-— han var————«s«

«

Her brast hun i heftig Graad, og kunde ikke
tale videre. Ogsaa Radi; græd bitterlig, og kom-’
den Døde ihth hvor god og tro og redelig han var,»·
og ikke havde havt en falsk Tanke-i sin Sjel. -

Efter en Pause sagde Elsi .visdere:— «—Hvad
skylder jeg ham ikke! Da jeg faldt deroppe, og In-

sgen var i Nærheden, saa at jeg maaskee havde
,

WMM ligge ogvansnnegtse paa Bjerget ——»— da,
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var han min Frelser! Intet Øie havde seet mig;
kun han faae mig, iviid Afstand, falde, og iilte’
hid. Og ethvert af hans Ord var et mildt Læge-
middel, thi det kom fra en god Sjell Gud kunne
ham det evigtl Men vi ville bede for ham.«

»Det ville vil sagde-Faderen: Og Gudfvic
bonhvre os.« Saaledes sadde de, og ihukoln Den
Tabte.

’

s

.

Imidlertid henrandt Uger og Maaneders-. . Ho-
sten nærmede sig, og forsvanth Hjorderne drevesk
ned i Dalen, og den sørge-lige,’ eensomme Vinter-;
begyndte. — Rudi og Elsi havde imidlertidseet
hinanden dagligt. Dog kunde han ikke beslutte sig
til, at tale til hende om sin Kjærlighed.· sDetkont
ham fore, som om han begik en Synd-» naar han
beilede til hendes Haand , og faaledess paa en vis
Maade byggede sin Lykke paa Broderens ller-dergang.,
Men mere martrede ham endnu den Tanke, at Elst’
maaskee havde elsket Broder-en, og at hun kun vilde
række ham sin Haand, for at opfylde sit Løfte.

sz
Nu var- Vinteren der-, hans, Huus var øde; ik

«

det Fjerne kunde han see Skinnetaf ElsPs Lamp-e.,
Hvor-ofte tænkte han, naar han om Aftenen sad-
stille og forgmodlg: ,,Ak, hvor gandfkje anderledes-
vilde det være, om hun sad ved Din Side, og, ved
fortrolig Samtale, med hjertelig Kjærlighed-, forsm;’ ,

dede Dig de lange, mørke Aftenerl«
Denne Qval blev desto heftigere, jo længere den

varede. Omsider kunde hnn ikke bære den mere.,
Han maatte tale med Elsk, maatte fordre Sande -

hed af hende, og ihoad han end maatte faae atk
helte, værre kunde han dogikke vorde siædt« det



»

442’

vidste han, thi i disse bange Tvivl, i denne mar-
trende Uvished maatte han snart gaae tilgrunde.

Han fattede derfor den faste Beslntning, at tale

med hende næste Søndag, efter Gudstjenesten. Hver
Helligdag gik hun nemlig med sin Fader til Kirke i

Appenzell, og Rudi bar altid" med. Paa Tilbage-
veien gik de da altid sammen, og ved denne Leilig-
hed vilde han give sit bestemte Hjerte Luft.

·

Søndagen kom; det var en smuk ,-» klar Vin-:
terdagz Sneen blinkede i Solstraalen paa Bjerge-
ne. Under Gudstjenesten havde Rudi bedet ret as-
gandske Hjerte; sHerren vilde dog bevare ham fra
al Uret og ende hans’ Qval, Derved var der kom-
men Fortrostning i hans Sjelt Jdenne Stemning
vilde han nu tale med Elsi, og bad Faderen, hvent
han meddeelte sit Forsæt, at maatte gjøre det ufor-

styrret. Denne besørgede derfor en og anden For-
retning i Byen, og bad Elsi og Rudi gaae fore

«
Stiltiende gik de ved Siden af hinanden, inde

til de havde fjernet sig fra de andre Kirkegaengerez
Da begyndte Rudix »·Elsi- jeg maa tale med Dig-
om det end skulde koste mit Livx See, siden Wal-

ty’s—Død· hentæres» jeg af Græmmelse« for hans
Skyld og for Dink Jeg har ikke trøstet mig til,
at begjære Dig, thi jeg tænkte stedse, det var Gud

imod, omf jeg søgte mit Held i min Broders Død.»
»O»·g desuden —«—— desfuden —.—- —- « Her greb han
begge Elsi’8«Hænder« som hun skjælvende lod ham
beholde. ,,Elsi, see paa mig! Har Du mig ogsaa’ -

kjær-, saa kjær — Du veed, hvad jeg mener! Gud

Cadet er over oss-; ved hans Naade beder jeg Dig-;



ig mig Sandheden: er Dit Hjerte hos mig, eget
er det histoppe hos min Broder.9«

Pigen rystede heftigt hiin saae paa ham med

taarevaedet Blik, nedslog rødmende sit Øie, opløftede
det frygisomi igjen, bøiede sig imod ham , gav, kun

svagt modstraebende, efter for hans Haand , og sank
maallos til hans Hjerte. Saaledes holdt han hen-
de iaenge, længe omfavnet, og Begge kunde ikke tale,
iiien hun var i den heftigsie Bevægelse

Omsder brød hiin Tausheden. »Saa har
jeg da nu tilstaaet, hvad jeg dulgte saalænge i dy-
beste Biysil Ak, Rudi , jeg har lidt megen bitter
Kummerl Ret modig blev inin Sjel, og mit Hjerte
truede hver Dag at briste. Ak, og endnu hvilerf«
den bangeste Følelse paa min Sjel! Kjære Rudi,·
vi tør aldrig nyde den Lykke— ——,

—-

Her afbrød hun sig selv, tilhyllede sit Ansigt.
Bange og spørgende stod Rudi for hende. Endeli-
gen sagde hiint »Ieg er for udtømt; led mig hjem,
der vil jeg aabne mit hele Hjerte for Dig.«s

Langsoint gik de Elskende hjem. Elsi bad jin
Ven tieede ind ined; de fattetsig ved Vinduet, hvor
det tilsneede Bjerg laae pragtfuldt for dem, og tin
begyndte Elsi, hvis Haand Riidi havde grebet,
ined roligere Hjerte: »Jeg veed ikke, hvorledes det

gaaer til, at naar to Mennesker ere lige gode imod
os, kunne vi dog have det Ene langt kjærere, faa
vi elske ham paa en gandjke anden Maade, end deti
Anden. Saaledes gik det mig med Dig og Walty.
Saalænge jeg var et Barn, inderkede jeg ikke, at
jeg havde Dig kjærere; inen da jeg voxte til, følte
jeg tidt altfor tydeligt, at Du var mig kjærest. Thi
igaar jeg var borte fra Eder Begge, tænkte jeg



444

stedse kun paa Dig, og jeg blev da tidt saa forun-
derlig- længselsfuld, til jeg saae Digigjen, Wdlty
saae jeg stedse med Glæde, med dog mærkede jeg
det neppe, naar jeg ikke havde seet ham en heei
Dag Fra det Øieblik, jeg blev denne Forskjelvaer«»
folte jeg, at jeg maatte skjule mine Følelser i mit
Inderste, hvis jeg ikke vilde krænke Walty haardt.
Og jeg skyldte ham saameget; han elskede mig saa
hjerteligt, og havde aldrig gjort mig Andet end
Godt! Jeg var derfor lige venlig mod Jer Begge,
og vogtede mig ængsteligt sor, at vise mig mildere
mod den Ene, end mod den Anden. Thi kun alt-
forvel vidste jeg, at I Begge elskede mig paa sam-
me Maade, som jeg elskede Dig, og kun den Enes
Kjærlighed kunde jeg dog gjengjelde. Hvormegen
Kammer jeg for den Sags Skyld har lidt, da I
omsder brøde Eders Taushed, derom maae de tu-

sinde Taarer vidne, jeg har·fældet i de lange, een-

somme Nætter. Da J nu foretoge den ulykkelige
Iagt, steeg min Angst saa høit, som muligt. Hele
iatten bad jeg til. Gud, han vilde dog forunde mig

Ro; thi ihvad der end skete, blode maatte mit
Hjerte. Men jeg var fastbesluttet, at være stille for-
Gud, og at nnderkaste mig hans Villie. Da I nu

toge Afsked , og Du sidst rakte mig Din Haand-
og jeg tænkte: maaskee har Du i Morgen tabt ham
for evigt! —, — da — Gud tilgive mig det — da
var jeg ikke mere Herre over mig selv; min skjæl-
vende Haand, mine rystende Knæe forraadte mig —-

mit Forsæt var brudt —— idet jeg segnede , saae jeg-
hvorledes Walry trykte begge Hænder for Panden,

«

og styrtede bort —- han havde gjættet Sandheden —«

hiin er ikke kommen tilbage! Gud være mig nav-
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dig, thi mit Bryst er fuldt as- Angst, og jeg)har
det bittreste Samvittighedsnag Ieg troer, han har»
søgt Døden, og jeg er skyldig deri! -—— ——"— -—·— Du

seer nu, Radi, vi kunne aldrig vorde lykkelige. Ru

kjender Du mit hele Hjer,te kjender min Kjærlig-
hed, min Brode, min Qvall Ieg føler den in-

derligste Anger, og Gud vilde aldrig tilgive mig,
naar jeg ikke var rede at gjøre Bod , idet jeg evigt ·

frasiger mig Digl—— Vredes ikke paa mig, min bed-—

ste, kjæreste Rudil —— Du veed jo nu, hvor hjerte-
ligt jeg elsker Dig. Giv mig Din Haand, og see
venligt paa mig, thi nu see vi neppe hinanden saa snartigjen-«

Hun bad saa blidt, hun saae saa ydmygfrom og li-
dendeud, atRudtshaatde Smerte maattesmelte Han
sank til hendes Hjerte, holdt hende fast omsiuttet, vilde
ikke slippe hende, kunde ikke løsrive sig fta hende, han
var tilmode, som om det bankende Hjerte skulde spræn-
ge hans Brt)st.s»- —-

Omsider vristede hun sig blidt af hans Favn.
»Lev vel, Rudil« sagde hun med qvalt Most »Lev ,

»
.·"

evigt vel l« Med bortvendtAnsigt rakte hun ham sin
Haand; længe trykke han -den fast i·sin. Endelig-en
slap han den, vendte sig, og gik stille ndc

·

Her holdt vor Ledsager inde. Historien havde
dybt rystet ham selv. Af hans Træk lyste en mere end
almindelig Deeltagelse. Tanse sadde vi Alle. Imid-
lertid var Solen sunken dybere og dybere,,og belyste, «

med sitblide, rodlige Skjær, det fredelige«Landskah«
I de materisk hen imede, af Krat omkrandfede Hytten-
blinkede de klare Vinduer i Aftensolens Guld. Hjor-
derne græssede, og fredeligt lode deres Klokker gjennem-
Aftenenss Rolighed Paa overheengende Klipperlegsek
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de de mtintre Gederj og i det Fjerne hørtes eti behagei
lig Mandsstemme. Alt, hvad vi havde hørt om de
schweizerske Landskabers Yndighed,· fremtraadte lyslee
vende for os.

Efter en Pause, hooriIngen havde talt, vedblev
Fortællerten »Rudi henlevedentt den sørgeligste Vin-
ter Han længtes efter Vaaren, fordi den bragte
ham Arbeid.- Han følte en ubetvingelig Drift iil;
igjen at bestige de høieste Klipper og øve Jaegerens

«farefulde Haattdværk; Vaaren kom. Rht Gronr
bekloedte Jorden. Sneen smeltede paa Bjergene;
og nedstyrtede i brusende Vildboekke og tordnende
Lavinert Høiene« bleve nii atter levende; Hyrden
drev den gladbrolende Hjord op mod Alikiernez Hyt-
ierne deroppe aabnede sig, og den muntre Virksome
hed i dem begyndte pciany. Ritdi tilbragte her sn
meste Tids kun sjelden kom han med,« for at eftersee
sine rige Besiddelser. Men et som tilforn førte hans
Vei ham forbi Elsi’s Vindue, han valgte en lang
Otnvei,· for ikke at see hende. Kun langtfra saae
han stundom, fra sit Bjerg, ned i Dalen til hendes
Have , eller over til de Alper, hvor httn var hos
Faderens Hjordr Men Frastanden var for stor til
at han havde kunnet skjelne Andet, end hendes
Skikkelse; han saae ei hendes yndige, ntt blege og
kummerfulde Træk-

Ogsaa H«øibjerg«et« var nti aabent igjen. Radi-
iog Bøssen paa Skulderen, og tilbragte hele Dage
deroppe. ’Helst gik han den samme Vei- han paa hiici
Jagtdag havde taget, satte sig ned paa det samme
Hvilepunkt; og fremkaldte den forgangneTids Vil-«
leder for sin Sjelx Ak-« -c)an fandt desværre ktinf
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at de stedse bleve morketm jo nærmere de kom Ru-'
liden-

En Dag forlod han sin Hyrdehytte i Mor-

gendeemringem Han gik op til Fjeldblokkene,-hvor
han havde seet Walty sidstegang.f Ru vilde han
betroede den sædvanlige Vei tilhoirez da standsede
han pludseligt, besindede sig, og vendte sig tilvenstre.
En dunkel Drift af Livslede bevægede hamudentvivl »

til, at vælge den Side,l hvor Wält«·y var forsvun-
den. ,,Maaskee, tænkte hans vender Dn ei heller
tilbage mere — lad saa være ——« hvorfor skal jeg
leve?«

Saaledes tog han Veien over de frygtelige
Klipper, der, himmelhoie, omgive den forte Sentis’·-
Sø.· Da han var klattret omtrent tre Fjerdingvei,s
størstedeels opad ,- befandt han sig lige over Soem
Paa hans hoire Side reiste sig en saa steil Klippe-
vceg, at den næsten syntes overhcengende; paa hans
Venstre gabede Afgrundens svimlende Dyb- paa
hvis Bund den kolde ,» sorte Sø havde sin Klippe-
fesng Stien var saa smal, at To, som modtes,
ttmnligt havde kunnet undvige hinanden.l Stedet

syntes Rudi fr;emmed han kunde ikke mindes- at

have været her fort Stottende sig paa Bøssen,
bøiede han sig forover, og saae ned i Dyb·et.s Lod-'
ret under hans- Fødder laae Seen, saa rolig, at’
Fjeldvægge’ne speilede sig deri, og Himlens Gjenskin
vsar at see under dem.- Det var, som om en Klip-
peport var sprængt her midt igjennem Iorden,· og’
hiin Side saae man igjen det fjerne Glimt af et nyt«
Lys. Selv den livskjede, med Faren fortrolige
Gemsejcrger, gjos uvilkaarligt, da han saae ned o
denne Afgrund. Ikke Døden, men Dødens Skilk "
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keise, kan ryste den Modigsteik Her at styrte snekh
faldende fra Klippe paa Klippe, i rædsom Lenrlæ-

· fielse og Sonderknnselse at naae Bunden, at opsluges
af Seen, eller sønderreven at blive hængendepaa
en Klippespids , Bjergornenes sikkre Bytte, saa ei

«— det mindste Spor af vore jordiske Levninger er at

sinde, som vore forrigfulde Efterlevende kunde staede
til Hvile og hædie med en Gravsteen, eller med et
sort Kors, der kumde sige vore Efterkommere, at og-
saa vi have levet engang, og glædet os med dem;
og gjort dem vel —- —— af slige Forestillinger maa

selv det modigste Hjerte vorde rystet.
’Alle disse Billeder gik forbi Rudrs Sjet, da

han, bøiet over den gyselige Kloft, stirrede ned i
Dydens Og dog, med et Skridt fremad, at kunne

·

gjøre en Ende paa- al hjertesvnderrivendeGreemmelse
-"-—- endnu mere, end sor- Afgrunden , gruede hans
fromme, christelige Sjel for denne Tanke. Han reit
sietsig, og gik videre. Hvert Skridt overbeviste ham
om, at han endnu aldrig havde været her. Dog
besluttede han, at forfølge Stien , saalænge det var

muligt. Hanvedblev at liste sig hen langs Afgrun-
dens Rand; pludseligt vendte han sig om en frem-

»springende Klippevynt,· og herfra gik det næsten lod-
ret opad, saa Rudi vaklede, — om han skulde følge
Stien videre, thi han frygtede, at han ei skulde -

kunne komme tilbage, eftersom det er meget vanske-
ligere og farligere, at klattre ned, end op; ioget
videre meente han imidlertid, «at kunne gaae, da
lkan blev endeel Buske vaer, hvorved han kunde hol-

- de sig, hvis han maatte vende om. Det kom ham«
Ogsaa fors- fvm om Stien, høiere oppe, tog en jev-

.

nere Retning. Han fortsatte derfor den sarefnl—de-
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besværlige Vei. Snart havde han naaet en Fjelde—
afsats, hvorpaa han hviilte. »" Herfra beregnede han
endnu engang Høiden foran sig, og saae derpaa til-
bage. Det var allerede nn meget farligt, at klattre
ned; Idet han saaledes stod der, og speidende sendte
sine Øine,· snart op, snart ned, bemærkede han end-
nn, omtrent-en Taarnhoide over sig , paa en frem-
springende Klippetak, en Gemse, der syntes at staae
der sont Bagt. Her maatte altsaa være en

Græsgang i’ Nærheden , som han vel ikke kjendte;
dog havde han Aarsag til at troe, at den hang
sammen med en anden Paa Bjergrhggen hiin-
side«, hvorfra sikkre Stier førte nede At naae
den Plet, hvor Gemsen stod, shntes ham lettere, end
nt gaae den farlige Tilbagevei; klattrende svang
han sig derfor høiere op, ikke slippende Dyret af
Sigte, thi han haabede, naar han kom nærmere, at
falde det. Nu saae han , omtrent tyve Fod ovek
sig, atter en Fjeldafsats, hvorfra han i Mag kunde
skyde. Didop arbeidede han sig altsaa. Alt havde
han naaet den med den høire« Haand, og vilde jnsk
svinge sig op, da Klippen pludseligt veeg under hans
faste Trin, og han blot derved undgik at styrte ned;
at han hurtigt, med den vensire, greb fat i en tør-.
Tornebusk’ Men Under ham losnedess flere Stene; «

de reve andre med sig , og sthr«tede," med tordnende
Raslem ned i det gruelige Dyb. Rudi hang nei
knn med Hænderne ved Klippen," over Afgrunden;
en kold Gysen rystede alle hans Lemme.r.

.

"

Dog tabte han ikke Icegerens Besindighed, men
holdt sig fast med alle sine Kræfter, indtil han igjen
sik Fodfceste i en Hnnlning. Med Møie vandt han

52 Bz —(2»9)
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ov, og med et dristigt Spring var han oppe paa Fjeld-
pladem som srembgd et rummeligt Standpunkt Men

hvo beskriver hans Følelse, da han saaer Øie paa en

Jagttaske og en Bøsse, som han ved første ’FBlik gjenkjen-
der —- det er Walty’sl —

—

»HelligeG·ud1 raabte han: Herfra har han alt-—

saa styrtet sig ned !« ———Iet sortnedefor hans Øine, idet

han, med disse Tanker, saae ned i det srygtelige
Svælg; han maatte støtte sig mod Fjeldvæggen-, for ei

at synke- Men efter faa Minuters Forlov- vendte hans
Besindelse tilbagecsf Han gjennemsogte Jagttasken«—
for at·s·ee«, out han kunde siude noget-, der kastede Lys-

over den ulykkelige-Brænd- Skjebue.- Dog fandt han

Intet, uden en Iagtkniv, Krudthormc Hagl, Strikke og

Spidshaunnserp Han undersøgte Bøssen; vel var-

den stærkt rusiuetz dog; havde Fænghullet endnu saame-

-ge—n Luft, at man kunde see-, den var afskudn Rudi

formodede»— at hans Broder-herfral havde gjort det

Skud, han havde l)ort«.- Men hvad andet Maal kun-

de han vel havt·her, end Gemsen,- som stod paa Vagt ?-

-«—— Nu stod denderigjem Idet Rudi saae op efter

Dyret, troede han, at seenoget Hvidt bevæge sig. Der ——

reiste sig justetfrissLusttroeks, ogiSandhed —- et hvidt
Klæde flagrede hid og did k——— Nu faldt det som en Lyn-

·

straale iRudi’s Sjek Herfra har han skudt, truffet

sit Maal, villet hente Byttet,- ladetBvssen ogsTasken

v

blive liggende, for at klattres deslettere« og er forulhkket,—
·

eller har ingen Udvei kunnet finde.
«

Den Tanke, at Wiilty sorscetligthavde berøvet«sigs3
Livet, forsvandt pludseligt af hans Sjelz det opstukne

·-

KlaeIIevar et Nodsteguz den tilbageladte Bosfc for-

klarede, hvishau ikke havde besvaret —Signalerne·—«
sort-, alle Omstændigheder vare saa- øiensynligt-, atf

Lys-.
-

,
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Kjedi ikke kunde neere den ringeste Tvivl rnere.— Et .

Øieblik betænkte han sig; hvad han skulde gjøres Det
hlev hain klart; ak han waatte derov, fosat have Vis-l —

hed, Beviser-; Vel skieekkede Tanken otii Faren hani
er Øiebliks hans arme Broder havde udentvivt fundet
Døden paa hiint Sted; men den dunkle Forestilling, at
Elsiis Besiddelse afhang af dette Vovestykke,— saavel-·
som den Otnstcendighed, at han var i Besiddelse af alle -

de Fordele-: fotn Broderen saa nbetcsenksonii havde skilt
sig ved; overveiede strax enhver Beteenkelighedx

,

.

Med største Forsigtighed tiltraadte han det fare-(
fiilde Vovestykke-et Fvrst skjød han efter Gemsenpaa
Klippew rnen fat-feilede den med Flid, for at see, hvor-·
hen den vilde flyer Den forsvandt i Granitveeggem
faa det var diensyntign ak den reddede sig gjennem en
Kiippekwfn . -

· .. ..
.

.

Herpaa tog Radi- af Broderens»Jag«tt«aske, Kni-;
Ben, Strikken, Spidshammeren,s ogdet endnu·brng-
bare Krudt; for at være rigeligere fotshnetknied alle
disse Gjenstande, bandt herpaa sin Bosse og Jagttaske
saa fast; at de ikke hindrede harn i ak klatire,·s og began
sig nu paa Veien.-—— Men denne var i Sandhed farlie
gere end den syntes ,- thi Stenene vare saa forbittrede-
at han ingenstedshavde sikker-i Fodfcestex og hist og herl
titaatte han op af saa høie-« steile Afsatserk at Rudi
forudsat-e- ei at ville kunne stige ned uden største Fatee

f

Dog fattede han Mod, og klattrede høiere; stedsef
hefiere,- men jo videise han kom-— desto farligere blev Fo-
retagendere Snart indsaae han·,s at var hansBtoden
bpstegen her, kunde han kun have gjort det i det Haab-«
fra Fjeldpladen at sinde en bedre Pei fremad-« thi paa
negen Tilbagevei var her ei at tænke Lnerek Ei engang
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at see sig om», vovede Rudi nu, fordi han vidste,
hvorledes et umiddelbart Blik i Afgrunden kan ry-

ste selv den Kiækkesies Mod.

Endnu en kort Reise, og Maalet var naaet. —-

Klædet flagrede over hans Hoved, Haabet fyldte
hans Hjerte med vidunderlig Kraft. Med usigelig
Anstrengelse arbeidede han sig op ad den stedse frei-
lere Væg, nu naaede han Fjeldpladen med Haan-
den,— endnu et dristigt Sving, og han var deroppe
Det lykkedes Udlnattey halv-bevidstløs segnede han
ned, og aandede dybt. Først efter nogle Øieblikke-3
Forløb gjenvandt han Kraft til at reise sig og see

sig om. Det første Blik traf det i en Klipperifr
indpresfede Tørklæde, det var Walrys.

Men hvor kunde han selv være? Granitpla-
den, hvorpaa Rudi stod, var omtrent tre Skridt

lang og bred, iøvrigt gandske itogen«— Til ingen
af Siderne førte nogen Sti videre , men steil, hine-
melhoi, opsteeg Væggen bqag den. Kun en Kloft
aabnede sig deri, hvori etDNenneske , blot for-oven-
kunde klemme sig ned; men hiinside blinkede, til

hans Glæde, Dagslyset igjennem Strax steeg han
ned; i Mørket stødte han paa et blodt Legeme.
Han drog det frem —- det var Walispy Ei paa

Dragten blot gjenkjendte han ham; i den skarpe
rene, kolde Luft havde ogsaa Legemet holdtcsig fiisk

Med tusinde Taarer , glemtnendetsin egen Fare
—- thi ogsaa ham kunde jo den frhgcelige Skjehne
forestaae, at vansincegte i den skrækkelige Høide —

kastede Rudiisig ned ved Siden af Liget, og betrag-
tede Broderens stille, lidende Træk Han syntes ei

i

at være død af qvælende Hunger. Rudi . minde-

des, han pleiede altid at bære hos sig en liden Bøn-
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nebog, hvormed en Skrivetavle var forbunden; han
ledte derefter. I en Sidelomme fandt han den;
Fald af Ahnelser aabnede og gjennembladede han
den, og fandt, paa et as Pergamentbladene bagi, —

solgende Or:d
»Til min dyrebare Broder R udi! »

Gud har dømt os imellem, men anderledes-end vi taenkte. »

Nu, er for Amig ingen Redning mere-! Eders Signal
hnrte jeg- men jeg kunde ikke svare. Jeg veed, at J«
have ledt troligt efter mig. Gid I maatte finde mit

Liig, for at stade det til Hvile! — Taalmodig venter

jeg nu min Død, med et Spring kunde jeg rask stem-
kalde den; men jeg vil ikke ende som Selvmorder-. Jeg
føler inggn Qval; kun mat er jeg, og længe kan det ikke

vare- inden jeg indsiumret.s Det frygtelige Veir gjør
det umuligtifor Eder-, at redde mig. Gud har sendt
det! —— Lev nu vel! —- Hils tnsindgange hende —

hende — som jeg i Døden tænker paa! — Broder- vaer

lykkelig med hende, det er mit sidste Ord til Dig-· mit —

sidste Ønske, min sidste Ben. l

« -« Din Wälty.«

Da Rudi havde læst disse Linier-, brast han
i hede, lindrende Taarer. Med usigelig Bevægelse
betragtede han Broderens stille, blege Ansigt, og greb

hans kolde Haand. Længe var hans Hjerte saa
bevæget-, at han endogsaa glemte sin egen Stilling.
Et tilfældige Blik i den frygtelige Afgtnnd mindede
ham atter derom. Da gjennembaevede ham en død-

sens Rædsel; tilbage , det saae han vel, kunde knn
et Under føre ham.- Han for-søgte derfor-, at krnbe
videre ind i Kløften, bag hvilken han saae Lyset
blinke. Da stødte hans Fod atter paa Noget; han
drog det- frem. Det var en dræbt Buk, med-en
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Skudvtinde midt i Brystet Walty havde tin-sige
tvivleligt fældet den. Til tin Trøst faae Radi, at
Dyret iøvrigt var urørt, thi deraf stuttede han, at
Walty ikke var død af Hunger, men af den lang-
somtiie Aikræftelfe, det,i denne Høide, let overfalder et
mødigt Menneske og dysser ham i Søvn. Havde
Hunger martret ham, da havde han søgt et Ræ-
ringsniiddel i Gemfens Kjød. Uden at støde paa
nogen anden mærkelig Gjenstand, trængte Rudi nu
frem indtil Enden af Klippeklvfteitz tilsidst blev deii
faa trang, at intet Menneske kunde komiiie deri
igjennemY

Ak, hellige Gudt Ru først saae udi,, hvor
let hans Broder Walty havde staaetsil at redde«
En stærk Spidshammer kunde , i den skjøre Steen»"
udvide Klokken saaledes, at man let kunde komme
derigjentietiy og hiinfide syntes Klippen at kunne be-,
stlges Ved ivrig Ansttengelse gjorde haii iiied
Hatiimereii et Huli Stenen; herpaa fyldte han det
med Kindt, lagde en Liiiite derved, og fjernede sig In-:
den en Miiiiiis Forløb atitcendtes Minen med et frygte-
ligt Brug.’ Da Nogen havde fordeelt sig, fandtRudi
Kloften faa viid, at han kunde komme derigjennem-
Rtisaae han, at han havde heftindet sig paa en frenix
fpringendeKlippe, baghvilken fandtes en Klofh som,
hverken var dyb eller steil; fra den kunde hast-
klattre op til den høiere Bjergstok," og saaledes-
over Bjergaaget, komme paa den anden Side af Bjer-,

» get.» I kortere Tid eiid en Time havde han naaet sit
Maal, og befandt sig nti hiinside paa en Giiæsgang«
den samme, ihvis Nærhed han-, ved. deii afgjørende
JajgtfvrrigeAan vilde forsøge det første Skud» Ad-
Stier-« som) i godt Veirlig, ingenlunde syntes tll
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Gemsejieger farlige, kom han snart ned paa hiin -·

Gronning, hvor han sidsiegang havde seet sin Bro-

der, og herfra iilte han,
«

uden at føle sig modig,
til Elsi’—cz Faders Hhrdehytte; Alt langtbdrte op-

dagede han Pigen, og fordoblede sin Hast. Ogsaa
hun gjenkjendte ham, ogida hun saae hans Iil,
gik hun ham, frygtende en Ulykke, hurtigt imøde.

»

Da Rudi havde naaet hende, kunde han-i Begyn-
delsen ikke frembringe et Ord.— Omsiderraabte han:
,,Elsi, Guds Veie ere vidunderlige! Jeg har fun-

det Weiltyss Liig, hans Bønnebogl ·Læs»her, hvad
han selv har skrevet i sin Dodsstund.«

·

'

·

·

Han rakte hende den aabne Bog. Elsi laeste,- » »

og sank grædende i hans Arme. Faderen traadte-— .

til; han velsignede den Pagt« de nu kunde slutte
«

med rene Hjerter. Og om end en mørk Stemninge,
knyttede sig dertil, saa vide vi jo Alle, hvor«
viselig Gud har ordnet det saa, at Sorg tilsidst

omskiftestil Glæde, og««at en overvunden Smerte
omsider kan vorde en Vederqvægelse. Og trøstrig,,;
fuldkommen beroligende maatte den Tanke være-

deni, at Guds Naade stedse skjenker Velsignelse, og-·
saa der, hvor vi kun see Lidelse og Smerte; For-
trosining til Faderen styrkede dem, thi de haabede:

» og troede fast, at han, i et bedre Liv, vilde gjen-
gjelde Wcklty, hvad han havde lidt.» »

Eneste Dag gik Rudi, med mange Bjergboerex
op til Klippen, og hentede Wzlry’«s Liig. Med

» usigelig, men ufortroden .Moie bare de dristige;
stærke Mænd det op ad den steile Klippe og ned«·i
Dalent Her staedtes det hvitideligt til Hvile, sun-

der et stort Folketillob« thi den forunderlige Historie
var bleven vidt og bredt bekjendt. To Maaneder

·
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sildigere, just samme Dag, Walty og Rudi har-de
foretaget den afgjørende Iagt, forbandtes Begge

f ved LEgcestabets Sakralnent9«
«

Her taug vor Ledsagerz ogsaa vi sadde sttnne
me det-. Solen var nærved at dale; alt skinnede
Bjergenes Hovederi glodende Purpur-, og Snee-.
toppene omgaves af et Rosenskjaer. Vi brøde opCj
Neppe en. halv Miils Vei, og vi befandt os i Da-,

1en. Der saae bi en tmg Kone sidde, med et Barn
paa Armen, ndenfor et anseeligt« men sitnpeltHuus.»
Da hun saae os, gik hun os imøde. Den ranke
Væxt-, det store blaae Øie, Idet rige blonde Haar-;
det ædle og dog saa hjemlige Udtryk i alle Træk
overraskede os, Det var ikke tjenligt-» at tage feil
af hende.

»Guds Fred, Hr.· Pastori« sagde hun med
vindende Venlighed, idet hunssrakte ’vor Ledsagee
Haanden, —- ,,Tak,· tak, min Elsi !« svarte han,
og. vi stode stille, og betragtede den hulde Skikkelse-
wed en- underlig Blanding af Folelsel·."

»Det et Elli, tnitSkriftebarnl sagde Præsten-
Jeg har biet hende. ——— De Herrer ere fremmede-,
gode Elsiz de komme, for at see vore Bjerge. Vi
have- oandret en lang Veir Giver Du os ikke nok-
en Skaal Zelk ?«

·

»

«

." »Ak, hierteliggjernel«« svarte hun, og iilte ind«
Hendes Mand traadte i Dorenz en hos, kraftig

- Skikkelse, et Ansigt, hvori Redelighed og Mod stode
—

svale-da Ogsaa han bod os, med simpel, schweie
"·»zerstf"· Hjerteligl·)ed·,» velkotmn·en, og bad os sidde ned,

.
- paa Hunsbaenkem Elsi bragte, i et stort Glas med

Eeagk frisk Melk, drak nogle Draaber deraf, efter-
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Lasndets Skik, og rakte mig derpaa Glasset med et

yndlgn »Gid det bekomme- Herr-en vel !« -—— Al-
drig forfriskede nogen-Dyr mig-saaledes, som
denne. —

’

»

Desveerre maatte vi snart forlade dette hyg-
gelige Sted, de velvillige, hjertelige Mennesker, som;
yden at ahne det, ved deres Skxebne havde bevæget
os saa dybt.

te. RcustabL «

Morsikanorem

En Septemberdag Aar 1800 viste sig en Frem-
med, ledsaget af Hustru og Barn, udenfor Thuillet’
tierne i Paris, opholdt sig en Stund ved thinerne
af et for kort siden nedbrudt Huus, korslagde sine
Arme, og nedboiede Hovedet. Opløftede han det-

af og til, faa var det, for at betragte Consulens
Pallads, eller for at see paa sin Kone, somhavde
fat sig hos ham paa en Steen. Hun syntes ene

sysselsat med Barnet, en Pige paa 9 a 10 Aar,
og strøg hende ned ad det lange sorte Haar, men

dog gik intet Blik af Manden tabt for hende. Det-
var umiskjendeligtz at Begge deelte een Følelsen
Den Lille syntes en forsvunden Lykkes sidste- Pank

Den ubekjendte Mand havde kraftige Ansigtst-
iroek og stærk Haarvaext« Hans Hoved lignede dem
paa Carani’s Maleriet-. Men hans kulsorte Haar
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var allerede graat hist og her, og hans ædle stolte
Træk vanziredes af en frastødende Haardhed.s Han
var høi, og syntes stærk, skjøndt han maatte være
en Fremmed langveisfra. —

«

Konen talte godt 50'Aar. Hendes fordnms «-

skjonneSkabning var henvisnet,
·

og ·en dyb Sorg
syntes at nage hende. Men naar Manden betragtede
hende, tvang hun sig til et Smiil og til stille Fatning.
Barnet vilde blive staaende ved Siden af Moderen,
trods den Modighed, det sine-; solbrcendte Ansigt
rodede. Hun havde et italiensk Udseende, store sorte
Øine under buede Bryn, naturlig Beewighed og

barnlig Ynde.
, Mere end een Forbigaaende blev opmærksom
paa denne sydlige Gruppe, som ikke syntes at læg-

Z

ge Dølgsmaal paa sinFortvivlelsez men saa ofte
den Ubekjendte mærkede, at han var en Gjenstand

»for-orkeslos«Bettsagtning, bortsog et vildt Blik den

dristigste Iagttager faavelsokn den meest deeltagende
«Nhsgjerrigez og de Gadende skyndte sig bort, som—

om de havde traadt paa en»Slange.
Pludseligt foer den Fremmede med Haanden

!

over Panden, som om han , ved en kjæk, fortvivlet
Beslutning, vilde forjage de Tanker, der- havde lei-

ret sig i dybe Farer-. Endnu engang saae han paa -·

Hustru og Barm fremtog en lang Kniv af sin Varm,

og idet han rakte Konen den, sagde han paa —Jta-,
« lienske »Saa vil jeg dog see, om Bnonaparterne»

husker-os e,ndnn.«’ sp
»

..

Rolig , med faste Trin, nærmede- han sig Pal-
ladset-. Naturligviis holdt Skildvagten den-Frem-
mede an, og indlod sig ikke paa nogen Forklaring-

.
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Modstand, berørte ogsaa Qajonetten J·hems Brhstk
Men Tilfældet vilde , at Skildvagten just skulde af-
løses, og Korporalen sagde, med fransk Artighed,
den Ubekjendte, hvor han knnde træffe den vagthas
vende Ofsiceer, til hvem han havde at henven-—
de sig

»Siig til Buonaparte, bad den Fremmede,
da han saae Capitainen; at Bgrtolomeo di piombo
vil tale med ham.«

Capitainen kundeleenge nokforestille ham, at
Adgangen til den første Consnl kun hevilgedes efter
skriftlig Begjering. Den Fremmede blev ved site
Ofsiceren skulde gaae til Buonapaete og sige ham,
Bartolomeo di piombo vilde tale med ham, og
Ofsiceren heraavte sig tilsidst paa lin Insirnx, iføl-
ge hvilken han gandske afslog Begjeringen.. Barm-
lomco rynkede Brynene, og et fast Blik paa Capi-
tainen syntes at gjøre Denne ansvarlig for Følger-
ne af hans Vægring. Han taug, korslagde Arme-·
ne, og stillede sig midt, i Portalen, som forsvinder-

·« Thuilletiehaven med Palladset.
De Kjække er Lykken huldl Bartolomeochavr

de just sat sig paa Hjernesienen udenfor Portalen«
da en Vogn kjørte frem, og Lucian Bnonaparte«
Minister for de indre Anliggender, steeg ind, ·»an
tianl raahte Bartolomeo: Jeg glæder mig hjer-
teligt ved at see Dig l« — Lucian hørte disse Ord- —

i korsisk Mrrndart, blev staaende, saae paa den Frem-,-
mede, gjenkjendte ham, og aldrig saasnart havde
Hiin hvisket ham et Ord i Øret, før han nikkede
med Hovedet, og lod den Fremmede følge med;
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Begge betraadte den første Confnls Værelse
NIUrat, Lannes og Rapp- vare tilstede-. Da
Lucian indtraadte med sin tvetydige Yedfager, taug

Alle-midt i Talen; men Lucian tog Napoleon til
en Side,.og efter at Begge havde vexlet nogle Ord-
med :l)itianden, gjorde Forstckonsulen et Tegn med

Haanden, som Murat og Lanneg adlode, idet de
gik ud. Rapp derimod stilledeisig , som om han
Intet havde seet, og blev. Buonaparte maatte ud-

trykkeligt befale ham, at gaae.

Adjutanten adlod, men blev iForgemakket, hvor
han gik faa heftigt op og ned, at man kunde høre

«hans Trin i Kabinettet. Da gik Buonaparte
vredtz efter ham, og spurgte: »Vil Du ikke forstaae
mig? Jeg vil være allene med min Landsmand.«
-—·- »Med en Korstkaner? foarte Adjutanten faste
Jeg bliver, jeg troer ikke Korskanerne«« — Consti-
len fmiilte, og skjød sin tro Ofstceer blidt nd af

s Det-en.
,;;.Hvor kommer Du her, min stakkels Bartoe

lomeo.9,« spurgte Buonaparte, efter at være kom-
men tilbage.

»Er Du en Korstkaner, svarte Bartolomeotil-
lidsfuld: faa maa Du give mig Beskyttelse og

Tilflugt-«
»

- »Hvilken Uskjebne gjor Dig landstygtig? For
et halvt Aar siden var Du jo den Rigeste, den meest
Anfeete — —-—-

«

»Jeg har ombragt alle Porta’ernel««« afbrød
s— Korsikaneren Consiilen med rynket Pande; Denne

sprang to Skridt tilbage.



- ,,Forraad mig kun! raabte Bartolomeo med

et frygteligc Blik: Der er endnu sire piomboier
i Korsika«

Lucian greb Landsmanden ved Armen; og

spurgte: »Vil Du true min Broder her.7« Bud-
naparte gav Lucian et Vink, der paalagde ham
Taushed, og idet han vendte sig til piombo, spurgte
han: »Hvorfor har Du ombragt Porta’erne.7«

Korsikanerens Øine blinkede som Lyn. »Vi
havde sluttet Forlig, Portaerne og Mombo’ernel

sagde han« Barbatoinerne havde forsonet os. Da-
gen derpaa drak vi sammen, for at drukne vor
Strid i Viin. Herpaa gik jeg, fordi jeg havde en

Forretning i Bastia. Porta’erne bleve hos mig,
stak mit Huus i Brand, ombragte min Søn Gre-
gorio, og at min Hustru og min Datter undkom,
anseer jeg som et Iertegn af den hellige Iomfrn.
Da jeg kom hjem, saae jeg intet Huus mere; i
Gruns og Aske kunde jeg søge mit Leie.« —- Bar-
tolomeo taug, overruandet af Erindringens Magt-—

»Da, vedblev han: støder jeg R paa et Liigzt
det var min Grcgorio , iMaaneskinnet gjenkjendte
jeg ham. »Det have Porta’erne gjort l« raabte jeg,
og strax samlede jeg nogle Folk om mig, som jeg
havde gjort Tjenester —« som jeg havde gjort Tje-
ncjter, Buonaparte — og saaledes droge vi til

Porta’etnesz Viinbjerg Klokken ni om Morgenen
vare vi der, Klokken ti stode de Alle for Gudl —·.—«

Giacomo paastaaer, at Elisa Vaoni har frelst den »

lille Loigiportaz det er ikke fandt! Ieg selv har-
bundet ham til hans Seng, da jeg stak Huset i -

Brand. Og saa har jeg nu forladt Korjika med

Viv ogBarn-«
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.

Bitouaparte maalte Fortælleren med nysgjer-
rige Blikke, som dog ingen Forundring udtrykte.

,

"

,-,-Hvormange vare de'«7« spurgte Lttciam »——«

,,St)v i det Hele! svarte Piombo: I fordums
Tid var det Eders Forfølgeret« tilføiede han med

Eftertryk: men da han saae,l at disse Ord ikke
vakte det mindste Had i nogen af Bttodrenej raabte

han med tet Slags Foetoiotecses ,-,Hvad?· Ere I
ægte ·Korsikatiere«3 fDer gaves en Tid —- vedblev
han i bebreidende Tonek da jeg har beskyttet Eders
Uden mig ——· sagde han, vendende sig til Bitoncis
parre: Uden mig var Diti Moder ikke kommen le-'

svende til Marseilles«
eTank«—·eit«ild stod Btiotiaparte der, siddende sig

Paa Randen af»Ketmi·nen« .,,Paa Ære og Sam-'
"vittighed, Piomboi sagde Buotiapart·e:

·

Jeg kan
ikke tage Dig i min Beskhttelse,- thi jeg er Republi-
kens Overhoved,« og maa holde Lovene,«

,O Gud.«« raabte Bartolemeo«

»
,·,Meti ——· jeg vil lukke det ene Oie—— denne

Blodhtevm sagde han til sig selv:- vil endnu en

Tidlang gjøre Korska ititnodtctgelig for en Lovgiv-
sning. Den maa afskafses,- det koste- hvad det vil.l«

Bttottaparte taug, og Lucian gav Piombo
et Vink, Intet at tale nu..’ Korsikaneten begyndte
allerede, at ryste utilfreds paa s.Hot.-edet.’

«
,—,Bliv·« her i tog Buonaparteomsider Ordets

Saa vil jeg ignorere At, hvad der er skeet» Jeg
skal lade Din Eiendom kjobe i mit Iavm og sørge
for Dig. Men glem ikke, hvor Ida er.· Her er

Paris- hvoe ingen Blodhcevnsgielder»s Vov blot- as



ladeDin Dolk sprlle,- og Du sinder ingenRaade.
Her beskytter Retten alle Borgere, og Ingen kan «

tage sig selv tilrette.«

,-,G·odtl sagde Bartolomea, og trykke 11nctan’sf
Haand: Vi ere nu sorbundne for Liv og Dødt
Besal over alle piombo’erl« Hans Pande opkla-
redes, og roligt saae hantsig omiVcerelsett ·,,I- ha-

"

ve det godt her! sagde han med et Velbehag,·som·
om han her vilde opstaae sin Bolig: J have et «

smukt Huus.«
»D·et beroer kun paa Dig selv, at boe i et

lignende Palladsl«————Han sagde Du til ham, fordi
det var hans Landsmand.-——— »Jeg vil »ofte behøve
en Ven, paa hvem jeg kan forlade mig.« -

Da udbrod piambo i et Glædesraab« »Dn
er dog en Korsikaner endnul« sagde han- og rakte
den forste Consul sin Haand-

Denne smiilte,· og betragtede taus sin Lands- .

Mand, der saa gandske medbragte Korskas Luft-
hiin Øes, som ved hans Tilbagekomst fra Eghptem
havde modtaget ham med en saa levende Enthusias-
me, og som han aldrig skulde see mere- Derpaa-
gav han sin Qroder et Tegn, og Lutiatt førte Barm-
komeo di Piombo udt-

«

Udenfor spurgte Lucian, hvorledes hans for-
dumsflxBeskytter da egentligt havde derfor Øieblikkets
Denne viste ham ,—« gjennem et Vindue-, Hustru og-
Barm siddende paa Husets Ruiner.- »Vi komme til--’

sods fra Fontainebleau, sagde han: og haves hverken-
Hvid ellet-' Skilling-«

’

-
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Lucian trykke ham sin BorsiHaandem og bed
ham til sig næste Dag, at han kunde sørgefor hans
Existents Thi Værdien af hans Godfer var ikke

faa betydelig, at han deraf kunde leoe med Anstandi
Paris.

· Fald af Glæde og Haab vendte Bartolomeo til-
"

bage til sin Hustru og sin lilleGinovra-. Endnu sam-
me Aften sik de Landsflygtige et Tilsittgtsted, og de

-folte, at de stode under den første Consuls Besiyttelse.-

Gittmordtersken Gedske (G«esina) Gottkrieds
itide Timen

Denne berhgtede Forbryderfke var en Skræderdatter·z·
Hendes Forældre vare nbentidlede da de, «1784, traadte

iÆgtestanden. 1785·i nedkom Konen med Tvillingerx
sden vordende Morderske og en Søn. Moderenhavde

«

»
ikke Næring til to Vornz til Pigen antoge-3 derfor en

Amme. Om Denne veed man, at hnn havde en me-

, get heftig Catacteer, og at hnn havde været inddomtt
Tugthuset-; (Denne Omstændighed benyttede Inqvi-
sitindenF,. under Underfogelsesfothandlingetne, tll en

mærkværdig FolsvatsplanL Lykken begunstigede For-
ældrenes Flid, Faderen kjøbte snart et Huus, og her

«

tilbragte Oatteren sine Ungdomsanr.
.

Begge Forældre levede fuldkommen lykkelige med

Manden, og aldrig forstyrrede Uenighed deres Hue-s-



freds. Skjøndt af meget indskrænket Aandsdannelsekl
vare de dog kloge nok, hvor det gjaldt,«·at fortjene
penge. Hver Grot cen bremisk Skilleniyn0 blev

«

ve—iet, inden den blev udgivets. Iøvrigt vare veve-
kjendte som sgodmodige og retskasne Folk; de gjaldt »

endogsaa fortgudfrygtige, thi de førte et wrbart -

-

Liv, de gave regelmæssigt Almisse, og der forgik —

"«

ingen Morgen, at jo Tinsmfd tidlige Lovsang vakte
«

Huusbeboernez Men det var kunndvortes Værk-«
l)elligl)ed, der herskede i der Timmske Hans, og gam-
ske fordrageligt· flød den sammen med Penge- og
Egenkjoerlighed, med Overtro o. s. ot- —Hvor ge--
ljaltlvs den var, viste sig bedst-, naar dens Udøvelse
rraadtei Collision med udvortes Fordele. Skjøndt(Timm’s s. Ex. i Regelen besøgte Kirken flittigt-.
bleve de dog smukt hjemme, naar det hastede med
et eller andet Arbeide; ogsaa deres Svendekrillode
de at arbeide om Søndagen Denne Otnstcendlghed

sfortjener saameget før at bemærkes, som ,Ttjmm’s-
Datter siden, just paa en Søndag ,' har begaaer-
nogle as sine frygtelissie Forbrydelsm —

Timm’s sik ikke flere Børn end de to Tvilt '

»

linger. Faderen holdt·meest af Datteren, Moderen
foretrak Drengen-. Men Begge-— elskedes dog høit
af begge Forældre-. Tre, sire Aar gamle sendtes

de allerede i, en Ptrgeskolesz i deres syvende Aar sat-
tes de i den ordentlige Sogneskole, hvor de, tll de-
res ellevte Aar, nndervsstesi Læsning , Skrivninxy »

Religion :c-." Her var det, »Forældrsenes Karrigljed fort -

nnledigede Udviklingen af det første Syndesiof iDakr
"

terens Hjerte. Gedske —- saa hed Datteren ss···s

var nemlig, i Skolen, kommen i Berorelse med an-
Be cSOD
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dre Piger, der af og til sit nogle Stillinger as det

res Forældre til Slikkeri. Saa lykkelig var hun
ikke. Hun overveied«e,» hvorledes hun skulde blive

det. Midletfandt hun snart. Hun sendtes nem-

lig tidt tilBageren efter Hvedebrød. Af Pengene
holdt han nogle Grot tilbage,— idet hun vel bragte

sin Moder det fulde Antal Tvebakker , dog af rin-

gere Gehalt. Bedrageriet flyttedes uldkomment, og

gjentoges saa tidt, at siigt Erhverv omsider blev

hende for ringe, hvisaarsag hun nn gik over til

egentlige Tyderier, idet hun begyndte, hemmeligt —-

at«fravende Moderen først en, siden to, tre-, o. s.v-

indtil tolv Grot. Moderenfmoerkede imidlertid snart

Defekterne «i sin Kasse. Men desværre gav Sen-

»

nens indsluttede, næsten nienneskesky Væsen, snarere

Anledning til Mistanke, end Datterens venlige-

deeltagende. Saaledes gik det da til, at hun i fem

Aar kunde udøve dette Tyveri, uden at nogen Mis-

tanke hdiilte paa hende; Opmuntret ved dette Held-

vovede hun nu ogsaa , paa een Gang at stjæler en

heel Daler fra et gammelt Fruentimmeridet Timtm

ske Huus-· Det voldte et heelt Oprorx Efter lang

frugteslos Leden og Grublen, tilstod Faderen omsider

stor sig selv, at vel ingen Anden kunde være Tydenk
—

end hans egen Som-· Moderen, som mindre havde

Sønnen, end Datteren, mistænkt, nærmede sig den «

jamrende Mand, med de Ord , som gjorde et dybt
Indtryk paa Forbryderskenz ,,Berolige Dig, Faderl
Der falder mig just et.Middel ind —- jeg skal nok

komme efter Sandheden l«
«

«

Hermed forladerhun Værelset, gaaer til Ren-

KCDQ og kommer, efter en halv Times Forløb, til-

bage med den bestemte Erkloeringt »Ieg har sees



Tydetil En Kone, sotii jeg fortalte Alt, hentede et
Speil, og da jeg kaster Øinene deri, staaetTyseti
og kigger tiiig over SktildeieetiT -—"« «

»
Idet htiti sagde disse Ord; der traengte soni et

»

Sværd ind i Dattetens Hjerte; saae hiin paa Denne '

itied gjennemborende Blik Hun vorder dvdsatigsi,
i den onde Ovetbevtssntng det har vaeretDit Ane .

sigtt =- Og aldrig hat htiti sden vovet at stjaele—
noget i Forældrenes Huusk.

Ved denne Leilighed bestod deti ttngeSyndett
itides Forsttllelsesktinsteti Piove, sont aldtig tilforti.
Thi trods sin indvortes Angst, at htiti iiti vor for-
raadt,, bevarede hiin ttdvortes deti største Rolighed,
og det et rinieligt at Modetens Mistanke dervedigjen er bragt til— at vakle.

Kott efter denne Tid toges den itnge Pige iis
tif Skolen og holdtes til at arbeide i Huset istedet--
for eti Tjenestepige, sont itiati nti afikedigede. Fra
Morgen aarle til Aften silde niaatte hiin enteti
hjelpe Faderen at fye, eller Moderen at lave Mad,
dg de tre Dage otn Ugen maatte hiin sye for Pen-
ge tidenhtitise Hvad hiin fortjente; hlev,- sotti hen-
des Eiendom; gjemt fdr hende. Skjøndt Faderen

sfordrede strengt Regnskalt, kunde det dog ikke fattes
hende paa Midlet til at forskaffe sig de Stiiaafor-
tivdenhederj hver Pige sagtens har i støtte ellet
itiindte Grad. Med denne virksomttie Arbeidsoiti-
hed synes hendes Livs lykkeligste Periode at have
taget sin Begyndelse

Kott før Udlohet af hendes trettende Aar vee

gtjtidte hendes Religionstindervttsntng Hendes Flid
ophøiede hende, i Forældrenes Øine-· HeistiFaderens,

CZRJ
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tit det høieste Ideal af Fortraesselighed Dertit
'

kom, at hun, i Regningog Skrivning igjorde glim- »

rende Fremskridt Derved blev hun unndvoerlig for

Faderen ved hans Regnikabsfvrelse. Derimod be-

drevededet Forældrenesmeget, at see deres Datter

lide længe af Kjertelsygdomme, og overhovedet med
·

hvert Aar vorde spinklere - og magrere. Derhos
leed hun af en usædvanlig Øiensvaghed, som gjorde
det umuligt for hende, at lære de sinere qvindelige

—Haandarbeider, ja endog at befatte sig med Linnede

syening» Det er derfor mindre paafaldende, om hun

siden, da Forældrenes Formnenhed ikke gjorde det

nødvendigt for hende, at arbeide for Brøderhverv,

faldt» til en Ørkesloshed, som blev en begttnsiigende
Kilde til stedse-større Synder. Ru faaes imidler-

tid intet Spor deraf, og hendes Lyst til Arbeide

variaa stor, at hiin tidt hemmeligt toghele Ræk-

ter til Hjelp, saa Forældrene alvorligt maatte holde

hende derfra. Det var heller ikke Pengefortjene-
· stens Tillokkelse, som drev hende dertil , thi hendes·

Hjerte hang aldrig synderligt vedPenge , og hrrn
meddeelte gjerne Andre. Raturligt"; thi hendes Op-

dragelse var yderst simpel. Naar hnn paa sin Fod-

’felsdag sit en lille Hvesekage, var hun saa glad,
-

som om him havde faaet en stor Foræring, og naar

Faderen da klappede hende kjærlige paa Skulderen,
- spørgende, om hun ikke var bleven trakteret i Dag,

’

vidnede hendes Smiil idetmindste om« en Roisorm
-

? hed, som ingen høiere Fornødenheder kjendte. Kun

vant tit, at faae de Klæder, ’Moderen lagde»af,
solte hun »sxg siden , da hun , til sin Consirmariem
sk en ny Kjole, ubeskrivelig lykkelig-—

'
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Fader og Moderstrcebte ogsaa, saavidt de for-
maaede, at indgyde hende Kjærlighed til Oride:n,««
2Erbathed, og Disse religiøse Følelsen HvertQvart
tal slog Timm sine Bøger op, for at see, hvad
der var fortjent; Moderen ligesaa for at beregne,
hvormeget hun havde udgioet. Til de vigtigste
Hunsholdningsfornodenheder, f. Ext Smor , Bræn-
de, Vinterurter, o. s. v. aftaltes forud Pengene og

svøbtes i Papiir, hvorpaa deres Bestemmelse skrevet-. -

Som et Middel til at værne om Tugtighed og Blu-
færdighed lod Moderen sine Børn lære nogle Bon- .

ner, som de høit skulde fremsige, naar de, efter gam-
—

inel Orden, om Løverdag-en toge Reent paa. Hun
betænkte ikke,· hvad Fare det i Fremtiden kunde

bringe hendes Børn, saa mekanisk at misbruge
Bonnen til et udvortes Øiemed. Overhovedet have

-

de det meste, hvormed ATimm’s søgte at virke -paa
deres Borns Moralitet, den modsatte Følge. Naar
Gedske regelmæssigt, paa bestemte Dage iU-gen,
maatte bære Mad, eller Klæder, eller Penge i Ar-
modens Boliger, var det ei allene de Hjulpnes
taknemmelige Lovtaler, der bibragte Barnet en høi
Mening om slig Velgjormheds Værd, men ogsaa.
selve Forældrenes Formaning, der«betragtede de Fat-
tiges Taksigelser som ligesaamange Forjættelser om

guddommelig Gjengjeldelse, bidroge deres dertil. Saa-
ledes kunde der , -i Pigens kundskabstomme Hjerte,
rodfæste sig en Fordom, som sildigere meente at

kunne vederlægge de grueligste Drabsgjerninger med
Velgjvrmhed mod Fattige.——

— Gedske Timm hørte til de blode, ’lzethevoegelige -

Sjele, som,aabne for hvert Indtryk, let rores til
Taarer. Faderens fromme Morgensang« Huuva
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fenets Orden, den Samdrcegtighed som omslyngede
Forældre og Born« alt dette beveegede ofte PigenH

P Hjerte levende, og kastede endogsaa stundom Straa-
ler af vemodig Erindring i Forbryderstens Fængse1.
Denne blode Sindsstemning kunde ikke Andet- end-

giske hende modtagelig ogsaa for enkelte religiøse
Indtryk- Barnets Hænder« der siden fuldbragte
det- Gwesseligsto have ikke sjelden foldet sig til. hier-.
telige Benner ;» de samme Øine, der siden;« uden at
rvbe sig, kunde udholde det rædsomme Syn af sor-

» sætligt beredte navnlose Qvaler, smertefulde Taarer
pg fast ukjendelig-: Liig, have selv ofte svømmet i
Graad, naar de med ubestridelig Interesse læste »bi-,
bslskc Historier-« rystede den unge Piges Sjel ·

Timen-; Datter havde ei den Lykke, at sinde Ro-
— ch-, .som- med Indsigt og Troskab, kunde bearbeide

hendes Hjertes blode Grund; tvertimod skulde deraf.
. fremspire det fordærveligste Ukrudt, idet hun tillagde

sig et Værd, som hun ikke besad.
Hvorhen hun kom, var hun afholdt Den

Penllgc Piges yndige Ansigt og sine Bygning bestak
Alles Blik- Og hendes, inderlige Hjertelighed hendes
glade, fordringslose Væsen·i·ndtog Alles, Hjertetx
Det var da ei forunderligt, om Forældrenes Øm-,

·

hed snart blev ligesaa blind som grændselos. Med

ft aabne, klare Hoved maatte hun snart meerke dem

» Deres Svaghed af, og det er vel kun altfor sandt,»s
«gt· hun allerede som tolv- sjortenaarig Pige, ved

hiin Bevidsthed, bragtes ud af sit egentlige, vir-

»

kelige Væsens Sphære i er bedre Skins tom-’
-

me Tilstand,
·

hvori hun med Tiden, holdes sig
saameget heldigere, jo mere hendes Forstand overgic
depexgk med hvitke først Tusinder og Forholde-W
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men siden altid et klogt Valg , bragte hende i Be-

kvrelse. Med hiin Bevidsthed avledes tillige en

stedse voxende Wrgjerrighed i hendes unge Hjerte,
«

en Lidenskab, som havde en utrolig Deel i alle hen-

des sremtidige Forbrydelser. Istedetfor, om muligt,

at dæmpe denne farlige Flamme, fattedes det end-

ogsaa Forældrene paa et Blik derfor, og i ligesaa

eenfoldig Borneerthed, som blind Kjærlighed til de-

res Datter, gidde de OlieiIlden, og bemærkede ei,

hvorledes ogsaa Forsængeligheden vaagnede meer og -

mere i deres Barn ved Siden as Ærgjerrigheden.—
I sit trettende Aar sik Gedske Tilladelsetih ietRabo-,-

huus, tilligemed adskillige Ungdomsksenindeh attage Un-
«

derviisningi Dands. Den gav hendes Hu en saa

overveiende Retning mod’ det Ydre, at. den , under

de stedsindende Forhold , - umuligt kunde vorde held-

bringende sor hendes Indre. Hiin Underviisning
skulde snart vorde endnu ·fordærveligere for den unge

— Pige, derved, at den deri deeltagende Kreds af Pi-

ger kom overeens om, at spille Comedie om Søn-

dagen, en Fornøielse, der, allerede hele Ugen for-

ud, opfyldte Børn·enes ellers saa tomme Hjerter

med spændte Forventninger. Havde allerede den
«

syvaarige Pige, efter at have bestiaalet Moderens

Kasse, saa heldigt kunnet spille den Usihldige ogsaa

-rolig"t«oære Vidne til den paa Broderen faldende
- Mistanke, saa maatte den Skole for Forsiillelsese

kunsten, hvori hun nu traadte, virke høist fordærve-

ligt paa det unge Hjerte. Affdisse Øvelser flød
tillige en farlig Næring for hendes Forfængelighed
Alle hendes Legesostre undre hende Skjolihedsvrie·
sen; hun sit de bedste Roller; al den Phnth man

kunde skaffe, udmeiede hun sig med; hun-var Spil--

,

lets Dronning. Gedske var henrykt, bernset af
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Glæde derover ,. men hun skjulte det2 · Ved disse
theatralske Forestillinger sminkedes ogsaa den lille-ellers saa blege Dronnings Kinden Naar hiin
vaagnede næste Morgen, besaae hun sig da i Speielet;sh.n—gede Rodkuen godt, og afvaskedes den ikke,

— saalænge hun paa nogen Maade kunde nndgaae
«-dek—" Moder Timen —.— smiilte dertil. Udvortes'

blev Gedske imidlertid Untegteligt et elskværdigt-lystigt Barn. -
«

-

J de to følgende Aar fremtræder , i den lille-Timm’s Liv, ingen udvortes Omstændighed, somUddiklede nye, særegne Anlæg- Vedvarende tro og
flittig i stt Arbeid , opblomstrede Barnet til Jom--kt’U— IHVad hendes udvortes Ynde, hendes Dygcighed i
Huusdoesenetz ikke vandt, det kunde dog ikke modstaae hen-.des tilsyneladende Uskyld, hendes hlgde·«» følelsesfulde-Hjektelighetn »V«ed Alt, hvad der, om end nok saa
svagt, tiltalte hendes Med.lidenh·edssøl.else, maatte
htmsp græde; hver alvorlig Musik rokke hende til
Taarer-."» Sit inderlige Ønske at saae Underviise
ning i Claoeerspih vovede hnnz i stne Forhold , al-
drig at udtale. ·

·

«

Hendes Klogskab undgik det ingenlnndc - at det-
—sortrinsviis var hendes inderlige, hjertelige Væsen-.

der aabnede hende-· Menneskenes Hjertet-. - Derfor
har hun vel, trods alt Skin af Natur, allerede
dengang bestwebt sig sor, heri at øve et Slags
Kun-st, som hnsn siden , saa sordeelagtigt for sine-

"

Planet-, uddannede til den største ·Fcerdighed. Hens-des Forældre vare langtfra at adskille den halvhykelede Hjertelighed fra Sandhed.— Dom forekom deres-
Datter stedse elskværdigere, og deres Bekjendte gjorde
deres Forkjærlighed endnn blindere. Deres overste- ·
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dentligeBarm meente de, maatte dog vel have een

særegen Kundskab forud for de fleste andre Piger af lige
Stand, og da der tilfældigviis cAar 1800) frembod
sig Leilighed iil at lære Fransk, bestemie man sig
for denne Underviisning.· .

Den griber dybere ind i Pigens sildigere adæ-

diske Liv, end man skulde tænke Neppe havde hun
nemlig deeltaget nogle Timer deri, før Udarbeidele
sen af de opgivne Øvelser-, begyndte at kjede hendes
lette, flygtige Sind, trods hendes Nemme. Der Y
.randt hende ihn« at ennng Snedkersvend, som hun
kjendte, var det Franske i høi Grad mægtig, og
strax modnedes i hende den. Beslutning, at smykke-
sig med hans Fjer. Paa hendes- Begjrring var han ·

strax villig til, enten gandske at ndarbeidej hendes
Still, eller dog at rette Feilene deri ; hun havde
da ikke stort videre at’gjøre, end med’ Flid at an-

bringe nogle Feil paany, hvilken klog List hun hel-
ler aldrig forsomle , at ikke Bedrageriet skulde ros-.

·

bes, naar hendes Arveid var altfor fuldkomment
Det smagte hende ret, naar hlm nu rostes som den-

Flittigste og Fermeste af alle Disciplene; dog mod-
tog hun udvortes denne Roes med et Skin af Vee s

—

skedenhed« der var saameget-naturligere, jo mere

hendes sande indvortes Overbeviisning kom denne

Foistillelse til Hjelp Desuden blev den franske-I —

Sprogunderviisning hende i Fremtiden skadelig , for-
saavidt den gjorde det lettere for hende, attilkunstke
sig en Grad af Opdragelse og Dannelse, som stod
i ligefrem Modsigelse med hendes virkelige Tomhed«
Uvidenhed og Overstadiikhed.

Ru nærmede sig den Tid, da Gesdfke Timny
,

- efter halvtredie Aars«Vellgionsunderviisning, skulde
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konsirmeres. Denne vigtige Handling gik imidler-
«

"tid saa ligegyldigt forbi hendes Hjerte, at, fra hiin
Tid, intet videre var forblevet i hendes Minde, end

de ved denne Leilighed knyttede Venskabsforbindels-r,
den Glas-M hun følte ped at faae den første nye

Kjole, og endeligen hendes forste Deeltagelse i den

hellige Nadvere.’ Et dybere Indtryk efterlode sig
imidlertid andre udvortes Omstaendigheder og Be-

givenheder i hendes Hukommelse. Hun mindedes«
hvor glad hun følte sig- naar hendes Forældres
stille, ærbare Huus, engang om Aaret, opmuntredes
ved et Selskab, som sinder Sted hos mange Haand-
vaerkere i Anledning af Lys-:Arbeidets Begyndelse.
Usorglemmeligt oar det hende, hvorlunde hun , sex-
ten Aar gammel, under sine Forældres Øine , for-
stegang traadte ud i Verden, idet de toge hende
med til et saakaldet Korporalsgilde. .

Reppe var Gedske Timm bleven sexten Aar-
for hendes- Fader- allerede meddeelte hende tre for-

- skjellige Ægteskabs- Andrag. Hun aforste dem Alle-
idet hun leende erklærede, hun var jo endnu et

Barn, og kunde neppe lave en Ret Mad , endsige
sorestaae et eget Huusvaesem Den gamle Timm
medtog hende nu ogsaa til et Silde, der aarligt
holdtes paa Skrædernes Laugshuus Man spiste-
spillede, dandsede;. Hun fandt her en Cadaleek·, der

oiensynligt udmærkede hende, og kun dandsede med

hende. Folceldrene mærkede- det; de roste den unge
Mesters Formuenhed og gode Caracteer, men hun
fatte ikke Kjærlighed for ham.· Da han, nogen Tid .

efter- formeligt anholde hos Faderen om hen-.
des. Haand, og Denne bad hende, modent overveie
Sagen-, kostede det hende derfor ikke ringeste Over-



475

oindelfe« ifolge Faderens Ønske, at afstaae Partier.
Timm vilde nemlig ikke gjerne give fin Datter til
en Skræder, thi da ogsaa hans Søn lagdeisig ef-
ter dette Haandvaerk, frygtede han, at der i Frem-
tiden skulde reife stgoQrodnid mellem Soster og
Broder, Gedske gav altsaa den ringe Mandan
oenz men da han kort efter forlovede sig med en
anden Pige, og hun engang mødte dem Begge,
overfaldthende en ubegribelig Følelse, en Blanding
af Skinsyge« Anger, Misundelse.-—— hun frygtede at,
synke i Iorden« og iisnende overfoer det hele hen-.
des Legeme.

Roligr henrandt nrt hendes Liv til hun blev
sz

18,1,9, 20 Aar gammel; Hendes Veninders Kredsl
blev den samme; den selskabelige, især søndag·»liger
Underholdning deri var og bleo tom, aandsforwet—
rende, og bestod mestendeels i Kortspil elleri’ et
Spil medprophetiske Devifen I Henseende-til det
Sidste er det rnaerkoaerdigt, at den Deoifeengang
blev trukken for hende :» ,·,En Enkemand vorder Din
gykkes Begl)ndelse.·«- —- Erindringen herom var vel·
ikke gandske Uden Indflydelse paa detIa, hnn siden .« -

gav Enkemanden Miltenberg
De hyppige Ægteskabstilbnd havde ikke lidet-

bestyrket hendes’ Forfængelighed «
Hun begyndte at;

skamme sig ved sit. Navn. ,,,Gedikxe«— lød iaa. sine-.
pelt; hun ombyttede det med Gesina. Den gamle
Timm fandt stg deri. Han var langtfra, deriat
see et Tegn paa Datterensi Forfængelighed

Timm’s Børn vare omtrent atten Aar gamle-
(1803), da begge Forældres» blinde Kjærlighed til
deres Datter blev forøget i samme Forhold , som-
Mts Godhed for Sønnen- pludselcgt maatte lad-C
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sig. Denne, af Caracteer blid, stille, altid givende
—efter for Søsteren, aldrig modsigende Forældrene,
frygtfom, hartad menneskesky, var nemlig opdragen
i samme strenge Indgetogenhed, som Søster-en. Da

han havde endt sin Læretid, gik han paa Vandring,
nu fri førstegang i fit Liv, og Herre over en liden
Sum Sparepenge. Liig en af Buret losladt Fugl,
fløi han ud i den vide Verden. Uden Modstand
fulgte— han de første de bedste liderlige Kameraters
Exempel, og kastede sig i Forsforelsens aabne Arme.

Dybt rystedes Forældrene ved Efterretningen herom. »

«

Breve paa Breve fendtes efter ham, fulde af Bøn-
ner og Formaninger. Men længe syntes Alt at

være spildt. Datteren sik nu Forældrenes udeelte
Kjærlighed; hun var Vidne til deres Kammer, og
tillige deres Trøstetinde3 i Faderens Navn og-efter
hans Anviisning :maatte hun afsatte hans Forma-
ningsfkrivelser.

Gedske var bleven tyve Aar gammel, og end-

nu havde ingen Smigergift af letsindige eller lystne
Mænd angrebet hendes Uskyld. Da tiltrak hendes
Skjønhed en ung Mæglerkontoirist, der ogsaa snart
var faa heldig, at vinde den unge Piges Tilbøielig-

»

hed. Hun tilstod det for en Veninde. Denne er-

kyndigede fig nøiere om Beileren, og erfarede, at

han løb efter enhver ftmik Pige. Advarende med-

deelte hun sin Veninde dette, og havde den Glæde,
— af hende at modtage den Forsikkring, aldrig mere

at ville tale med den unge Mand, hvilket Ord hun
ogsaa redeligt holdt.

—

Nogle Maaneder efter denne Begivenhed for-
beredte Tilfældet Gedfkes Forbindelse med Gadel-
Msskmfsisk Miltenberg. Hidtil hav-de hun- neml-
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lig aldrig været i Theatret; nu besøgte hun det før-'
stegang, ledsaget af den nysomtalte Veninde. Kort
efter at Pigerne havde sat sig paa anden Plads, sp
nærmede sig en ubekjendt, korpulent Herre, af for-
nem Stand, for at knytte en øm Underholdning
med den skjønne Timm,— Under anden Akt afbrvdes
den ved Milrenberg’s Komme. Denne, der i sire
Maaneder havde været Enkemand, bevægedes af en

med Skinsyge beslægtet Følelse til at blande sig i
Samtalen,- idet han, gjørende·sit nærmere Bekjendt-
skab med Pigen gjeldende ,. søgte at fortrænge den

fremmede Herre. Hele Aftenen veeg han ei fra Pie
gens Side, og efter Skuespiller fulgte han hende -

hjem. Fra denne Aften daterede sig Pigens for-
øgede Opmærksomhed paa det andet Kjøn. Begge

«de, omtalte Mænd gjorde fremdeles deres dertil.
Den Korpulente , somt brændte af Længsel efter , ’at

knytte en nærmere Forbindelsemed hende, sendte
"

hende, næste Morgen, sex Comediebilletter til første
Plads, tilligemed en Billet , hvori han bad hende,
ret snart gjøre Brug af Billetterne Men Jomfru
Timm benyttede kun den ene; de øvrige gav htm
bort Den Ubekjendtes Navn, som hun kun togam
ge faae, har hun aldrig erfaret.

Vigtigere Følger for den unge Pige fremgik af «

hendes Santmentraef i Theatret med den unge Mel-
tenberg. Hans Underholdning med hende, den-

Opmærksomhed, hvormed han om Aftenen fulgte
hende-hjem , opfyldte hende iden Grad , at hun strax
meddeelte sin Moder Alt. Dennes Meningom Mil-
tenberg’s Rigdom passede gandske til Datteren-3
Forfængelighed, thi kun denne følte sig fniigsreh og
af en kjærlighedsfuld Tilbøielighed var intet Spor-
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Derimod begyndte den unge Enkemand, for Alvois
at kaste Øine paa Timfm’s· smukke Datter. Han

. var eneste Søn; sletopdragenz først 25 Aar gammel-
Efter at han havde forladt sine -Fo·r0eldres Huus
og var reist som Svend til Brunooig; gjorde den
20aarige, letsindige Yngling ; der allerede havde faae

»

et Smag paa sandselige Udsvævelser; Bekjendtskab
jned en udlært, vellystig, 30aarig Kokette, der saalei
des besnaerede ham med sine Bolerkunster, at han-
med Faderens Samtykke, degiede hende Ide fem
Aar, dette Ægteskab varede, sank begge Ægtefæller,
i moralsk Henseende, stedse dybere. Konen drak sig «

· tilsidst en galopperende Svindsot til; og efter et kort

Sygeleie døde hun. ,

Den gamle Miltenberg, sont var kjed af det-i

gruelige Uorden i Hilsen vilde nu,at Sønnen sna--
rest muligt skulde stride til et nyt Giftermaalz
Denne bar derimod endnu Rystelsen af sit første
Ægteskabs Reedsler i alle sine Lemmer,s og kunde

derfor ikke længes synderligt efter et nyt Han syn-
tes at ville opslaae sin Bopæl i Vettshusene. Un-
der disse Omstændigheder- maatte Kiv og Stridsiedse —-

vorde hyppigere mellem Fader og Son, en ægteska-' ·

f belig Forbindelse mellem den udsveevende Enkemand
dg den arbeidsomme, smukke og dydige Gedske
Tinim syntes det sikkreste Redningsmiddel.s Imid-
lertid vovededog hverken Fader eller Søn at for-’
lange Pigen;« det blev overladt en Ven , at bringe
Partiet istand-

Hendes Forældre grebe til med begge Hænder--
og yttrede blot, at de ingen Formue kunde give de-
res Barnc Ægteskabsmægleren forsikkrede: deri

— unge Mand ønskede ene og allene pigenxs HM
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ning , end for at forkynde hende den uhyre Lykke,
der fremde sig for hende. Han kom, og i den

dybeste Bevægelse udoste hun en Strøm afTaarer.
Hvad Fader Timm gav fstt Bifald, kunde i

Datterens Øine ikke være forkastelign Den unge, ,

rige Radoes ømme Opmærksomhed havde desuden
allerede stemt den forfængelige Pige til hans For,
deel Villig gav hun derfor sit Ja ,— da Enkeman-·
den Dagen efter personligt indfandt sigi hendes-
Forældres Huus. Med Fornøielse lod hun sig ,- Af-
tenen efter, af Brudgommen forestille for den gamle
Miltenberg, og en Dag sildigere paatog hun sig -

allerede, ei uden Selvbehag, den miltenbergfke Huus-—
holdning, sont mi, indtil Brylluppet,— hver Dag gav
hende nok at tage vare fra om Morgenen Klc 7
til om Aftenen Kl. W.

Ihvor lykkeligt end det Timmske Kløverblad,
blændet af Skinnet- dengang følte sig, rystede dog
Enhver betænkeligt og dadlende paa Hovedet- En-

hver nemlig, der kjendte Beileren som et lider-»
iigt Menneske og en arbeidsky Døgenicht , og intet —

tessetedeisig for Tintm’s. Ja , i Betragtning af«
det udmærket gode Rygte, Bruden stod i, hørte man

næsten eenstemmigtden Mening yttres: de gamle
Ticnn1’s vare vel ikke ·ret kloge, at de vilde give et

saa letsindigt Menneske deres Datter. Kun nogle
Tosser blandt Brudens Veninder misundte hende-
ligeledes bestnkne af det udvortes Skin; de, der
faae dybere, rynkede-og beklagede den stakkels Piges
Men alle saaledes Tænkendes vidste Moder Tiitmi
at bringe til Taushed med den Erklæring. Brud-
gommens Personlighed, og hvad man i Almindelig-
hed kaldet Kjærlighed, var Biting her; naar blot
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de unge Folk havde deres Udkomme, saa kom nok
alt Øvrigt af sig selv-.

En reen Piges Kjærlighed formaaer stundom
«

at reise selv den dybest S·junkne·. Ogsaa Niilrenberg
blev, skjøndt yderst sorfalden , ligesom hævet over

——sig selv og momenkan forædlet ved den ham mod

al Forventning tilfaldne Lykke, ved det nøie For-
hold, hvorihan traadte til en reen, uskyldig Pige-
Da det miltenbergske Forretnings- og Huusvoesens

.forstyrrede- Tilstand krævede Hast med Bryllupeh
berammedes det allerede til Brudens Fødselsdag den

·61e Marts. »De stre Uger«, som laae derimellem,
lod hurtigt, o«g Bruden følte sig lykkelig i mange-

haande Sysler-, saavelsom i høi Forventning asnbet
kjendte Glæder, som den forestaaendegliinrende«
Fremtid skulde bringe.

—

k-

- For Criminalundersogelsen tog sin Begyndelse
cMarts 1828),3 levede Forbryderskeni saadanne un-

der den høiere Middelstand henhørende Forhold,
som, idet de skjenke en betydelig Udmærkelse fremfor
den ringere Klasse, dog tillige hæve til den høiere,
idetmindste for saavidt ingen afstikkende Forskjel vor--

der synlig-i Livets sædvanligeBerørelser. Sin Bo-

lig, i et stort, anseeligt Huus , havde hun mobleret

elegant; Sopha, Fodteppe,, Blomster, Kobberstih
«

Burean,i Forbindelse med hiin behagelige Rigdom -

as pyntende Huusgeraad; som pleier at vidne om
’

Besidderens Smag og Gemytlighed, savnedes ikke’

og et lidet Bibliothek, som indeholdt nyere Værker-)

lod idetmindste slutte, at hunmaatte sole Trang iil »

likerair Nydelse. Hun gik klædt som en Dame, alt »
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tid moderne, altid omhyggeligt og oidentligtx bene
des udvortes Væsen var i det Hele ansteendigt, mod
Undermcend venligt, ligesom fortroligt nedladende-
mod Overmænd beskedent, altid hjerteligt;.deeltagens

«

des. Hun benyttede enhver Leilighed til at gjøre
vel modFattige.

"

,

«

Hvilke Rygter der end, hende angaaende; ere
komne i Omløb, da den criminelle Undersøgelse tog
sin Begyndelse : -en Kjendsgjerning er det dog, at
hun-, indtil den Tid, har havt et nplettet Rygte-, og-
mjdt den sædvanlige Agtelse-. —Og var det end mu-

ligt, at En og Anden har havt hende mistcettktz
saa henhørte dog det almindelige Rygte de i hen-
des Nærhed stedse hyppigere sorefaldende Dødsfald
enten, med religios Deeltagelse, til Rækken af tunge
og nndforfkelige guddommelige Provelserj eller det
overtroiske Sagn talte i Londoms om enl pestgistig
Aande, der maatte være den fygelige Kone egen-.i

—

Hvorledes havde vel ellers over tredive Forgiftelses-
tilfælde i hendes Nærhed«knnnet blive stjulte for»Bremens meest udmærkede Læger, hvilke hun som-

-

oftest selv hidkaldte, saavelsom for Politi- og Cri-
minalantoriteterne i denne Stad,« naar ei den of-
fentlige Dom havde agtet den nu afslørede Forbry- ,

derske ophøiet over hver Mistankel —- Eller hvorle-.
des havde det ellers været muligt, at denne Kone
tidt, caracteriseret som en ehristeligsteerk Korsdragew
inde , havde kunnet vorde Gjenstanden for en høit-
agtet Prædikants offentlige, kirkelige Forbonl s—3

Men ligesom stille, som oftest nmiskjendeligeTegn
paa Firmamentet pleie at gaae forud et Torden-«
veirs Udbrud, saaledes fattedes det ei heller i dets

52 B- .(31) .
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hemmelige Forbryderfkes udvortes Liv, vaa mange-
«

haande, rigtignok dunkle og uændsede Forbud paa
.deu sig nærmende Qioedfelskatastrophe , 3da Massen

skulde rives af den agtede Dames Ansigt.
"

Alt i Juli 4826.,s dg den unge Karethmager
Rumpss stod i Begreb at tilforhandle stg hendes
Huus, advarede hans Venner ham ei allene mod

at kjøbe ,,dette Ulykkeshuus, hvori Mændene dode,«
men de bade ham ogsaa, da Enken vilde forbeholde
sig Bopæl i Huset, ingenlunde at samtykke deri,

,

men at »tage stg.iagt for denne Kone.« Hos En-
kelte af hendes nærmere Bekjendte havde der, paa

hiin Tid, dannet sig en vis Frygt for hende , og
Grund favnede den rigtignok ikke, aldenstund alle

hendes Slægtninge, , samt Adskillige af hendes for-
troligeVenner, vare dode for hun, og een Sned-

ker, i et Tidsrum af 14 Aar —·—— 18134827 —sss

paa hendes Bestilling ei havde leveret mindre end

tretten Liigkister. En Fjende af al Overtro ,
· som

« han ansaae for den enest»e Grund til hine Advarfler,
kjøbte dog Rumpss eisallene Huset, men tillod end-

og, at Sælgerinden forbeholdtstg Leien af to Si-

dehufe,—famt Bopæl i det stvrre Huus» —

Neppe havde den unge Mand beboer Ulykkes-
hufet i otte Uger, for han mistede sin Kone-» — Hun
døde i Varfelfeng, hvori hun hidtil havde befandet
sig særdeles vel , efter en pludseligt indtraadt. heftig
Brcrkning og Diarrhee. Strax efter angrebes, af
samme Tilfælde, AmmenogTjenestepigen. Den Første
forlod strax efter sin Tjeneste, med den Erkloeringt

«

at hun aldrig kom sig i dette Huus. Nogen Tid

sildigere begyndte Svende og Drengei Huset at lide af
samme OndeC Ja, En af de Sidste undveeg om Natten
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as Huset, hvor han nastadeligftnaatte voinere, hvisaare
sag hans strenge Læremester, der skjød Skylden paa hans

·Maves taabelige Delicatesse-, sevnligtrevsede ham-. Ja,
Mesteren faldt endogsaa tidt paa de Tanker, at
hans Under-givne knn vilde have haen til Bedste med
deres idelige Brseekningc Men siden Udlobet af Fe-
bruar 1827 havde det samme Onde truffet hame
Ingen Mad smagte ham ret. Efter at have spiist,
Maatte han sotn oftest kaste frygteligt op, og den

·

elendigste Sygdomstilsland afløste snart hans forrige
blomstrendeSnndhed Han meente, at have for-·-
kjnlet sin Mave ; drak flittigt Melk;" og «piin·te sig
sanledes nogleMaanedew uden at raadsporge noe
gen Leegn Da han omsider saae sig nede det-til,
var det saa langt fra, at han tænkte paa Mulighe-
den as en sorgiftelse , at hans Øine ei engang
aabnedes ved nogle Begivenheden deri ogsaa ·uden
hans Shgdomserfaringer, vare mistænkelige-.

Det varnelnlig inelletn Paaske og Pindse
1827, da han, paa en af Pigen tillavet Solene he-
mærkede noget Hvidt, der saae nd som Sukker-, og,
ingen Elsker heraf, vredt·hefalede, atSalaten skalde,bortkastese Sild-Mere fandt han ligeledes, efter
at have nydt en Skaal- Bonillom i Bundfaldet-
et tykt, hvidt, grhnet Stof, og befandt sig
meget ilde derefter- Imidlertid havde hans legem-
lige Lidelse stedse parret sig mere med almindeligSvaghed. Den for saa raske, dristige Arbeider var ble-
ven modlos og trag; han grnede for enhver nok saa
ringe, aandig og legemlig Anstrengelse Taaee og

. Fingerspidser havde mistet al Følelse-— og hans Aand
shsselsattes uastadeligt med en skrækkelig Angsttanke,
nemlig Frygt for Vanvids J denne sin Engstede

«

CLIO
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Tilstand gjennemlob han tidt sit hele Hung, fra

Kjelder til Loft, for at komme paa Spor efter Kil-
den til sin Elendighed, som han stedse blev tilbøieli- —

gere til at udlede fra en eller anden Lokalegenskab
ved Huset. Snart tænkte han paa en fordærvelig
Træk, snart paa en dræbende Uddunstning gjen-
nem Gulvet; snart fristedes han af overtroiske
-Jdeer, i hvis Bestridelse han snart seirede, snart
tabte. ,

-

Gedske, der, som en moderlig Veninde, stedse
kaldtes Tante af Rumpff, undlod ei, at tilkjende-
give sin inderligste Deeltagelse i den nnge Enke-

mands Lidelser. Hver Moran lod hun spørge,

hvorledes han havde sovet om Natten, og naar hun
da hørte, at han havde gjennecnvaagetdeni Smerte,
Udbde hun Hi det Ønske, at kunne meddele ham no-

get as- den blide Søvn, der stedse vederqvægede
hende saa rigeligt. Saaledes gik det indtil den

4de Marts 1828. Rumpss havde ladet et Sviin

slagte; Slagteren bringerham et Udsetgt Stykke
deraf; han nyder en Deel deraf — det Øvrige
gjemmer han selv i sit Skab. Dagen efter vil han

ogsaa forkaste dette, da han i Gaae befandt sig faa
vel efter Maaltidetz han bemærker , at Flefket lig-
ger anderledes-» end i Gaae —— han havde nemlig

— lagt det paa Som-den; men nn vender denne op.
Det undrer ham; han vorderopmoerksotmdetragter
Flesiet nærmere, og opdager til sin Forbauselse lige-
saadanne hvidagtige Korn derpaa, som forheniSae
laten og Snppen. » Han hidkalder «den—saakaldte

s Tante; hendes Erklcering, at det Hvideeis er An-

«
det end Sedt, beroliget ham ikke. JStilhed med-

dtelet han sin- Hunslcege det Forefatdne.. Denne la-
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der En as de fortrinligste Chemikere undersøge den

mistænkelige Substants. Man sinder deri en bety-
delig Tilsætning af Arsenik , og anmelder nu Sa-
gen for Criminalrettem

Ved summarisk at forhore adskillige Vidner,
ledtes man paa den Mistanke, at Gedske maatte

have forgiftet Flester. Retten forfoiede sig til hen- 3
des Bopæl, satte hende, efter et fmnmarisk Forl)o·r, -

(

der gjorde hende endnu mistænkeligere, under Poli-
tikommissairens Opsigl indtil Aften, og lod hende
derpaa, for at undgaae Opsigt , i en Kareth trans-

portere til Stadsfcengsler. Nu udbredte stg« strax
de skrækkeligste Rygter. Allerede den Efterretning,
at en hidtil almindeligagtet Kone havde grebet til »-
Gift, for at nndergrave en Familiefaders Liv,"me·d II
hvem hun udvortes stod i det venskabeligsteForhold,
opfyldte alle Gemytter med Rædsel og Afsky. Men ,:3.
kæmpemæssigt voxte disse Følelser, da der pludsee

’

ligt, med eet Tilbageblik paa de Dødssald, der hid-
til havde fundet Sted i Ulykkeshufet, til hiin Kjends-
gjerning knyttede sig tusinde grwsselige Ahnelser, sont-
hvert menneskeligt Bryst gruede for at udtale. I k
alle selskabelige Underholdninger og Sammenkomster

'

taltes kun om hende.
"

s

Til alt det Frygtelige, Rygtet med Grund for-
talte, kom ogsaa snart, somdet gjerne pleier at

gaae, mangt lognagtigt Sagn og Digt. Gedske
skulde have kildret Livet af sine Børn, for at berede
den skjændigste af alle Gifter, Aqua Tossanaz deres
Kjød skulde hun have brugt til visse Spiser, og
som Værksted for alle disse og mange andre una-
turlige Vederstyggeligheder, skulde der , i den gule-«
lige Forbryderskes Huus , have besnndet sig en ane
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derlordisk Hvælving, sont Husets Eier hidtil ikke
'

selv havde kjendt. Et ligesaa overspændt-phantastisk
som overtroisk Menneske af den lavere Folkeklassec

—— hvis ved den skrækkelige Bynyhed dobbelt fygeligt
ophidsede Menneste-« havde skabe seg allehaande Thi-
tneerer« sont- han nn selv- holdt fvr sande, udgav
vende for en Giftblandcrstje i Ordets egentligstec
lnevrere Betydningk Allerede hendes Moder —

paastod dette Menneske, havde ei blot varet berhge
let. i Staden som Gifeblanderske, men havde ogsaa
hexennesstgt » nted det blotte Øiekast lunnetdraebe
uskyldige Barn, og paa denne Maade havde hun
virkeligen dræbt hans egne. Først da h,an,» an-,
gaaende Aarsagen til deres Død-« havde spurgt. en-
Sandsiaerske om Raad- og- underrettet af hende-«
seet den gamle MadameTimm stivt i Øinene, var-
hendes Hexekraft bleven brudt, og hans efter dette
Middelsj Anvendelse fedte Borns Liv var bleven for-,
skaanetl Man paastod nn overalt,7 at Gedske« alle-.
tede som Barnz af sin Moder var bleven nnderviist
i den Kunst, at tillave snbtile Gifcer, og at hnn
stden, ved tv. herom handlende Bøger , havde bragt
det til Mesterskab deri.

Den 6te Marts 1828 da det alvorsfulde»here
til og ikke videre« lød i Forbryderlkens Øre, var
den samme Dag, som for 43 Aar stden havde givet
hende Livet.

— Vovede hnn end ikke, paa eengang for det for-,’
»færdede Blik at borttage det vide, store Liigkleede«
hun , lidt efter lidt, siden 1813,·med egen Haand
havde ndbredt over sin Familie, overFader og Mo-
ch- Over blomstrende, engang under hendes Hjerte-

. baarne Bem, over Broder, Ægtefælle, Trvlovede
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troe Venner og Veninder, saa bekjendte hiin dog let

og snartMord nok, sor at sradommes Livet.

Den 17de September 1830 dømte Overretten

Forbrydersken til at henrettes med Sværd.
«

Aarle om Morgenen, gandske uforbe·redt, hørte
Misdeedersten næste Dag sin Dom. Men aldrig
saasnart traadte hun indeiRetslokalet,· før hendes
stedse salkemoesssigt omspeidende Øie faldt paa et

Kar; hvis Indhold hun øieblikkeligt troede bestemt
til Beskyttelse mod Afmagter, og strax sluttede«hnn,
inden man endnu havde sagt hende et Ord, hvadder sorestod hende. ·

I Overeensstemmelse med den da sorte Prom ’

ko! over hendes Forklaringer og hendes Adseerd, saa-
-

velsom med det, hnn kort efter mundtligi havde yt--
tret for sin Desensor, tilskrev hun Denne, den

«

27de Sept. 1830, saaledes:.»Da jeg LoverdagmM .

gen sik «min Dom , havde jeg, to Timer tilsorn,
tænkt saa saare meget paa min lille Henrikz det
var just den Dag , jeg havde forsyndet mig smod
mit sidste Barn, sorgrebet mig paa dets Liv.» Tre-
gange har jeg, i mit nuvoerende Fangenskab ,4 under

«

stille Graad, tilbagelagt denne høitidelige Dag . .

. . .

«
—- »Medens min Dom forkyndtes mig,

sit jeg ingen egentlig Skræk, men jeg følte en hef-
·

tig Rystelse og en indvortes Kulde, som endnit ikke
har forladt mig . . . . .

— (Som Beviis paa
Misdaederskens Aandsncerveerelse og Hukommelse, for-
tjener det at anføres, at hun, sor sin: Desensor,

!
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Ord til andet,’ kunde fremsige den hende blot een-

gang forelæste Oom, beskrive sammes Haandskrift
og nøie angive det Rum, den havde indtaget min-,
dre end tre Foliosider.) —- ,,Oa jeg havde faaet min
Oom« svarte jeg: at jeg har fortjent denne-Dom "

og endnu meget Mere, veed jegvel ; derfor modta-
ger je den med Taknemmelighed’ Men da Oe
have viist mig den Godhed, at give mig en Oefene
sor, beder jeg, at han tuaa vorde underrettet derom.
Oet blev mig ogsaa lovet.« -,—,Jdet jeg nu igjen
træder ind i min Celle, brister jeg ien heftig Graad.
Jeg ihukom et Vers, som jeg bad: Ou Takkens
Oag, du Glædestaarers—sOag, du min Jehovahs
Oagi Naar Oodens Sekvn ophører, hver Gaade
du afstorer, og vækker mig. Liigt den Ordmmeudes
er da mit Sind —- med Jesu gaaer jeg ind — til
Himlens Glæden Oen trætte Pilgrim græder —

— da aldrig meerl — —- Oette Vers husker jeg end-
nu fra min Ungdom. Jeg tog strax min Psalme-
bog, men kunde ikke sinde det i Rubriken »om Op-
standelsen.«· Om jeg, i Øieblikket efter minDom,
maatte- bede dette Vers, betvivler jeg; imidlertid
kan jeg ei undlade , overeensstemmende med Sand-
heden at forklare Oem , hvorledes jeg befandt mig
denne Morgen.«

Denne Tvivl refererer sig «til en forudgangsenc
Samtale mellem Forbryderssken og hendes Oefensor.
Da hun nemlig mundtligt yttrede for ham , hvor-
lunde hine Bers, som hun i sin tidlige Ungdom

.

havde lært, men fem aldrig siden vare rundne hen-
de ihu, umiddelbart efter Oodsdomtnens Publika-
rion vare blevne levende i hendes Erindring-, sag
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ieoende, ak hun uvilkaarligt havde maattet "gjentage«
«

psm Dag og Rat, greb hendes Defensor denne Lei-
lighed til, at gjøre Delinqventindeu opmærksom paa
det Mørke, som maatte beherske hendes-Sjel, naar
hun kunde mene, at hine Klopstockss Ord Jøde sig
anvende paa hende. -

Dr. Voget,
Giftmorderskens DefenfoFZ

O

CHOLERA MORBUS··«
En lyrisk Phantasie.

Avaunti end quit my —tht! ,Ie the osrthbickcfthees
Thy bones are marrowlesl, thy bloorl is Colckz
Thou hakt no lpemzlation in thole øses-
Which tbou doli glare withl — —

.- -- —- — hent-e- borrib1e1b3d0w!
Unreal moclketszsk henve! —- -—- —- - .

.

skeel-tydske-

Dukgt for jordiske Blik, i Klipperneek mulmdoekte Hakex
Slumrer den dræbende Sot i Kobberloenkcr· og brølek
Hmelt af rasende Mordcyst- vakt af sin natlige Dyalez
Thi fra Stjernernes Vaaning nedsiiger med stammende Lyn-

svare
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«

Herrens EngelZ han slaaer sit Glavind mod Fjeldet- detbristtte
, Dyder aabner sit Galv- Cheruben paa dalende Vinger

Sol-tyer ned gjennem Revnen og staaer for den Rædsommes
" AasynZ

« Sølvklar toner hans Rostx «Baagn op! Alherren Dig kalder,

Flyve skal Du med Tugtens Riis afsted over Jorden,

Slynge Fordeervelsens Straaler ned paa vanartige Slægter-,
»

Sommed formastelig Haand tør bryde hans hellige Love-
"

Svingende Tvedragtens Fakkel og rasende Broder mod Broder.

Oprorsluen er tændt og Flammerne stige mod —Himlen,
Bragende knittre de frem og Skyen rødmer iPurpur.

Frihed! saa lyder det trindt — Usaligel veed J hvad
—

Frihed-
Beed I hvadAandenrl den hellige Frihed betyder- som styrker

Armen til Daad og fylder Hjertet med salig Begeistring?
Nei, Forbiindede« neil I ahner ei Ordets Betydning
Men I dandse trindtom en Guldkalw som fordnm

Da I fornagtede Herren og ofred’ Virak en Afgud.

Dog hen straffende Retfaerd ei sover og Timen er kommen-

— Timen, da Sæden Jsiroede — ·til Eders Fordærvelse modnes-

Stkaffen hngger de« giftige Tænder i Synderens Nakke,

Snoer med sksaellede Bugter sig omden Elendiges Legem

Knnsende ham- som trodsed’ Alherrens varslende Stemme.

Dog-—- langmodig er Himlen, snart skal Du atter tilbage

Ile med susende Flngt, kun stakketHeevnen skal rase «

«

Derfor vogt«Dig, Uhyrel Vov ei med Frækhed at trodse

Herrens de vældige Bud hovmodig ved gjenvundne Frihed.s«—

Saa han taler og løser den fnysende Dæmon as Maden-
«

Svæver med let ætherisk Flugt tilbage mod Himlen-»

Og den aabner sin Favn og dølger·den flygtende Chernbc
·
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Men paa uhyre Flaggermusevinger
Den onde Dæmon stux afsted sig svinger
Og hyinee alennem uveirsvangre Sky;
Af Rædsel Maanens vender dyrt sit Øie
Og alle Nattens Stjerner i det Høie·. ,

Forfarded’ tabe deres Glands og flye-

En Keravene hen ad Ørene drager
Med lystig Sang-, skjøndt Tordnen vældig· drager-,
Og Lynet hvisler gjennem Mulmet ned,

Da naermerDfaevlen sig- kglsort at skue-
Med Øiet gnistrende i rædsom Lue

Han dreier huult eg, stormer vildt afsted.

Giftsvanger er hans Aande — Vee de Arme-
Som drage hist! De synke for hans Harme,
Og ingen venlig Engel skjarmer dem-
Forgiaeves deres Skrig paa Heden lyder:
Uhyrer Gift i deres Hjerte gyder

Og aldrig see de meer det etskte Hlena

d

Men fnysende den sorte Dæmon hviner«
Mordlysten stirrer han med vilde Miner
I Mørket ud og-styver hen mod Vest-
Og Døden med den blanke Lee i Haanden
Paa hvide Knokkelganger følger Aanden-

pg suser frem med ham i Nattens Blastz

See Flammer stige hisset frem af Jorden
Mod hvalte Himmel! — Krigens hule Tordka
Med Dranen ruller over Hei og Dalz
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Og Broder imod Broder Svnrdet drager-
Trompeten skralder og Kartoven drager
Og sender Dødens Budskab, Knald i Knald.

«s·See hist i Lynets svovletrgdblaae Lue

Paa Retterstedet« frygteligtat skue-
Hvor over Steilen fnser Nattens Vind-

En Synders’ Hoved- som for Øer segned,·
Og O pror er med Blod paa Panden tegnet, —·4«

Mens Haaret singrer om den hvide Kind!
«

Og runkne Herres foxtegule Skare

Man) seer i Lynets Glimt om Hjnlet fare
Og koge Trylledrik as levret Blod-
Mens Helvedluen rødt i Øiet brændem-
De gribe Synderen med visne Hænder
Og sandet-stille ham med djævelsk Mod.

Da stormer Aanden frem og glade Hinc
Den Frygtelige hilse- høit de hvine
Og hvirvle-sig omkring ilystig Rad;

"

»Ret saa! den Rædself·ulde vildt udbryder:
Jeg føler Hævnens Flamme dobbelt syder
I mine Aarer- æggende mit Had.«

»Nu er jeg fri! Jeg trodser Himlens Magter-.
Og Stovets Øglekryl» fom jeg foragte-r-
Jeg osre vil min Hævn, mit Raferiz
Forbittrelsem som dybt mit Hjerte griber-
Den koger gjennem alle Marvens Vider-
Og rase svil jeg nu- thi jeg er fri-sk-
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»Og trindt jeg Dødens hvasse Pile sender-
Hvor Livets Gnist i Stedets Hjerte brænden-

Thi Jorden er en huul, en muggen Skalk

Forlcengst er Kjærnen gnavet ud af Ormen

Og Kloden gynger hid og did i Stormen

Paa Verdenstraeet, nær sit dybe Fald.«

»Men- naar ei Livets Flammer mere gløde-
Naar Frugten hænger der paa Grenen øde-

Naar Stevets Hjerterikke banke meer-

Maar Jord og Himmel styrter opløst sammen
J natligt Mulmfi Damp af

«

Helvedflammem
Da jubler Djævlen høit og skoggerleer.«

Saa den Rædselsulde hyler, Ulven liig i morken Skov-
Naar den hungrig med de skarpe Tænder fager ester Ros;
Men han saaer ei udtalt Ordet, thi fra Nattens dunkle Vlaa
Lynets rede Slanger hvisle og til Jorden ned ham slaae.
StridensEngel sra det Hele, ·med sit Flammesvaerd i Haand,

"

M i ch a el, han som Dragen knusie, i det staalblaa Gadedøre-
"

Griber kamdesiaerk den Frakke, styrter ham i Mulmet ned-
'

Slynger ham i Klippehulem hvirvlet som en Vold afsted-
Fcengster med de centnertunge Lænker ham i Fjeldets Dyb-
Vælte«r de uhyre Bjerge paa det sæle Afgrundskryb,
At han aldrig meer skal vove srcek at haane Himlens Værk-
Naar som Tugtens Riis han flyver over Jorden kcemvesteerkk
Kun en soie Stund den Onde seire skal i Tidens Slud.

Thi naar frcek han sig formaster til at trodse Herrens Bud-,
Naar sit Maal har Straffen fundet- da skal Nattens Skyg-

.
ger flye-

Og igjennem brustne Skyer Solen lue frem paany.

Fr. Sneedorss Bind-
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Det irlandske
'

akkkas

Der var engang" en Genflemen
Jeg troeri Jrlands Rige-

·

Han drev fin Tid i Verden hen
.

Som Mange af hans Lige-
.« Han aad og drak og spilke Kort-
Og svired hele Nætter bort-
Kork sagte det var en Gentlemen

Som Mange af hans Ligek
·

Han havde sig en Tjener tro-—
,·Som man mon- Jsak behe-
Det bedste Faar-der i. to Sko

Kan staae og gaae dg løbe;
»Og hver han sidd- og hvor han gik-

Han·»vidsie aitid paa en Prik,
'

Ak han Forstand og Vid befad
For hver en Mand ak røbe.

Det var en deilig Snak-andag-
··

Saa skfem som den kan være-·
. Da fandt vorGentlemen Behag

Godt-Folk at conversere-
Thi fkikkedes Hr. Js ak ud
AltJom sin Herres Sendebud
For kjære Venner rundt omkring
I Hast. at,inviterec

«

De kom, de spiste Frokost førsi,-
Da de forsamled yare-» «

Og lckjked derpaa deres Tnrst
»

Udi den Porkviin klare,
Hvorpaa de gik i Marken ned

. Og saae den store Herlighed
Af Keer og Faar og fede Sviiny

Som der forsamlet vare.

«Ak! raabte Een! det Skade er
J disse rare Egne- ·

'

Hvor Alting blomstrer fjerne og aar-
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Og trives allevegne, l-

At ingen Hoiog intet Træ
For Sol og Vind gier mindste Lok-
Og at her intet Ekko er
I disse fede Egne !«

l»Hvad Ekko? skreg vorGentlemen:
Betænk dog hvad J siger!

Saa er der intet, søde Ven-
·J Kongens trende Riger-. .

Ei udi Sveits og NorgessLand
Et bedre Ekko høres kan; .

Det gjelder fem og tyve Pund.
Jeg vedstaaer hvad jeg sigerl«

Flnx løb han hjem, trak Jfak frem-
Og sagde: »Hør min Kjære!

Spas nu ret paa og vaer lidtnesm
Du redde skal min Ære

Gak hen og kast Digt en Grav-
Og naar jeg raaber- soar saa brav-
Alt som det rigtigsommer sig,

Thi Ekko skal Du være--

Hr. Jfa k i fuld fire Spring
Sig kastedes Graven, ·" I

Jmens de Venner rundt omkring
Omgav vor Helt i Haven.

Da Ingen af dem Alle faae
Det Ekko som i Graven laae-·
Saa haabede vor Gentlemen

Han torde bryde Staden.

Han brugte nu sit stærke Bryst-
Til Alles store Glæde-»

Og hævede sin stolte Røst
»

Hen mod Hr. Jfakrl Sæde-
Og raabte høit: »How do you dol«
Og nok engang: »How dozyoudot«
Da svakte Ekkot Themk you sir !

0 very welh j thkmk Joul·«
c

—

Ds V. Levetzowx
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Werliim

Gxemfendtira Digteren, under hans Udenlandsreife, Juni d. A.)

L

Spot-lige Gader, Palai ved Palaxz·

Man bliver træt as ak gaae og at see-
Zpome Soldater, «— den Førsteje«g faae-
Folte jeg gjennem mit Hjerte gaae,
Og ieg brød ud: »Hvilken Krop!- Hvilke Been!
Gud, hvor det dog er en nydelig En 1«
»Unter den Vinden-! Alverden gik.
(Det er dog fmukkestiKvbheksiikU
Gadernestdve og Ungdommen med-
Ak- det giør Øinene stor Fortred!
Ægte Berliner Witz finder man her-
Og den er kostbar —·—— tro mig «— især
Hvis den med Schnellposten skulde herfra-
Vlev den for dyr ved sin Tyngde, ak ia!

»

»R« «bliver fnurrct, man siger: «mein Iot« 1C)
Ellers ekFolker meget godt; -

.

Byen —- ia oendrpaa kryds eller tyer-s-
Bliver for stor -til at sættei Vers.

Moral.

«Mcerk Dig-: Moralen ·er saare fiin-·
Som man faaer Ud af det store Berliists

)

Iszzs »
s

s)sz«-,Pe’in Gotts«
«

H. C. Andersen-. .
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